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ΠΡΟΛΟΓΟΣ.

’Αφού επί της αρχαίας και πατρώας ημών έστίας των φώ­
των ήξιώθημεν νά ίδωμεν άπδ ολίγων ετών καθιδρυμένον καί 
άνώτατον έκπαιδευτήριον, το όντως έθνικδν τούτο σέμνωμα, τδ 
έλληνικδν λέγω πανεπιστήμιον, εις τδ οποίον οί φιλομαθείς 
ημών παΐδες άθρόοι ήδη φοιτώσι πρδς έκμάθησιν των υψηλό­
τερων επιστημών δίκαιον νομίζεται, διά τά άλλα μάλιστα ελ­
λείμματα, τά δποϊα, καθδ άρτισύστατον, έπόμενον είναι νά 
έχη, νά καταβάλλεται παρά τών διδασκόντων πάσα προςπάθεια 
εις τδ νά εύκολύνεται τών διδασκόμενων ή πρόοδος, και οί 
καρποί .νά προάγωνται έγκαιροι. Εύμοιρήσας δέ και εγώ ν 
αποτελώ μέρος της εντίμου χορείας τών του πανεπιστημίου 
τούτου καθηγητών, καί κατιδών την παντελή έλλειψιν συγγραμ­
μάτων τής οποίας έτάχθην νά διδάσκω ιστορικής θεολογίας, 
έκρινα χρέος μου, διά νά προαγάγω την σπουδήν τών παρ’ 
έμοι μαθητευόντων, καί ν’ απαλλάξω αύτους τής επιπόνου αν­
τιγραφής, νά συντάξω πρδς τδ παρδν εν τών στοιχειωδών καί 
άναγκαιοτέρων αυτής συγγραμμάτων. ΠΟτι ή μάθησις τής βα- 
σιλίδος τών επιστημών, τής θεολογίας, κρηπίδα και θεμέλιον 
έχει τών θείων Γραφών τήν μελέτην, δμολογεΐται, δεν αμφι­
βάλλω, παρά πάντων, και ούδείς έχει τι ν’ άντιτάξη πρδς τήν 
αναντίρρητο? ταύτην αλήθειαν δτι δέ προς εύχερεστέραν κα- 
τάληψιν, καί έντελεστέραν έξήγησιν τών ιερών τούτων βιβλίων 
απαιτούνται και άλλαι βοηθητικά! λεγόμεναι έπιστήμαι καί 
γνώσεις, και τούτο, νομίζω, άναμφισβήτητον κρίνεται. Εις δέ 
τά βοηθήματα ταύτα συναριθμεΐται μέν ή είςαγωγή εις τήν 
αγίαν Γραφήν, ή ερμηνευτική, και ή ειδησις τών ’Ανατολικών 
γλωσσών’ τον πρώτον δέ μάλιστα τόπον κατέχει τής εβραϊ­
κής αρχαιολογίας ή γνώσις, τής επιστήμης δηλονότι εκείνης, 
ήτις εξετάζει τήν πολιτείαν, τήν λατρείαν, και τά κατά τον 



κοινωνικόν βίον ήθη και έθιμα του έθνους των Εβραίων, διά 
του δποίου δ των όλων δημιουργός Θεός ηύδόκησε ν’ αποκά­
λυψη εις πάντας τούς ανθρώπους τδ σωτήριον αύτου βούλημα. 
Και ευκόλως έκαστος θέλει μεθ’ ημών συνομολογήσει άναγκαίαν 
καί τά μέγιστα συντελεστικήν ούσαν ει’ς τήν ακριβή κατανόη­
σήν τής άγιας Γραφής τήν επιστήμην τούτην, όταν επιχείρησή 
νά έρμηνεύση; οιον δήποτε ίερδν. έκείνης βιβλίον’ διότι πανταχοίζ 
σχεδόν θέλει απαντήσει χωρία, τά δποια, άπτόμενα των εθί­
μων του εβραϊκού έθνους, είναι αδύνατον νά έρμηνευθώσιν εν­
τελώς, εάν μή έξομαλισθώσι καί σαφηνισθώσι πρότερον έκ τής 
άρχαιολαγίας. Ό δέ έξ επαγγέλματος θεολόγος και δ ερευ­
νητής των Γραφών οφείλει νά έξεόρη πάντα, δσ’ άναγίνώσκον- 
ται εις τά βιβλία αυτών, ούχΐ μόνον άπδ του όνόματος, αλλά 
καί κατά τδ πραγμα, διά νά έμπορή νά δίδη πάντοτε καί ορ­
θόν περί των άναγινωσκομένων λόγον. Πρδς δέ τούτοις χωρίς 
τής γνώσεως τής έβραϊκής αρχαιολογίας δ θεολόγος δέν θέ­
λει είσθαι ίκανδς ν’ άνασκευάση πρεπόντως τάς ενστάσεις και 
τά επιχειρήματα, τά δποια μωροί τινες καί δοκησίσοφοι άντι- 
τάσσουν συνήθως πρδς τάς αγίας Γραφάς· ή μάθησις αυτής, 
έμπνέουσα εις αύτδν μεγαλείτερον σέβας πρδς τδ άνεκτιμητον 
τούτο ταμεϊον τής ουρανίου διδασκαλίας, θέλει πάντως τδν 
πληροφορήσει, δτι πρέπει ν’ άποσκορακίση παρασάγγας μακράν 
τούς τολμώντας νά έκφέρωσι χλευασμόν τινα κατά των θείων 
λογιών*  διότι μή γινώσκοντες τά ’Ανατολικά ήθη καί έθιμα, 
ζητούν νά μετρώσι τά έν αύτοϊς πάντα κατά τδ μέτρον τής 
ευρωπαϊκής παιδείας καί διαίτης, καί διά τούτο αποβαίνουν 
τοσούτον αύθαδέστεροι χλευασται, δσον αμαθέστεροι είναι.

Έκδίδων λοιπόν τδ παρδν Έγχειρίδιον, άπέβλεψα κυρίως 
πρδς τδν σκοπόν νά πληρώσω, τδ άπδ μέρους μου, τήν ύπάρ- 
χουσαν τοιούτων συγγραμμάτων έλλειψιν, καί νά προςφέρω, τδ 
κατά δύναμιν, πρόχειρον βοήθημα εις πάντα μέν χριστιανόν, 
σπουδαιότερα/ μελετώντα τάς ιεράς Γραφάς, μάλιστα δέ είς



ϊ· 
τούς θεολογούντας κληρικούς. Διά νά γβίνη δέ ή χρή^ί του 
’Εγχειριδίου τούτου καρποφορωτέρα, καί συγχρόνως διά νά μή 
τύχω αυστηρών των Επικριτών μου, κρίνω άναγκαϊον νά είπω 
ολίγα τινά περί του τρόπου καί της μεδόδου, τά δποϊα ήκο- 
λούθησα περί τήν σύνταξιν αύτου.

’Επειδή ούδείς μέχρι τουδε των ήμετέρων, Αρχαιότερων ή 
νεωτέρων, ένησχολήθη νά πραγματευθή εις ίδιον βιβλίον την 
αρχαιολογίαν των ‘Εβραίων, συστηματικός δηλονότι και από 
πηγής των άγιων Γραφών έξιστορών τά ήθη καί έθιμα, τά 
όποια τδ έθνος τούτο έτήρει καί εις τήν πολιτικήν κυβέρνησιν, 
καί εις τήν λατρείαν, και εις τδν λοιπόν κοινωνικόν ζζυτοΰ βίον, 
από των αρχαιότατων χρόνων μέχρι της διασποράς αύτου, 
ήναγκάσθην νά έρανισθώ τήν ύλην έξ αλλογενών και ξένων 
συγγραφέων, καί κατ’ έξοχήν έκ Γερμανών, οΐτινες διαπρέπουν 
μάλιστα ε?ς τό είδος τούτο τής ίερογραφικής φιλολογίας. Ταύ- 
την δέ τήν ύλην έπεξειργάσθην, οσον τδ εφικτόν, συνεπτυγμέ­
νος, ώςτε τδ βιβλίον, τό οποίον διά τούτο καί Έγχειρίδιον 
επιγράφεται, ν άπαρτίζη μέν προς πάντα αναγνώστην αυτο­
τελή τινα τών ιστορούμενων έκθεσιν, νά επιδέχεται δέ, διότι 
συνετάχΟη έξαιρέτως χάριν τών τήν Ιεράν θεολογίαν διδασκο- 
μένων, πλατυτέραν άνάπτυξιν εκ τής από καθέδρας ερμηνείας 
αυτού. Εις έκαστον τών παραγράφων, εις τούς όποιους διά τδ 
εύσύνοπτον ύποδιήρεσα τά τρία τής δλης πραγματείας τμή­
ματα, καί τά διάφορα αυτών κεφάλαια, παρέθηκα άφθονους 
τάς μαρτυρίας εκ τής άγιας Γραφής, διότι τοιουτοτρόπως, νο­
μίζω, δίδεται κυρίως αφορμή εις επιστημονικήν μελέτην αυ­
τής, έπιμεληθείς νά υποσημειώσω καί πολλάς πολλών άλλων 
συγγραφέων, έκκλησιαστικών καί έξωτερικών, δσαι έκρίθησαν 
συμβάλλουσαι εις έτι μεγαλειτέραν τών λεγομένων έπικύρωσιν, 
καί ν’ αντιγράψω αύτάς δλοκλήρους, διά τό ελλιπές καί τό 
ατελές τών εν τή ‘Ελλάδι ιδιωτικών βιβλιοθηκών. Πρός δέ 
τουτοις, επειδή συνήθως τό έκ τής άνμπαραθέσεως προςγινό-



μενον όφελος δεν προκύπτει μικρόν και εύκαταφρόνητον, οποί) 
καί οσάκις ήτον ένδεγόμενον, έκρινα πρός τόν σκοπόν τούτον 
κατάλληλον νά παραβάλω συγκριτικός τά ίδιμα, όσα άπαν- 
τώνται κοινά καί παραπλήσια ούχΐ μόνον έίς τά όμορα των 
Εβραίων έδνη, τους Αιγυπτίους λέγω, Άσσυρίους, Βαβυλω­
νίους, Χαλδαίους, καί Πέρσας, αλλά και εις τούς "Ελληνας 
καί ‘Ρωμαίους, καί νά μνημονεύσω τινά, τά δποΐα ή τά αυτά 
πρός τά άρχαΐα, ή μικρόν τι διαφέροντα μέχρι τής σήμερον 
οι μεταγενέστεροι Ιουδαίοι διασώζουν, έπιμαρτυρών αυτά ε'κ 
των ^αββίνων καί του Ταλμούδ. Έπιδυμών δέ νά δώσω νύ- 
ξιν τινά εις τήν μάδησιν τής αρχικής τού ιερού κειμένου γλώσ*  
σης, αναγκαίας πρός τοις άλλοις και εις τήν άκριβεστέραν 
κατάληψιν αυτής τής των Έβδομήκοντα μεταφράσεως, ήτις 
πολλών πολλαχού γέμει έβραισμών, λυσιτελές ένόμισα εις τού­
το νά προςδέσω εις τά κυριώτερα των πραγμάτων, περί των 
δποίων δμιλώ, καί τά εβραϊκά αυτών δνόματα, των δποίων 
πολλάκις ή γνωσις και άλλως πολύ επαγγέλλεται εις τήν 
ιεράν φιλολογίαν τό χρήσιμον. Έπι τέλους δέ έφιλοτιμήδην νά 
επισυνάψω καί αλφαβητικόν πίνακα των περιεχομένων, ευχε­
ρή παρέχοντα εις τόν άναγνώστην παντός ζητούμενου τήν 
ευρεσιν. _ '

Και τοιαύτη μέν τού βιβλίου μου ή κατασκευή*  εγώ δέ 
μετά χαράς δέλω δεχδή των σοφωτέρων μου κριτών τάς έπι- 
εικεΐς διορθώσεις, όταν αύταΐ άφορώσι τήν εύστοχωτέραν επι­
τυχίαν τού *σκοπού,  πρός τόν δποϊον τό συνέταξα,



ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ

ΕΒΡΑΪΚΉΝ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΝ.

Ε ί ς a y ω y η.
§. 1. Όρισμο'ς.

Η αρχαιολογία των Εβραίων ένασχολεϊται περί τήν έξέτασιν 

της πολιτείας, λατρείας, διαίτης, και των ηθών καί εθίμων το,δ 
περιφημοτάτου τούτου τής άρχαιότητος έθνους.

§. 2. Διαίρεσις.

Διαιρείται δέ ή αρχαιολογία των Εβραίων κατά τδν εκτεθέντα 
δρισμδν εις τρία τμήματα, ά) εις τδ περί πολιτείας*  β') εις τδ 
περί λατρείας, οπού υπάγεται καί ή των θρησκευτικών αιρέσεων 
περιγραφή· και γ) εις τδ περί κοινωνικού βίου αυτών.

§. 3. Μέθοδος.

Την έβραίκήν αρχαιολογίαν, καθδ ιστορικήν επιστήμην, πρε'- 
πει νά πραγματευώμεθα ίστοριζώς, τουτέστι, διακρίνοντες τάς 
διαφόρους έποχάς, και παραβάλλοντες τδ περί ού δ λόγος έθνος 
προς σύγχρονα, συγγενικά, ή δμορα άλλα έθνη.

4. ’Όφελος.

Ή εβραϊκή άρχαιολογία είναι ωφέλιμος καί άναγκαία ά) εις 
άναπλήρωσιν και διευζρίνησιν τής ιστορίας· καθότι αυτή μόνη 
παριστα ζωηρώς τδ ιδίωμα τού έθνους*  β') εις πλειοτέραν καί 
έντελεστέραν τής αγίας Γραφής ερμηνείαν.
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5. Πηγαί.

At πήγα’, έχ των οποίων ή έ5:α:χή αρχαιολογία άπαν-λε: την ύ­
λην αυτής, είναι’ ή αγία Γοαρή, παλα:ά και νέα Διαθήκη’ ci ’Ιου­
δαίο: συγγραρε'ς,/Ιιόοητος (α), καί Φίλων (β)’ το Ταλμούδ (γ),

(α) Φλάοιος ’Ιώσηπος έγεννήΟη κατά τό 37 £τος μετά Χριστόν, πεπαιοευμέ- 
>ος ’Ιουδαίος, άπό ιερατικού γένους καταγόμενος, έκ τής αίρέσεως των Φαοισαίων 
είναι άξιόπιστος μάρτυς των, όσα συνέβησαν έπ’ αυτού. Το σύγγραμμα αυτού, 
Ιουδαϊκή αρχαιολογία ονομαζόμενων, και έξ είκοσι βιβλίων συγκείμενον, περιέχει 
την ιστορίαν των ’Εβραίων από των αρχαιότατων χρόνων μέχρι του τέλους τής 
βασιλείας του Νέρωνος. Πολλοί των νεωτέρων ’Ιουδαίων ήΟέλησαν νά καταστήσω- 
σιν ύποπτον το αξιόπιστου του Τωσήπου, άλλα κα'ι κατά τούς παλαιούς καί κατά 
τούς νεωτέοους χρόνους ευοηκεν ικανούς ύπερασπιστάς, οίον τον εκκλησιαστικόν 
Ιστοριογράφον Σωζόμενον, ’Ισίδωρον τον Πηλουσιωτην, τον Σουίδαν, τον Σκαλί- 
«νήσον, κα'ι άλλους.

(β) Φίλων ά Ιουδαίος έγεννήΟη κα'ά τό 20 ή 25 έτος προ Χριστού εις την 
’Αλεςάνδοεισν, καί αυτός άπό ιερατικής οικογένειας- όρμωμενος- θεωρείται εις των 
σοφωτάτων 'Ιουδαίων, άλλα διά την άγνοιαν τής εβραϊκής γλώσσης, καί διά την 
άλληγορικήν αυτού έρμη-είαν ούχί τοσούτον εις την άρχαιολογίαν χρήσιμος.

(γ) Το Ταλμούδ (λέςις εβραϊκή, σημαίνοντα διδασκαλίαν), βιβλίον ιουδαϊκόν, 
«πραγματεύεται τούς νόμους καί τά δόγματα των ’Ιουδαίων, καί περιέχει τάς 
διαφόρους ε’.ς αυτά έρμηνείας καί παραδόσεις· διαιρείται δε εις δυο μέρη, εις 
μίτναν (δευτέρωσιν, ώς δεύτερον τρόπον τινά νόμον μετά τον μωσαϊκον το μέ­
ρος τούτο θεωρούμενον), καί εις γεμάραν (χαλδαϊττί, εντέλειαν, διά τό πλήθος 
των ύποιχνημάτρν)· έκ τούτων το μέν πρώτον συνετάχθη υπό τού ραββίνου Ιούδα, 
τού έπικληΟέντος αγίου (εβρ. ’Ιούδα χακκαδώς), περί την δευτέραν μετά Χριςον 
εκατονταετηρίδα, τό 220 έτος, έπί τής βασιλείας Άντωνίνου τού ευσεβούς· ή 
δί γ-μάρα υποδιαιρείται πάλιν εις δυο, ει; Ίερσσολυμίτιν, συν τ αχθείσα ν υπό 
τού όχβοίνου Ίωαναχάν·, κατά τά μέσα τής γ’. εκατονταετηρίδας, και εις Βαβυ­
λωνίαν, συγγραφείσαν ,υπο των ραββίνων τής Βαβυλώνες τό 500 μετά Χρίστον 
ίτος*  έκ δε ταύτης τής υποδιαιρέσεων καί τό Ταλμούδ διαιρείται εις Ίεροσο- 
λυυ.ιτ:κόν, καί εις Βαβυλώνιον. — Τό σύγγραμμα τούτο είναι άξιοπιστον, καθ’ 
οσοι διηγείται ήθη καί έθιμα τού καιρού έκείνου, κατά τον όποιον συνεγρα'φη· 
αλλά κατά τά άναφερόμενα εις άρχαιοτέρους χρόνους, είναι παντάπασι ύευδές-α- 
τον παραδείγματα έκ των πολλών άς χρησιμευσωσι τα εςής. Γνωστόν είναι έκ 
τής άγιας Γραφής, ε’.ς πόσην υπόληψιν ήτον έπί των πατριάρχων ο νομαδικός 
βίος· ό νομάς, μηδενός υπήκοος, ήτο μικρός τις βασιλεύς, πεποιΟώς πρώτον μέν 
εις τον Θεόν, επειτα δε εις την Ιδίαν αυτού δυ·αμιν· ό βίος ούτος ήτον τό 
καύχημα πολλών οίκογενειών, των οποίων ή κατά τον τοιούτον τρόπον συντή- 
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και οί μεταγενεστεοοι έαββινοι (α)· Ίϊλληνες (β\ ζαΐ ’Ρω­
μαίοι (γ) συγγράφεις.

ρητις παρηγγέλλετο αύστηρως κάί εις τά τέκνα*  τδ Ταλμουδ τουναντίον παοιστδ 
τον νομαδικόν βίον αισχρό/, κα'ι παραβάλλει τον ποιμένα καθόλου r.z'zz ληστήν 
ώς τζ q Μαιμονίδης, υπομνηματιστής του Ταλμουδ, δεν θέλει ν'αναγνώριση τον 
ποιμένα ώς πλησίον αντου, άλλ' ούτε νομίζει εαυτόν υπόχρεων νά τον βοηθή 
εις τους κίνδυνους. — Λέγει, ότι εις την 'Ιερουσαλήμ δέν ήθελαν νά έχωσιν 
«λέκτορας, ώς τρώγοντας πολλάκις ακάθαρτα βρώματα έκ της γης· χαι ον. ως 
ci ευαγγελιστα'ι αναφέρουν ρητώς, ότι ο ζτ.ζζ-^ο; Πέτρος ήκουσεν άλέκτοοα 
φωνουντα. — Διηγείται προςέτι, οτι εντός τής πόλεως 'Ιερουσαλήμ δεν ήτο 
συγκεχωρημένον νά έχωσι κήπους, διά ν’ άποφεόγωσι την έκ τής κόπρου προ- 
κυπτουσαν δυσωδίαν κα'ι όμως ό Ίώσηπος, ος τις διέτριύε πολύν χρόνον εΐο την 
Ιερουσαλήμ, διηγείται, ότι υπάρχουν τερπνότατοι κήποι· οτι ό Ιησούς του Ναυή 
έθ-,κε νόμον, τά ποίμνια νά βόσκωσιν εις τά δάση· άλλ’ εις τδ βιβλίον του ’Ιησού 
του Ναυή ουδαμου γίνεται λόγος πεο'ι τουτου.

(α) Έκ των μεταγενεστέρων ραββίνων οί περιβλεπτότεροι είναι ό Μωσής Μαι- 
αονίδης- (άποθανών τδ 1205.), ’Λβε/έσδρας (άποθ. τδ 1167.), Δαυίδ Κίμχι (άποθ. 
τδ 1190.), Σαλωμών Ίαρχ'ι (άποθ. τδ 1170.), ’Ισαάκ Άβαρβενήλ (άποθ. τδ 
1508.), και άλλοι, των όποιων τά συγγράμματα δέν είναι τοσουτον άξιόπιστα, 
άποζλίνοντα ώς έπ'ι τδ πολύ εις τδ μυθώδες.

(β) Έκ των Ελλήνων συγγραφέων ό Στράβων, ό Πλούταρχος, ό Παυσανίας, 
δ 'Ηρόδοτος, και Διόδωρος ό Σικελιώτης, καθόλου μεν σπανέως, ενίοτε δέ υ.ας 
αναφέρουν τι περί των 'Εβραίων, αλλά κοινάς άκολουθουντες φήμας, και ούχ'ι το­
σουτον περί της αλήθειας φροντιζοντες· ουτο>ς έπι παραδείγματος, ό Πλουταοχος 
(Συμποσιακ. προβλήμ. βιβλ. ο'. 6.) διηγείται, ότι οί Εβραίοι αποθέωσαν χοί­
ρους, παρά των οποίων, λέγει, έμαθαν την γεωργίαν, κα'ι ότι κατέστησαν την 
εορτήν τής σκηνοπηγίας και την του σαββάτου εις τιμή/ του Διονύσου. Παρά­
δοξον είναι, ότι ό Παυσανίας (ΪΙλιακ. ς. 24, 6.), θέλων ν’ άποδείόη τού; 
Σιληνους θνητούς, ιστορεί, οτι εις την χώραν των Εβραίων σώζεται μνήυ.α του 
Σιληνου· «θνητόν δε είναι τδ γένος των Σιληνών, εικάσαι τις άν μάλιστα έπά 
»τοϊς τάφοις αυτών έν γάρ τή Εβραίων χώρα Σιληνου μνήμα ».

(γ) Έκ των 'Ρωμαίων συγγραφέων ό Τάχιτος, ος τις ήκμασε κατά τδ 57 
έτος μετά Χριστόν, αναφέρει εις τδ σύγγραμμα αύτου, έπιγραφομενον Annales 
^χρονικά), πολλακις περί Ιουοαιων, αλλ αμελώς κα'ι άπερισκέπτως· καθότι, άν 
και Οεν απαιτουμεν παρ αυτου, οτι έπρεπε ν άναγνώση την αγίαν Γραφήν είτε 
εις τδ πρωτότυπον, είτε εις την μετάφρασιν των Έβδομήκοντα, έουνατο όμως, 
άν ήθελε, νά πληροφοοηθή ακριβέστερο·; περ>. του Ιουδαϊκού έθνους, τδ όποιον 
αδτδς έθεώρει άσημον και περιπεφρονημένον, και διά τούτο ουχ'ι πολλής σπουδής 
άςιον. Ουτω λέγει (Historian V, 2. 3.), ότι οί Εβραίοι, οιτινες κυρίως άπδ
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ΤΜΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ.

ΠΕΡΙ Π Ο Λ I Τ Ε I Α Σ Τ Ώ Ν Ε Β Ρ A I Ω Ν.ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'.
Πολιτική κυβάμυησις.
1. Α'. ΙΙερίοδος προ του Μωυσέως.

Κατά τήν εποχήν των πατριάρχων, τουτέστι κατά τήν εποχήν, 
δτε οί γενάρχαι του μετά ταύτα εβραϊκού λαού έζων επί. τής 
γης Χαναάν νομαδικόν βίον, έπεκράτει εις τού; Εβραίους ή 
οίκογενειαρχική λεγομένη πολιτεία, καθ’ ήν δ πατήρ οικογένειας 
τίνος ήτο κύριος, αρχών, καί συγχρόνως ίερεύς. Ούτως οι πα- 
τριάρχαι Αβραάμ, Ισαάκ, και ’Ιακώβ, εξούσιαζαν τάς οικογέ­
νειας αυτών, εχοντες ύφ εαυτούς πλήθος άπειρον δούλων*  έπέ- 
οεραν προς άλλας φυλάς μικρούς πολε'μους (Γεν, ,ιδλ 14.)· 
έκλειαν συνΟήκας (Γεν. κά. 22—34. χς. 28.)*  διέλυαν τάς 
μεταξύ συμπιπτούσας διαφοράς, άποΒιώκοντεί τούς πρωταιτίους 

του περίφημου ορούς τής Κρήτης, τής Ίδης, έπρεπε νά δνομάζωνται Ίδαίοι, 
έξώσΟησαν εκ τής χώρας κατά τον χρονον τής έτισκηψάσης λέπρας επί του βα- 
σιλέως τής Αίγυπτου Βοκχόρεως, διά συμβουλής του μαντείου του Άμμωνος. 
Διηγείται δί προςέτι, οτι οί 'Εβραίοι έπροςκυνουν εις τούς ναούς αυτών τήν 
κεφαλήν του ονου, έπειδή το ζώον τούτο, οτε αύτο'ι, βασανιζόμενοι υπό τής 
δίψης, περιεπλανώντο εις τήν έρημον, ούχί μόνον εδειςεν εις αυτούς τήν οδον, 
άλλ’ ετι και πηγήν, διά νά σβέσωσι τήν δίψαν (Ί)λα ταύτα πράγματα ανύ­
παρκτα). ’Εξιστορεί όμως καί πολλάς αλήθειας, καί μάλιστα έχει τοιαυτας πε- 
ριγραφάς, αίτινες έπικυρουνται πολλάκις καί υπο τής αγίας Γραφής. — 'Ο 
ΪΙλίνιος, άκμάσας κατά το*  23 έτος μετά Χρίστον, μνημονεύει τούς Εβραίους 
εις το σύγγραμμα αυτού, Ilisloria Naluralis ή Hisloria mundi, καλουμενον, 
κα'ι εις τριάκοντα επτά βιβλία συνιστάμενον. Παρομοίως καί ό Ιουστίνος, ος τις 
•ϊρθήσί κατά τήν δευτέραν, ή τρίτην μετά Χρίστον εκατονταετηρίδα, καί συνέ- 
ταξεν έπιτομήν τής ιστορίας τού Τρογου Πομπηίου (T.ogus Pompejn.·), ζών- 
τος επί Αύγουστου, καί σύγγραψαντος εις τεσσαράκοντα τέσσαρα βιβλία γενικήν 
ιστορίαν πάντων τώι εθνών, άλλά κατ’ εξοχήν τών Μακεδονων δώ έπιγράφεται 
το σύγγραμμα Hisloriae Philippicae, το όποιον όμως δεν μας διεσώΟη.
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αυτών (Γέν. κά. 14.)*  έτιμώρουν τους πταίστας, καταδικάζον- 
τες αυτούς καί εις θάνατον (Γεν. λή. 24.). Δέν περιωρίζετο 
δέ ή εξουσία αυτών μόνον εις τάς οίκιακάς ταύτας υποθέσεις, 
άλλ’ οί οι’κογενειάρχαι έτέλουν ωσαύτως και τά της λατρείας· 
δ Νώε, δ ’Αβραάμ, και δ ’Ιακώβ, έπρόςφεραν θυσίας εις τον 
Θεόν (Γεν. ή. 20. κβ'. 13. ’Ιώβ ά. 5.).

Κατά ταύτην λοιπόν την εποχήν έ'ζων οι 'Εβραίοι παντά- 
πασιν ελεύθεροι, μήτε εις τινα ΰποτεταγμένοι οντες, μήτε φόρους 
άποοέροντες, ώς μέχρι τίνος αι ελεύθερα'. φυλαί, αί περιπλα- 
νώμεναι εις τάς ερήμους τής *Αραβίας. ’Αλλά και επί του χρό­
νου, καθ’ δν διέτριβαν μετοικήσαντες εις την Αίγυπτον, εζων τδ 
πρώτον οί 'Εβραίοι εις άτάραχον ήσυγίαν, έωςου τελευταίο*/  
εις την πολιτείαν τών Αιγυπτίων, άφοΰ διεδέχθησαν τον θρόνον 
διάφοροι βασιλείς, έγεννήθη κατ’ αυτών τοιοΰτο μίσος, ώςτε 
άφηρπάσθησαν αυτών τά προνόμια, τά οποία είχαν παρά τών 
έπ! Ιωσήφ βασιλευόντων, έπεβλήθησαν εις αυτούς φόροι, καί 
κατεθλίβησαν κατά παντοίους τρόπους. Αίτια δέ τούτου δύνανται 
νά θεωρηθώσι τδ μεν, δ καθ’ υπερβολήν μέγας πληθυσμός τών 
Εβραίων, οςτις έπαπείλει, μήποτε λάβωσιν δ'ρεξιν, νά γείνωσι 
κύριοι τής Αίγύπτου*  τδ δέ, ή έμφυτος αποστροφή, τήν οποίαν 
ειχεν ή Αίγυπτος πρδς πάντας τούς οιάγοντας νομαδικόν βίαν 
συνετέλει δέ προςέτι ίσως εις τούτο καί ή περίπτωσις, οτι ή 
λατρεία τών Εβραίων ήτο παντάπασι διάφορος παρά τήν τών 
Αιγυπτίων (Γεν. μγ'. 31. μς"\ 32—34.).

§. 2. Β'. Περίοδος επί Μωύσέως.

Ή εξουσία τών αρχηγών τής οικογένειας διήρκεσε μέχρι το3 
Μωυσέως, οτε εις τήν Αίγυπτον ήδη έσχηματίσθη ή πολιτεία 
τών φυλών. Ό λαδς διηρέθη εις δώδεκα φυλάς, καί άποζεχω- 
ρισμένος τών Αιγυπτίων, άπετέλει ίδιαν τινά πολιτείαν. Ή 
κλίσις εις τήν θεοκρατίαν, τής δποίας οί θεμέλιοι υπήρχαν κυ­
ρίως ήδη επί τών πατριάρχων, έπρογώρει άπδ του Μωυσέως 
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πάντοτε έπί μάλλον καί μάλλον, ή ζάλλιον, άπο του Μωύσέως 
μέχρι του πρώτου βασιλ.έως Σαούλ, ή πολιτεία των ’Εβραίων 
ήτο κατά κυρίαν σημασίαν Θεοκρατική (’'Εξοδ. ιθ'. 4—G. 
Κριτ. ή. 23 Βασιλ. Λ', ή. 7. ί. 18. 19. β’. 12.). Ύπδ την 
λέξιν δέ Θεοκρατία εννοείται ή πολιτεία εκείνη, τής οποίας 
δ ιδιαίτερος κυβερνήτης Θεωρείται δ Θεός’ δ Θεός ήτον δ νοα,ο- 
Θέτης των ’Εβραίων, δ κριτής αυτών εις τάς άξ'ολόγους περι­
πτώσεις, δ εκδικητής τής ύβρισΟείσης αυτού μεγαλοπρεπείας. Πα­
ρά του Θεού έςελέχθη δ Μωύσής, διά νά σώση τδ έθνος αυτού 
άπδ τής δουλείας των Αιγυπτίων· ούτος έςήγαγε τούς ’Εβραίους 
έκ τής Αίγυπτου, και, επειδή ύπδ τον αιγύπτιον ζυγόν διεφθά- 
ρησαν κατά κράτος, καί ήθέτησαν πολλάκις τον Θειον νόμον, 
κατεδικάσδησαν νά μείνωσιν εις τήν έρημον τεσσαράκοντα έτη, 
έωςού .τοιουτοτρόπως άπέβαλαν τάς κακάς έξεις, τάς δποίας 
απέκτησαν εις τήν Αίγυπτον, και διά τούτο ούχί δ Μωύσήσ, 
άλλ δ Ιησούς τού Ναυή είςήγαγεν αυτούς εις τήν έπηγγελμένην 
γην Χαναάν, καί έςωλόΟρευσε τά έκει κατοικού'τα έθνη.

Έκαστη των δώδεκα φυλών ( έβρ. σε.βέτ ), έκ τών δποίων 
κατά τον άοιΟυών τών δώδεκα υιών τού Ιακώβ συνίστατο τδ 
έθνος, είχε τον ίδιον έαυτής φυλάρχην ( ΑριΘ. ά—β\ ΓΙαρα- 
λειπ. Α'. ά. 2—8.), καί διηρεΐτο εις οικογένειας (έβρ. μισ- 
πεγώθ), αίτινες ύποδιηρούντο πάλιν εις οίκους (βοθίμ), ή καί 
οίκους πατριών (βοθαι άβώθ) λεγομένους (Αριθμ. ά. 2. Ιησ. 
τού Ναυή ζλ 14.—17.), καί έχοντας ώςαύτως τούς αρχη­
γούς αυτών ,(ρωσίμ). Ότε αί οίκογένειαι ήσαν πολύ μικραΐ, 
ώςτε νά σχηματίσωσιν έν τι άφ’ έαυτού συνιστάμενον δλον, συ- 
νηνούντό τινες έξ αυτών εις άλλας μεγαλειτέρας, και έλάμβαναν 
ένα κοινδν άρχηγδν (Παραλειπ. Α'. κγ'. 11.). Μετά τον Θά­
νατον τού πατρδς αρχηγός τής οικογένειας έγίνετο δ πρωτότο­
κος υιός, όπου παρά τού πατρδς δεν ήτο χρεία περαιτέρω προςδιο- 
ρισμού’ οτι δέ δ πατήρ έδυνατο νά έκλέξη εις τούτο καί άλλον τινά 
τών παίδων αυτού, γίνεται φανερόν έκ τού Ιίαραλειπ. A . κς*  10.
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’Ενόσω δ Μωύσής έζη, έκυβέρνα αύτδς τήν πολιτείαν, τήν 
οποίαν έσχην.άτισε, καί εις την οποίαν έοωζε νόμους*  επειδή 
όμως ήτο μέγα τδ βάρος νά επιστάτη μόνος εις τοσούτον πο- 
λυάοιθμον καί άχαλίνωτον λαόν, παρέλαβε συμβοηθδν έζ των 
δώδεζα ουλών συμβούλιον, έξ έβδομήκοντα άνδρών συγκροτού- 
μευον (Άριθμ. ιά, 16, 21—25.). Το συμβούλων τούτο δέν 
ήτο διαοζές· καθότι ή Γραρή δέν άναρέρει πλέον τι περί αυτού 
εις τδ μετά ταύτα*  δΟεν άτοπον είναι νά ύπολαμβάνωμεν, ότι 
τδ μετά την αιχμαλωσίαν τής Βαβυλώνος ε’ς την Ιερουσαλήμ 
κατασταθέν συνέδρων ενχεν έξ αυτού την αρχήν.

Ό Μωύσής, επειδή ήτον αδύνατον νά προρθάνη λύων καί 
ζοίνων πάσας τάς διαροράς των ’Ισραηλιτών, κατέστησε και xpl- 
τάς άνά χιλίους, έκατδν, πεντήζοντα, ζαι οεζα ανθρώπους, οθεν 
και ώνομάζοντο χΆίαρχοι, έζατόνταρχοι, πεντηκόνταρχοι, καί 
δεκαρχοι (Δεύτερον ά. 9. ζαι έρεξ.). Δεν προςδιορίζεται δέ έζ 
ποιας ουλή; έπρεπε νά ήναι αυτοί οί κριταί*  κατά ρυσιζδν λό­
χον όμως έζ των Λευιτών, ώς τών μάλλον 'πεπαιοευμενων τα 
τού νόμου, ώς δ Δαυίδ έζ τούτων εκλέγει τούς ζριτας (Παρα- 
λειπ. Α'. ζγ. 3—5. 29—32. Παραλειπ. Β'. ιθ'. 8—ΙΙ.λο'. 
13.). Καθήκον δέ τών κριτών ήτο ά) νά μή έζζλίνωσι παν- 
τάπασιν άπδ τού νόμου και τού δικαίου (Δεύτερον, ιζ’. 11.)’ 

νά ζοίνωσιν επιεικώς επίσης και τά πάραπονα τού αοελρού 
αυτών, τουτέστι τού Εδραίου, καί τά τών ξενίου, εις μηδενδς 
άποίλέποντες ποόσωπον, μηδέ διαστρέροντες τδ δίκαιον τών πτω· 
χών, χηρών, καί ορρανών (Ίόςοδ. κγλ 6. 7. Λευιτ. ιθ. 15. 
Δεύτερον? ά. 16. 17*  ις. 18—20. κζ'. 19. Παραλειπομ. Β'. 

ιθ'. 5—7. Ψαλμ. πά. 2—7. Ήσαί. λβ. 7. 8)*  καί γ) να 
μή δωροδοκώνται (Δεύτερον, κζ. 2.). Εςοο. κγ. 18. Ιίαροιμ. 
ιζ'. 8.). Οί παραβαί/οντες τά καθήκοντα ταύτα κριταί παραβάλ­
λονται προς τούς λύκους τής ’Αραβίας, οότινες τδ μέν εσπέρας 
εξέρχονται εις αρπαγήν, επί δέ την επαύριον μηδέν ρυλάττουν 
έζ τής λείας αυτών (Σορον. γ\ 3 )· ή δέ δικαιοσύνη συγκρίνε- 
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ται τδν μόλιβδον. Έπί υποθέσεων, άρορωσών τήν διάζρισιν, 
αν εις τούτον ή εκείνον άνήζη ζτήμά τι, μετεχειρίζοντο οί κριτάΐ 
ενίοτε τον λαχνόν, ώςζαίδτε ήθελαν ν’άνακαλύψωσι τδν ένοχον 
(Βασιλ. A'. ιδ\ 42. Ίων. ά. 7.). ΠΟ,τι δέ οί ζριταί δεν έδύ- 
ναντο ν’ άπορασίσωσιν, άνερέρετο εις τον Μωύσήν, ενόσω ουτος 
ήτον επί κεφαλής τών πραγμάτων (Έξοδ. ιή. 25—26.)· έπειτα 
δέ, εις τούς ιερείς (Άριθμ. κζ'. 2. λβ'. 2. Δεύτερον, ιζ'. 8.—12. 
κά. 5.)· και έξαιρέτως εις τον άρχιερε'α (Ίησ. Ναυή ιζ'. 4. ζά. 
1. 2. παρβλ. Ματθ. ζς'. 3. 57—67. Ίωάν. ιή. 19. Πράξ. 
έ. 21. 27. ζ'. 1. O'. 1. 2. ζγ. 2—5.).

Παρά τούς κοιτάς μνημονεύονται εις τήν αγίαν Γραφήν κατά 
ταύτην τήν περίοδον καί οί γραμματείς (έβρ. σοτρίμ (α)), οι- 
τινες τδ μέν πρώτον, ώς ραίνεται, ήσαν δημόσιοι υπουργοί, κατέ- 
•χόντες τούς γενεαλογικούς πίνακας τών ’Ισραηλιτών, καί εις τήν 
Αίγυπτον διανέμοντες εις έκαστον Ισραηλίτην τάς εργασίας 
(έργοδίώκται, (β)) (Έξόδ. έ. 5. 10. 14. 15. 19.)· έπειτα δέ 
τά καθήκοντα αυτών έξηπλώθησαν ζαι εις άλλας υπηρεσίας’ 
ούτως (Ίησ. Ναυή ά. 10.) παρασκευάζουν και διατάσσουν τά 
αναγκαία εις το στρατόπεδον· καί εις άλλα χωρία τής αγίας 
Γραρής, οπού λέγονται γραμματοειςαγωγεις, τούς άπαντώμεν 
συμπαρισταμένους μετά τών φυλάρχων (Δεύτερον, ζθί 9.), κρι­
τών (Δεύτερον, ις· 18.), καί τών τοιούτων (Ίησ. Ναυή κγ'. 
2. ζδ'. 1.).

Οί Αευΐται ήσαν εις τήν πολιτείαν τών Εβραίων τά επισημότε­
ρα πρόσωπα, έκτων οποίων παρελαμβάνοντο, ώς είδαμεν,οίζριταί. 
καί αυτοί οί γραμματείς· είχαν δέ καθήκον ,νά ρυλάττωσι τήν 
παρεμβολήν, όντες τρόπον τινά οί σωματορύλαζες τού Μωυσέως

(α) 'Ετυμολογείται παρά το σατάρ ρήμα, το σημαίνον και εΙς το αραβικόν τδ, 
γράφειν οθεν έρΟώς οι Έβδομήζοντα, γραμματείς.

(β) Ό ’Αβενέσδρας σημειοΐ, οτι τ® μέν έργο^ιώκτης έλέγβτο υτώ τΰν AU 
γοπτίων· τδ δέ γραμματ«δς, ύπδ των ‘Εβραίων.
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(*Εξοδ.  λβ.26—29.)’νά ζρατώσι τδ βιβλίον τού νομού (Δεύτε­
ρον. λά. 9.)· νά τον άντιγράφωσι, νά τον έρμηνεύωσι, ζαι νά τδν 
άναγινώσχωσιν άνά έπτά έτη ενώπιον παντδς τού λαού (Δεύ­
τερον. λά. 10—13.), χαι ενίοτε εις διχαστικάς υποδέσεις νά 
γίνωνται χριταί (Δεύτερον, ζά. 5. Ίεζεχ. μδ'. 24.).

3. Γ'. Περίοδος μετά τον Μωϋσην.

Μετά τον θάνατον του Μωύσέως, ζυβερνήσαντος τον ισοαη- 
λιτιζδν λαόν τεσσαράζοντα έτη, διεδέχθη τήν αξίαν του στρα­
τηγού, ζαΐ μετ’ αυτής τήν ύπερτάτην εξουσίαν δ ’Ιησούς του 
Ναυή, δςτις εγεννήθη εις τήν Αίγυπτον έζ τής φυλής τού 
Έφραιμ, άνήρ οεδοζιμασμένος διά τής συνέσεως αυτού ζαι αν­
δρείας (*Εξοο.  ιζ'. 9—13·). Ούτος διεβίβασε τον λαόν του ’Ισ­
ραήλ διά τού Ίορδάνου*  συνεζρδτησε πολλάς ευτυχείς μάχας, 
και έζυρίευσε μέρος της Παλαιστίνης· ζυβερνήσας δέ τούς ’Ισ­
μαηλίτας είκοσι πέντε έτη (α), άπέθανε το ρί έτος τής ήλιζίας 
αυτού. Μετά τον θάνατον αυτού δ λαδς έμεινε χωρίς αρχηγού’ 
πλήν άλλά τδ άξιολογώτερον μέρος τής ζυβερνήσεως ήτον αναμ­
φίβολος ανατεθειμένου εις τάς χειρας τού άρχιερέως. Εις δέ 
τδ διάστημα τούτο, αφού άπέθανεν δ ’Ιησούς τού Ναυή, ουλαί 
τινες, άπαυδήσασαι νά έξαζολουθήσωσιν ίσχυρώς τήν οποίαν δ 
Ιησούς τού Ναυή ήρχισε πολιορκίαν τής Χαναάν, περιέπεσαν 
εις τήν ειδωλολατρείαν, ζαι παρεδδθησαν εις τά ελαττώματα των 
κατοίκων Χαναναίων (Ψαλμ. ρέ. 35.). Φυσικόν δέ αποτέλεσμα 
τής άδρανε'ας ζαι οκνηρίας αυτών ήτο, νά ύποδουλωθώσιν εις 
τον ζυγόν των εχθρών, έωςού δ Θεδς, παρά τού οποίου ικε­
τέυσαν ταπεινότατα βοήθειαν, έξαπέστειλεν εις αυτούς άνδρας ύπδ 
τδ ονομα των Κριτών (β).

(α) Ίωσηιτ. ΙουΒ. άοχ. β-,βλ. L· Χ3φ. 1. 29.
(β) Έβρ. σοφ’ τψ, παρά σα-ράτ faxa, το σηυ.«ϊνο*ι  το xptvetv, Β’.χιζβΐ'ζ, 

δρχειν (Βασιλ. Δ', η. 20. Βασίλ. Γ'. γ'. 9. Ήσ. ιλ. 4.). Παρ€λ. ’Aprs*-
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Ο: Κριτα:, περίολεπτο: διά την γενναιότητα ζα: τδ οιλόπα- 
τρι αυτών, ζα: μεγάλην ύπόληψιν εί; τον λαόν έ'χοντε;, δυναν- 
τα: νά παραβληΟώσι πρδ; τού; διζτάτορα; των 'Ρωμαίων, 
ζαΟ’ όσον μο'νον εί; τά; μεγίστα; άνάγζα; άνεδε'χοντο τη; πο­
λιτεία; την ζυβε'ρνησιν διαφέρουν δέ πάλιν εκείνων, χαθότι, α­
φού ενίζων τού; εχθρού;, ζα': άπηλευΟέροναν το έΟνο;, δέν άπέ- 
Οεταν το αξίωμα αυτών, ώ; οί δικτάτορες. Προ;έτι δέ ή εξου­
σία αυτών δέν συνίστατο μόνον εί; ήρωϊχά; ζα: πολεμικά; ποά- 
ξε:;, άλλα έξηπλούτο ζα: εί; τά δ:ζαστιζά πράγματα (Βχσελ. 
Α'. ζ'. 15 —17), ζα: εί; τά Θρησκευτικά, έπαγρυπνούντων, 
ώ; τε δ λαδ; αυτών νά λατρευη τον ένα μόνον αληθή Θεόν 
(Κριτ. β'. 17.).

Κατά την περίοδον ταυτην τών Κριτών πολλαπλασιασθέντε; 
χαΐ αύξηΟέντε; οί ίεοεΐ;, έλαοχν ικανήν δυναμιν εί; τά ποάγ- 
ματα, ώ; βλε'πομεν τούτο έπ: τού Ήλ:, ζα: τού Σαμουήλ*  άμ- 
φότεροι έσζόπουν, ώ; φαίνεται, νά ζαταστήσωσι την ιερατικήν 
αριστοκρατίαν εί; τά; οικογένεια; αυτών κληρονομικήν, ζατά τού 
οποίου δμω; σκοπού άντέπραττε τδ έΟνο;, ζα: ο:ο'τ: ο! υ:ο: του 
Ήλ: χα: Σαμουήλ ήσαν ζαζοήΟε:; ζα: β!α:ο: (Βασ:λ. Α'. β'. 12. 
ή. 3.), ζα: δ:ο'τ:, χαΟδ ίερε:;, ήταν περ: την στρατηγίαν άνεπ:- 
τήδείο:.

4. Δ’. Περίοδος. Κυβέρνησές των βασελέωυ.
ΔυςαρεστηΟε:; δ λαο; λο:πδν τών Ισραηλιτών, εζήτησε ζατά το 

μίΒωρ O/itoozj·. β'. 14. «zciir.v το ελ’γον ο[ παλαιοί ». — Tciou-
τον; ζριτάς ε’χα*'  κ»: ci Tupior Ίώτ. ζατά ’Απίω·/. Λογ. ά. §. 21. «έπ\ 
«EiOuSaXou τον βασιλί'ω; έπολιώ^ζηιο Νζβουνο’Βο'ίότορο; την Τνοον έπ' ετη 

τρ:α· }αξϊ4| τοντον εοχτίλεντο Βαάλ ετη δεχα*  ρετά τούτον δ’.ζαστοί'ι χα- 
««ιτάΟηοαν χα\ έδίχαταν ». — οχο’.οι αυτών Γτως είναι ζα: οί Suffetes 
τών Καρχηδονίων άλλ’ ©ντο: άπετέλονν ρ.ονον τδ ύπατον οϋ{χβοόλιον. Liv. 
XKVIII, c. 37. «Suffetes, qui summus poenis magislratus, cum quacsiore 
«elicuit, laceratosque verberibus cruci adfigi jussit ». XXX, c. 7. «sena- 
»tum itaque Suifelcs (quod velut consulare apod eos imperium) vocarunt» · 
XXXIII, c 46. «judicium ordo ea lempeslaU domiuabalur · . · qui uuum 
»cius crdiuis, el omaej iufeslos babebat».
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παράδειγμα άλλων εθνών βασιλέα’ δ Σαμουήλ, έναντιωθείς τδ πρώ­
τον εις τήν επιθυμίαν ταύτην τού λαού, ζαί παρας^ήσ^ς πάντα, 
οσα έδύναντο νά ζαταστήσωσι τον βασιλέα μισητδν (Βασιλ. A , 
ή. 10—1/.), ένέδωζε τελευταίο ν είς τήν κοινήν γνώμην, ζαί 
παρέσχεν εις τούς Ισραηλίτας βασιλέα, άλλα ζατά τινας συν- 
θήκας , τάς οποίας π ροςδιώρισεν ήδη δ Μωύοής (Δεύτερον, 
ιζ. 14—20.), εις τήν περίπτωσιν, εάν ποτέ δ λαός έζ- 
λέξη βασιλέα. Είναι δέ αύταί αί συ'ώήκαι αί έξης' ά.) δ βα­
σιλεύς νά μή έχη ιππικόν, μηδέ νά θέλη νά ζαταζτήση τήν 
χώραν Γεσέμ’ δ'.) νά μή έχη πολλάς γυναίκας’ γ'·) νά μή 
σωρεύη θησαυρούς χρυσίου ζαί αργυρίου' δ.) νά ήναι έμ­
πειρος τών νομών, καί άζριδής ©ύλαξ τής θρησκείας’ έ.) να 
μή ήναι ξένος' ςΛ) ή βασιλεία νά ήναι διαδοχική (Δεύτερον, ιζ'. 
20.). ’Ενταύθα ό βασιλεύς είχε τδ ελεύθερον νά έζλέξη διάδο­
χον ον τινα έζ τών υιών αυτού ήθελε (Βασιλ. Γ . ά. 20. Παρα- 
λειπ. Β. ιά. 22.)’ συνήθως δμως άνηγορεύετο δ πρωτότοκος 
(Παραλειπ. Β\ ζά. 3.)’ οί δέ δευτερότοκοι κατείχαν ως επί 
τδ πλεΐστον αξιώματα έπαρχων (ΙΙαραλειπ. Β . ιά. 23. Ψαλμ. 
μδ'. 17.) ύπδ τδ ονομα τών αρχόντων (α).

Τά καθήκοντα ζαι τά δικαιώματα τού βασιλέως ήσαν ά.) 

νά διζάζη (Βασιλ. Αλ ζδ. 11. ζαι έρξ. Βασιλ. Γ. γ. 16— 
28.)’ 6\) ν’ άποφασίζη περί ζωή; ζαι θανάτου τών υπηκόων 
αυτού (Βασιλ. Α'. ζδ'. 11 —19.)’ γ'.) νά κηρύττη πολέμους, 
καί νά ζλείη συνθήζας (Βασιλ. Α'. ιά. 5—7 )' ο.) νά έχη 
εξουσίαν και επί τών τής θρησζείας πραγμάτων, νά καθαιρή 
δηλαδή τον αρχιερέα (Βασιλ. Γ\ δ. 26. 27.), ζαί να ζατα-

(λ) Ίο αύτο εγί/ΐτο και εις τούς Πίρσας. Ξε-οφ. Κόρ. 11αι3. βιβλ. η. 
κεφ. 7. §. 11. «και ού u.b, ω Κααβυιη, τη/βασιλεία·) εχε, Οεώ·/τε δεοντών 
»ζαι έυ.οΰ, CZZ'I έ·/ έ|Λθί· gz\ οε, ω Τα/αοςαγη, σατοάπη/ εΐ')αι δίοωαι Μηδωγ 
»ζα'ι ‘Α^υ.ε'/ίων, ζαι τρίτων Καοοοσίω·/· ταύτα δέ σοι διδούς, νομίζω άρχην αέ·/ 
»|χείζω και τού·/οάα τής βασιλείας τω στρεοβντέρφ καταλιπ&Γ/, eul,a'|zovuv οε σοι 
«άλυποτ/ραν ».
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δικάζη και αυτόν, καί άλλους ιερείς εις θάνατον (Βασιλ. Α'. 
ζβ. 17.). Τάς προςόδους έλάμβανεν δ βασιλεύς ά.) έκ τών 
παρά τών υπηκόων αυτού προςφερομένων δώρων ( Βασιλ. Α\ 
ί· 27.). β'.) έκ τών ζατακτηθέντων αγρών (Βασιλ. Α'. ή. 14.)' 
γ.) έκ τών λαφύρων τών ήττημένων εθνών (Βασιλ. Β'. ή. 2.) 
καί έκ τών παρ αυτών άποφερομένων φόρων (Βασιλ. Γζ. 
δ'. 21.).

Ο βασιλεύς ζαθιεροΰτο εις τδ αξίωμα αύτου διά της γρι- 
σεως, ητις έγίνετο ύπδ του άρχιερέως, καί κατ' εξοχήν υπό 
τίνος προφήτου (Βασιλ. Α'. θ'. 16. ί. 1. ιέ. 1. Βασιλ. Γ'. ά. 
34. 39. Βασιλ. Δ', θ'. 3. ιά. 12.). Εις τήν πράξιν ταύτην 
δ λαός έξεφώνει τρανάς εύχάς υπέρ τής σωτηρίας του βασι- 
λέως (Βασιλ. Α'. ί. 24. Βασιλ. Γ'. ά. 34. 39. 40. Βασιλ. 
Δ', ιά. 12.). ’Αλλά τούτο έγίνετο μόνον, δτε ανέβαινε τις τδν 
Θρόνον έκ νέας τινδς οικογένειας, ή δτε διεφιλονεικείτο ή βα­
σιλεία αυτού ύπδ άλλων τού θρόνου άντιποιητών (Ψαλμ. μδ'· 
8.)’ ούτως δ Δαυίδ τρις έχρίσθη βασιλεύς' τδ μέν πρώτον, ζαθδ 
διάδοχος (Βασιλ. Α'. ις. 13.)*  τδ δέ δεύτερον, μετά τδν θά­
νατον τού Σαούλ, καθδ βασιλεύς τού ’Ιούδα (Βασιλ. Β'. β'. 4.)· 
καί τδ τρίτον, μετά τδν φόνον τού ’Ισβοσθέ, ως άναγορευθεις 
βασιλεύς έπί παντδς τού ’Ισραήλ (Βασιλ. Β'. έ. 3.). ’Ενίοτε 
δέ έτηρούντο εις τήν χρίσιν τού βασιλέως και άλλαι τελεταί*  
©Ιον, ήσπάζοντο τδν νέον βασιλέα τδν άσπασμδν τής προςκυ- 
νήσεως (Βασιλ. A', ί. 1.)· έπρόςφεραν Ουσίας, και δ λαδς έ'σ- 
τροναν έπί τής δδού, ‘διά τής δποίας δ βασιλεύς έμελλε νά δια- 
βή έπί λαμπρώς κεκοσμημένης ήμιόνου, τά φορέματα αυτών, 
καί έπευφήμουν ευχόμενοι εις αύτδν σωτηρίαν καί ευλογίαν 
(Βασιλ. Α'. ιά. 15. ιςΛ 5. Βασιλ. Γ'. ά. 9 — 11. Ματθ. 
κά. 8.).

Εις τά παράσημα τού βασιλέως ανήκει τδ διάδημα καί δ 
στέφανος (έβρ. άταράθ, καί νεσέρ) (Βασιλ. Β'. ιβ'. 30. Ψαλμ. 
χ'. 4. Ίεζεκ. δ'. 26.)' τδ σκήπτρον (έβρ. σεβέθ), ζυγδς καί 
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δος λεγόμενον (Ήσαΐ. ιδ'. 5. Ψαλμ. β'. 9.) (α)’ χλιδών (βρα- 
χιόλιον), καί λαμπρά στολή (Ίεζεζ. ζή. 13.). Ό δέ θρόνος 
(έβρ. ζισέ), επί του οποίου έζάθητο, ήτον υψηλή τις καί μεγα­
λοπρεπής ζαθέδρα, ένουσα Βραγίονας, ζαι ύποπόδιον υποκάτω 
(Β,,Λ Γ·. ί. 18-21) (0

Αί τιμαί, τάς οποίας οί ’Εβραίοι άπένεμαν εις τούς βασιλείς 
αυτών, ήσαν μεγάλαι, ζαι σχεδόν υπέρ άνθρωπον, ώς μαρτυ­
ρούν ήδη καί αυτά αυτών τά ονόματα. Ώνομάζοντο θεοί (έβρ. 
έλωίμ (γδ) (Ψαλμ. πά. 6)*  υιοί Θεού, Κυρίου (Ψαλμ. β'. 
7. Βασιλ. Β'. ζ'. 14.)· ποιμένες τού λαού (έβρ, ροίμ, (δ)) 
(’Ιερεμ. β'. 8. γ'. 15.)’ χριστοί (χαμμασίαχ) (Βασιλ. Α'. β'. 
10.' 35. ιςώ 6. ζς·'. 9. 11. 23. Βασιλ. Β'. ά. 14. 16. ζγ'. 

1. Ψαλμ. ιζ'. 51.), έκτης ζατά τήν άναγόρευσιν αυτών χρί- 
σεως. Άπεδίδοντο δέ εις τούς βασιλείς τών Εβραίων δλαι αί 
τιμαί, δσαι ζαι εις τούς βασιλείς τών Πεσσών’ οίον, το προς- 
κυνεϊν (έβρ. χισταχαυέ) (Έσθ. γ'. 2. Βασιλ. Α'. κδ'. 9.), δ 
ασπασμός τών γειρών, τών ποδών, ή τού κρασπέδου τών ενδυ­
μάτων αυτών (Βασιλ. Α'. ί. 1.). Οί ύπηρέται αυτών, μεγάλοι 
ζαι μικροί, εκαλούντο δούλοι (έβρ. άβαδιμ) (Βασιλ. Α'. ιζ'. 32. 
34. 36. Βασιλ. Β. ς·’. 20.).—Οί βασιλείς τών άλλων ασια­
νών εθνών, ώς τών Περσών, καί τών Μήδων, σπανίως παρί- 
σταντο εις τδν λαόν, συγγωρούντες μόνον τούς έξ απορρήτων 
υπουργούς νά έμρανίζωνται προ αυτών (Έσθ. ά. 14. δ. 11.)· 
μάλιστα οί κακούργοι ουδέποτε έβλεπαν τδ πρόσωπον τού βα-

(α) 'Η κλίσις αυτοΰ προς τινα έσημαινε ίοιαιτεραν τινά εύνοιαν Έσθ. έ. 2. 
(β) Τοιουτος καί ό τώ·/ βασιλέων του *Οριηρου·  ’Οουσ. Α. 130. 

«αυτήν δ’ ές Οροφον εΐσίν άγων, ύπο λιτά πετάσσας 
«καλόν, Βαιοάλεον υπο Βε δ^ρήνυς σζοσίν ηεν ».

καί ’Ιλιάδ. Ω. 597. (περ^ του ’Αχιλ.λέως)·
« εζετο ο’ έν κλιψω πολυοαιλάλή), εν'ίεν άνέστη *.

(γ) Ώςαυτως και εις τους Αιγυπτίους· Διοοωρ. Σικελ. βιβλ. ά. κεφ. 90. «Δια 
τάς αυτάς αιτίας Βοκουσιν Αιγύπτιοι τους εαυτών βασιλείς προςκυνειν τε και 

ιτιριαν, ώς προς άλ/ηΟειαν όντας θεούς· . . . ηγούμενοι θείας μετεχειν φυαεως».
(ο) Καθώς παρ’ *Οαηρ.  ποιμένες λαών,
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σιλεως ( Εσ3. ζ. 8.). Ετι οε ζαι τήν σήμερον, ώ; διηγούνται 
ά περτηγηταί, καλύπτεται τδ πρόσω πον τών κακούργων ενώπιον 
του βασιλεω;.

Έκ τών βασιλικών λειτουργών ά επισημότατοι ήσαν*  ά.) δ 
επί τών υπομνημάτων (έβρ. μασ’ zip) (Βασιλ. Β'. ή. 16. Βα- 
σιλ. Γ'. δ'. 3. (α) )· β'.) δ γραμματεύς, σύμβουλο;, (έβρ. σορέρ) 
(Βασιλ. Β. ή. 18.)· τούτου διαρέρει γ.) δ σορέο, κατά στρα­
τιωτικήν έννοιαν, δ έ’χων τήν επιστασίαν τή; στρατολογία; (Βα- 
σιλ. Δ', κέ 19. (β))· δ'.) δ αρχιστράτηγο; ολου του στρατεύ­
ματος (έβρ. σάρ άλ χατσαβά) (Ίερεμ. νβ.25. (γ) )· ε'.) δ επί 
τού βασιλικού οίκου (έβρ. σορέρ ίλχαμπάϊΟ) (Ήσαι. λς-'. 3. 
(δ))· ς.) οί'σύμβουλοι τού βασιλέω; (έβρ. ρατσιμ) (Γίαραλειπ. 
Α'. ζζ'. 32. 33. 34.)· ζ'.) δ στολιστής (έβρ. άσέρ άλ γαμελ- 
Οκχά) (Βασιλ. Δ\ ί. 22.)· ή.) οί σωματορύλακε; (έβρ. γακ’- 
ρεΟί) (Β-ζσιλ. Β'. ή. 18.'· ιέ. 18. ζ'. 7), οί'τινε; έξεπλήρουν ζαι 
χρέη δημίου (έορ. ζ'ρεΟί, ταμπαχ’μ, Βζσιλ. Λ', ζβ'. 17.). Πλήν 
τούτων δ Δαυίδ ειχεν έτιστάτα; έπι τών θησαυρών, τών ποιμ­
νίων, καί τών κ:ηματω>» αυτού (Γίαραλειπ· Α'. κζ'. 25—31.).

Οι βασιλείς των Εβραίων έρύλατταν συνήΟω; τδ ζύοιον 
έαυτών δνομα, χα! δέν τδ μετέβαλλαυ, ώ; ένίνετο εί; άλλα 
έθ>η· οΐον οί βασιλει; τών Φιλισταίων ώνομάζοντο πάντε; κατά 
το ζοινον ονομα Αβιμελεχ’ οι των Αιγυπτίων, Φαραώ*  οί τών 
Σύρων, Βεγχαδάδ οί τών Άμαληκιτών, ’Αγάγ. ζ.τ.λ.

§. 5. Ε'. ,ϊϊε ρίοδος ύπο τούς Πέρσας.

Αρού δ Κύρο; έπέτρ-ψεν εί; του; ’Ιουδαίους, τού; δποίου;, 
ζατακτήσας τήν Βαβυλώνα, ζαΟυπέταξεν εί; τήν εξουσίαν αυ-

(α) "Οπου ά^αγινώ^κεταί, άνΛυ,ίαυηιζωτ *Πσ.  λζ\ 3. ύποα.'Γζ!Λ2τογράφος· 
annalibus publicis, η annalibus regui praefectus.

(β) "Οπου, γραυ.υ.ατευς του άρχοντο; τη; δυνάρ-εως.
(γ) "Οπου, επιστάτης τών όΟδρώυ τώ> πολεμιστών generalissimus.
(δ) "Οπου, οίκονομο;· praefectus palatii.
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του, νά έπανέλΘωσιν εις τήν Παλαιστίνην, ή εκεΤσε μεταέάσα 
αποικία έζη τδ πρώτον υποκείμενη ει’ς έπάργους, εκλεγόμενους 
έκ του ιουδαϊκού έθνους, έως επί τού Νεεμία*  μετά δέ τον 
Θάνατον αυτού ύπετάσσετο ή Παλαιστίνη εις τον πεοσικόν έ­
παρχον τής Συρίας καί Φοινίκης, δς τις έπεκύρονε μέν πάντοτε 
τήν χειροτσν'αν τού άργιερέως των Ιουδαίων, παρεγώρει δέ 
εις αυτόν περί τήν κυβέρνησήν τού λαού μεγάλην δύναμιν*  εις 
τους Πέοσας έπλήοοναν οι ’Ιουδαίοι σοοον (Έσδο. Β\ δ\ 13. 
ζ· 24Κ

6. ς·'. Περίοδος ύπδ τους Μακζαβαίους.

Επί Αλεξάνδρου τού μεγάλου μετεβλήΘη καί των ’Ιουδαίων 
ή πολιτική κατάστασής, ύποταγέντων πρώτον μέν εις τήν των 
Αιγυπτίων, ύστερον δέ εις τήν τών Συρων εξουσίαν. Καί κατ’ 
αργας μεν ε^ων οι Εδραίοι και υπο την τούτων αργήν ευτυ- 
γεϊς, άπολαύοντες τδ πολιτικόν δικαίωμα εις τάς πόλεις τής 
μικράς ’Ασίας καί κάτω Συρίας, νεμομενοι έλευΟερως τούς αγ­
ρούς, καί ζαλλιεργούντες αυτούς, καί άκωλύτως έξασκούντες 
τα τής Θρησκείας αυτών ά^λ’ ευθύς μετ ολίγον έπειτα ή ευτυ- 
γία αυτή μετεβλήΘη εις διωγμόν καί άπάνΟρωπον τυραννίαν, άπο- 
τολμήσαντος ’Αντιόγου τού Έπιοανούς νά βάλη μιαοάν καί άνό- 
σιον γμίρα κκ εις αύτή^ α;τώ> την ΟρητκείαΛ τότε πολλοί ένΘεο- 
μοι ύπερασπισταί καί ακριβείς τηρηταί αυτής έγερναν τού ζή­
λου αυτών ιερά Θύματα· άλλοι δέ πάλιν υπό τήν οδηγίαν του 
ίερε'ω; ΜαττκΘια, δλως άτηλπ-.σμένοι, λαοόντες τά όπλα, άν- 
τέστησαν γενναίως κατά τής τυραννίδος (Μακκαβ. Αή δ.) (α). 
Μετά τον Θάνατον αυτού ήγεμών τών ’Ιουδαίων εγεινεν ό ’Ιού­
δας ΜακκαβαΤος, ος τις μετά ηρωικής τωόντι γενναιοόυγίας ένί- 
ζησέ τούς Σύρους εις τρεϊς μάχας (Μακκαο. Α. γ'—ε),ζαΙ 
συνεμάχησε μετά τών'Ρωμαίων (Μκκκαβ. Α\ ή. 20—32.(β),

(α) Ίωσηη. Άρχαιολ. βίβ'Λ. β'. 8. Πιάτου ίουο. τ.ζ\=·α.. βιβλ. ά. κ:φ. 1.
(β) Ίωσηπ. :ΑίχΛΐολ. βιβλ. :έ, κεφ. 11. και εφες.
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τήν δποίαν συμμαχίαν άνενέωσαν οί δυο αδελφοί αυτού 
ζα: διάδοχοί τής εξουσίας Ίωνάθαν καί Σίμων (Μαζζαβ. Α\ 
ιβ. 1. (γ). Κατ’ αυτόν λοιπόν τόυ τρόπον άπηλευθερώθησαν 
πάλιν οι Ιουδαίοι, καί έμειναν ανεξάρτητοι.

Η λαμπρά αυτή περίοδος τών Μακζαβαίων διήρκεσε περί*  
που μίαν εκατονταετηρίδα, καθ’ ήν πολύ ταχέως ηυξήθη ή ιου­
δαϊκή πολιτεία, ωςτε δ τρίτος αρχών αυτής, δ Σίμων, τδρυσεν 
ήδη τό κατοιζητήριον αυτού εις τήν Ιερουσαλήμ, καί έσβέσθη 
πλέον τών Συρων ή επιθυμία τού ν’ άνακτήσωσι τον τόπου. 
Επί Ίωάννου Ύρζανού ήθελαν μέν νά κάμωσι τινα τούτου 
απόπειραν, άλλ’έσωτεριζαί εις το ίδιου αυτών βασιλείου στάσεις 
τούς άπέτρεύαυ νά πραγματοποιήσωσι τά σχέδια αυτών ταύτα. 
Ό Γρζανδς ήτο πολύ ευτυχής εις τάς καταχτήσεις, καθυπο- 
τάξας και τάς δποίας δ Δαυίδ εξούσιασε χώρας$ δ δέ πρεσβύ- 
τερος υιός αυτού ’Αριστόβουλος προςέλαβε καί τόυ τίτλον τού 
βασιλέως, άλλ’ έβασίλευσε βασιλείαν τυραννικήν, εις τήν δποίαν δ 
αδελφός αυτού ’Αλέξανδρος Ίανναΐος έτι μάλλον τον ύπερέβη. Ούτος 
είχε δυο υιούς, τον Ύρζανδν καί ’Αριστόβουλον τον β\ έκ τών 
δποίων τον μέν πρώτον κατέστησεν αρχιερέα, τον δέ δεύτερον 
άνεβίβασεν έ;:ί τον θρόνον*  ενταύθα όμως άνεφύη ολέθρια τις 
έρις, καθότι δ μέν Ύρκανδς, θέλων ν' άποβάλη τον αδελφόν 
αυτού, καί νά γείνη κύριος τού βασιλείου, ήλθε προς τον βα­
σιλέα τής ’Αραβίας ’Αρέταν, καί λαβών παρ’αυτού στρατεύμα­
τα, έξεστράτευσε μετ’ αυτών κατά τού ίδιου άδελσού, του έπο- 
λέμησε, καί τον έπολιώρκησεν εις τήν Ιερουσαλήμ*  δ δέ Άρισ*  
τόβουλος έδέζασεν έυ τοσούτω ρωμαίους τινάς στρατηγούς, οϊ 
τινες ζατ αυτόν εκείνον τον χρόνον ήσαν μετά τών στρατευ­
μάτων αυτών εις τήν Συρίαν, καί ούτοι ήνάγκασαν τούς *Αρα-  
βας νά έπιστρέύωσι πάλιν εις τά ίδια. Τότε έπιστάς δ Πομ- 
πήϊος προς διάλυσιν τού πράγματος, έκυρίευσε τήν Ιερουσαλήμ,

(γ) 'Ιωσηπ. 'Αρχα’.ολ. ιη. κεφ. 5.
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έ'θηκε νόμους εις τούς Εβραίους, άπήγαγε τδν ’Αριστόβουλον 
μεθ’ εαυτού αιχμάλωτον εις τήν 'Ρώμην, και κατέστησε τον 
Ύρζανδν αρχιερέα και άρχοντα τού λαού*  και κατ’αυτόν τον 
τρόπον παρειςέδυσαν οι 'Ρωμαίοι εις τήν Παλαιστίνην, και ήσ- 
χισαν να την νεωρωσιν ως ιόιαν αυτω^ χωράν.

§. 7. Ζ. Περίοδος ύπό τούς "Ρωμαίους ζαι 
Ήρωοιανούς.

’Αφού ή γενεά τών. Μαζζαβαίων έκυβέρνησε τον ιουδαϊκόν 
λαόν έτη 12G, ύπδ τούς 'Ρωμαίους άπέβαλεν ολως τήν οποίαν 
κατ’ άρχάς ειχεν ανεξάρτητον εξουσίαν, και, άπαχθέντος ύπο 
τών Πάρθων τού Ύρκανού, βασιλεύς τών ’Ιουδαίων άνηγοοεύθη 
διά συνέργειας τού ’Αντωνίου και τού Αύγουστου 'Ποώδης δ 
μύγας, δ υιός τού ’Αντιπάτρου, τού Ίδουμαίου*  έπί τού 'Ηοώ- 
δου τούτου έγεννήθη δ σωτήρ ημών Ιησούς Χριστός (Ματθ. β'. 
1. Λουκ. ά. 5.) (α).

Περί τής οικογένειας τού 'Ηρώδου Οέλομεν αναφέρει ενταύθα 
τοσαύτα μόνον, όσων ή νέα Γραφή μνείαν ποιείται. Κατά τήν 
διαθήκην τού 'Ηρώδου διεμοιράσθησαν τήν χώραν οι τρεις αυτού 
παΐδες ούτως, ώς τε εις μέν τον ’Αρχέλαον έλαχεν ή Ίουδαία 
Ίδουμαία, καί Σαμάρεια, υπό τό όνομα τού εθνάρχου’ εις δέ 
τδν Ίΐρώδην Άντίπαν τό πλεϊστον μέρος τής Γαλιλαιας μετά 
τής Περαίας*  καί εις τδν Φίλιππον, ή Βαταναία, Γαυλανίτις, ή 
Ίτουραίσ, Καισαρεία καί Τραχωνίτις. 'Ο πρώτος, βασιλεύσας 
οεκα ετη, επειδή περί τής βασιλείας αυτού ποοέκυύαν παοάπο*  
να, έξώσθη τού θρόνου, καί ή χώρα αυτού ήνώθη μετά τής 
επαρχίας τής Συρίας, έχουσα όμως υπό τόν έπαρχον τής Συ­
ρίας ίδιον αυτής ηγεμόνα (procurator). Ούτος είχε μέν τήν 
καθέδραν αυτού εις τήν Καισαρείαν, ήρχετο δέ κατά τάς με- 
γάλας έορτάς εις τήν 'Ιερουσαλήμ*  καθίστατο αμέσως παρά

(α) Ίώσ. ’Αοχα:ολ. βιβλ. ιί. κε<ρ. 11. 12. 13. 14.

2
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τού αύτοζράτορος, ειχεν εξουσίαν ζωής ζαέ θανάτου (Ίωάν. ίθ . 
10.}, ζα'ι άδειαν ν’ άναγορέύη zai νά ζαθαιρή τδν αρχιερέα. 
'Άμα δέ τής χώρας του Αρχελάου προςτεθείσης εις τήν Συρίαν, 
άπεστάλη παρά του Καίσαρος δ έπαρχος Κυρήνιος, διά νά γει- 
νη διζαιοδοτης τών υπηκόων του ’Αρχελάου, ζαι τιμητής τών 
ουσιών αυτών*  αλλά περί τούτου άνεφύη διά του Γαυλανίτου 
Ιούδα αποστασία τις, ζαι έ'ζτοτε έπροβλήθη τδ ζήτημα, άν πρεπη 
νά πληρώνεται φώρος εις τδν Καίσαρα τής 'Ρώμης (Ματθ. ζο'. 17). 
—Ό Πιλάτος ήτον δ πέμπτος τήν χρονολογικήν τάξιν ήγεμών.

Ό δέ Ηρώδης Άντίπας, δς τις έζυβέρνα τήν Γαλιλαίαν ζαι 
τήν Πεοαίαν υπδ τδ όνομα τού τετραρχου, αρπασας την γυναΐ- 
χα τού άδελοού αυτού Φιλίππου (ούχι τού τετραρχου), τήν ΙΤρω- 
διάοα, άπεζε^άλισε τδν βαπτιστήν Ιωαννην (Ματθ. ιό. 3. Μαρζ. 
ς. 17. Λουζ. γ. 19.), ζαι έξουθε'νησε ζαι ένέπαιξε τδν Ίησούν 
Χρίστον ζατά τδν ζάιρδν τής σταυρώσεως αυτού (Λουζ. χγ . 9— 
12).—Έπι τέλους δέ έξωρίσθη ζαι αύτδς, ζαι ή τετραρχία αυ­
τού έδοθη εις τδν Άγρίππαν (α).

Ό δέ Φίλιππος, τετράρχης ών τής Τραχωνίτιδος ζαι τών 
λοιπών μερών (Λουζ. γ· 1.), έζυβέρνησε ζαλώς 37 έτη, ζαι 
άπέθανεν άκληρος’ ή τετραρχία αυτού προςετεθη εις την Συρίαν (β).

Ό δέ Ηρώδης Άγρίππας ήτον έγγονος Ηρώδου τού με­
γάλου, ζαι υίδς τού ’Αριστοβούλου ζαι τής Βερενίκης’ εύνοού*  
μένος δέ υπδ τού Καλιγολα, έλαβε μετά πολλάς δυςτυχίας τήν 
τετραρχίαν τού Φιλίππου ζαι Άντίπα, ζαι άγαπώμενος υπδ τού 
Κλαυδίου, προςέλαβε τελευταΐον ζαι τήν Ίουδαίαν, τήν Σαμά­
ρειαν, ζαι τήν’Αβιληνήν. Τδν θάνατον αυτού διηγούνται at Πράξ. 
τών ’Αποστόλ. (ιβ'. 21. 22. 23.), ζαι δ Ίώσηπος (γ). Άοή- 
ζε δέ δεχαεπταετή υιόν, ’Αγρίππαν νεώτερον ζαλούμενον επειδή

(α) Ίωτηπ. Άοχα'.δλ. β βλ. ιη. ζεφ. 5. §. 1. 2
(3) Ίωσηπ. Άρχί'.ολ. βιβλ. ιη. χεγ. 4. 6.
(γ) ’Α^χαιολ. βιβλ. ιθ'. κεο. 8. §· 2. 
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δέ ούτος ήτον είςέτι ανεπιτήδειος προς ζυβέρνησιν τηλιζαύτης 
χώρας, εστάλη τότε έζ της Ρώμης έπαρχος δ Κούσπιος Φά- 
οος· έζεϊνος δέ έπειτα έλαβε παρά του αύτοζράτοοος Κλαυδίου 
την Χαλκίδα, ζαι μετ’ ολίγα έτη ζαι τήν Βαταναίαυ, Τραγω- 
νίτιυ, Γαυλανίτιν, ζαι Άβιληυήυ, ονομαζόμενος ενίοτε ζαι βασι­
λεύς (Πράξ. ζς·'. 2.). Είναι δέ έζ του γένους τών Ήρωδια- 
νών δ τελευταίος ήγεμώυ τών ’Ιουδαίων, ζαι δς τις έπέζησε τήν 
καταστροφήν τής Ιερουσαλήμ (α).

Πλήν τής Ήρωδιάδος άυαρέρουται προςέτι ζαι δυο άπδ του 
γένους τών Ήρωδιαυών ζαταγομευαι ήγεμονίδες, ή Βερνίζη 
ζαι ή Δρουσιλλα (Πρας. ζέ. 13. ζδ. 243, ούσαι άμροτε- 
ραι Θυγατέρες Αγριππα τού πρεσβυτέρου, ζαι διαβόητοι εις τήν 
ιστορίαν διά τήν ακολασίαν αυτών καθότι ή 'μέν Βερνίζη, γυ­
νή ούσα το πρώτου του ιδίου έαυτής θείου Ήρώδου, συυέζη 
ε<ς«ι»α μ>ο.α ^ου αο&λρου αυ^ής Αντιππα, του νεωτεοου Q 
οε Δρουσιλλα, συζευχθεϊσα προτερον μετά τού Άζίζου, βασι- 
Αεως τών Εμεσώυ, μετά δύο έτη ύστερον νυμφεύεται τον ρω­
μαίου επίτροπον Φήλικα, άρου άπηρυήθη ζαι τήν πάτριον αυτής 
θρησκείαν (γ).— Ενώπιον τής Δρουσίλλης ταύτης προςεζάλεσεν 
ο Φήλιζ τον άποστολον Παύλον, τού δποίου οι περί δικαιοσύ­
νης ζαι εγκράτειας ζαι τής μελλούσης ζρίσεως λο'γοι ούχι ολί­
γου αύτδυ έτάραξαυ (Πράξ. ζδ’. 24, ζαι έρξ).

(α) Ιωσήπ. ’Λρχαιολ. βιβλ. ιθ'. κεφ. 9. βιβλ. ζ'. κεφ 8.
(6) Β'βλ. ζ. ζεφ. 7. 3. «Βερνίζη δέ μετά την Ήρώοου τελευτήν, δς

» αυτής ανηρ ζα: θειος έγεγονεί, -πολυν χρονον έπιχηρευσασα, φημης έπισχυου- 
ι» σης, ότι τω άδελφω συνηε:, κ. τ. λ. » Παρβλ. Juvenal. Satyr. VI. 156. seqq· 

«Adarnus nolissimus et Berenices
»in digito factus pretiosior, hunc dedit olim 
wbarbarus incestae, dedit hunc Agrippa sorori, 
«observant ubi festa mero pede sabbata reges, 
»et vetus indulget seoibus dementia porcis w.

(γ) ’ίωσήπ. Άρχαιολ. βιβλ. ζ'. κεφ. 7. §. 3. Παρβλ. Tacit. Hist. V. 
«e quibus Antonias Felix, per omnem saeviliam ac libidinem, jus regiura 
«servili ingenio exercuil, Drusilla, Cleopalrae et Antonii neple, in ma- 
Urimonio accepta ».
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8. Περί των ρωμαίων ανθυπάτων καί επιτρόπων.

Οι έπαρχοι των άπωτέρω ρωμαϊκών επαρχιών, ώς εκλεγό­
μενοι τά πλεΐστα έκ τών βουλευτών, ώνομάζοντο ανθύπατοι 
(proconsules) (Πράξ. ιγ. 7. 8. ιή. 12. εθ'. 38.), έχοντε; ύφ’ 
έαυτούς τού; επίτροπου; (procuratores, εις τήν Ν. Δ. καί 
ηγεμόνα; λεγομένους, Ματθ. κζ'. 2. 11.), οιτινες κύριον μεν 
έργον είχαν, νά φροντίζωσι περί τών προςόοων του αύτοκρα- 
τορεκού ταμείου· δύναμιν δέ, περιοριζομένην μόνον εε; τά; με­
ταξύ τών πολιτών υποθέσεις, ούχε δέ και εε’; τά πολεμικά. Ύπό 
τήν εξουσίαν αυτών ή.σαν μέν στρατιώταε, άλλα προ; άμυναν 
μόνον τών φρουρίων, και τού ναού, προ; φυλακήν τών δεσμω­
τών, και προ; τών ποινών τήν έκτέλεσεν (Ματθ. κζ'. 27. Πράξ. 
κβ'. 30.). Μόνον, δτε ήτον ανάγκη στρατιωτικής δυνάμεως, 
υπετάσσετο ο ρωμαίος έπίτροπος εί; τούς πρεσβευτάς (legati) 
τής Συρίας*  άλλως δέ, ειχεν εξουσίαν ζωή; και Θανάτου (Ίωάν. 
ιθ'. 10·), καε οί διαδικαζόμενοε δεν έξεκάλουν τήν δίκην απ’ 
αυτού πρός τού; σ.υρίου; πρεσβευτάς, άλλ’ άμέσω; προ; τόν Καί- 
σαρα (Ποά£. χέ. 11.).

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Β'.

Πεώ των ΟΓ/^στηρίων χα). τών συνεδρίων.
1. ’Αρχαιότατα δικαστήρια.

ΙΙεοε τών υπό τού Μωύσέω; και τού Δαυίδ χατασταΟέντων, 
χαε μετά ταύτα δεατηρηθέντων αρχαίων κριτών, ώμιλήσαμεν 
ήδη ανωτέρω (α). Εί; τού; κοιτάς, τοποτηρητά; τού Θεού θεω­
ρούμενου; (νΕξοδ. κ&. 9. Δεύτερον. ιΟλ 17), ήσαν άπηγορευ- 
μένα δ διά τών δώρων δεκασμός (Έξοδ. κγ\ 8.), και ή με- 
ροληύία (Έξοδ. κγ'. 3. 6. 7.). At δίκαι έδικάζοντο δημοσία, 
και μάλιστα είς τάς πύλα; τής πόλεω; (Δευτερ. χά. 19. κβί

(α) Ίδΐ Κεφάλ. Α. §. 2.
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15. ζέ. 7, Ρουθ ο. 1. Παροιμ. ζβί 22. Ζαχαρ. ή. 16.), 
καθ έζάστην ημέραν περί τήν πρωινήν ώραν (Τερεμ. ζά. 12. 
Ψαλμ. ρ'. 8.), έξαιρουμένων τών εορτών καί του σαββάτου (α), 
οτε τά δικαστήρια έσχόλαζαν. Οί δέ ρωμαίοι επίτροποι έδίζα- 
ζαν εις τούς ίδιους εαυτών οίκους, εις το πραιτόρων Ιβ) (Ματθ. 
κζζ. 27. Μάρκ. ιέ. 16. Πράξ ζγλ 35 ). Έτι δέ και επί τών 

ημερών του Ιησού Χριστού’ έκαστη πόλις ειγε τούς ίδιους έαυ- 
τής κοιτάς, ή δικαστάς, οΓτινες και άρχοντες ενίοτε ώνομάζον*  
το (Αουζ. ιβλ 58.).

§. 2. Τό μέγα συνεδρίαν.

Το συνέδριου (σαγχεδρίν, ή σαγχεδρίν γεδολά, τδ μέγα τής 
Ιερουσαλήμ συνέδρων, έβραϊστί ζαλούμενον), ήτο τδ άνώτατον 
θρησκευτικόν ζαί κοσμικόν διζαστήριον τών Ιουδαίων, τδ όποιον 
συνιστατο έξ έβδομήκοντα δυο συνδικαστών (γ), έζλεγομένων 
έζ τής τάξεως τών θεολόγων καί νομομαθών, τών γραμματέων 
οηλονοτι καί πρεσβυτέρων, καί συνεζαλεΐτο επί μέν κατεπειγου- 
σών υποθέσεων εις τήν οικίαν τού άρχιερέως (Ματθ. κςΛ 3. 
57. Ιωαν. ιη. 24.)· άλλως δέ καθ’ έζάστην, εις ιδιαίτερόν τι 
οίκημα, τό οποίον δ μέν Ίώσηπος (δ) βουλήν καί βουλευτήριον 
δνομαζων, θέτει αύτδ κατά τήν ανατολικήν πλευράν τής άνω 
πδλεως*  τδ δέ Ταλμούδ, εις τά πέριξ τού ναού. Ό πρόεδρος 
αυτού (έβρ. χαννασί, ή ρώς χαίεσιβά), δς τις ζαθήδρευεν εις

(α) Ταλρ.ουΒ, βεζά, ή ιώ’Λ τώβ, 5, 2.
(β) Πραιτώριον (praelorium) έλε'γετο 6 οίκος, οπού κατωκουν οί έπαρχο; 

καί cl άνΟυπατοι, και έΒίκαζαν. ΙΙαρβλ. Ciccr. in Verr. Act. 2. libr. V. c. 
12. 31. 35.

(γ) Έκαστος τούτων, ώς λέγει το Ταλμούο, έπρεπε νά έξευρη είκοσι γλωσσάς (!). 
(ο) Περ'ι ιουο. πολέα. βιβλ. έ. κεφ, 4. § 2. «άρχοαενον δέ κατά βορρά;

» [το τείχος] άπο του Ιππικού καλουικένου πύργου, κα'ι οιατεΐνον έπί τον Ξυστήν 
»λεγου.ενον, έπειτα τη βουλή συναπτόν, έπϊ τήν έσπέριον του ιερού στοάν άπηρ- 
»τιζετο ». — καΊ βιβλ. ς. κεφ. 6. §. 3. «οί δε εκείνην ρ.έν άπέσχου τήν 
»ήαέραν, τη Βέ υστεραία το τε άρχεϊον κα'ι τήν άκραν καί καϊ το βουλευτήοιον 
»καί τον Ορλάν καλουαενον ύψήψαν ». κ. τ. λ.
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τήν Ιερουσαλήμ, ήτο/ δ άρχιερεύς,· ή τοποτηρητής τι; αύτου, 
άπδ τού άρχιερατικού γένους καταγόμενος.

■ Οί τάλμουδισταί αποδίδουν την αρχήν τού συνεδρίου εις τον 
Μωύσήν, οςτις (ΆριΟμ. ιά. 16.) συνέστησε ζατά την έρημον 
σύλλογον έβδομήζοντα άνδρών, διά νά τον βοηθώσιν εις τάς θε- 
σμοθετικάς διατάξεις, καί διϊσχυρίζονται, οτι μετά την άπδ τής 
αιχμαλωσίας επιστροφήν τών ’Ιουδαίων διωργανίσδη πάλιν ύπδ 
τού Έσδοα*  αλλά τδ μέν μωσαϊζδν εκείνο συνέδριου τών έβδο- 
μήζοντα έπαυσεν ίσως, δτε οί Ίσραηλϊται ερθασαυ εις τήυ γην 
Χτή' καθότι δέν απαντάται πού ποτέ πλέον άυαφερόμενον δ 
δέ λόγος ούτος τών ταλμουδιστώυ έγευνήθη άναντιρρήτως έζ του 
ζήλου, τον δποΐον οί Ιουδαίοι είχαν εις τδ νά σεβάζωυται πάντα 
τά έθυικά καταστήματα, άνάγοντες τήν σύστασιν αυτών εις τους 
αρχαιότατους χρόνους.

3. Τά συνέδρια.

Τά κατώτερα συνέδρια ήσαν κατά τήν αγγελίαν τών ραββίνων 
ειδών δύο*  τά μέν, ές είκοσι τριών συνέδρων συγκείμενα, καί 
περί κεφαλιχών εγκλημάτων δικάζοντα, καί τοιαύτα ήσαν εις 
τήν Ιερουσαλήμ δύο' άλλα δέ, έζ τριών συνέδρων συνιστάμευα, 
καί εις πάντα τόπου ζαθιδρυμένα όντα, οπού ήθελαν είσθαι έκα- 
τδν είκοσι του αριθμόν κάτοικοι. Ταύτα δέ έδίκαζαν περί κλο­
πής, ληστείας, χρέους, ύβρεως, καί τών τοιούτων, ώς ερμη­
νεύεται εχ τινων χωρίων τής Ν. Δ. (Μα;θ. ί. 17. Μάρκ. 
ίγ'· 9·) r ί

Σημείωσον δέ, οτι αμφιβάλλουν τινές πεοί τής όλης υπάρ- 
ξεως τών κατωτέρων τούτων συνεδρίων, ενώ μάλιστα αι μέν 
άγγελίαι τών ραββίνων αυτών είναι πρδς άλλήλας άσύμοωνοΓ 
δ δέ Τώσηπος σιωπά παντάπασι περί αυτών.

4. Τρόπος του διζάζειν.

Κατά τους αρχαίους χρόνους ούδέν γραπτόν έοέρετο εις τά 
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δικαστήρια (α), άλλ’ δ κριτής ίκάμνεν ίλην τήν διαδικασίαν διά 
ζώσης φωνής και συντόμως, ώς γίνεται έτι και νυν εις τήν 
Τουρκίαν*  μόνον δέ ή άπόφασις φαίνεται ότι συνήθως έγράφετο 
(Ήσ. ί. 1. Ίώβ ιγ'. 26.). — Όσα δέ περί τής αρχαίας δι­
καστικής τάξεως γινώσκομεν, είναι τά έξης*  άμφότερα τά δια- 
φερόμενα μέρη έπρεπε νά παρασταθώσιν αυτοπροσώπως ένό- 
πιον του κριτου*  δ κριτής έκάθητο κατά τδ έθος των ανατολικών 
εθνών επί τάπητος, ή στρώματος, και ειχεν άναμφιβόλως, του­
λάχιστον τούς μεταγενεστέρους χρόνους, ώς και τήν σήμερον 
εις τήν Ανατολήν, και γραμματέα πλησίον αυτού, έργον έ- 
χοντα νά γραφή ουγι μόνον τήν άπόφασιν, αλλά και άλλας εις 
τδ δικαστήριον άναφερομένας υποθέσεις, οΐον τά; συνΟήκας (β)· 
οί διαφερόμενοι ίσταντο ενώπιον τού κριτού, και μάλιστα δ κα­
τήγορος έκ δεξιών τού κατηγορουμένου (Ψαλμ. ρή. 6.), ος 
τις ήρχετο εις τδ δικαστήριον πάντοτε πένΟηφορών (γ).

(α) ’Αλλ’ ιδέ ’Ιώβ λά. 35., οπού φαίνεται, ότι γίνεται λόγος περ'ι γραπτής 
τίνος δίκης. — Περί δέ τής διαδικασίας των Αιγυπτίων ιδέ Διόδωρ. Σικελ. βιβλ. 
ά. κεφ. 75. «Των δε πάντων νόμων έν βιβλίοις οκτώ γεγραμμέυων, κα'ι τούτων 
«παρακειμένων τοϊς δικασταϊς, έθος ήν τον μεν κατήγορον γράψαι καθ’ έν ών 
«ένεκάλει, κα'ι πώς γε'γονε, κα'ι τήν αξίαν τού αδικήματος, ή τής βλάβης· τον 
«απολογούμενου δε, λαβόντα τά χρηματισθέντα υπδ των άντιδίκων, άντιγράψαι 
«προς έκαστον, ώς ούκ επραξεν, ή πράξας ούκ ήδίκησεν, ή άδικήσας έλάττονος 
«ζημίας άξιος έστι τυχεϊν επειτα νόμιμο/ ήν, τον κατήγορον άντιγράψαι, καί 
«πάλιν τον απολογούμενου άντιθεϊναι*  άμφοτερων δέ των άντιδίκων τά γεγραμ- 
«μένα δ'ις τοις δικασταϊς δον των, τδ τηνικαυτα εδει τούς μέν τριάκοντα τάς γνω- 
»μας έν άλλήλοις άποφαίνεσθαι, τον αρχιδικαστήν δέ τδ ζώδιον τής αλήθειας 
«προςτίθεσθαι τή έτέρα των αμφισβητήσεων ».

(β) Οί μεταγενέστεροι ’Ιουδαίοι λε'γουν, ότι ο πρόεδρός τού δικαστηρίου (εν­
νοείται δέ έπέ των μετά ταύτα χρόνων) έκ μέν δεξιών είχε γραμματέα, γρά- 
φοντα τάς αθωώσεις’ έκ δέ αριστερών άλλον, ός τις εγραφε τάς καταδίκας.

(γ) Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιδ\ κεφ. 9. §. 4. «άνδρες σύνεδροι καϊ βασιλεύ, 
«εις δίκην μέν ούτ’ αύτδς οΐδά τινα τον πώποτε ύπ’ αυτής εις ημάς κεκλημένων 
«σύτω παραστάντα, ούτε υμάς εχειν ειπεϊν υπολαμβάνω· αλλά πας, ός τις δήπο- 
«τ’ ούν άφϊκται εις τούτο τδ συνέδριου κριθησόμενος, ταπεινός παρίσταται, καδ 
«σχήματι δεδοικιτος, καά έλεον θηρωμένου παρ’ ήμϊυ, κόμην τε έπιτρέψας, καλ 
«έσθήτα μέλαιναυ ένδεδυμένος· ».
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5. Συνήγοροί.
Συνήγορος δποϊοι είναι την σήμερον, δέν άπαντώνται παν- 

τάπασιν εις τού Μωύσέως και τά λοιπά τής παλαιάς Διαθή­
κης βιβλία, άλλ έκαστος υπερασπίζετο δι’ έαυτού την ύπδθεσιν 
(Δευτερ. κέ. 1. Βασιλ. Γ\ γ\ 16—28.). Οί μεταγενέστεροι 
Ιουδαίοι έχουν μέν εις τδ χαλδαϊκόν λέξεις τινάς, διά των 
οποίων σημαίνουν τον συνήγορον, αλλά παράγονται πάσαι έκ 
τής έλληνικής γλώσσης, οιον*  δικολογος, νικολδγος, παράκλητος, 
επειδή τδ πράγμα εγεινεν εις αυτούς γνωστόν άπδ/τών Ελ­
λήνων.

6. Μάρτυρες.

Τδ συνηΟες μέσον τής άποδείξεως, δτε τις ζατηγορέιτο εις 
τά δικαστήρια δι’ έγκλημα, ήσαν οί μάρτυρες, μετά των οποίων 
την ομολογίαν, έπροφερεν άμέσως δ δικαστής τήν άποφασιν. Και 
επί μέν των σημαντικών και περί ζωής ή Θανάτου διαπραγμα- 
τευομένων δικών άπητουντο τρεις, ή τουλάχιστον δυο μάρτυρες 
(ΆρΛμ. λέ. 30. Δευτερ. ιζ'. 6. ιθ'. 15. Ματθ. ιή. 16. κς'· 
60. Μάρκ. ιδ'. 57. 58.)*  έπί δέ τών δλιγωτέρου λόγου άξιων 
και εις μάρτυς ίσως ήθελεν έξαρκέσει. Οι μάρτυρες, οίτινες 
έπρεπε νά δμολογώσι κατά συνείδησιν τήν αλήθειαν, καί μη- 
δέ προς τούς πτωχούς νά κινώνται εις οίκτον (’Έξοδ. ζγΖ. 2. 
3. Δευτερ. έ. 20.), προ τής έζτελέσεως τής καταδίκης επέ­
θεταν τάς χεΐρας αυτών έπί τήν κεφαλήν τού καταδικαζόμενου, 
έπαναλαμβάνοντες καί έπιζυρούντες τρόπον τινά διά τής πρά- 
ξεως ταύτης τήν μαρτυρίαν αυτών (Λευιτ. κδζ. 14.).

§. 7. Όρκος.

Εις έλλειψιν τών μαρτύρων ικανή μέν ήτο καί αυτού τού 
κακούργου ή ιδία δμολογία εις τδ νά τον ζαταδιζάση (Ίησ. 
Ναυή ζ'. 19. 20. Βασιλ. Α'. ιδ'. 43. ΜατΘ. ζς. 65.), πα- 
ρελαμβάνετο όμως πρδς βεβαιοτέραν πίστωσιν καί δ δρζος
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( Εςοο. κβ . 11. Λευιτ. ς* . 3.) (α). Δέν άπήγγελλε δέ ο 

ιον τύπον του ορκου, άλλ ηκουεν αυτόν προρερομενον, καί
ο,τί μετά ταύτα απεκρίνετο, τούτο έθεωρεΐτ? σρκος, τουτέστι 
μετά τήν ακρόασή τού δρκου έπέλεγε το, αμήν, γε'νοιτο, γέ- 
νοιτο, ή σύ ειπας (Άριθμ. έ. 16—25. Ματθ. κς< 63.), σθεν 
καί τό όμνύειν είς τήν έβραϊζήν γλώσσαν κατά παθητικήν δίά- 
θεσίν έκοέρετα:, νισβά, δηλονότι όρκίζεσθαι. Έγίνετο δέ δ 
ορκος, ος τις καί άλλως ήτον εις τον κοινωνικόν βίον εύχρη­
στος, ώς επί το πολύ μέν εις το άγιον όνομα τού Ιεχωβά, 
δηλαδή τού Θεού (Αευι. ιθ'. 12. Δευτερ. ς·'. 13. ι. 20. 
’Ιησ· Ναυή β'. 12. Κριτ. κά. 7. "Ρουθ. γ'. 13. Βασιλ. Α'. 
κ. 42. κθ'. 6. λ'. 15. Βασιλ. Β'. ιθ'. 7. Ίώβ κζ'. 2. Ήσ. 
ιθ'. 18. μέ. 23. μή. 1. ξέ. 16. Ίερεμ. δ'. 2.) (β)· ούχί 

σπάνιους οε καί εις τήν ζωήν καί τήν ευδαιμονίαν τού βα- 
σιλε'ως (Βασιλ. Β'. ιά. 11. ιδ'. 19. ιέ. 21.) (γ)· ή εις ήγα- 
πημένα πρόσωπα (Βασιλ. Α'. ά. 26. κ. 3. Βασιλ. Δ', β'. 
2.)’ προς δέ τουτοις καί εις τον ούοανόν καί τον ήλιον 
(Ματθ. έ. 34.) (δ)’ εις τον ναόν καί τά μέρη αυτού (Ματθ.

(α) Η διά τών βασανιστηρίων κατανάγκασις τής έξομολογήσεως είναι ξένη 
συνήθεια, ε’ιςαχθεΐσα εις τούς ’Ιουδαίους πολύ μεταγενεστέρων, έπ'ι τών 'ΐίρω- 
διανών. Παρδλ. Ματθ. ιή. 34.

(ο) Και ενίοτε, έπειδή οί Εδραίοι έκλιναν προς τήν ειδωλολατρείαν, κα'ι είς 
το ονομα τών ειδώλων ('Ιερεμ. έ. 7. ιδ\ 16. ’Αμως ή. 14.).

(γ) Ούτως ώμνυαν και οί Αιγύπτιοι, οίτινες έτίμων τοσούτον τούς βασιλείς 
«υτών (Γεν. μδ . 15), άλλα κα'ι οί ’Ρωμαίοι προςέτι Δίω/ Κάσ. ρω^.. ίστορ. 
βιβλ. ρ,δ. 6· « Ώ,ς δέ κα'ι τουτοις εχαιρε (Καϊσαρ), δίφρος τέ οί επίχρυσος, 
®καέ στολή, ή ποτέ οί βασιλείς έκέχρηντο, φρουρά τε έκ τών ιππέων κα'ι έκ τών 
«βουλευτών έδόθη· κα'ι προςέτι κα'ι εύχεσθαι υπέρ αύτου δηυιοσία κατ’ έτος 
«έκαστον, την τε τύχην αύτου οιχνυναι, κα'ι τά πραχθησοριενα αύτώ πάντα, κυ- 
«ρια εςειν ενοαισαν », Curtins lib VI. c. 11. Η συνήθεια δέ αύτη επικρατεί 
|λ?χρι τής σηαερον παρά τοϊς Πέρσαις, εις τούς οποίους ό εις τήν κεφαλήν 
του βασιλέως ορκος είναι ό ιερότατος.

(δ) Παρβλ. τον τοιούτον ορκον προς τούς παρομοίους τών άλλων εθνών, οΤον 
τών Ελλήνων Αριστοφ. Πλουτ. 367. «μελαγχολδς, άνθρωπε, νή τον ούρανον». 
τών ’Ρωμαίων VirgI, Aeneid. IX, 429. «... coelum hoc, et conscia 
»sidera testor ». XII, 176. «esto nunc soi testis, et haec mihi terra vocanti». 
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χγ'. 16—22.), ζαί τελευταΐον εις τήν αγίαν πόλιν Ιερου­
σαλήμ (Ματθ. έ. 3 4.).— Περίδετων εθίμων, τά δπόια έτή- 
ρουν οί όμνύοντες, δεν εξεύρομεν, είμή ότι ζατά μέν τους 
πατριαρχικούς χρόνους έθεταν τήν δεξιάν αυτών χε'ρα εις τον 
μηρόν (Γεν. ζδ\ 1. μζί 29.), ή τήν έξέτειναν προς τον 
ουρανόν (Γεν. ιοί 22. Ίίξοδ. ς. 8. Δευτερ. λβί 40. Νεεμ. 
6/ 15.) (α)· μετά δέ τήν άπδ τής βαβυλωνίας αιχμαλωσίας 
επιστροφήν τήν επέθεταν ζαί εις τά φυλαζτήρια (β). — Σημείω­
σαν δέ, οτι αί γυναίκες ζαί οί δούλοι άπεζωλύοντο του ορζου (γ).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γί

Πφ'ι τών
§. I. Διαίρεσες.

Αί ποιναι τών Εβραίων ήσαν διτταί, ή ζεφαλιζαί, ή τοι- 
αυται, αίτινες δέν έβλαπταν παντάπασι τής ανθρώπινης ζωής 
τήν άζεραιότητα, ζαί τούτων πάλιν είδη άπηριθμουντο ά) τδ 
πρόςτιμον*  β') ή άπότίσις’ γ') ή διά τών ίσων αμοιβή’ δ') ή 
μαστίνωσις*  έ) ή φυλάκισες*  ζαι ς-’) δ άφορισμός.

2. Κεφαλικαί ποιναί.
Δύο είδη ζεσαλιζών ποινών προςδιώριζεν δ μωσαΐζδς νόμος,

’Αλλά κα'ι είς το Κοράνιον άπαντώνται τοιαυται κατομωσεις. Κόράν. Σουρ. 53, 
1. «μά τούς άνατέλλοντας κα'ι δύοντας αστέρας! ό φ.λος υμών (Μωάμεθ) δέν 
»πλαναται, δέν παοεξετράπη τής ευθείας όδοΰ ».

(α) Παρβλ. ’Αριστ. πολιτ. 10. «καέ προς τουτοις τάς δίκας εκρινον τούτο 
«δ’ έποίουν οί μέν ούκ δμνυοντες, οί δ’ δμνυοντες· ο δέ ορκος ην του σκήπτρου 
νέπανάτασις». Virgil. Aeneid XIL 195. 196.
«............................... sequilur sic deinde Latinos
»Suspicieus coelum, tenditque ad sidera dextram.

(β) Μαιμοάδ- σεβουώθ, 11.
(γ) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. δ', "κεφ. 8. §. 15. «γυναικών δέ μή έστω μαρ- 

«τυοία, διά κουφότητα κα'ι θράσος τοϋ γένους αυτών μαρτυρείτωσαν δέ μήτε 
νδουλοι, διά τήν τής ψ’υ^ής άγένειαν, ους διά κέρδος εικος, ή διά φέβον μή τα 

«αληθή μαρτυρήσαι ».
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το οια του ςιφους, και τδ διά τής λιθοβολίας· καί ύπδ μέν 
τον oca του ςιφους θάνατον οεν πρέπει νά νοώμεν πάντοτε τήν 
ζαρατομίαν (α), ώ; θέλουν οί ραββϊνοι (β), άλλα το ξίφος ήτον 
απλώς τδ δργανον, τδ δποΐον μετεχειρίζετο δτιμωρδς, καί διά τού 
οποίου ο πταίστης απεθνησκεν, είτε κεντούμενος, είτε κυπτόμενος 
(Δευτερ. ιγ. 15. 1 6. Βασιλ. Α'. ιε'. 38. Βασιλ- Β'. ά. 10. Βασιλ. 
1 . β. 25. 31. 34. Βασιλ. Δ. ί. 7. 14.).— Ή οέ λιθοβο­
λία, η συνηθεστερα μεταξύ τών Ισραηλιτών ποινή, έπεβάλλετο 
ύπο τού μωσαϊκού νόμου ά) εις πάντα; τούς ασεβείς, οιον, εις 
τούς βλασφημούντας το όνομα τού Θεού (Λευιτ. ζδ'. 14. 16. 
23.)*  εί; τούς είδωλολάτρας (Δευτερ. ιγ'. 7—11. ιζ'. 2—6.)*  
εις τούς μή τηρούντας τήν εορτήν τού σαββάτου (’Αριθμ. ιέ. 
°- 36.)' εις τους ύευοοπροφητας (Δευτερ ιή. 20.)*  καί εις 
τούς μάντεις, ή εγγαστρίμυθους, καί έπαοιδούς (Λευιτ. ζ'. 27.)· 
β) εις τους απειθείς υίους (Δευτερ. κα. 18—22.)· γ') εις 
τάς νύμφας, οτε δεν ήθελαν εύρεθή εις αυτά; τά παρθένια (Δευ­
τερ. ζβ'. 20. 21.)· δ') εί; τούς μοιχού; (Ίεζεζ. ις'. 40. 
παρβλ. Λευιτ. ζ. 10. Δευτερ. κβί 22.)· έ) ίσως καί τούς άρ- 
ρενοφθορους και τους κτηνοβατας ( Εξοδ. ζβ. 19. Λευιτ. ζ/. 
13. 15. 16.).— Ο τρόπος τού λιθοβολεϊν δεν περιγράφεταί 
πού ποτέ τή; Π. Δ., αλλα τοσούτον μόνον έξεύρομεν έξ αυτή;, 
ότι ή λιθοβολία έγίνετο πάντοτε έξω τή; πόλεως (Πράξ. ζ'. 
58. Λευιτ. ζο . 14.), και οτι οί μάρτυρες έρριπταν τούς πρώ­
τους λίθους επι τον λιθοβολουμενον (Δευτερ. ιζύ 7.), άποδυό- 

μενοι, οια να έχωσι τά; χείρα; έλευθερωτέρας, τά ίμάτια αυ­
τών (Πράξ. ζ'. 58. 59.). Άζριβέστερον δέ τά περί τήν λιθο­
βολίαν περιγράφουν οί ταλμουδισταί ούτως (γ)· δ κακούργος

(α) Ευχοηστον υ.άλίστα τοϊς Α’.γυπτίο:ς (Γεν. υ/. 19.), κα'ι παρά τοΐς 
ΊουΒαίοίς κατά τούς μετά ταϊτα χοονους ζτλ τ^υ Ίηστυ Χωστού (ΜατΟ. ’.θ'. 1 (Κ 
Μά?κ. ς. 1Ί, 28.).

(β) Ταλμ. σαγχεδρ. 7. I. ζα> έφεξ.
(γ) Μίσνα σαγχε^ρ. 6. 4.
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πρώτον μέν έγυμνούτο, άν μέν ήτον άνήρ, μεχρ' τής αίθουσ­
αν δέ γυνή, μέχρι τών μαστών’ έπειτα δέ ετίθετο εις υΦηλήν 
τινα μηχανήν όρθιος, και ούτως όπισθεν ωθείτο έπί τά κάτω· 
καί, άν καταπεσών έζη είςέτι, τότε δ πρώτος μάρτυς έρριπτεν 
έπί το στήθος αυτού παμμεγέθη λίθον· άν δέ δ λίθος ουτος 
δέν ήθελεν επιφέρει αμέσως τδν θάνατον, ήκολούθει τδ παρά­
δειγμα τού πρώτου δ δεύτερος μάρτυς, καί εφεξής ολον τδ πλή­
θος. Κατά τινας (α) έδίδετο προ τού θανάτου εις τδν κακούργο? 
πιζρδς οίνος, μεμιγμένος μετά λιβανωτού, διά νά τδν άποναο- 
ζωση, καί νά τδν ζαταστήση άναίσθητον*  άλλ’ επειδή τού τοό- 
που τούτου τής .λιθοβολίας δέν απαντάται εις τήν Π. Δ. ουδέ 
ίχνος, αναμφίβολος ή δλη περιγραφή αυτής ανήκει εις τήν τά- 
ξιν τών ταλμουδείων μύθων.

Διά νά δεικνύωσιν οί Εβραίοι τήν πρδς - τούς φονευομένους 
κακούργου^ μεγάλην αυτών απέχθειαν, συνειθιζαν νά περιφρο- 
νώσι τά νεκρά αυτών σώματα κατά πολλούς τοοπους, έκ τών 
οποίων οί εύχρηστότεροι ήσαν*  ά) νά τά ζαίωσι (Ιησ. Ναυή ζ'. 
15.)· βζ) νά τά κρεμώσιν έπί τίνος δένδρου, ή σζολοπος (Δευ- 
τερ. ζά. 22. ’Ιησούς Ναυή ί. 26.), δπου τά άφιναν μέχρι τής 
έσπέρας, διά νά μή μολύνωσιν, ώς φαίνεται, τήν ατμόσφαιραν, 
δτε ζατήντων εις τήν σήψιν καί γ) νά ρίπτωσιν επ’ αυτά 
σωρδν λίθων (’Ιησούς Ναυή ή. 29. Βασιλ. Β’. ιή. 17.).

Αί δέ παρά τδν μωσαϊκδν νόμον, καί έξ άλλων ξένων εθνών 
παραληφθεΐσαι θανάσιμοι ποιναί τών Εβραίων, ήσαν

ά.) δ πριονισμός Διά τού θανάτου τούτου έφονεύοντο οί 
αίχμαλωτισθέντες εχθροί, και έξαιρέτως οί ηγεμόνες αυτών (Βα- 
σιλ. Β'. ιβ'. 31. πρδς Έβρ. ιά. 37.) (β)·

(α) ΧιλκωΟ σαγχεορ. 188, 1.
(β) Κατά τούς εκκλησιαστικούς -πατέρας, τον ρ.άρτυρα ’Ιουστίνον, τον Ώριγέ- 

νην, καϊ τον Έπιφάνιον, τοιούτον θάνατον έ'λαβε καί 6 -προφήτης Ήσαίχς έπά 
του βασιλέως Μανασσή. Κυρίως δύ ό πριονισιχος συνειΟίζετο είς τά βάρβαρα £θνη, 
τιυ.ωρουντα αυτού τούς δουλους, καί έκ τούτων ρ,οτεβη ύστερον είς τούς
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β'.) ή διχοτομία, εύχρηστος μάλιστα εις τού; Βαβυλωνίους 
(Βασιλ. Β'. δ'. 12. Ματθ. ζδλ 50. Λουκ. ιβλ 46.) (α)·

γζ.) δ τυμπανισμός, τουτέστιν, ή μέγρι θανάτου μαστίγωσις 
(Μαζχαβ. Β'. ς·'. 19. 28. 30. προς Έβρ. ιά. 36.) (β)*

δ'.) δ κατά τών βράχων κρημνός (Παραλειπ. Β'. χέ. 12. 
Μαζκαβ. Β'. ς·'. 10.)*

ε'.) ή σταύρωσις. Ή σκληροτάτη καί άτιμο.τάτη χεραλιζή 
αυτή ποινή (γ) ειςήχθη εις τούς Ιουδαίους άπο τών χρόνων τής 
ρωμαϊκής εξουσίας, επιβαλλόμενη κυρίως εις τούς δούλους (δ), 
εις τούς ©ονεΐς, ληστάς, και παρομοίους άλλους κακούργους (ε).

’Ρωμαίους, ώς μαρτυρεί ο Σουετώνιος, οτι τον μετεχειρίσθη ό αύτοκράτωρ Γάιος 
Καλιγολας (v.it Calig c. 27. «aut medios serra disseceit ».)

(α) Παρβλ. 'Ομήρ. ’Οδυ'σ. X. 47 4—478.
a’Εκ δέ Μελάνθιον ήγον άνά πρόθυρον τε ζαέ αυλήν.
»του Β’ άπο, μέν ρίνας τε καέ ούατα νηλέϊ χαλκφ 
»τάμνον μήδεά τ’ έξέρυσαν, κυσιν άμα δάσασθαι· 
»χειράς τ’ ήδέ πδδας κδπτον, κεκοτηο'τι θυμω ».

•—Ήροδ. βιβλ. γ\ 13. «οι δέ, έπείτε τήν νέα ειδον έςελθοΰσαν ές τήν Μεμ- 
»φιν, έκχυθέντες άλέες έκ τού τείχεος, τήν τε νέα διέφθεφαν, χάι τούς ά>δ?ας 
ιικρεουργηδον διασπάσαντες, έφο'ρεον ές το τείχος».—Διοδωρ. Σικελ. βιβλ. ιζ'. 
83. «οί δέ πασαν υβριν και αικίαν προςενιγκάμενιι (τω Βήσσω\ καί το σώμα 
»κατά λεπτόν συγκο'ψαντες, τά (χέλη διεσφενδόνησαν ». — Ξενοφ. ’Ανάβ. Κυρ. 
β^βλ. ά. 9, 13. «ού [λέν δή ουδέ τουτ’ άντις εϊποι, ώς τούς κακούργους και 
»άδικους εια καταγελάν, άλλ’ αφειδέστατα πάντων έτψ.ωρειτο· πολλάκις δ’ ήν 
>1δεΐν παρά τάς στιδοαένας οδούς και ποδών καί χπρών κα'ι οφθαλμών οτερου- 
»α.ένους ανθρώπους ».

(β) Και εις τούς "Ελληνας γνωστός κα'ι συνήθης· «τυαπανίζεται: · ξυ'λω πλήσ- 
»σεται, έκδέρεται, κα'ι κρέυ.αται». Φωτ. λέξ. συναγ.

(γ) «Ci udelissimam et lelerrimum supplicium ». Cic. in Verr. V, 64.
(δ) Όθεν ό Τάκιτος τήν ονουιάζει «servile suppliciam» Tacit, histor. IV, 2· 
(ε) Ό έπ'ι του σταυρού θάνατος ήτο συνήθης και εις τούς Πέρσας. "Ηρόδ. 

βιβλ. ζ\ κεφ. 194. «τονδέ προτερον τούτων βασιλεύς Δαρειος έπ’ αιτίη τοιήδε λα­
ίδών άνεσταυρωσε, έο'ντα τών βασιληίων δικαστέων, οτι ό Σανδώκης έπ'ι χρήαασιν 
»άδικον δίκην έδίκασε· άνακρε'ν.ασθέντος ών αυτού, λογιζορι.ενος δ Δαρειος, εύ:ε 
»............................ » — 238. «ταΰτα εϊπας Εέρξης, διεξήϊε διά τών νεκρών, και
^Αεωνίδεω, άκηκοώς, οτι βασιλεύς τε ήν και στρατηγός Λακεδαιμονίων, έκέλευσε 
«άποταμοντας τήν κεφαλήν, άνασταυρώσαι ». —*Εσθήρ  ζΓ. 9. 10.
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Ot ζαταδ'.ζαξόμενοι είς την σταύρωσιν, άρού πρότερον έμασΐί* * 
γούντο, έπρεπε." νά οέρωσιν α}~ζ\ τ.δν σταυρόν ει; τον τόπον 
τή; χατοιδίχη; ( ίωάν. ιθ'. 17. Λουζ. κγ'. 26.) (α) , ο;τι;ήτο 
πάντοτε έξω τή; πόλεω;*  ενταύθα δέ άποδυόμενοι τά ίμάτια 
αυτών, τά οποία διεμερίξοντο προ; άλλήλου; οί δήμιοι (Ματθ. 
ζξλ 35.), άνυψούντο ουτω γυμνοί (β) ει; τδν σταυρόν, έχοντα 
τδ. σχήμα τού X (crux decurtata), ή τού Τ, ή ψ (crux ca­
pital·! (γ), ζαι ούχι τοσούτον υψηλόν όντα, ζαι έστερεούντο 
έπειτα ει; αυτόν χε?οα; ζαι πόδα; διά ήλων' τδ δέ λοιπόν αυ­
τών σώμα άνεπαυετο ποδ; τούτοι; επί τού κατά τδ μέσον τού 
σταυρού έξέγοντο; πασσάλου (πήγματο;), επί τού οποίου έπέ- 
βαιναν, διεσταλμένα έ'χοντε; τά σζέλη (δ). Ύπεράνω τή; ζεφα- 
λή; τών εσταυρωμένων έπετίθετο ζαι πίναξ, έλληνιστι μέν λεύ­
κωμα, λατινιστί δέ album λεγόμενο;, μετά επιγραφή; (τίτλου 
λατιν. elogium, titulus), δηλούσης τήν αιτίαν τή; καταδίκη; 
(Ίωάν. ιθ'. 19. (ε)). Ό θάνατο; δέ έπήρχετο μεταξύ τρομε­

(α) Άρτεμίδωρ. ’Ονειροζρ. βιβλ. β'. 16. «δ μέλλων αύτω (σταυρώ) προςη- 
«λούσθαι, προ’τεοον αύτδν βαστάζει ». — Plautus Mil. Glor. 2. 4. 6. «tibi 
»erit eundum extra portam, palibulum cum babebis ». τουτέστι, super te·).

(S) ’Αρτεμίδ. βιβλ. β'. 58. «γυμνο'ι γάρ σταυρούνται ».
(γ) ’Επι τοιούτου έσταυρώθη ο σωτήρ ημών Ιησούς Χρίστος.
(δ) Iren. adv. haeres. II, 42. «Ipse habitus crucis fines ed summi* 

Hates babel quinque, duas in longitudinem, duas in laliludinem et unam in
* medio, ubi requ:escit qui clavis configitur». — Ίουστιν. μάρτ. διάλ. -προς 
Τρύφ. σελ. 318. «ορθιον το εν έστι ξύλον, άφ’ ου έστι το άνώτατον ρ.ερος 
)>ε'ς κίοας ύπερη^ίχένον, όταν το άλλο ξυλον προςαθ^οσΟη, καί εκατέρωθεν ώς 
»κέθατα τω έν'ι κέρατι πα^εζευγυ-ένα τά άκρα φαίνηταΓ κα\ τ^ έν τω μέσω 
«πηγνυμενον ώς κέ^ας κα': ούτο έςέχον έστ:, έφ' ω έποχουνται οί ςαυρουμενοι»·

(ε) Παοβλ. Διών Κάσ. ρωμ. ίςτφ. βιβλ. νο\ κεφ. 3. «τοΰγοΰν πατρος του Καιπίωνος 
»τον μεν ετερον τών δουλών, τών συμφυ*ρντων τώ υίεϊ, έλευθερώσαντος, οτι άμΰναί οί 
»θνησκοντι ήθέλησε, τινά δε ετερον, τδν -προδοντα αύτδν, δ'.άτε της άγορας μέσης 
»μετά γραμμάτων, την αιτίαν της Οανατώσεως αυτου δηλουντων, διαγαγοντοο, καΊ 
»μετά ταυτα άνασταυρώσαντος, ουκ ήγανάκτησε ». — Εις τους 'Ρωμαίους τδν -πί­
νακα τούτον τής καταδίκης περιέφερε στρατιώτης, ος τις συγχρόνων άνεγίνωσκε 
τά έν αύτω γεγραμμένα δημοσία κα'ι μετά μεγάλης τής φωνής (mueton. vit. 
Domit c. 10.)· ή ενίοτε αύτδς ό κακούργος εφερεν αύτδν έπι τού στήθους, ή 
δ πίσω έπι τών νώτων κρεμάμενον.·
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ρών βασάνων βραδύτατος· καθότι οί εσταυρωμένοι έ'ζων ουτω 
κρεμάμενοι τρε?ς ημέρας, καί πολλάζις έτ: πλειοτέρας, ζα: διά 
τούτο ολίγα; τινάς ώρας μετά τήν έπι τού σταυρού άνύψωσιν 
αυτών έξεζεντούντο τήν πλευράν διά λόγχης, και συνετρίδοντο 
τά σζέλη (’Ιωάν. ιθ'. 32. 34.). Τά δέ σώματα αυτών, ατού 
ήθελαν άποπνεύσε:, ά μέν ’Ιουδαίοι ζατεβίβαζαν άπδ τού σταυ­
ρού μικρόν προ τής δυσεως τού ήλιου (Δευτερ. ζά. 22. 23 (α)’ 
οί δέ 'Ρωμαίοι τά άοιναν, μεχριςού έσήποντο, ή κατεβιβρώσζον- 
το υπό τών ορνέων (β)' έσυγχώρουν όμως πάντοτε ν’ άποδί- 
δωνται εις τούς συγγενείς αυτών, οτε ούτοι τά έζήτουν, και 
νά ένταριάζωντα: τότε ζατά τον νόμον (γ).

Άπαντώνται δέ εις τήν II. Δ. ζαΐ άλλα: θανατηφόρο: τι­
μωρία:, εις μέν τούς Ίσραηλίτας παντάπασιν άχρηστο:, συνή­
θεις δέ εις τά όμορα αυτών έθνη· οϊον,

τδ ζαίειν ζώντας τούς ανθρώπους εις τήν κάμινον ('ίερεμ. 
λς-\ έβρ. κθ'. 22. Δανιήλ γ'.)·

τδ ρίπτειν ζώντας τούς ανθρώπους εις τον λάκκον τών λεόν­
των (Δανιήλ ς'.)·

καί δ διά τής θερμής στάκτης θάνατος (Μακκαβ. Β'. ιν'. 
4. και έφξ. (δ).

(α) Ίωσηπ. περί Ιουδ. πολ. βιβλ. δ', κεφ. 5. §. 2. «Ιουδαίων τοσαυτην πεΛ 
»τάς ταγίς πρόνοιαν ποιούμενων, ώς τε και τους έκ καταδίκης άνασταυρουμένους 
»πρδ δυντος ηλίου καΟελεΐν και θάπτειν ».

(β) Plaut. Mil. Gor 2, 4. 19. «Scio crucem mihi futurum sepulcrum». 
— Horat. epp. I, 16. 46. «pasces in cruce corvos».

(γ) Ulpian. 48, 24. I. de cadav. punit. «Corpora eorum, qui capite 
*damnanlur, cognatis ipsorum neganda non sunt........................Eorum, in
»quos animadvertitur, corpora, non aliler sepeliunlur, quam si fuerit peli- 
»tum, et permissum, et nonnunquam non permillitur maxime majestatis caussa 
wdamnatorum». — xal μάλιστα, αν συνέπιπτε δημοσία τις έορτη· Φίλ. εις Φλάκκ.

10. « ηόη τινας οιοα τών ανεσκολοπισμενων, μελλουσης ένίστασθαι τοιαυτης 
«εκε^ει^ιάς (τουτεστι, τώ/ γενεθλίων τών Αύγουστων), καθαι^εθέντας, κα'ι τοΐς 
«συγγενέσιν επ': τώ ταφής άξιωΟήναι κα'ι τυχειν τών νενομισαένων άποδοθέντας». 
(Πα?βλ. Ίωάν. ιθ'. 31. 38.).

(δ) Παρβλ Valer. Maxim- IX, 2. «Septum ahis parielibus locum ci- 
«nere complevit, supposiloque tigno prominente, benigne cibo et po- 
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3. Ποιναί μή κεφαλικαί. Πρόςτιμον.

Τδ πρός’τιμον (έβρ. δνές), το οποίον άπετίνετο ώς έπι τδ 
πολύ είς τδν άδικηθέντα, ή ωρίζετο ύπδ τού νόμου προς πεν- 
τήκοντα, ή εκατόν σίκλους αργυρούς (Δεύτερον, ζβ'. 19. 29 ), 
ή ήτον αόριστον (Έξοδ. κά. 22.). Κατά τον νόμον δ κύριος 
κεοατιστού τίνος ταύρου, ος τις ήθελε Οανατούσει άνδρα, ή γυ­
ναίκα, ύπεχρεούτο, άν έγνώριζε τήν ιδιότητα ταύτην τού κτή­
νους, νά πλήρωσή πρόςτιμον (Έξοδ. κά. 29—3L)’ ή ζωή 
όμως τού ©ονέως δεν ήτο συγκεχωρημένον νά έξαγορασθή αντί 
λύτρων (Άριθμ. λέ. 31. 32.). Άν δέ ήριζαν δύο άνδρες προς 
άλλήλους, και εις έξ αυτών έπάτασσε τον άλλον ούτως, ώς τε 
ήσθένει μέν έπι πολύν χρόνον, αλλά δεν άπέθνησκεν, έπλήρο- 
νεν δ πρώτος, δ πατάξας αυτόν, και τήν έκ τής ασθένειας 
γενομένην ζημίαν, και τά ιατρεία (’Έξοδ. κά. 18. 19.) (α).

§. 4. Άποτεσις.
Έπεβάλλετο ή ποινή αύτη εις κλοπάς, και εις άλλας ζη­

μίας, τάς δποίας έπροξένει τις εις τον πλησίον αυτού*  ούτως δ 
άφαιρών άπό τίνος δποιονδήποτε πράγμα,' και άδίκως κρατών 
αύτδ, ή δ προξένων εις τον άλλον δποιανδήποτε ζημίαν, έ'ποε- 
πε ν’ άποτίση αυτά διπλάσια, τετραπλάσια, πενταπλάσια, καί 
έπταπλάσια. Άν τις έκλεπτε πράγμα, τδ δποϊον έλάμβανεν

slione exceptos ία eo collocabat, e quo sonino sopili, in il’am insidio. 
» ara congeriem decidebant».—’Ηθελησάν τινε,ς νά κατατάξωσιν ενταύθα κα\ 
τον καταποντισμόν (ΜατΟ. ιή. 6. Μάρκ. Θ'. 42. Λουκ. ιζλ 2.), ος τις κατά 
την μαρτυρίαν του Διοδώρου, Πλουτάρχου, καί Πολυβίου, συνειθίζετο κα'ι εις τούς 
’’Ελληνας, χαι εις άλλα ιτροςετι £0νη, οΐον εις τούς ’Ρωμαίους, Συ'ρους κα> 
Φοίνικας· άλλ’ εις τά χωρία ταυτα τής Ν. Δ. ο λο'γος θεωρείται ρ.άλλον συμ­
βολικός, κα'ι προς ούδεμίαν τοιαύτην- εύχρηστον τιμωρίαν άναφερο’μενος.

(α) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. κεφ. 8. ξ. 33. «εν μάχη τις, οπού μή σίδη- 
»ρος, πληγείς, παραχρήμα μεν άποΟανών, έκΒικείσθω, ταύτον παθοντος του πε- 
Όπληγότος* άν δΐ κομισθείς παρ’ εαυτόν, καί νοσήσας επί πλείονας ημέρας, έπειτα 
«άποθάνη, αθώος έστω ο πλήξας· σωΟέντος δέ, καί πολλά δαπανήσαντος είς τήν 
«νοσηλείαν, άποτινυτω πάνθ', οσα παρά τον χρονον τής κατακλίσεως άνάλωσε, 
«καί οσα τοϊς ιατρο'ίς εδωκε ».
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'άλλος εις φυλακήν, έχρεώστει, άμα φωραθεις, ν’ άποτίση τδ 
διπλούν*  δτε όμως δ κλέπτης δέν έφωράτο, προςεκαλεΐτο δ κύ­
ριος τής οικίας, και, άν ευρίσκετο ένοχος, έπεβάλλετο εις αυ­
τόν διπλή ή άπδτισις (Έξοδ. κβ'. 7—10.). σΟτε δέ δ παρα- 
λαμβάνων παρακαταθήκην τινά ήρνεϊτο τήν παραλαβήν αυτής, 
ή δ κλέπτης, τήν κλοπήν, και μάλιστα μεθ’ δρκου, τυπτόμενος 
δέ ύπδ τού συνειδδτος, έξωμολογεΐτο έπειτα τδ έγκλημα, ούχι 
μδνον τά κλαπέντα αυτά ύπεχρεούτο ν’ άποδώση ει’ς τδν κύ­
ριον, αλλά ν απότιση προς τούτοις και τδ πέμπτον μέρος αυ­
τών (Λευιτ. ς. 1—7. Άριθμ. έ. 5—8.). Άν ήθελεν ευρεθή 
εις τδν κλέπτην κεκλεμμένον κτήνος άπδ ονου έως προβάτου, 
ζών ειςέτι, έπρεπε ν’ άποτίση αύτδ διπλουν (Έξοδ. κβ'. 4.)*  
αν δέ τδ ειχεν ήδη σφάξει, ή πωλήσει, άντι μέν ένδς μδσχου 
άπέτιε πέντε*  άντι δέ ένδς προβάτου, τέσσαρα (Έξοδ. κβ'. 1.)(α)· 
Ότε δέ δ κλέπτης δέν είχε περιουσίαν, έπωλεΐτο άντι του 
κλέμματος δούλος (Έξοδ. κβ'. 3.) (β). ’Άν δ άνθρωπος, άπδ 
τού οποίου έκλάπη τι, ειχεν ήδη άποθάνει, ή άπδτισις έγίνετο 
εις τδν εγγύτατα συγγενεύοντα μετ’ αυτού*  και, άν τοιούτος 
ούδεις ύπήρχεν, εις τδν ιερέα (Άριθμ. έ. 8.).—?0 προξένων 
βλάβην τινά εις τά ιερά, παρά τήν άντικατάστασιν τού βλαφθέν- 
τος, έχρεώστει και τδ πέμπτον μέρος τής άξίας ν’ άποτίση εις 
τδν ιερέα, καί θυσίαν έξιλαστικήν νά προςφέρη (Λευιτ. έ. 16.). 
—Άν κερατιστής τις ταύρος έφδνευε δούλδν τινα, έπλήρονεν δ 
κύριος τού ταύρου εις τού φονευθέντος δούλου τδν κύριον τριά­
κοντα δίδραχμα άργυρά, και δ ταύρος έλιθοβολεΐτο (Έξοδ. κά. 
32.)*  αν οε ταύρος τις εκερατιζεν άλλον ταύρον, έπωλεΐτο δ 
ζών ταύρος, και τά εξ αυτού χρήματα μετά τού φονευθέντος

(α) Εις τάς Παροψ.. ς. 30. 31. απαντάται κλέπτη;, άποτίσας τά κλαπέν­
τα επταπλάσια.

(β) Κατα τους ^αββινους η τιιχη τών κλαπέντων έπρεπε νά ύπερβαίνρ πάντοτε 
την συνηθη τιυ.ήν, άντι τής οποίας ήγοράζοντο οί 3ουλοι,

3
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ταύρου διεμοιράζοντο μεταξύ άλλήλων οί κύριοι (Έξοδ. κά. 35.), 
’Αν όμως δ ταύρος ήτο κερατιστής, καί δ κύριος αυτού ούδε- 
μίαν ελάμβανε περί αυτού πρόνοιαν, ύπεχρεούτο ούτος ν’ από­
τιση τήν ύπ’ εκείνου γενομένην ζημίαν δί άλλου ταύρου, καί 
νά λάβη τον κερατισδέντα (Έξοδ. κά. 36.)’ ουτω καί οτε δ- 
ποιονδήποτε κτήνος, μόσχος, ή δνος ένέπιπτεν εις ανοικτόν τινα 
λάκκον, δ κύριος τού ταύρου έπρεπε μέν ν’ απότιση τήν ζη­
μίαν, ελάμβανε δέ δί έαυτδν τδ έμπεσδν κτήνος (Έξοδ. κά. 

33. 34.).
§. 5. Ή διά τών ίσων αμοιβή.

Ή διά τών ίσων αμοιβή ήτο ποινή, διά τής δποίας άντα- 
πεδίδετο εις τον άδικούντα ή ίση αδικία, τήν δ ποιαν έπροξένει 
εις άλλους (Βασιλ. Β’. ιβ. 9—11. Σορ. Σαλωμ. ιά. 16. 17. 
ιή. 5.) (α). Ος τις λοιπόν εκ προμελέτης εις έγκυον γυναίκα, 
ή εις πάντα άλλον πλησίον αυτού, έπέρερε ζαιριαν βλάβην, διά 
τής ίσης βλάβης άνταπέδιδεν εις τον βλαρθέντα τήν ικανοποίη­
σή, τουτέστι, ζωήν αντί ζωής, δρΘαλμδν αντί οφθαλμού, δδόν- 
τα άντί δδόντος (’Έξοδ. κά. 22—25. Λευιτ. κδ\ 19. 20. 
Δευτερ. ιθλ 19.) (β). Καί δ μάρτυς δέ'αυτό;, οςτις έύευδο- 
μαρτυρει ζατά τίνος έγκλημα, έπρεπε νά τιμωρηθή διά τής ίσης 
εις τδ έγκλημα εκείνο επιβαλλόμενης ποινής (Δευτερ. ιθ'. 16— 
21.) (γ)·—Ήθέλησάν τινες τήν διά τών ίσων ταύτην αμοιβήν 
νά έρμηνεύσωσιν ούχί κυρίως, ουδέ ζατά γράμμα, άλλ’ ώς 

(α) Εύχρηστος δέ αυτή ή ποινή και εις τούς Μήοους και Πέρσας (’Εσθήρ ζ'. 
10. Δανιήλ. ς, 23. 24.).

(β) Παρβλ. τον εις τούς ’Αθηναίους ύπύ τού Σολωνος τεθέντα νορ.ον Διογέν· 
Λαέρτ. έν Σολ. βιβλ. ά. κεφ. 2. §. 57. «εάν ριΐν ενα οφθαλυ,ον εχοντος έζ- 
»κοψη τις, άντεκκοπτειν τούς δύο ». — κα'ι τον έν τη Δωδεκαδέλτω (duodecim 
«tabulae) vojxov των'Ρωααίων παρά <χ«Π. noct, attic. XX. 1,1 l.»si membrum 
»rupit, ni cum eo pacit, talio esto».

(γ) Οί δε 'ΡωααΓοι κατά τον νου.ον της Δωδεχαδ^λτου έκρηανιζαν τον ψςυ- 
δο;χάρτυρα κατά τής Ταρπηίας πέτρας.
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άπδ παρ^ιμιαζής φράσεως έκπηγάσασαν, δηλούσης, οτι ο δικα­
στής πρέπει κατ’ αναλογίαν του μεγάλου εγκλήματος νά ζανο- 
νίζη τήν ποινήν (α)· άλλ’ δ λδγος ούτος δεν φαίνεται άποχρών, 
μάλιστα δέ άντιζείμενος εις τά ήθη τών αρχαιότερων άγριων 
και Φιλέκδικων εθνών, ι

C. 6. Μαστίγωσες.
Κατά πάσας τάς έποχάς ή συνηθεστάτη σωματική ποινή εις 

τούς Εβραίους ήτον ή μαστίγωσες (Δευτερ. ζέ. 2. Πράξ. έ. 
40. προς Κορινθ. Β'. ιά. 24.). Έμαστιγούτο δέ δ εγκληματίας 
διά ράβδου (β), ζατακείμενος, ζαι ενώπιον τών κριτών, ούχΐ 
πλειοτέρας τών τεσσαράκοντα πληγών (Δευτερ. ζέ. 2. 3.)*  
και εντεύθεν, διά νά μή παραβαίνεται δ νόμος, έπεζράτησεν 
ύστερον εις τούς μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν ζώντας 
’Ιουδαίους ή συνήθεια, νά ζαταδιζάζωνται οί μαστιγουμενοι πάν­
τοτε εις μόνον τριάκοντα εννέα πληγάς (προς Κορινθ. Βί ιά. 
24.). Δεν ήτο δέ παντάπασιν άτιμος ή ποινή αυτή, τουλάχι­
στον τούς αρχαίους χρόνους, ζαι κατά τήν σημασίαν τού νο­
μού (Δευτερ. κβ'. 18.) (γ).

(α) Και ταύτα φρονούν οί ραββΐ’νοι (Ταλμουδ, βαβά καμά 8, 1.).
(β) Οί έν Βασιλ. Γ'. ιβ'. 11. 14. Παραλειπ. Β'. ί. 11. 14. άπαντώμενοι. 

σκορπίοι (έβρ. άκ’ ραββψ, τουτέστι, κεντηράϊ και ακανθώδεις μάστιγες) ησαν 
παράνομοι.

(γ) Παρβλ. όμως ’Ιώσ. Άρχαιολ. βιβλ. κεφ. 8. §. 21. «δ δέ παρά 
«ταυτα ποιησας, -πληγάς ^Εια λιπο^σας τεσσαράκοντα τω οημοσίω σκυτει λαβών, 
«τιμωρίαν ταυτην αισμίστην ελεύθερος u-πομενέτω, οτι τω κέρδει Βουλενσας, ύβρισε 
»τδ αξίωμα».

(δ) Εις τδ Λευιτ. κδ'. 12. κα'ι Άριθμ. ιέ. 34. φυλακίζεται μέν ό κακούρ­
γος, άλλά μονον πρδς ώραν, έως διακριθϊ; ή άπόφασις.

7. Φυλάζισις.
Ρητώς μέν περί τής ποινής τού φυλακίζειν τούς ανθρώπους 

έπι πολύν χρόνον, δέν αναφέρουν τά αρχαιότερα βιβλία τής II. 
Δ. (δ)· τουναντίον δέ εκ τών ιστορικών βιβλίων αυτής (Κριτ. 
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ις. 21. Βασιλ. Δ'. ιζ'. 4. κέ. 27. Ίερεμ. λςΛ 26.) μανθά*  
νομεν, οτι κατά τούς ύστερον μάλιστα χρόνους ή φυλάζισίς ήτο 
ποινή συνηδεστάτη εις τούς ’Εβραίους.— Ως το άρχαιότατον εί­
δος των δεσμωτηρίων μνημονεύονται άνυδροι λάκκοι (έβρ. βώρ), 
έκ των οποίων, επειδή τά άνω άπέληγαν εις στενήν οπήν, δεν 
ήτον εύκολον χωρίς ξένης βοήθειας νά εξέλθωσιν οί καταδικα­
ζόμενοι (Γεν. λζ'. 20. 22.), και ή εντός των όποιων διατρι­
βή διά τόν έπιπολάζοντα πολύν βόρβορον καθίστατο πολλάκις 
ίτι άλγεινοτέρα (Ίερεμ. με. β. Ψαλμ. λθ'. 3.). Δημοσία δέ 
δεσμωτήρια υπήρχαν μετά ταύτα ή εις τά ανάκτορα (Ίερεμ. /· 
2. λθ'. 2.), ή, ώς παρά τοΐς Αίγυπτιοις, εις τήν οικίαν του 
άρχιδεσμοφύλαζος (Γεν. λθ'. 20'—23. μ'. 3. μά, 10.), ή ου 
τίνος άλλου, μάλιστα στρατιωτικού, λειτουργού, ώς παραδ. χάρ. 
Ίερεμ. μδ\ 15. εις τήν οικίαν του γραμματέως Ίωνάθα·>· κα­
τά, δέ τούς μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν χρόνους ή 
Ιερουσαλήμ ειχεν ήδη δημόσιον δεσμωτήριον (Πράξ. έ. 18.). 
—Οί φυλακιζόμενοι έδεσμεύοντο καί πολλάκις δί άλύσεων (Βα- 
σιλ. Β'. γ. 34. Ήσ. κδ'. 22. Ίερεμ. μζ'. 4.) (α), και οί 
πόδες αυτών ένεκλείοντο εις τό ξόλον (Ίώβ ιγ'. 27. Πράξ. 
ις·'. 24.), τό όποιον οί "Ελληνες και ποδοκάκην, ποδοστράβην, 
και ξυλοπέδην ώνόμαζαν (β)’ ή ενίοτε έδένοντο τόν τράχηλον 
και τάς χεΐρας εις άλλην τινά ξυλίνην μηχανήν, μαχ’πέχεθ 

(α) ΊΕπι τής ρωυ.αϊκής έξουσίας συνείχοντο ρ,ετά τών άλυσεων αυτών προς πε- 
ρισσοτέραν ασφάλειαν κα'ι οί φυλάσσοντες στρατιώται. Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιή. 
κεφ 6. §. 6. « εύρίσκέτο δέ αυτώ πασά του Μάκρωνος στρατιωτών τε ρ.ετρίω* 
«άνδρών, οί παραφυλάξειαν αύτδν έν φροντίσι, κα'ι εκατόνταρχου, έφεστησο- 
vtxsvou τε έκείνοις, κα'ι συνδετου έσοαενου »» κ. τ. λ.

(β) Έβρ. σάδ· ητο δέ μηχανή τις ξύλινη, ή ενίοτε σεσιδηρωριένη (Ίίροδοτ. 
βιβλ. θ'. 37. «ώς γάρ δή έδεδετο έ·/ ξυλω σιδηροδίτω ».), Αχούσα δυο δπάς, 
εις τάς όποιας ένετίΟεντο καέ έσφίγγοντο οί πόδες του κακου'ργου· οί 'Ρωααϊοι 
έκάλουν τδ τιριωρητικδν τούτο οργανον nervus. Plant. Capliv. 3.5, 71. »uam 
»noctu nervo vinclus cuslodiebatur». — Tcrent. Phorm. 2. 2,11. »Fereor,ne 
wislhaec fortitude in nervum erumpat denique». Festus pag. 333. »nervum 
wappeilamus eliam ferreum vinculum, quo pedes impediuntur».
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έβραΐστι λεγομένην (Παραλειπ. Β'. ις'. 10. (α)). Έφυλάσ- 
σοντο όί ζα! υπδ στρατιωτών, ίσταμένων ή έςω, ή έσω της 
φυλακή; (Πράς. ιβ'. 4. 6. ζή. 1G.), ζαι δφειλόντων νά προς- 
έχωσιν ακριβώς, μήτις ές αυτών δραπέτευση, διά νά μή τι- 
μωρηθώσιν έπειτα διά τής επικείμενης εις εκείνους ποινής 
(Βασιλ. Γ'. κά. 39. Πράξ. ις< 27.). Ή δέ τροφή τών 
φυλακιζομένων ήτον άρτος και ύδωρ (Βασιλ. Γ'. κβ'. 27.), 
και ή ενδυμασία αυτών πενιχρά (Βασιλ. Δ', ζέ. 29.). Ό 
άπάγων τού; κακούργους εις τδ δεσμωτήριον ονομάζεται εις 
τά βιβλία τής Ν. Δ. πράζτωρ (Λουζ. ιβ'. 58.), ή υπηρέτης 
(Ματθ. έ. 25.).

§. 8. Αφορεσμός.

Τών μεταγενεστέρων Ιουδαίων συνήθης τιμωοία ήτον ό άοο- 
ρισμδς, τού οποίου τά πρώτα· ίχνη άπαντώνται εις τά έξής 
χωρία, Έσδρ. Β'. ί. 8. Ίωάν. θ'. 22. ιβ'. 42. ις< 2. Τρία 

οε ειοη αρορισμου μνημονεύουν οι ταλμουόισται*  ζαι το μεν πρώ­
τον αυτών, νιδδού έβράίστί λεγόμενον (β), είναι, κατά τδ ο­
ποίον δ άμαρτήσας άφωρίζετο, τουτέστιν, άπεχωρίζετο άπδ τής 
γυναικδς και τών οικείων αυτού, και άπδ τή; μετά τών άλλων 
αναστροφής διά τριάκοντα ημερών, είς τών οποίων τδ διάστη­
μα εσυγχωρεΐτο μέν νά προςέρχεται είς τήν δημοσίαν λατρείαν, 
α/.λ άφιστάμενος τών λοιπών τεσσάρων πήχεων άποστασιν’ διά 
δέ τού δευτέρου, χέρεμ έβραϊστί δνομαζομένου (γ), άπεζλείετο 
ύπο βαρείας άράς άπδ τών συναγωγών, καί έζωλυετο άπδ πά- 
σης μετά των ανθρώπων συμπεριφοράς· τδ οέ τρίτον, έβο. σαμ-

(λ) Οπου άναγίνώσκεται· βαιθ //^.αχ’πέχεθ (οικος του ξυλου), τ£ όποιον 
ct Εβόοίχηκοντα διά του άπλοΰ φυλακή αεθηο{Ληνευσαν.

(β) Παρα το ρήυ,α νιδδά, τδ άποπερ.πειν, άποκλειειν, άφορίζειν.

(γ) II λεςος οηααινει ανάθημα, έπδ καλού, κα'ι άνάΟεαα, έπ'ι κακού, παρά 
τδ γαοαυ. τδ ά/ατιΟεναι.
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μαδά (α), άπεχάφιζεν αυτόν διά παντός άπο πάντων τών πο­
λιτικών δικαιωμάτων και τών κοινωνικών σχέσεων.—Πριν άφο- 
ρισθή τις, ένουθετεΐτο πρδτερον μυστιζώς και κατ ιδίαν*  άλλ r 
άν δ ένοχος έπέμενεν είς τδ αμάρτημα αυ-του, δ οίκος της 
κρίσεως, τουτέστιν δ σύλλογος τών κριτών, προέτρεπεν αυτόν 
είς διδρδωσιν, καί, τον ήπείλει*  άν δέ καί τότε εμενεν αδιόρ­
θωτος, άφου διά τεσσάρων σαββάτων κατά συνέχειαν έδημοσιεύε*  
το είς τδ κοινόν τδ όνομα αυτού, καί τδ είδος τού εγκλήματος,, 
έπρο'βέρετο έπειτα κατ’ αυτού δ ά'ρορισμδς (β). Καί είχαν μέν 
τδ δίκαϊΌν τού άοορίζειν οί κριται, ή συναγωγή, ή καί αύιοί 
οί ίδιώται*  άλλ’ ώς επί τδ πολύ δ οίκος τής κρίσεως άπήγ- 
γελλε δημοσία καί πασι^ανώς τον άοορισμόν, αύτδς καί άπο- 
λύων τδν άρορισθέντα, δτε ούτος ήθελε δείξει σημεία μετά­
νοιας (γ)·

(α) Οί μέν ερμηνεύουν την λέξιν oca του σδμ άθά, τουτέστι το όνομα (του 
Θεού) ήλθε, νομίζοντες, ότι είναι το αύτδ, ό,τι λέγει ο α~ζ><πόλος Παύλος 
(προς Κορινθ. Α'. ις. 22.)· «εϊτις ού φιλεί τδν κύριον ’Ιησούν Χριστδν, ήτ» 
»ανάθεμα, μαράν άθά ». συροχαλδαΐστί δηλονότι, ό κύριος ημών ήλθεν οί δε 
έτυμολργούν αυτήν παρά τδ άραβικδν και ταλμουδικδν σαμάθ, τδ σημαίνον άποχω- 
ρίζειν και άφορίζειν· άλλοι δέ τελευταΐον νοούν ύπ’ αυτήν τήν είς τδν σατανάν 
παράδοσιν πρδς όλεθρον τής σαρκος* προς Κορινθ. Α'. έ. 5. πρδς Τιμόθ. Α . 

ά. 20.
(β) ΙΙαρβλ. Ματθ. ιή. 15—18., τδ όποιον χωρίον φαίνεται ύπαινιττομενον 

τήν συνήθειαν ταύτην.
(γ) 'Ο περίφημος ραββίνος τής Βενετίας, Αέων ό έκ Μοδένης (άκμάσας κατά 

τήν ιζλ έκατονταετηρέδα) είς τδ σύγγραμμα αύτοΰ, Sloria dei riti e costumi 
de’ Giudei έπιγραφόμενον, λέγει, ότι τήν σήμερον, όταν ό ραββίνος άφοριζρ τίνά, 
τδν καταράται καί δημοσία, κα'ι μετά ταύτα είς ουδένα ’Ιουδαίον συγχωρείται 
μήτε νά όμιλήσρ μετά του άφορισθέντος, μήτε νά πλησιάση προς αυτόν καθότι 
αποκλείεται άπδ τής είς τήν συναγωγήν ειςόδου, κα'ι ύποχρεουται νά κάθηται
κατά γής γυμνόπους, ώς άν απίθανε συγγενής τις αυτου, μεχριςοΰ άπολυθή τού 
άφορισμού παρ’ ενός, ή κα’ι πολλών ραββίνων, και εύλογηθή πάλιν. "Οταν τδ 
αμάρτημα τού άφορισθησ.ομένου άπαιτή πομπωδέστερον τδν άφορισμδν, συνέρχον­
ται πάντες είς· τήν συναγωγήν, καϊ άνάπτουν μελαίνας λαμπάδας· έπειτα ύπδ τδν 
ήχον τού κέρατος απαγγέλλεται ή κατάρα κατά τού ποάξαντος τδ έγκλημα, 
και τότε έπιφωνεί άπασα ή συναγιογή τδ αμήν.
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9. Έκτέλεσις τών ποινών.

Αί κεοαλικαι ποιναί δέν έξετελούντο ύπδ ιδίως εις τούτο (ορι­
σμένων τινών άνδοών, αλλά τδ μέν πρώτον, επειδή τδ πράγμα 

~ 5 /<Χ ' ~ > «V ' Λ / Γ/οεν εσεωρειτο επονειοιστον, τιμωροι του αοικως εκχυνεντος αί­
ματος ήσαν ούγί μο/ον οί συγγενείς τού φονευθέντος (Άριδμ. 
λέ. 12. 19. 21. 27. Δευτερ. ιθ'. 12. Βασιλ. Β'. ιο. 7. 11.), 
οί μάρτυρες, καί δσοι άλλοι έτυγαν ιδοντες αύτοψεί τδ κακούρ­
γημα (Λευιτ. κ'. 2. κδ\ 14. Δευτερ. ιγ'. 9. 10. ιζζ. 7. Ίησ. 
Ναυή ζ'. 25. Παραλειπ. Β'. ί. 18 ), άλλα και επίσημοι άν- 
δρες (Βασιλ- Α'. κβ'. 18.), ώς‘καί αυτοί οί Κριται του’Ισραήλ 
(Κριτ. ή. 20. 21. Βασιλ. Α'. ιέ. 33.)’ δτε δέ έπι τών βασι­

λέων υπήρχαν σωματοφύλακες, εν τών έργων τού αρχηγού αυ­
τών ήτο νά (ρροντίζη μάλιστα περί τής έκτελέσεως τών κε^α- 
λικών ποινών (Βασιλ. Γ'. β'. 25. 34. 4G.) (α)*  και διά τούτο 
οί δορυοοροι τού Δαυίδ ώνομάζοντο χερεθί καί φελεθί, τουτέ- 
στι δήμιοι και δρομείς (Βασιλ. Β. ή. 18. ιέ. 28. κ\ 7. 23. 
Βασιλ. Γ'. ά. 38. 44. Παραλειπ. Α’. ιή· 17.) (β).

(α) Και ci Βαβυλώ/ίοι έπετθεπαν το εργον τούτο εις τούς λειτουργούς και 
δορυφόρους του βασιλέως (Δανιήλ β\ 14)· ώςαυτως κα'ι οί '.Ρωμαίοι (Μάρκ. ς . 

27. 28.).
(S) Άαφότερα είναι ο/όυ.ατα τιροςηγορικά,, έτυαολογουριενα το pdv -παρά τδ 

ρήυ,α χαράθ, το σηυ.αϊνον έ/.κόπτειν, άναιρεϊν, αφανίζει/’ το δε δεύτερον, ιχαρά 

το φαλάθ, το δηλουν τρεχειν.

§. 10. Άφεσις τής καταδίκης.
*Οτι εις εκτάκτους τινάς περιστάσεις παρείχετο εις τούς κα- 

ταδεδικασμένους άρεσις τής έπιβληθείσης εις αυτούς καταδίκης, 
άν καί εις τά άργαΐα βιβλία τής Π. Δ. ούδέν τούτου απαντά­
ται παράδειγμα, είναι δμως πολύ πιθανόν. Καί κατ άρχάς μέν 
ειγαν τδ δικαίωμα τούτο οί ιερείς καί οί πρεσβυτεροι τού λαού' 
έπειτα δέ έπί τών βασιλέων, οί βασιλείς αυτοί (Βασιλ. Β\ ιδ\ 
1—21.), δωρούμενοι τήν βασιλικήν αυτών γάριν κατά πανηγυ- 
ρικάς μάλιστα ημέρας (Βασιλ. ιθ\ 22. 23).
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£. 11. ’Άσυλον. V
Πριν ζατασταθώσιν άσυλοι τόποι (έβρ. μιζ’λάτ), οπι ήθελα? 

αράξει ακούσιόν τινα φόνον, και έπομένως καταδιωχθή ύπδ τών 
συγγενών του φονευθέντος, ευρισζαν καταφυγήν εις*  τδ θυσιασ­
τήριον, ούχί όμως και οι έζ προμελέτης φονείς (ΊΕξοδ. ζά. 13. 
14. Βασιλ. Γ. βί 28—34.). ’Επειδή δέ τδ θυσιαστήριον συ- 
νέβαινεν ενίοτε ν’ άπέχη πολύ τού τόπου, όπου έγίνετο δ φόνος., 
κατέστησε? δ νομοθέτης έξ πόλεις (Άριθμ. λέ. 6. Δευτερ. ιθ'. 
3.), τρεις μεν εντεύθεν τού Ίορδάνου, τήν Κάδης, τήν Συχέμ, 
και τήν'Άρβόκ*  τρεΐς δέ πέραν αυτού, τήν Βοσδρ, τήν Άρη- 
μώθ, και τήν Γαυλών (Ίησ. Ναυή ζ'. 7. 8.) (α), άνηζούσας 
εις τούς .Λευίτας, νά χρησιμεύωσιν αντί άσυλων και φυγαδευτη- 
ρίων τόπων, διά νά διαζρίνεται δ διά θανάτου αποτεινόμενος φό­
νος άπδ του άπερισζέπτως γινομένου. Τδ άσυλον τών Εβραίων 
διαφέρει τού τών Ελλήνων καί "Ρωμαίων καθότι έζ τούτων μέν 
κατέφευγεν εις αύτδ, καί έμενεν έζει ασφαλής απλώς πας εγ­
κληματίας, καί δ έσζεμμένως φονευσας (β)· έζ δέ τών "Εβ­
ραίων, μόνον δ άζούσιος φονεύς. Οι δρό'μοι, οί φέροντες εις 
τάς μνημονευθ.είσας έξ πόλεις, έπρεπε νά διατηρώνται πάντοτε 
εις καλήν κατάστασιν, ώς τε δ φεύγων νά μή εύρίσζη εμπό­
διό? τι, .δτε κατεδιώζετο ύπδ τού τιμωρού αυτού (Δευτερ. ιθ\ 6.).

(α) Παρά τοις Έβδομ. χαλουνταε αί πόλεις αυτα:, πόλεις φυγαδευτηρίων, 
φυγά^εια, πόλεις καταφυγής.

(β) Οί 'Ρωμαίοι παρείχα* άσυλον καί εις τούς δουλους, τούς χρεοφειλέτας, 
καί πάντας τούς κακούργους. Tacit. Annal. III. 60. «Crebrescebat eiiim 
»Graecas pes urbes licentia atque asyla staluendi : complebantur templa 
vpegsimis servilioruna*. eodem subgidio obaerati adversum creditores, su- 
«speclique capitalium crijniuum receptabautur«.

Διέμεινε δέ δ φυγάς, αν εις τήν άνάκρισιν άπεδειζνύετο 

τωόντι, οτι οεν επραςε τον φονον εζουσιως και εκ προμελέτης, 
είς τδ άσυλον, μεχριςού απεθνησκεν δ άρχιερεύς, έπι τής τού 
δποίου άρχιερωσύνης έγεινεν δ φόνος*  μετά δέ τον θάνατον έ- 
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κείνου έδύνατο νά έπιστρέψη πάλιν εις τήν πατρίδα αυτού, 
καί ν’άναλάβη εις τήν εξουσίαν αυτού τήν ιδίαν περιουσίαν. ’Αν 
έφευγεν όμως προ τούτου τού καιρού έκ τής άσυλου πόλεως, 
και έκτος τών ορισμένων αυτής ορίων, και ευρισκεν αύτδν δ 
συγγενής τού φονευθέντος, ειχεν ουτος τδ δικαίωμα νά τδν 
Θανάτωση ατιμωρητί (’Αριθμ. λέ. 25—28.). Ώςαύτως καί άν 
δ φυγάς άνεκαλύπτετο εις τήν άνάζρισιν διά τής δμολογίας δύο, 
ή καί πλειοτέρων μαρτύρων, έσκεμμένως πράξας τδν φόνον, 
ούδείς πλέον άσυλος τόπος ώφέλει αύτδν, αλλά παοεδίδετο α­
μέσως υπδ τής αρχής έκ τού φυγαδευτηρίου εις τδν συγγενή 
τού φονευθέντος*  καθότι ή ζωή αυτού δέν ήτο συγκεχωρημένον 
νά έξαγορασθή άντι λύτρων (’Έξοδ. κά. 14. Άριθμ. λέ. 30— 
32. Δευτερ. ιθ . 11 —13. Βασιλ. Β. κά. 4. καί έφεξ. Βασιλ. 
Γ'. β'. 28. καί έφεξ.)*  και αυτή δέ ή γή έθεωρεΐτο μιανθεισα 
ύπδ τού φόνου, καί μόνον διά τού αίματος τού φονέως ένομί- 
ζετο ότι έμπορεΐ νά έξιλασθή (Άριθμ. λέ. 33. 34.)*  δ δέ 
συγγενής τού φονευθέντος, δ έκδιζών τδ αδίκως έκχυθέν αυτού 
αίμα, είχε τδ πληρεξούσιον νά θανάτωση τδν φονέα διά τών 
ιδίων έαυτού χειρών (Άριθ. λέ. 18—21.).

(α) Ίσοδυνα^ουντα κατά τδ ήμε'τ.ερον νίήλίσαα πρδς Βραχνήν υ.:αν κα'ι λεπτά 
42. Σηυ.είωσον Β», οτι εις τδ 'παραπευ.πήα.ενον χωρών της Π. Δ. οί Έβδομη'· 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'.

Περί τών φ$ρων κα'ι τών τελών.

§. 1. Φόροι ιεροί.

Έκαστος ’Ισραηλίτης, ος τις ύπερέβαινεν ήδη τδ εικοστόν έτος 
τής ηλικίας, έχρεώστει νά πληρόνη κατ’ έτος εις τδ ιερόν ή- 
μισυν άργυρούν σίκλον (α) (Έξοδ. λ'. 13. 14.), καί δ φόρος 
ουτος διετηρήθη καί έπειτα μετά τήν έκ τής αιχμαλωσίας έπι- 
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στροφήν (Νεεμ. :. 32. Ματθ. :ζ'. 24. (α)), περ:λαμβάνων ζαί 
αυτούς τούς εξω τής Παλαιστίνης ζώντας Ιουδαίους, χα! ά- 
ποφερόμενος ζατά τούς ραββίνους πάντοτε τήν ιέ. του άδάρ, ή, 
ζαθ' ημάς, φεβρουαρίου μηνός (β).

§. 2. Φόροί πολίτικοι.

Ε:ς τον βασιλέα έπλήροναν ά Εβραίοι φόρον ούγι μόνον 
έζ τών αγρών, αμπελώνων, ζα: ελαιώνων (Βασ:λ. Αί ή. 14.), 
άλλα ζα: έζ τών εργασιών αυτών (Βασ:λ. Α' ή. 16.), ζα: 
έν ζα:ρώ πολιτικής τ:νος άνάγζης ζα: έπιχεφάλαιον (Βασιλ. 
Δ\ ιβ'. 4.). Κατά δέ τούς μετά τήν έζ τής αιχμαλωσίας 

επιστροφήν χρόνους έδασμοφόρουν ο: Ιουδαίοι πρώτον μέν εις 
τούς Πέρσας (Έσδρ. Β'. δ'. 13. ζ'. 24.)*  έπειτα δέ εις τούς 
Σύρους (Μαχκαβ. Α . :. 19. ιά. 35. ιγ'. 39.) (γ)· ζα: τε- 
λευταΐον εις τούς Ρωμαίους έπι του Πομπηΐου (δ)*  Ότε δέ 

κοντά μεταφράζουν τήν εβραϊκήν λέξιν σέκελ (σίκλος) διά του, δίδραχμον, ώς 
και αλλαχού, έπειδή έδυνατο ούτος τέσσαρας άττικάς δραχμάς, ή δυο αλε­
ξανδρινά;.

(α) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιή. κεφ. 9. §. Κ ·οθεν Ιουδαίοι, τή φύσε: των 
«χωρίων πεπισ;ευκότες, τό τε δίδραχμον τω θεω καταβάλλειν, ο έκάστοις πά- 
»?ριον ταυτγ; κατετίθεντο, κα'ι όποσα άλλα αναθήματα».

(β) Τδ Ταλμουδ λέγε:, οτι πρδς εϊςπραςιν τούτου του φορου ο: κολλυβ:ς·α^ 

έκα'Οηντο παρά τάς τραπέζας αυτών είς τον ναδν (παρβλ. Ματθ. κά. 12. Μάρκ. 
:ά. 5. Ίωάν. β’. 15.) >·πδ τής ιέ. του άδάρ ριηνος· άπδ δέ τής κέ. κα'ι έψε- 
ξής, οιοι δεν ήθελαν πληρώσει έ'ως τότε, έλάριβαναν παρ’ αυτών ένέχυρον Talm. 
Schekalim 1, 3. «XV Adar ubique sederunt nummularii extra Hieroso- 
»lymarn, et placide a.quovis semisiclum expetierunt . . . nee tamen vi 
»adegerunt, qui tunc nondum obtulerat. A die XXV vero, cum in urbe 
»sancla sedissenl, tamdiu quemvis urgebant, donee tradidisset, et si lon- 
»gas moras ’nexisset, nec dedisset, in pignus vel vesle retenta oppigne- 
«rabant b.

(ύ) Οίτινες έπέβαλαν φορον εις τδ άλας (τιμή άλδς), κα'ι εις τδ τρίτον τών 
σπαρτών (τδ τρίτον τής σποράς), κα'ι τδ ήμισυ τών καρποφόρων δένδρων (τδ 
ήν.ισυ του καρπού του ξυλίνου).

(δ) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιδ'. κεφ. 4. §. 4. «Κα'ι τά μεν Ιεροσόλυμα υπο- 
Βτελή φόρου 'Ρωμαίοις έποίησεν (ό Πομπήΐος), άς δέ ... κ. τ. λ.»— περέ 
ιουδ. πολέμ. βιβλ. ά. κεφ. 7. §. 6. «Φαυστον δέ κα'ι τους μετ' αυτου γεν- 
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ή Ίουδαία κατέστη ρωμαϊκή επαρχία, το ίουδαϊκδν έπικεφά- 
λαιον, ζήνσος (έζ του λατινικού census) εις τήν Ν. Δ· λεγό­
μενός (Ματθ. ιζ. 25. κβ'. 17. 19. Μάρκ. ιβ’. 14,), συνίστα- 
το εις δηνάοιον, φέρον τήν εικόνα καί τήν επιγραφήν του αύ- 
τοκράτορος τών Ρωμαίων (Ματθ. κβ. 19—21.), και ισοδυνάμου? 

πρδς περίπου 80 λεπτά του ήμετέρου νομίσματος.

§. 3. Τέλη καί τελώναι.

Πασά τον φόρον, ή τδ έπικεφάλαιον, επέβαλαν οί 'Ρωμαίοι 

εις τούς ’Ιουδαίους ζαί τέλη (vectigalia), τουτέστι δασμούς 
επί τών εξαγομένων ωνίων. Πάντα δέ ταΰτα τά τέλη επαρχίας 

τινδς ένοιζιάζον-το συνήθως επί πέντε έτη εις ρωμαίους ίπποτας 
(publicani), οίτινες εις τούς λιμένας, καί εις τούς επισημότερους 
εμπορικούς τδπους κατέσταιναν ίδιους είςπράκτορας (exactores, 
portitores), άπδ ρωμαϊκής οικογένειας καταγόμενους, ή καί έκ 
τών εγχωρίων. ’Ονομάζονται δέ οί τελευταίοι ούτοι εις τήν Ν. 
Δ. τελώναι (οί τέλος ώνησάμενοι), οίτινες δντες άνθρωποι 
πλεονέζται, σκληροκάρδιοι καί χαμερπεΐς, έμισοΰντο παρά πολύ 
ύπδ τών ’Ιουδαίων, τών δυςοοοουντων τή ? ρωμαϊκήν εξουσίαν*  
καί εντεύθεν τούς άπαντώμεν πολλάκις εις τά ευαγγέλια ίσα 
τιμωμένους ως τούς αμαρτωλούς (Ματθ. θ'. 10. Λουκ. ιέ. 1.), 
ζαί τάς πορνας (Ματθ. κά. 31. 32). (α).

νναίως άγωνισαυ,ένους λαριστροις άριστείοι; δωρησάαενος (ο Ποαπήΐος), τητε χοίρα 
>καϊ τοϊς 'Ιεροσολυριοις έπιτα'ττει φορον».

(α) Ουτω καϊ τ$ Ταλυ.ούδ (βαβά xatx. 10.113. νεδάρ. 3. σαγχεδρ. 25. 2.) 

εις τήν αυτήν τα'ξιν του; συναριθαεϊ [ζετά τών ληστών κα'ι τών φονέων. — 
Παρβλ. Λουζιαν. Νεζυου.αντ. §. 11. «έλέγοντο δέ είναι ixotyol·. κα'ι Ήορνοβο- 
»σκοϊ, καϊ τελώναι, καϊ κόλακες, καϊ συκο^άνται, καϊ τοιουτο; οιζιλος τών τ.λί- 
»τα κυκώντων έν τω βίω ». — καϊ, Θεοφρ. Χαρακτ. κεφ. ς'. « δεινός δέ (6 
»άπονενοη^.ένο;) καϊ τιανδοκευσαι, καϊ στορνοβοσζήσαι, καϊ τελωνήσαι, καϊ |ληδε- 
»αίαν α’.σ^ράν εργασίαν ά~οδοζιαάσαι
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ε'.

ΙΙ;ρ τών συνθηκών.

§. ]. Οτ! εις τούς Εβραίους έσυγχωρεΐτο νά χάμνωσί 

συνθήκας.

Κοινή γνώμη είναι, οτι εις τους Ισμαηλίτας δεν ήτο συγκε- 
χωρημένον νά κάμνωσι μετά τών εθνικών συνθήκας*  άλλ’ δ 
Μωυσής μόνον μετά τών Χαναναίων, ’Αμαληκιτών, Μωαβιτών, 
κα’ι Άμμανιτών, άπηγόρευσε τον λαδν αυτού νά έχωσι φιλικάς 
σχέσεις' (Εξοδ. ζγ'. 32. 33. λδ'. 12—15. Δευτερ. κγ. 4. 
5.)*  τουναντίον δέ ή ιστορία διδάσκει, οτι και δ Ιησούς του 
Ναυη (θ.' 15. καί έφξ.), καί έπειτα οί βασιλείς έκαμναν πολλά- 
κις μετ άλλων εθνών συνθήκας*  ούτως δ Δαυίδ, μετά του Θοού, 
βασιλέως της Ήμάθ (Βασιλ. Β'. ή. 9. 10.), καί μετά του 
Χιράμ, βασιλέως τής Τόμου, μετά του οποίου είχε φιλίαν ύ­

στερον και ο Σαλωμών (Βασιλ. Γ\ έ. 1.)’ δ ’Ασά, μετά του 
βασιλέως τής Συρίας (Βασιλ Γ. ιέ. 19.)*  δ ’Άχαζ, μετά του 
Θαλγαθφελλασσάρ, βασιλέως τών ’Ασσυριών (Βασιλ. Δ'. ιςΛ 7. 
8.), καί δ Έζεκίας, μετά του Μαρωδάχ Βαλαδάν, βασιλέως 
τής Βαβυλώνας (Βασιλ. Δ'. κ'. 12—18. Ήσ. λθ'.). "Αν δέ 
βλέπωμεν τούς προφήτας, άποτρέποντας τον λαδν άπδ τοιού- 
των συνθηκών, πρέπει ν’ άποδώσωμεν τούτο εις πολιτικούς λό­
γους· καθότι τωόντι έδίδαξεν ή πείρα, οτι αί συνθήκαι αύταί 
ήσαν εις τήν πολιτείαν επιβλαβείς, καί έγειναν τελευταίο? καί 
τής ζαταλυσεως αυτής πρόξενοι.

2. Τρόπος, καθ’ δν έγίνοντο αί συνθήκαι.

Οτε οί Εβραίοι έκαμναν μετά τίνος συνθήκας, ώς έπι τδ 
πολύ μέν έπρόςοεραν Ουσίαν εις τδ? Θεόν (Ψαλμ. μθ'. 5.),
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προςέχοντες μεγάλως νά τέμνωσι τδ σσάγιον εις δυο ίσα μέ­
ρη (Γεν. ιέ. 8—18. Τερεμ. μά. 18. 19.), διά νά δηλώσω-

σιν ίσως διά της πράξεως ταύτης, δτι καί ο παράσπονδος εί­
ναι άξιος νά διχοτομηθή, ώς τδ σφαγιαζόμενου ζώον (α)*  ενίοτε 
δέ αντί της θυσίας έκαμναν μόνον κοινήν συνεστίασιν (Γέν.
κς-λ 30 )· ή άλλοτε πάλιν, καί τά δυο ταΰτα (Γεν. λά.
54.). Συνείθιζαν δέ προςέτι καί νά έγείρωσι στήλην έκ λί­
θων, καί νά θεωρώσι ταύτην μαρτυρίαν ικανήν τής προς άλ- 
λήλους συνθήκης (Γεν. λά. 44—54. Ίησ. Ναυή δ'. 9.).

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΣΤ'.

Πεοι τών κατά τον πολιαον, ι /
1. Νομοί του Μωΰσέως περί του πολέμου.

Ο Μωυσής, οςτις ήτον αυτός έμπειρος στρατηγός, καί περί 
τών του οποίου στρατειών κατά τής Αιθιοπίας δμιλεΐ ή παρά-

(χ) Παρβλ. Όμήρ. Ίλ. Γ. 299—301.
«οππο'τεροι προτεροι υπέρ ορκια πημήνειαν, 
)>ωοε σφ’ εγκέφαλος χαμάδις ρέοι, ώς οδε οίνος, 
«αυτών, κα'ι τεκέων, άλοχοι δ’ άλλοισι δαμειεν ».

Εντεύθεν προέκυψε κα'ι εις τούς 'Εβραίους έπ'ι τού, ποιεϊσθαι σπονδάς, συνθήκας, 
η φράσις καράθ μπερ'ιθ, τουτέστι, τέμνειν διαθήκην, συνθήκην (Γεν. κά. 27. 
Ώσηέ β. 18. Ίεζεκ. λδ . 25. οπού όμως οί 'Εβοομήκοντα διά τού, διατίθε- 
σθαι διαθήκην, μεταφράζουν), ώς καέ εις τούς '"Ελληνας, τέμνειν ορκια, κα'ι εις 
τους Ρωμαίους, icere, percutere, ferire*  foedus. — To έθος δέ τούτο τής 
θυσίας έπεκράτει κα'ι εις πολλά άλλα άρχαΐα έθνη, οιον εις τούς Αυδούς και 
Μήδους*  Ήροδ. βιβλ. ά. κΐφ. 74. «οί δέ Λυδοί τε κα'ι Μήδοι, έπεί τε εΐδον 

«νύκτα αντί ήμέρης γινομένην, τής μάχης έπαυσαντο, καέ μάλλον τι εσπευσαν 
«και άμφοτεροι ειρήνην έωυτοϊσι γενέσθαι*  οί δε συμβιβάσαντες αυτούς, ήσαν 
«οιοε, Συωννεσις τ& ό Κ,ιλιξ, καέ Ααβυνητος ο Βαβυλώνιος*  ουτοί σφι καέ το 
«ορκιον οί σπευ'σαντες γενεσθαι ήσαν».—εις τούς "Ελληνας*  Όμήρ. Ίλ. Γ. 268. 
—301. — εις τούς 'Ρωμαίους*  Tacit. Anna!. XII, 47. «ac primo Rhada- 
wmsstus in amplexus ejus effusus, simulare obsequium, socerum ac pa- 
«rentem appellare. Adjicit jusjurandum, non ferro, non veneno vim alia-. 
«turunr simul in lueum propinquum trahit, provisum illic sacrificium 
»imperatum dictilans, ut diis testibus pax firmaretur ». κ. τ. λ.
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δοσις (α), νομούς, αφορώντας τά πολεμικά, έ'Οηκεν εις τούς 
'Εβραίους τούς έξης· ά) στρατεύσιμοι νά ήναι πάντες οί άνδρες 
άπδ είκοσιν έτών μ*χρ'-  τών πεντήκοντα, εξαιρούμενων τών 
δειλών, τών νεογάμων, τών οικοδομησάντων οικίαν καινήν, και 
τών ουτευσάντων αμπελώνα (Δευτερ. κ\ 5—9.)*  β') πριν έπι- 
γειρήσωσι πολεώς τίνος τήν πολιορκίαν, νά ζητώσι πρότερον διά 
κηούκων, άν δυνατόν, οί κάτοικοι αυτής νά παραοοθώσιν έκου- 
σίως, και μετ’ ειρήνης, καί, άν ούτοι άρνώνται τούτο, το ζήτη­
μα, νά μεταχειρίζονται τότε τήν βίαν (Δευτερ. ζ'. 10. και 
έφξ.)· γ') εις τάς πολιορκίας νά μή τέμνωνται τά καρποφόρα 
δένδρα (Δευτερ. κ. 19,)’ δ") έκ τών λαφύρων το μέν ήμισυ 
νά διανέμεται εις τούς στρατιώτας, τδ δέ άλλο ήμισυ, εις τούς 

μένοντας εις τας οικίας, οιτινες παλιν επρεπε να αιοωσι μέρος 
τι καί εις τούς ιερείς (Αριθμ. λά. 26. 27. 44—54.).

2. Έκαστος πολίτης ήτο στρατιώτης.
Το αξίωμα, τδ οποίον έπεκράτει εις πάντα σχεδδν τά αρ­

χαία έθνη, κατέστησε καί ο Μωύσής εις τούς Εβραίους κύριον, 
τουτέστιν, έκαστος πολίτης νά ήναι στρατιούτης, καί νά χρεώστη 
έν καιρω ανάγκης νά υπερασπίζη τήν πατρίδα διά τών οπλών (β)·

(α) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. β'. κεφ. 10. §. 1. «Αιθίοπες, πρόςοικοι δ’ εισ'ι 
»τοϊς Αιγυπτίοις·, έριβαλόντες ε’ις τήν χώραν αυτών, εφερον και ήγον τά τών 
«Αιγυπτίων . . . Τώ δε κακώ πιεζοιιενοι, προς χρησμούς Αιγύπτιοι κα'ι ριαν- 
«τείας τρέπονται. Συιχβουλευσαντος δ’ αύτοϊς του θεού συααάχω χρήσασθαι 
»τώ Έβραίω, κελεύει δ βασιλεύς την θυγατέρα παρασχειν τον Μωΰσήν, στρα­
τηγόν αύτω γενησδριενον . . . Μωϋσής δέ, υπό τε τής Θερμου'θιδος παρακληθε'ις 
«κα'ι υπό του βασιλέας, ήδέως· προςδέχεται το εργον . . . Ό δέ, φθάσας, πριν 
«ή πυθέσθαι τούς πολεαίους τήν έφοδον αύτου, τον στρατόν άναλαβών ήγεν, ού 
»διά του ποταυ.ου ποιησάριενος τήν έλασίαν, αλλά διά γης· ένθα τής αύτου 
«συνέσεως θαυμαστήν έπίδειξιν έποιήσατο . . . κ. τ. λ. ». Β

(βΐ Παρβλ. περ'ι τών Περσών 'Ιϊρόδ. βιβλ. ζ*.  κεφ. 39. «κάρτα τε έθυαωθη 
«ό Εέρξης, κα'ι αλείβεται τοΐςδε· ω κακέ άνθρωπε, σύ έτολιχησας, έμευ ςρα- 
«τευοριένου αύτου έπέ τήν 'Ελλάδα, κα'ι άγοντος παϊδας έιχούς, κα'ι άδελφεούς, 
«κα'ι οικηίους, και φίλους, ρινήσασθαι περ'ι σέο παιδος κ. τ. λ.» — Στράβ. 
«βιόλ. ιέ. κεφ. 3. «στρατεύονται δέ (Πέρσαι) και άρχουσιν από ε’ίκοσιν έτών 
®εως πεντήκοντα, πεζοί τε κα'ι ίππεϊς ».
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εντεύθεν ο στρατός τών Εβραίων δέν ήτον ευκαταφρόνη­
τος, άλλα μάλιστα, ώς εξάγεται έκ του έν τή Π. Δ. άνα- 
γινωσκομένου αριθμού, έμπορε: νά όνομασθή μέγιστος’ ούτως, 
οτε μέν ο λαός έστράτευσεν εις τήν Παλαιστίνην, συνίστατο 
χωρίς τών Λευιτών έξ 603, 550 ανθρώπων (Έξοδ. λθ'. 26. 
’Αριθ. ά. 46. β'. 32. 33.)· ‘μετά δέ τεσσαράκοντα έτη υστε- 

μον, εις νέαν τινά άπαρίθμησιν, εύρέθη συγκείμενος έξ 601, 
730 (’Αριθμ. κςΛ 51.)’ έπι δέ τών Κριτών, μόνον έκ 423, 

700 (χΚριτ. κ. 2. 15. 17.), επειδή δ πόλεμος διέφθειρε πολ­
λούς. Σπανίως όμως έστράτευεν άπας δ λαός, και μόνον κα­
τά τούς μεγίστους κινδύνους, δτε δ έχθρδς εϊχεν ύπερβάλλου- 
σαν δύναμιν, έγίνετο ή κίνησις καθολική (Κριτ. /. 8. Βασιλ. 
Α'. ιά. 7. ιγ'. 4. κή. 4. Βασιλ. Β'. ί. 17. Παραλειπ. Β\ ιά. 
1.)’ άλλως δέ κατ’ αναλογίαν τής δυνάμεως του έγθρού πάρε- 
λαμβάνετο από πάσης φυλής και δ άπαιτούμενος αριθμός τού 
στρατού (’Έξοδ. ιζ'. 9. Άριθμ. λά. 2—6. Κριτ. κ'. 10. Βασιλ. 
Α\ ιγ'. 2).

§. 3. Στράτευμα συνεστηκός.

’Εν καιρώ ειρήνης ήτο κατ’ άρχάς τδ συνεστηκός στράτευ­

μα πολύ μικρόν, συνιστάμενον μόνον έκ σωματοφυλάκων, ώς 
ή σωματοφυλακή τού Σαούλ περιελάμβανε 3000 άνθοώπων 
(Βασιλ·. Α'. ιγ'. 2. κδ'. 3.)· δ Δαυίδ όμως έπειτα, οςτις έπο- 
λέμει καθ’ δλον τδ διάστημα τής βασιλείας αυτού, είχε στρά­

τευμα έκ 288000 συγκείμενον, και διηρημένον εις δώδεκα 
διαιρέσεις άνά 24000 έκάστην, αίτινες ύπετάσσοντο εις ίδιους 
εαυτών άρχοντας, και ήμείβοντο τήν υπηρεσίαν κατά μήνα (Πα- 
ραλειπ. Α'. κζ'. 1—25.), μή συγκαταριθμουμένων τών σω­
ματοφυλάκων και δορυφόρων αυτού, τών χερεθι και φελεθΐ λε­
γομένων. Ό Σαλωμών, ος τις ουδέποτε έκαμε πόλεμον, ειγε 
12000 ιππέων (Βασιλ. Γ'. ί. 26.)’ δ ’Αβιά, δ βασιλεύς τού 
Ιούδα, 400000, και δ Ιεροβοάμ, δ βασιλεύς τού ’Ισραήλ,
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800,000 (Παραλειπ. Β'. ιγ'. 3.)’ το στράτευμα τού Άσά έ- 
συμποσούτο εις 580000 (Παραλειπ. Β'. ιδ'. 8.), ζα! τό του 
Ιωσαφάτ, δς τις εξούσιαζε μόλις τό τρίτον μέρος της βασιλείας 

του Δαυίδ, εις 1160000, πλήν τών φρουρών (Παραλειπ. Β'. 
ιζ'. 14—19.)· τό δέ του Άμασίου, εις 300000 (Παραλειπ. 
Β'. κέ. 5.)· και τό του Οζίου, εις 307500 (Παραλειπ. Β'. 
κς< 11—13).

§. 4. Πεζίκόν, ιππικόν, και πολεμ,ικαί άμαξαι. .

Συνήθως δ στρατός τών 'Εδραίων συνίστατο έκ πεζών (Ά- 
ριΟμ. ια., 21.), καθότι τό ιππικόν ήτον εις αυτούς υπό του 
νόμου άπηγορευμένον (Δευτερ. ιζ'. 16.), ώς άχρηστον εις τήν 
ορεινήν αυτών χώραν μάλλον, ή ωφέλιμον. Έν τοσούτω δμως 
δ Σαλωμών μετά ταΰτα απέκτησε φρουράν, έκ 12000 ιππέων, 
καί 1400 πολεμικών αμαξών συγκειμένην (Βασιλ. Γ'. ί. 26. 
Παραλειπ. Β. ά. 14. θ'. 25.). αλλά κατά τούς έπομένους 
χρόνους παρατηρήσαντες οί διάδοχοι αυτού τήν έκ τούτου ζη­
μίαν, ήλάττωσαν *τόν  αριθμόν τών ιππέων και τών ίππων, και, 
άν τού λοιπού άπαντώμεν εις τόν εβραϊκόν στρατόν ιππικόν, συ- 
ναπετέλεϊτο τούτο ώς επί τό πολύ έξ επικούρων τών Αιγυ­
πτίων (Βασιλ. Δ', ιή. 23.)*  και διά τούτο δ Σεδεκίας εις τόν 
προς τον Ναβουχοδονόσορα πόλεμον έζήτησε παρά τών Αιγυ­
πτίων * ιππικόν ('Ιεζεκ. ιζ'. 15.). Έπεστάθμευε δέ τό ιππικόν 
ούχί εις πάντας τούς τόπους, άλλ’ ειχε.ν ιδίας εαυτού πόλεις, 
πόλεις αρμάτων δνομαζομένας (Βασιλ. Γ'. ί. 26. Παοαλειπ. 
Β'. ά. 14.).—Αί δέ πολεμικά! άμαξαι (έβρ. ρέχεβ, ή μερκα- 
βώθ), τάς δποίας εύρηκαν οί Εβραίοι, δτε έκυρίευσαν τήν Πα­
λαιστίνην, εις τούς Χαναναίους (Ίησ. Ναυή ιά. 4. ιζ'. 18, 
Κριτ. δ'. 3. 7. 13. Ψαλμ. 'θ'. 8.), και έκ τών όποιων από 

τών χρόνων τού Σαλωμώντος είχαν και αυτοί πολλάς (Βα- 
σιλ. Γ. ί. 26.), ώμοίαζαν άναμφιβόλως τήν κατασκευήν προς 
τά δμηρικά άρματα, ήσαν δηλονότι δίτροχοι, έχουσαι ένα μό-
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νον δίφρου, έπι του οποίου ίσταντο ούχι πλειότεροι τώυ ουο
ανθρώπων. ’Ενίοτε ονομάζονται είς τήν Π. Δ. αί άμαξαι αυται

άρματα σιδηρά (έβρ. £έχεβ βαρσέλ, Ίησ. Ναυή ιά. 4. (α) Κριτ. 
ο. 3), ή διότι ήσαν περισεσιδηρωμε'να, ή διότι ίσως είς τάς

πλευράς αυτών ένεπήγοντο δρέπανα, διά νά πληγόνωσι τους 
πεζομαχουντας (β).

5. Στρατηγοί, ή ηγεμόνες τού στρατού.

Ό έβραϊζος στρατός, δς τις από τών βασιλέων ελαβεν 6- 

πωςουνΧ ταχτικόν τινα διοργανισμόν, τήν αργήν δεν έπειΟάρχει 
είς ίδιους στρατηγούς, άλλ’ οί ηγεμόνες του λαού ήσαν συγ­
χρόνως ζαι τής πολεμικής δυνάμεως άρχοντες· ούτως δ Μωϋ- 
σής, δ ’Ιησούς του Ναυή, ζαι οί λεγόμενοι Κριταί (γ)· έπειτα δέ 
ζατά τούς χρόνους του Δαυίδ φαίνονται ζατασταΟέντες τδ πρώ­
τον μόνιμοι στρατηγοί, ώς παραδείγματος χάριν δ Σαούλ εί­
χε τόν Άβεννήρ (Βασιλ. Β'. β'. 8.)*  δ Δαυίδ, τον Ίωάβ (Βα- 
σιλ. Β. ή. 1G. ζ'. 23 κδ'. 2. Παραλειπ. Α'. ιή. 15.)· ζαι 
δ Σαλωμών, τόν Βαναίαν (Βασιλ. Γ\ ο. 4.). Ήσαν δέ ούτοι 
οί πλησιέστατοι του βασιλέως, ίσχύοντες τοσούτον, ζαι τοσαύτην 
ύπόληύιν άπολαύοντες, ώς τ’ έγίνοντο ενίοτε φοβεοοι και είς

(α) r ^ου όμως εις τήν μετάορασιν τών 'Εβδομήζοντα ελλείπει ή λέξις 
σίδηρο*  Ταρσέλ).

(β) ϊεΐ^αυτας αμαξας, τας όποιας οι μεν Ελληνες δρεπανηφορα αρμ.ατα ονο­
μάζουν, οί δέ ’Ρωμαίοι, currus fakatos, άπαντώμεν και εις τούς Πέρσας· Ξενοφ. 
Κορ. παιδ. βιβλ. ς. κεφ. 1. §. 30. «ΙΙροςέΟηκε δέ (Κύρος) και δρέπανα σιδηρά 
»ώς διπήχεα προς τούς άξονας, ένθεν και ένθεν τών τροχών, καί άλλα κάτω 
»οπο τω αςονι εις γην βλεποντα, ώς έ^,βαΛουντων εις τούς εναντίους τοϊς άρ- 
»αασι». — Διοδωρ. Σικελ. βιβλ. ιζ\ κεο. 58. «κα'ι πρώτον τά δρεπανηφο'ρα 
»τών αρμάτων άπο κράτους έλαυνοριενα, πολλήν εκπληξιν κα'ι φοβον τοϊς Μα- 
»κεόοσιν έπεστησε*  και γ®ρ Μαζαιος, ο των ιππέων ήγουριενος, πυκναϊς ταϊς 
>·ϊλαις συν τοις δρεπανηοοροις έπηλαυνε, καταπληκτικωτέραν ποιων τήν έπιοοράν 
»τών δρεπανηφορων ». — Παρβλ. Μακκαβ. Β'. ιγ\ 2.

(γ) Εις τον πολευ.ον δίχως τον προς τούς ’Αριαληκίτας ό ’Ιησούς του Ναυή 
άντ'ι του Μωϋσέως μνημονεύεται στρατηγός τών πολεμιστών (’Έξοο. ιζ'. 9. 
κα\ έφξ.).

4
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αυτούς τούς βασιλείς’ ούτως άφήκεν δ Δαυίδ τήν διά τδν 
νον τού ’Αβεννήρ τιμωρίαν τού Ίωάβ εις τδν διάδοχον αυτού, 
γνωρίζων, πόσον εκείνος έτιμάτο ύπδ τού Λαού (Βασιλ. Γ» 

β'. 5-6.).
Μετά τδν στρατηγόν είποντο άπδ τών χρόνων τού Δαυίδ οί 

ηγεμόνες τών διαφόρων τμημάτων τού στρατού, οί χιλίαρχοι 
(Βασιλ. Α'. ιή. 13. Παραλειπ. Β'. κε'. 5.), οί έκατόνταρχοι 
(Βασιλ. Δ', ιά. 4. Παραλειπ. Α'. κζ'. 1.) και οί πεντηκόν- 
ταρχοι (Βασιλ. Δ'. ά. 9. Ήσ. γ. 3.)’ ενταύθα δέ ανήκουν 
προςέτι καί οί γραμματείς (έβρ. σοφέρ) (Βασιλ. Β. ή. 17. κ. 
25. Παραλειπ. Αζ’ ιή. 16. ζδ'. 6. Παραλειπ. Β. ζςΛ 11· 
Ήσ. -λ?/. 18. Μαζζαβ. Α'. έ. 42.), τουτέστιν, οί λειτουργοί 
εκείνοι, οιτινες ήσαν ιδίως τεταγμένοι (Βασιλ. Δ. ζε. 19. 
Ίεοεα. νβ\ 25.) εις τδ ν’ άριθμώσι καί νά έξετάζωσι τούς 
υπηκόους, διά νά τούς μεταχειρισθώσιν εις πόλεμον. Εκ τού 
Ίερεμ. μδ\ 15. φαίνεται, ότι οί γραμματείς ούτοι είχαν καί 

τήν έπί τών φυλακιζομένων επιστασίαν, ώς δ αρχηγός τής σω­
ματοφυλακής’ τδ δέ όνομα σοφέρ είναι άλλως πολυσήμαντο?, 
άπαντώμενον εντεύθεν πολλάκις καί' έπί άλλης έννοιας’ ούτω 
σοφέρ (γραμματεύς) ονομάζεται καί δ επιστάτης, ή λογιστής 
τού ναού (Βασιλ. Δ\ ιβΖ. 10.), κ. τ. λ.

ΆΙ
6. Μισθός τών στρατιωτών. τπρ

'Ως συνειθίζετο εις τούς "Ελληνας ζαί τούς 'Ρωμαίους, ουτω 
κατ’ άρχάς καί εις τούς 'Εβραίους έκαστος στρατιώτης έπρεπε 
νά επισιτίζεται άφ’ έαυτού, ζαί τούτο ευκόλως έγίνετο, διότι οί 
πόλεμοι δλίγας τινάς μόνον ημέρας διήρκουν (Ίησ. Ναυή ά. 
11. Ιίριτ. ζ'. 8.)' ύστερον όμως παρελήφθησαν έξ έζάστης φυ­
λής σιτάρχαι, έ'ργον έ'χοντες νά φροντίζωσι περί τού επισιτι­
σμού τών στοατιωτών (Κριτ. ζ\ 10.), καί τελευταΐον ωκοδο- 
μήθησαν πρδς τδ τέλος τούτο ζαί άποθήκαι σίτου (Παραλειπ. 
Β'. λβ\ 2S. Μαζζαβ. Α'. ιδ'. 10.), λαμβανομένων τών άναγ-



ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 51

καίων χρημάτων ούχί μδνον έζ τού βασιλικού ταμείου, άλλ\ 

αν ή χρεία τδ έκάλει, καί έζ τού ιερού θησαυροφυλακίου.

§. 7. Όϊΰλα.

Εις τούς Εβραίους άπαντώμεν ζαθδλου τά αυτά δπλα μνη*  
μουευο'μενα, τά οποία μετεχειρίζουτο καί άλλα αρχαία έθνη· 
αλλά περί τού σχήματος, καί πολλάζις δέ καί περί της ύλης 
αυτών δεν δυνάμεθα βεβαιοτερδν τι νά δρίσωμευ. Διανοούνται δέ 
είς άμυντήρια καί έπιθετιζά όπλα' καί τών μέυ άμυυτηρίωυ εί­
δη είναι τέσσαρα τά έξης*

α) η ασπις» Γεσσαρα ονοματα της λεςεως ταύτης οέοονται 

εις τήν έοραϊκήυ γλώσσαν, μαγέν, τσιυά, σέλετ, καί σοχερά*  
καί το μέν τελευταίου τούτο απαντάται μδνον εις του Ψαλα. λ· 
4·, τα οέ ουο πρώτα διαρέρουν άλλήλων, ζαθδ το μέυ μαγέν 
σημαίνει τήν μικράν, τδ δέ τσινά, τήν μεγάληυ καί δλου τδ 

σώμα τού μαχητού καλύπτουσαυ -ασπίδα (Ιίαραλειπ. Αλ ιβί 8. 
Ιίαραλειπ. Β'. θ'. 15. 16. ιά. 12. to. 8. Ήσ. λ£. 33.) (α)· 
Κατεσκευάζουτο δέ αί άσπίοες συνήθως μέυ έζ ξύλου, εχουσαι 
περί εαυτάς περιβεβλημενον δέρμα (β), τδ οποίου ήλείοετο μετ’ 
ελαίου, διά νά λάμπη μακρδθεν, καί νά άντέχη μακρότερου χρδ*  
υου εις τών βελών καί τών ακοντίων τάς προςβολάς (Βασιλ· 
Β'. ά. 21.)· ένίοτε δέ καί έζ χαλκού (Βασιλ. Γ'. ιδ'. 27. 
Ιίαραλειπ. Β'. ιβ. 10. Μαζζαβ. Α'. ς, 36.) (γ). At δέ χρυ- 

σαΐ ασπιοες τών βασιλέων ήσαυ ή ολαι, ή κατά τδ μέσου μδ-

(α) Η αύτη διαφοοα έοολαττετο ζάΐ ί’.ς τούς Ελ).ηνας xal· τούς ΓΡωυ.αίοος, 
ενο^άζο^τας τήν μεγάλην ασπίδα θυρεόν (παρ’ Όριήρ. σάκος) scutum*  τή*  

μικράν, απλώς άσπίδα, clypeus.
(β) Παρβλ. τάς παρ’ 'θίχήρ. Ίλ. Ε. 452. βοείας ασπίδας.
(γ) Παρβλ. Όαήρ. Ίλ. Τ, 267—271.

»ουοε τοτ ΑΙνείαο δαίφρονος οβρίρ.ον εγχος
»ρήξε σάκος·.................................
»άλλά δύω ρ.εν έ'λασσε διά πτύχας, αί δ’ άρ’ ετι τρεις 
»ήσαν*  επϊ'ι πέντε πτύχας ήλασε Κυλλοποδίων, 
ι>τάς δύο χαλκείας, δύο δ’ έ'νδοΟι ζασσιτέροιο κ. τ. λ. » 

4*
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νον περιζεχρυσωμέναι, καί εντεύθεν εις πομπείαν μάλλον καί 
μεγαλοπρέπειαν, ή εις πόλεμόν εύχρηστοι (Παραλειπ. Β. ιβ*  
9. Μαζκαβ. Α\ ς. 39. ιο. 24.). ^Εφεραν δέ οί στρατιώται 
τήν ασπίδα, πορευδμενοι μέν, έπί τών ώμων αυτών (α)· πο- 
λεμοΰντες δέ, έζράτουν αυτήν διά τελαμώνος εις τον αριστε­
ρόν βραχίονα (β). Οί δέ βασιλείς και οί επίσημοι πολεμισταί 
είχαν ίδιους οπλοφόρους, προπορευομένους αυτών, καί φέροντας 
πάντα τά αναγκαία όπλα, και μάλιστα τήν μεγάλην ασπίδα, 
τουτέστι τδν θυρεόν (Βασιλ. Α.\ ιο. 1. ιζ\ 7. λά. 4.)·

β') ή" περικεφαλαία (έ5ρ. κοβά) (Βασιλ. Κ» ιζλ 5. Παρα- 
λειπ. Β\ ζςΛ 14.) ήτις ήτον έζ χαλκού κατεσζευασμένη (Βα- 
σιλ. Α\ ιζζ. 38.)’ αλλά χαλκάς περικεφαλαίας, τουλάχιστον 
κατά· τούς αρχαίους χρόνους, φαίνεται δτι έφδρουν κυρίως οί 
ηγεμόνες και στρατηγοί (γ), οί δέ κοινοί στρατιώται, ίσως δερ­

μάτινους (δ).
γ') δ θώοαξ (έβρ. σιρ’γιών) (Βασιλ. Αί ιζλ 5. Παραλειπ- 

Β'. ζςΛ 14. Ίερεμ. κςΛ 4.) δς τις έπροφύλαττε τδ στήθος καί 
τά νώτα τού μαχητού, καί ζατεσκευάζετο ώς έπί τδ πολύ μέν

(α) 'Ομήρ. Ί). 11. 03. 804.
. .......................................................... αυτάρ άπ ώμων
»άσπ'ις συν τελάρων: χαμα'ι πέσε τερμιοεσσα».

(β) Κατά τήν μαρτυρίαν του ΉροΒοτου πρώτοι οί έφευροΓντες έπ'ι τών ασπί­
δων οχανα, ή.πορπακας, είναι οί Κάρες*  Ήροδ. βιβλ. ά. κεφ. 17 1. «και οχανα 
νάσπίσι ουτοι (οί Κάρες) οί ποιησάμενοι πρώτοι*  τέως δέ άνευ οχάνων έφόρεον- 
»τάς ασπίδας πάντες^ είπερ έωθεσσα.ν άσπίσι χρέεσΟαι, τελααώσι σκυτίνοισι οίη- 
»κίζοντες, περί τοισι αύχέσι τε κα'ι τοϊσι άριστεροΐσι ώριοισι περικείμενοι.

(γ) Παρβλ. Ξενοφ. Κύρ. παιδ. βιβλ. ζ\ κεφ. 1. §.2. «οπλισμένοι δέ πάντες 
»ήσαν οί περί τδν Κϋρον το-ϊς αύτ-οϊς Κυρω οπλοις, χιτώσι φοινικοΐς, Οωραξ^ 

νχαλκοϊς,κράνεσι χαλκοϊς,, λοφοις λευκούς, μαχαίραις, παλτώ κρανείνω ένι εκας-ος».
(?) Όμήρ. Ίλ. Κ. 255. κα'ι έφξ.

»Τυδείδρ αέν δώκε μενεπτολεμος Θρασυμήδης 
νφάσγανον άμφηκες (τδ δ’ έδν παρά νη\ λέλειπτο) 
»καέ σάκος*  άμφ'ι δέ οί κυνέην κεφαλ?;φιν εΟηκεν 
«ταυρείην, άλαλόν τε κα'ι άλλοιρον κ. τ. λ. »
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iy. χαλκού (α)· ενίοτε δέ έζ δέρματος, ή άλλη; τινδ; άπα- 
λωτερα; ύλης, οΤον έζ λίνου (β), ζαί περιεβάλλετο εις αυτόν 
σιδηοούν έλασμα*

ο) αί ζνημίοε; (έβρ. μιτσχά) (Βασιλ. Α'. ιζ. G), άσφα- 
λίζουσαι τού; ποδα; του στρατιώτου άπο τών τραυμάτων (γ).

Τά δέ έπιΘετιζά δπλα είναι·
ά) ή μάχαιρα, η ρομφαία (έβρ. χέρεβ) (Έςσδ. λβ'. 27. 

’Αριθμ. ιο. 43. Δευτερ. λβ'. 42. Βασιλ. Α'. κε'. 13. Βασιλ. 
Β. ά. 22. Ψαλμ. μγ. 4. Ήσ. ζά. 15. μΘ. 2.), τήν δποίαν 
έζωννύοντο οι πολεμισται επάνω τών φορεμάτων αυτών (Βασιλ. 
Α". ιζ'. 39. Ψαλμ. μδλ 4.), ζαί ήτι; ήτο πολλάζι; αμφοτέ­
ρωθεν τμητιζή (δίστομο;) (Ψαλμ. ρμ9'. 6. Κριτ. γ. 1G. (δ)·

β") τδ τοξον (έβρ. ζέσεΘ) (Γεν. ζζί 3. μή. 22. Παραλειπ. 
Β'. ζς·. 14.), τδ όποιον ζατεσζεύαζαν ή έζ σκληρού ξύλου, 
ή έζ χαλκού (Βασιλ. Β'. ζβ'. 35. Ψαλμ ιζ'. 35.) ζαι διά 
τούτο, οτε έμελλαν νά τδ έντείνωσιν, ήτον ανάγκη νά τδ στη- 
ριζωσιν έπί τη; γης, και νά πατώσιν έπ’ αύτδ τδν πο'δα*  δθεν 
ή φράσι; εί; τήν έβραίκήν γλώσσαν δαράχ ζέσε9, πατεΐν τδ

(α) Ξενοφ. Κυρ. παιδ. βιβλ. ζ'. κεφ. 1. §.2. «ώπλισ^.ένοι δέ πάντε; ησαν 
»οί περί τδν Κυρον . . . Οώραξι χαλκοί; κ. τ. λ. » — Όαηρ. ’ΐλ. Δ. 
199. «βή δ’ ιέναι κατά λαδ> ’Αχαιών χαλκοχιτώνων». παρβλ. 285. καί αλλαχού.

(β) ΙΙαρβλ. τδ παρ’ 'Ου.ηρ. Ιλ. Β. 529. 830. λινοΟώρης. — καί Ξενοφ. 
Κυρ. -παιδ. βιβλ. ς. κεγ. 4. §. 2. «έπεί δ’ εχελλε (’Αβραδάτας, ό Σουτων 
«βασιλεύς) τδν λινουν Θώρακα, δς επιχώριος ήν αυτοί;, ένδυεσθαι, προςφερει αύτω 
»ή ΠάνΘεια χρυσουν κράνος, κ. τ. λ. »

(γ) Οι Περσαι, οί "Ελληνες, καί οί ίΡωααίοι έψορουν πάντοτε εις τδν πολεαον 
τάς κνηυιίδας, συγκρατουυ.ένα; περί τους ποδα; αυτών διά περονών.

(δ) ’Εκ του χωρίου τουτου είκασαν τινε; τών αρχαιολόγων, οτι την αάχα’.ραν 
οί 'Εβραίοι εφεραν έπί τδν δεξιδν υ.ηρδν, παραβάλλοντες τδ έθος τούτο πρδς 
τδ τών Περσών (Ssvoo. Κυρ. παιδ. βιβλ. β'. κεφ. 1. §. 9. «ταυτα δ’έστί, 
νΘώρας ρ.εν περί τά στέρνα, γέρρον δε εί; την άριστεράν, κοπί; δΙ η σάγαρι; εις 
»τήν δεξιάν».)· άλλ’ έκ του 12 στίχου γίνεται δηλον, ότι ίσως ριόνον δ Άώδ 
»περιεζώσατο αυτήν έπί τδν ρ>.ηρδν αύτου τδν δεξιδν, » καθότι ητον «άνηρ 
»άυ.γοτεροδ:ξιος».
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τόξον, αντί του έντείν-ιν τδ τόξον ε/.κοετν.'. (α). 'Η χοοδη ω- 
νομάζετο ίε'θερ, ή μεθάρ, τά δέ βέλη (χ^ιτσίμ) εις φαρέτραν· 
φυλαττόμενα, ήσαν συνήθως καλάμινα, κα'ι ποτέ μέν έιταομα- 
κεύοντο (β), ποτέ δέ περιετυλίσσετο εις αυτά καύσιμος υλη, 
και άναπτόμενα, έρρίπτοντο ούτως έπειτα κατά τών εχθρών 
(Ψαλμ. ζ'. 14. (γ). ριθ'. 4.)·

γ') ή σφενδόνη (έδρ. κελά) (Βασιλ. Α'. ιζ'. 40.). Τό δπλον 

τούτο, ύπδ τών Φοινίκων τδ πρώτον έπίνοηθέν (δ), μετεχεφί- 
ζοντο π^ρα τοΐς Εβραίο:; ζυρία>; μέν ο: ποια,ένε;, εις τδ νά 
άπαμυνωσ: τά ποίμνια οώτών άπδ τών άοπαζτιζών θηοίων, καί 
διά τοΰτο ό Δαυίδ μετά μόνης τής σφενδόνης έξήλθεν εις τήν 
πρός τόν Γολιάθ μονομαχίαν, διότι, καθό ποιμήν, ήτο περί τήν 
χρήσιν αυτής έπιτηδειότατα γεγυμνασμένος (Βασιλ. Α'. ιζ'. 40.)· 
μετά δέ ταυτα έμάχετο δΐ αυτής έξαιρέτως τδ ψιλόν πεζικόν 
(Κριτ. κ'. 16. Παραλειπ. Α'. ιβ'. 2. ίίαραλειπ. Β'. κς·'· 15. (ε)·

δ') τό δόρυ (έόρ. ρομάχ) (Αριθμ. κέ. 7. (ς·) Βασιλ. Α'. ιγ'.

(α) Παρβλ. Ξενοφ. Κυρ. άνάβ. βιβλ. δ', κεφ. 2. §. 28. »ά:ιστοζ δέ τοξοτατ· 
»ησαν· εΐχον δέ τόξα εγγύς τριπηχη, τά δέ τοξευ'ματα πλέον, η δ'.πηχτ/ 
»ε».λκον δέ τάς νευράς, όπδτε τοξεύουν, προς το κάτω τού τοξου, τω άρζστε*  
»ρφ πόδι προςβαίνοντες».

(β) Παρβλ. Όρ,ηρ. ’Οδυσ. Α\ 261.
»φάρ{Λακον άνδροφονον διζηριενος, οφοα οί είη 
»ίούς χρίεσθαι χαλκηρεας».

— Virg Aeneid. IX.. 771—773.

. .............................................................Tndfr feraruni
«vastatorcm Amy cum, quo non felicior alter 
»ungere tela manu, ferrumque armare veneno».

(γ) To έβραϊκδν κεώενον ενταύθα άνπ τού «τά βέλη αυτού τοϊς κα'ου,ένόΓ*  
«έξειργάσατο», άναγινώσκει «τά βέλη αυτού καιο^ζενα έξειργάσατο».

(δ) Plin. hist. nat. VII. 57. «Phaenicas ballistam el fundam invenisse 
sdicunt ».

(ε) Παρβλ. Ξενοφ. Κυρ. παιδ. βιβλ. ζ\ κεφ. 4. 11. «ό 1 δέ Κύρος έπέ-
»στελλεν Αδδουσίω .... τούς έπιΟυυ,ησαντας πολεμεϊν, τούτων άφ»λο- 
»ρ.ενους τούς ίππους και τά όπλα, οφενδονας έχοντας πάντας κελευειν επεαΟαι»

(ς·) 'Όπου οί θ', ερμηνεύουν διά τού, σειρομάττης.
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22· Παραλειπ. Β'. ιδ’. 8. ζγ'. 9. ζςΛ 14.), τδ όποιον ήτο 
μέν έκ ξύλου, είχε δέ τήν άζραν σιδηράν, ζαι μήκος δε'ζα έως 
δούδεζα πηχών (α)’ απαντάται δέ εις τήν II. Δ. ώς επί τδ πο­
λύ εύχρηστον μετά του θυρεού, ζαι θεωρείται ώς μέοος τής 
όλης πανοπλίας’

έ) τδ άκόντιον (έβο. χανίθ, Βασιλ. Α'. ιθ'. 10. ζ\ 33. 
ή σέβετ, Βασιλ. Β'. ιή. 14. ή ζιδών, Βασιλ. Α'. ιζ'. 7. 45. 
'Ιερεμ. ς. 23. ζζ'. 42. (β) ).

Τού έθους, τδ οποίον είχαν πολλά αρχαία έθνη, νά εντα­
φιάζω σι τούς πολεμιστάς, άποθανόντας, μετά τών οπλών αυ­
τών, απαντάται ίχνος εις τδν Ιεζεζ. λβ'. 29. (γ).

§. 8. Προπαρασκευή εις τον πόλεμον.

Οί Ισραηλϊται, πριν έξε'λθωσιν εις τδν πόλεμον, συνείθιζαν 
νά συμβουλεύωνται πρότερον τδν Θεδν οιά τίνος τών προφητών 
(Κριτ. ζ'. 27. 28. Βασιλ. Α'. ιο. 37. ζγ'. 2. ζή. 6 λ'. 8. 
Βασιλ. Γ'. ζβ'. 5. ζαι έφξ.), ζαι νά προςφε'ρωσιν εις αύτδν θυ­
σίαν (Βασιλ. Α'. ζ'. 8. 9 )’ μετά ταύτα ό ίερεύς ώμίλει δη­
μοσία πρδς τδν λαόν, καί ένίσχυεν αύτδν διά λόγων προτρε­
πτικών νά έ/η τήν πεποίθησιν αυτού εις τδν Θεδν (Δευτερ. κ'. 
2—4. Παραλειπ. Β'. κ'. 20. 21.), καί οί γραμματείς άπέ- 

ζριναν τούς εξαιρούμενους υπό τού νόμου, καθώς προςέτι καί

(α) Παρβλ. Όριήρ. Ίλ. Ζ. 319. Θ. 494.
α.................................................. έν δ’ άρα

ένδεκάπηχυ ».
(β) Σηαείωτον, ότι εις τά όποια παραπευ.πεσαι ταυτα χωρία, και άλλαχου, 

θέλεις εύρεϊ τάς τρεις έβραϊκάς λε'ςεις διαφίρως ύ-ό τών 0\ έρυ.ηνευουιένας, 
οίον ποτέ ρ,έν, διά του, δόρυ· ποτέ δέ, διά του, βέλος*  άλλοτε δέ, διά του, 
λόγχη· κα'ι άλλοτε, διά του, ζιβυνη, και εγχειρίδιο'/.

(γ) Παρβλ. Θουκυδ. ζυγγρ. ά. 8. «Δήλου γάρ καθαιρο4αένη$ υπδ ’Αθηναίων 
»έν τωδΐ τω πολευ.ω, κ»έ τών θηκών άναιρεθεισών, όσαι ήταν τών τεθνεοιτων έν 
»τη νητω, υπέρ ηαισυ Κάρες έφάνησαν, γ/.ωσθέντες τη τε σκευή τών όπλων ξυ'^*·  
»τεθαα’Λένη, κα’ι τώ τοόπφ, φ νυν ετι Οάπτουσι ο.
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τούς δειλούς, παραζίνούντες αυτούς νά μένωσιν εις τάς οικίας 
(Δευτερ. ζ'. 5—8.).

Καθ’ ήν δέ εποχήν δεν ύπήρχεν είςέτι στράτευμα συνεστη- 
κδς, άλλ’ έπρεπε νά στρατεύη έκαστος πολίτης και γεωργός, 
άπεδεικνύοντο, άρου έγίνοντο πάσαι αί προμνησθεΐσαι προπα- 
ρασζευαί, ζαί οί μέλλοντες νά ζαθοδηγώσι τδ στράτευμα στρα­
τηγοί (Δευτερ. κ'. 9.), ήτις όμως συνήθεια έξέλιπεν ύστερον, 
δτε κατεστάθησαν μο'νιμοι τοιουτοι εξ επαγγέλματος.

9. Τά κατά τήν μάχην.

Εις τον στρατόν, δςτις συνελέγετο εις πολεμικήν παράταξιν 
συνήθως διά σαλπισμάτων, ή κραυγών, ή οσάκις άν προςέβλεπεν 
έρ’ υψηλών δρέων καθιδρυομένας σημαίας (έβρ. νές (α)) (Κριτ. 
ς. 34. ζ'. 23. Ησ. -γ. 2—4. ιή. 3. λ'. 17. Ίεοεμ. ο. 5· 
6. ς. 1. ζή. 27. Ίεζεζ. ζ'. 14. λγ'. 2—5. Ίωήλ β'. 1.), 
έδιδαν τδ σημεΐον τής μάχης οί ιερείς ύπδ τον ήχον τών σαλ­
πίγγων (Άριθμ. ί. 9. Παραλειπ. Β'. ιγ'. ]2.), κα’ ούτως έ­
πειτα ήρχιζεν ή μάχη αυτή μεταξύ τρομερού αλαλαγμού (’ΐξοδ. 
λβ'. 17. Ίησ. Ναυη ς. 4. 19. Τΐσ. μβ'. 13. Άμώςά. 14.) 
(β). ’Επειδή δέ ή πολεμική επιστήμη ή το τδτε είςέτι άγνωστος,

(α) Τουτέστι,*  στρατιωτικά τινα σημεία*  καθότι αί σημαϊαι λέγονται κυρίως 
έβραΐστί δεγαλίμ (τήν οποίαν λέξιν οί Ο. εκφέρουν πολλάκις διά τού, τάςις, 
ή τάγμα), καί μνημονεύονται εις τήν Π. Δ. ήδη κατά τήν άπδ τής Αίγυπτου 
τών ’Ισραηλιτών έξοδον. ’Εκ τών δώδεκα φυλών έκαστη τρίτη είχε μίαν σημαίαν, 
ύπδ τήν οποίαν συμπεριελαμβάνοντο καί αί λοιποί δύο (’Αριθμ. ά. 52. β . 2. καί 
έφξ. ί. 14. καί έφξ.)*  περί δέ τής μορφής τής σημαίας ταύτης διηγούνται οί 
ραββινοι πολλά μυθώδη, οΐον, οτι ή μέν φυλή του ’Ιούδα (μετά τού Ίσσάχαρ 
καί Ζαβουλών) εφερεν επί τής σημαίας αυτής έζωγραφημένον λέοντα· ή δέ του 
'Ρουβήν (μετά του Συμεών καί Γάδ), άνθρωπον ή δέ του ’Εφραίμ (μετά του 
Μανασσή καί Βενιαμίν), ταύρον καί ή τού Δάν (μετά τού Άσήρ καί Νεφθαλί), 

τά χερουβίμ (παρβλ. Γεν. μθ. 3. 9. 17.).
(β) Παρβλ. Ξενοφ. Κύρ. άνα'β. βιβλ. δ', κεφ. 2. §. 7. "έπεί δέ εϊδον άλ)ή- 

»λους, ήτε σάλπιγξ έφθέγξατο, καί άλαλάςαντες οί "Ελληνες, ιεντο εις τούς 

» ανθρώπους».
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ή επιδρομή έγίνετο πολύ άταχτος, ώς συμβαίνει μέχρι τή*  σή­
μερον εις τά ασιανά έθνη*  άλλ’ όμως οί Εβραίοι ήξευραν ήδη 
νά διαιρώσι τδ στράτευμα εις τρία τμήματα (Κριτ. ζ'. 16. 
19. Βασιλ. Α\ ιά. 11.), κα’ι νά μεταχειρίζονται ενίοτε στρα­
τηγήματα, οιον τήν αιφνίδιον ειςβολήν (Κριτ. ζ'. 16. και έφξ.), 
και τήν ένέδραν (έβρ. άκέβ) (Ίησ. Ναυή ή. 11. Κριτ. ζ\ 39.) 
ζαι νά πληροφορώντας περί τής τών πολεμίων ζαταστάσεως ύπδ 
κατασκόπων (έβρ. μεραγ’λιμ) (Γεν. μβ'. 9. ζαι έφξ, Ίησ. Ναυή 
ς. 22. Κριτ. ζ'. 10. και έφξ. Βασιλ. Α'. ζς·'. 4. Μαχχαβ. 
ΑΊ έ. 38. ιβ. 26.). Προ τής κυρίας μάχης προηγούντο πολ- 
λάζις ούχι μόνον άκροβολισμοι ζαι χειραψίας αλλά ζαι μονο- 
μαχίαι μεταξύ επισήμων πολεμιστών έξ άμοοτέρων τών στρα­
τευμάτων (Βασιλ. Β'. β'. 14. ζαι έφξ.), αίτινες κατά κοινή? 
συνθήκην έμελλαν νά ήναι ούχί σπανίως τής όλης τύχης τού 
έθνους κρίσιμοι (Βασιλ. Α/. ιζλ). Μετά δέ τδ τέλος τής μά­
χης έσαλπίζοντο πάλιν αί σάλπιγγες, διά νά παύση δ λαός 
καταδιώκων τδν έχθρδν (Βασιλ. Β'. β\ 28. ιή. 16.), και ή 
μάχη έλάμβανεν ώς έπι τδ πολύ τέλος, δτε έπιπτεν εις αυ­
τήν δ βασιλεύς αυτός (Βασιλ. Γ'. κβ'. 36.), και διά τούτο συ­
νήθως πάντες προςεΐχάν παρά πολύ ν’ άκόντίζωσιν έξαιρέτως 
κατά τού βασιλέως (Βασιλ. Γ'. κβ'. 31—33. Παραλειπ. Β'. 
λέ. 23.).

10. Στρατόπεδον. ο i
Πώς ήτο διατεταγμένου τδ στρατόπεδον τών 'Εβραίων, δεν 

δυνάμεθα νά έξεύρωμεν μετά βεβαιότητος, σπανίζοντες σχεδόν 
καθόλου τών άποχρωσών περί τούτου αγγελιών*  έκ τού Βασιλ. 
Α'. ζς·\ 5. φαίνεται όμως εξαγόμενον, ότι είχε σχήμα ζυ- 
κλοειδές, ώς είναι τά στρατόπεδα τών ’Αράβων, ζαι έζ τών 
Κριτ. ζ\ 19. δτι έφυλάττετο ύπδ στρατιωτών.—Ή δέ παρεμ­
βολή τών ’Ισραηλιτών κατά τήν έρημον, ήτις ώμοίαζε μάλλον 
πρδς ζατοικητήριον νομαδικού λαού, ή πρδς πολεμικόν στρα- 
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τόπεδον, ουτω πως περιγράφεται’ δ λαός ήτο διηρημένος εις 
φυλάς ζα: οιχογενείας, ζα! δέν έσυγχωρεΐτο εις αυτόν ν’ άπο- 
χωρώσιν από τών σημαιών (’Αριθμ. ά. 52. β'. 2.)’ ζατά το 
μέσον της παρεμβολής έ'ζειτο ή σκηνή του μαρτυρίου, ζαί περί 
αυτήν είχαν τάς σζηνάς οί ιερείς ζαί οί Λευίται (Άριθμ. α. 
53.)’ ζατά δέ τινα άπόστασιν έστρατοπέδευαν αί δώδεζα φυλαί 
μετά τών φυλάρχων αυτών ώς έφεξτς’ προς μέν άνατολάς αί 
φυλαί του ’Ιούδα, Ίσσάχαρ, ζαί Ζαβουλών*  προς δέ μεσημ­
βρίαν, αί τού 'Ρουβήν, Συμεών, ζαί Γάδ’ προς δέ δυσμάς, αί 
του Έορ^ίμ, Μανασσή, ζαί Βενιαμίν’ ζαί προς άρζτον, αί του 
Δάν, Άσήρ, ζα: Νεφθαλί (’Αριθ. β'.)’ μεταξύ δέ του στρατο­
πέδου- έζάστης φυλής ήσαν τόποι ζενοί, εις αγοράν ζαί πώλη- 
σιν τών πρδς τδ ζήν επιτηδείων χρησιμεύοντας (α). Έπεζρατει 
δέ καθ’ δλην τήν παρεμβολήν μεγάλη ζαθαριότης, πολύ συν- 
τείνουσα εις τήν τής του λαού υγείας διατήρησιν (Αριθμ. έ. 
1—4. Δεύτε ο. ζγ’. 10—15).

§. 11. Άκροπόλεις, φρούρια, καί οχυρώματα.

Οί ζάτοιζοι τής Παλαιστίνης ούχί μόνον ωχοδόμουν συνήθως 
τάς πόλεις αυτών επί όρέων ζα! βράχων, νομίζοντες ταύτα άζα- 
ταμάχητα, ή τουλάχιστον εις υπερβολήν ασφαλή (Δευτερ. ά. 28. 
θ'. 1. 'Ησ. λγ'. 16.) (β), άλλά ζαί τινας εξ αυτών ώχύροναν 
δί ιδιαιτέρων φρουρίων, ή άζροπολεων, ώς ήτον ή Συχέμ, ζαί 
ή 'Ιερουσαλήμ (Βασιλ. Β'. έ. 9. Παραλειπ. Α'. ιά. 8. Παρα- 
λειπ. Β'. λβ'. 5.)·. έχρησίμευαν δέ αί άζροπόλεις αύται, έχου-

(α) Ίωσ. Άρχα’.ολ. βιβλ. γ . κεφ. 12· §· 5. «πηγνυντες δέ τήν σκηνήν |χε'- 
»σην άπελάυ.βανον, τριών φυλών κατά -πλευράν έκάστην -παρασκηνουρ.ένων, οδοί 
»τε διά ριέσων έτέταηντο. Κα'ι κοσυ.ος ήν άγορας, κα'ι τών -πωλουμένων εκαςον 

»έν τάξει διεκειτο ».
(β) Παρβλ. Διονυσ. Άλικαρν. 'Ρωμ. άρχ. βιβλ. ά. κεφ. 12. «ευρών δέ 

»(Οιν6>τρος) χώραν -πολλήν μέν εις νομάς, -πολλήν δέ εις άρότους εύθετον, . . 
«ωκισε -πόλεις μικράς κα'ι συνεχείς έπ'ι τοϊς όρεσιν, οςπερ ήν τοϊς παλαιοϊς τρο- 

»πος οϊκήσεως συνήθης».
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σαι ίδιους έαυτών φρουράρχους, ώς επί το πολύ εις δπλοθήκας 
(Παραλειπ. Β'. ιά. 11. 12.). Προς τούτοις δέ ήσαν εις τήν 
Παλαιστίνην και έ'οημα φρούρια, παρέχοντα εις καιρόν ανάγκης 
καταφυγήν (Βασιλ. Α'. ζβ'. 4. ζγ. 14. Ήσ. λγ'. 1 6. Τεοεμ. 
λά. 41.). Αί δέ πύλαι τών πόλεων, ούσαι ούχ’ί σπανίως προς 
πλειοτέραν ευστάθειαν ζα: ασφάλειαν διπλαϊ (Βασιλ. Β'. ιή. 
24.), συνίσταντο ενίοτε μέν έζ χαλκού ή σιδήρου, τά δέ πλεί- 
στα έζ ξύλου, περιζεχαλζωμέναι όμως, ζαι διά σιδηρών μοχ­
λών έξησφαλισμέναι (Βασιλ. Γ'. ο. 13. Παραλειπ. Β'. ή. 5. 

ιο. 6—7· Ησ. μέ. 2. Πράξ. ιβ . 10.).—Τά ει’ς άμυναν τών 
πόλεων άνήζοντα οχυρώματα ήσαν τείχη, πύργοι, ζαι τάοοοι*  
και τά μέν τείχη άνηγείροντο υψηλά, παχέα (α), ζαι γωνιώδη 
(β), έχοντα επάλξεις ζαι προμαχώνας (Σοφον. ά. 16. Ήσ. 
νδ'. 12), ζαι φυλαττομενα τήν νύκτα ύπο στρατιωτών (’Ασμα 

ασμ. γ. 3. ε 7.)*  επι οέ τών πύργων ίσταντο ώςαύτως σκο­
ποί, φυλαττοντες προςεζτικώτατα ημέρας ζαι νυκτος, καί άν- 
γέλλοντες ακριβέστατα δ,τι αν έβλεπαν (Βασιλ. Δ', θ'. 17. Ήσ- 
κα. 6—ΙΟ. ξβ. 6.)’ αί δε τάφροι μετά τού αναγκαίου εις αύ- 
τάς προτειχίσματος ώρύσσοντο περί το τείχος (Βασιλ. Β'. κ'. 
15. Ησ. κς-. 1·), διά νά έμποδίξωσι τήν έπ’ αύτδ άνάβασιν 
τών πολιορζούντων (Ψαλμ. ιζ'. 30. Ίωήλ β'. 7 ).

(α) Περί τώ'/ τειχών τών Έζ^ατανων Ιδέ 'Ηρ,άδ. βιβλ. ά. ζεφ. 98. «πειΟο- 

»μενων os και ταυτα τών Μηοων, οίζοΒομεει (Δηϊοκης) τείχεα μεγάλα τε κα\ 
«καρτερά ταΰτα, τά νυν 1 Αβγάτανα κέκλητα:, ετερον έτέοω κύκλω ένεστεώτα*  
νμεμηχάνητα: οέ οΰτω τούτο το τείχος, ώς τε ό έτερος του ετέρου κύκλος τοϊσί 

«προμαχεώσί μουνοισι εστί υψηλότερος*  το μέν ζου τι κα'ι το χωρίον συμμαχέει, 
«κολωνος έον, ώς τε τοιοΰτο είναι*  το δε καί μάλλον τι έπετηοευθη, κύκλων 
«εοντων τών συναπάντων έπτά, έν δε τω τελευταίο τά βασιληϊα ενεστι κα'ι οί. 
« θησαυροί «.

(β) ’ΐοέ ττερι της 'Ιερουσαλήμ Tacit, luster. V. 11. « . . . muri 

»per arlem obliqui, aut inirorsus sinuati, u! latera oppugnanlium ad ictus 
«patescereul».
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§. 12. Πολιορκία.

Et; τάς πολίο,ρζίας μετεχεφίζοντο ot Έδραϊοι ά) τον χά­
ραζα (Δευτερ. χ. 20. Ιεζεζ. ο. 2. Λουζ. tO\ 43.), πρδς 
άσοάλισ'.ν τών πολίορζούντων, ζαι στενοχώρησα τών πολίοο- 
κουμένων β') τ6 χώμα (άνεσζαμμένην zat έπισεσωρευμένην γην) 
(Βασιλ. Β\ ζ\ 15. Βασίλ. Δ'. t9'. 32.)· ζα: γ ) πολίορζητεζάς 
r.va; μηχανάς, οίον τον zptov, έβρ. ζαρίμ (Ίεζεζ. δί 2.) (α). *Ετί  
δέ ά πολιορζουντε; ζατελάμβαναν τήν πόλιν ζυζλω Sta στοα- 
ν.ωτών, οΐτενες ώς έζ μιας δυνάμεως πάντες εζαμναν έπειτα 
κατά τον" αυτόν χρόνον τάς προςβολά; κατά τών εναντίων 
(’1ησ. Ναυή ς. 6. 19.)*  ot δέ πολιορζούμενοι υπερασπίζοντο 
έσωθεν, δί αφετηριών μηχανών (έβρ. χισβονώθ) (Παραλεεπ. Β'. 
χς·'. 15.).—Καθ’ δλον τδ δεάστημα τής πολιορκίας νόμος ήτον 
οΰτος μωσαϊκό;, δ πολεορζών στρατό; νά οείδετα: τών κατά 
τήν πόλεν εκείνην καρποφόρων δένδρων, μή μεταχεερεζόμενος 
προς πολεμικήν γρήσιν άλλα παρά τά δένδρα έζεϊνα, των ο­
ποίων δ καρπό; δέν ήτον εις βρώσεν επιτήδειος (Δευτερ. κ'.

(α) Περιγράφει δετόν κριόν ο Ίώσηπος ούτω· περ'ι Ιουδ. πολ. β:βλ. γ'. κεφ. 7.
19. «ό δέ (κριός) έστιν υπερμεγέθης δοζδς, ίστώ νηδς παραπλήσιος· έστο- 

»υ.ωται δέ παχει σιδήρω κατ’ άζρον, εις κριού προτομήν, άφ’ ου και καλείται, 
ντετυπωμένω. Καταιωρεϊται δέ καλοις {ζέσος, ως περ άπδ πλάστιγγος έτέρας 
βδοκου, σταυροϊς έκατέρω%ν έδραίοις ύπεστηριγα,ένης. ’ΛνωΟοήζενος δέ ύπδ πλή- 
»θους άνδρών εις τδ κατόπιν, των αυτών αθροως πα’λιν ε:ς τδ εαπροσθεν έπι- 
υ^ρισά^των, τύπτει τά τείχη τώ τροανέχοντι σιδήρω. Καέ ούδε'ις ουτω καρτέρδς 
»πυργος, ή περίβολος πλατύς, δς, κα'ι άν τάς πρώτα; πληγάς ένέγκαι, κατισχύει 
»τής επίμονης ». — Τών δέ τοιουτων μηχανών, του κριού, κα'ι τών χελωνών, 
εύρετής λέγεται ’Αρτέ^.ων δ Κλαζου.ένιος, και πρώτος, ος τις τάς ^.ετεχειρίσΟη, 
ΙΊερικλής ό 'Αθηναίος, είς τήν κατά τών Σαυ.ίων πολιορκίαν Διοδωρ. Σικελ. 
βιβλ. ιβ\ κεφ. 28. «κατεσκευασε δέ και ριηχανάς πρώτος τών προ αύτου, τούς 
ντε δνοααζο^ένους κριούς και χελώνας, Άρτέαωνος του Κλάζοαενίου κατασκευα'- 
νσαντος. ’Ενεργώ; δέ πολιόρκησα; τήν πόλιν, κα'ι ταϊς αηχαναις κατάβαλών τά 
ντείγη, κύριος έγένετο τής Σάα,ου ». — παοβλ. Plin. hist. nat. VII. 57. 
vtestudines Artcmonem Clazomenitun invenisse dicunt ». —Σηχείωσον δε, οτι 
τήν εβραϊκήν λέξιν καρψ οί θ', διά τοο, βελοστασις, υ.εθηρυ.ήνευσαν.
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19. 25.)· άλλα τον νόμον τούτον παρατηρούμεν τού; Εβραίου; 

φυλαττοντα; μό/ον έπί τη; χώρα; εκείνη;, τήν οποίαν έμελ­
λαν νά ζυριεύσωσιν αυτοί, μαζαριζομένην μάλιστα προ; τοΐ; 
άλλοι; ■ ζαί διά τών ζαρπίμων δένδρων τήν άο^ονίαν (Δευτερ. 
ή. 8.)’ καθότι άλλαχού άπαντώμεν το εναντίον (Βασιλ. Δ', γ. 
19. 25.).—Τήν πολιορζουμένην πόλιν παραβάλλουν οί ποιηται 
τών 'Εβραίων είκονιζώ; προ; λέβητα, ζαί τού; κατοίκου; αυ­

τή;, προ; τά εν τω λέβητι ζέοντα κρέοντα (Τεζεζ. ιά. 1 —13. 
ζδ'. 3—14.

§. 13. Τά περί τήν νίκην.

σΟτε ο: 'Εβραίοι εί; τινα πόλεμον άνεδειζνύοντο νικήτα!, πρώ­

τον μέν έθαπταν τού; πεσόντα; πολεμιστά; (Βασιλ. Γ'. ιά 15.), 
λαμβάνοντε; μεθ έαυτών τά νεκρά σώματα τών βασιλέων ζαί 
στρατηγών, διά νά τά ένταφιάσωσιν εί; τού; τάφου; τών πα­
τέρων αυτών (Βασιλ. Β'. β'. 32. ζά. 14.), ζαί ζατορύσσον- 
τε; ζαί τών εχθρών τού; νεκρού;, ζαί διά νά μή μολυνθή δ 
άήρ άπο τή; έζ τών πτωμάτων οσμή;, ζαί διά τήν ιδιαιτέραν 
πρόνοιαν, τήν οποίαν είχαν περί παντδ; νεζρού σώματο; (Τεζεζ. 
λθ. 12—15.)’ έπειτα δέ έπανηγύριζαν τήν νίκην, παιανίζοντε; 
θριαμβευτικού; καί επινικίου; ύμνου; (Κριτ. έ. Βασιλ. Α\ ιή. 
6.7. Βασιλ. Β . κβ'. Ιουδίθ ις-'. 1—18? Μαζζαβ. Α'. δ'. 24.), 

προςφέροντε; θυσία; (ν£ξοδ. ιζ'. 15. Βασιλ. Α'. ς·'. 15. Πα- 
ραλειπ. Β'. ιέ. 11.), άνεγείροντε; τρόπαια (Βασιλ. Α'. ιέ. 12.), 

καί βραβεύοντε; τού; άριστεύσαντα; (Ίησ. Ναυή ιέ. 16. Πα- 
ραλειπ. Α'. ιά. 16.). 'Η δέ νίκη διεκηρύττετο εί; τδν λαόν 
άπδ τών δρέων διά τού ήχου τών σαλπίγγων (Ψαλμ. οά. 3. 
Ήσ. μ'. 9. νβ*.  7. 8.).

§. 14. Λάφυρα.

Εκ τών λαφύρων (έβρ. βάζ, ή σαλάλ), τά όποια ήρπαζαν 
οί Εβραίοι εί; τόν πόλεμον (Γέν. ιδ'. 11. 12. λο. 27—29. 
Βασιλ. Α'. λά. 9. Ιουδίθ ιέ. 5—6. Μακκαβ. Α'. ο. 23. Μαζ- 
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χαβ. Β» ή. 28—31.), τό ήμισυ μέρος ανήκε; είς ιούς- στραΐ*  
τιώτας αντί μισθού, διανεμόμενων ούχί μόνον μεταξύ τών πο*  
λεμησάντων, άλλα καί τών παρακολουθησάντων τήν αποσκευήν 
(Ίησ. Ναυή κβ'. 8. Βασιλ. Α'. λ'. 20—25. Παραλειπ. Β'. κ. 

25.)· μέρος δέ άφιερόνετο εις τον Θεόν, τουτέστιν, εις τον 
ναόν και τούς ιερείς (’Αριθμ. λά. 37. και έφξ. Βασιλ. Β'. ή. 
11. 12. Παραλειπ. Β\ ιέ. 11.) (α). Οτε οί 'Εβραίοι ένίκη- 
σαν τούς Μαδιανίτας κατά τήν έρημον, το μέν ήμισυ τών λα­
φύρων έλαβαν οί στρατεύσαντες πολεμισταί*  το δέ άλλο ήμι- 
συ, τδ υπόλοιπον τού λαού*  καί οί μέν πρώτοι έσωζαν εκ τής 
μερίοος αυτών είς τούς Λευίτας το πεντακοσιοστόν*  οί δέ δεύ­
τεροι, τό πεντηκοστόν μέρος (’Αριθ. λά. 25—47.). Και τάς 
αίχμαλωτιζομένας δέ γυναίκας, καί τά παιδία, και τά λαουοα- 
γωγούμενα κτήνη, διεμοιράζοντο προς άλλήλους οί νικηταί, πω- 
λούντες τάς γυναίκας ως έπι τό πολύ δούλας, ή ενίοτε περι- 
ποιούμενόι αύτάς φιλανθρωπότερον (Παραλειπ. Β'. κή. 8—15.). 
Τά είς χρυσόν, άργυρον, καί πολυτίμους λίθους συνιστάμενα 
λάφυρα έωιδοντο συνήθως κατά δικαίωμα είς τον βασιλέα, ή 
είς τούς επισήμους αρχηγούς (Αριθμ. λά. 48. και έφξ. Κριτ.

(α) Kac οϊ Ελληνβς συνείθιζαν ώςαυτως ν’ άφιεμο'νωσι τάς άπαρχάς τής λείας 
€:ς τδν ’Άρην κα'ι τον ’Απόλλωνα· Ήροδ. βιβλ. ή. κεφ. 121. «οί δέ Έλληνες, 
«έπείτε ούκ οΐοίτε έγένοντο έξελέειν τήν νΑνδρον, τραπόμενοι ές Κάρυστον, καί 
«δηίωσαντες αυτών τήν χώρην, άπαλλάσσοντο ές Σαλαμίνα· πρώτα μεν νυν τοισι 
«θεοισι έξεϊλον άκροθίνια άλλα τε, κα'ι τριήρεας τρεις Φοινίσσας, τήν μέν ές 
«’Ισθμόν άναθεΐναι, ήπερ £τι κα'ι ές εμέ ήν, τήν δέ έπι Σουνιον, τήν δέ τώ
«ΑΓαντι αύτου ές Σαλαμίνα · ριετά δέ τούτο διεδάσαντο τήν ληίην, καέ τά άκρο- 
«Οΐνια άπέπε^ψαν ές Δελφούς, έκ τών έγένετο άνοριάς, εχων έν τη χερέ άκρω- 
«τήριον νηος, έών ριέγαΟος δυωκαιδεκα πήχεων κ. τ. λ. » — Ούτω καΊ μετά 
τήν κατά τών Περσών έν Πλαταιαϊς μάχην οί συ'μμαχοι αφιέρωσαν χρυσούν 
τρίποδα εις τούς Δελφούς, φέροντα τδ έξης επίγραμμα (Θουκυδ. ξυγγρ. ά. 132.)·

»Ελλήνων στρατηγός, έπε'ι στρατόν ώλεσε Μήδων, 
«Παυσανίας, Φοίβω μνήμ’ άνέΟηκε τοδε ».

’ΑνάγνωΟι περ'ι τού έθους τουτου τών Ελλήνων κα'ι τήν Άρχαιολ. έλλην. παρά 
Γρηγορίου ίερομ, Παλιουρίτου (έν Βενετ. 1815.), τόμ. β'. σελ. 57. 58. 
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η. 24. Βασιλ. Β'. ή. 7. ’Ιουδίθ ιέ. 11.)· τά δέ σζυλευθέντα 
δπλα τών πολεμίων βασιλέων καί ήοώων έουλάττοντο εις τδν 
V7ov (Βασιλ. Α'. λά. 10. ’Ιουδίθ ις·'. 19.) (α). Πολλάζις ό­
μως ήτον ή λεία δλη ανάθεμα, τουτέστιν, ούδεις έτόλμα νά 

μεταχειρισθή αυτήν προς ιδίαν χρήσιν, άλλ’ ή, το οποίον όμως 
σπανίως συνέβαινεν, ήτον αφιερωμένη εις τον άφανισμδν, ή 
άιήζεν εις τδ ίερδν θησαυροφυλάκιον (Ίησ. Ναυή ς. 16—19).

§. 15. Πώς οί Εβραίοι προςεφέροντο προς τούς 
εχθρούς, ήττηθέντας.

Καί οί Εδραίοι, ώς και πάντα σχεδδν τά απαίδευτα άο- 
χαΐα έθνη, έξασζούντες τδ κατ' άνταπόδοσιν δίκαιον, προςεφέ­

ροντο πρδς τούς εχθρούς αυτών, τούς οποίους ζατενίκων καί 
ήχμαλώτιζαν εις τδν πόλεμον, μετά μεγάλης σκληοότητος*  
ούτω του πολεμίου λαού τδν μέν βασιλέα καί τούς ένδοξους 
αυτού στρατηγούς περιέβαλλαν εις δεσμά (Ψαλμ. ρμθ'. 8.), 
και ενίοτε άπέκοπταν αυτών τά άκρα τών γειρών καί τών πο- 
δών, διά νά τούς ζαθιστώσιν εις πόλεμον ανεπιτήδειους (Κριτ. 
ά. 6. 7.)’ ή καί τούς έθανάτοναν, περιφέροντες έπειτα τάς 
κεφαλάς αυτών εις Θρίαμβον, καί ζρεμώντες τά νεκρά αυτών 
σώματα (Ίησ. Ναυή ή. 29. Βασιλ. Α'. ιζ'. 54. λά. 10.) (β)· 
τδ δέ λοιπδν πλήθος καί έφόνευαν πολλάζις δλως (Κριτ. θ'. 45.)· 
καί μάλιστα κατ’ άπάνθρωπόν τινα τρόπον (Βασιλ. Β'. ιβ'. 31. 
Ιίαραλειπ. Α'. κ'. 3. Παραλειπ. Β'. κέ. 12). Συνήθως όμως 
δ πολέμιος βασιλεύς, καταδαμασθείς, έγίνετο μετά τού έθνους 
αυτού υποτελής φόρου εις τδν νικητήν (Δευτερ. ζ'. 11. Κοιτ. 
ά. 28. Παραλειπ. Β'. ζζ'. 5. Ίίσδρ. Β'. δ'. 13. 20. ζ'. 24. 
Μακκαβ. Α'. ί. 29. ιά. 35.), δςτις καί τινας προύχοντας έζ

(α) ΙΙαρβλ. Όυ,ήρ. Ίλ. Η. 82. 83.
«τευχεα συλήσας, οϊσω -προτι "Ιλών ίρήν,
»κα\ κρεαοω -προτι νηον ’Απόλλωνός έκάτοω ».

(3) Παρβλ. IIpcB. β:βλ. 0. κεφ. 78. «Λεωνίδεω γάρ άποθανοντος έν Θερ- 
»ΐλοπνλρσ:, Μαροίνί^ς τε Εέρξης άποταριοντες την κεφαλήν, άνεσταυρωσαν».
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τού λαού έλάμβανε μεθ’ εαυτού δμήρους, διά νά έ'χη τοιουτο­
τρόπως πλειοτέραν ασφάλειαν τής υποταγής (Βασιλ. Δ'. ΐδ\ 14. 
Παοαλειπ. Β'. κέ. 24.). Τά δέ άλλόφυλλα έθνη, προς τά ο­
ποία οί 'Εβραίοι έπολέμουν, άναδεικνύμενα νικηφόρα, προςεφέ- 
ροντο έτι παρ εκείνους ώμότερον, έξορύσσοντα τών επιφανών 
άνδρών καί στρατηγών τούς οφθαλμούς (Κριτ. ις. 21. Βα- 
σιλ. Δ'. κέ. 7. παρβλ. Βασιλ. Α'. ιά. 2.), και κατ’ αυτών 
τών εγκύων γυναικών και θηλαζόντων βρεφών λυσσώντα (Βα- 
σιλ. Δ'. ιέ. 16. Ησ. ιγ'. 16. 18. ’Αμώς ά. 13.). — At δέ 
κατακτηθείσαι πόλεις ή κατεκαίοντο (Μακκαβ. Α'. ί. 84.), ή 
καθηρούντδ (Κριτ. θ'. 45.), καί εις σημείον τής παντελούς αυ­
τών καταστροφής έσπείρετο έπί του τόπου, οπού ήσαν ωκοδο- 
μημέναι, άλας (Κριτ. θ'. 45. παρβλ. Δευτερ. λθ'. 22.), το 
οποίον έσήμαινεν, οτι δ τόπος εκείνος έ'μελλ^ε νά διαμένη έρη­
μος καί άκαρπος ( Ιώβ λβ'. 6. Ψαλμ. ρς·'. 34. Ιερεμ. ιζ'. 6.).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'.

*
Περί χρόνου.

§. 1. Αρχαία διαίρεσες του χρόνου.

Τά έθνη, μετά τών οποίων οί αρχαίοι 'Εβραίοι συνέζων, ο; 
Χαλδαϊοι δηλονότι, και οί Αιγύπτιοι, ενωρίς ήδη ήρχισαν νά 
παοατηρώσι τούς αστέρας, και νά διαιρώσι τδν χρόνον κατά τήν 
περιοδικήν αυτών περιφοράν. Οί Αιγύπτιοι, οίτινες πρδ του Μωύ- 
σέως ήδη είχαν περί τήν αστρονομίαν ακριβείς τινας γνώσεις, 
διήρεσαν τούς ενιαυτούς εις δώδεκα μήνας, εις έβδομάδας, καί 
ημέρας, άριθμούντες έκαστον μήνα καθ’ ημέρας τριάκοντα, καί 
ποοςτιθέντες εις συμπλήρωσιν τού ολου ενιαυτού έτι ημέρας 
πέντε*  δ ενιαυτός άρα τών Αιγυπτίων ήτον ηλιακός, καί συ- 
νίστατο έκ 365 ημερών (α)· καί κατά τήν διαίρεσιν ταύτην

(α)'Ηρό?. βϊδλ. S'. Mi). 4. «πρώτους Αιγυπτίου; ανθρώπων απάντων έξουρίςιν τον 

»
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άπαντώμεν άναρερομένην τήν ιστορίαν του κατακλυσμού (Γεν. 
ζ. 11. 24. ή. 3. 4.). Οί μήνες κατ’ άρχάς δέν είχαν ίδιον 

δνομα, άλλ’ άπηρ^μουντο κατά τήν τάξιν του άριθμου αυτών*  
ουτωτ ελέγετο δ πρώτος μήν, δ δεύτερος, δ τρίτος, και εφεξής 
(Γεν. ζ'. καί ή.).

§. 2. Ο ύπδ του Μωυσέως κατασταΟείς ενιαυτός.

Οί 'Εβραίοι είχαν σεληνιακόν ενιαυτόν, ές ήμερων 354, καί 

ωρών 8 συνιστάμε^ον, καί κατά ενδεκα ημέρας περίπου βοα· 
χυτερον παρα τδν τακτικόν ηλιακόν*  επειδή δέ μετά παρέλευ- 
σιν πολλών περιόδων ενιαυτών ήτον επόμενον έκ τής χρονο­

λογίας ταύτης νά συμβή άταξία, και δ καιρός, καθ’ ον έτελεΤτο 

ή εορτή του θέρους καί του τρύγου, έμελλε νά προβή πολύ έπί 

τα πρόσω, κατέστησε, Φαίνεται, δ Μωϋσής ηλιακόν τινα ενιαυ­
τόν, και οιεταζε να πανηγυριζωνται αι έορταί εις τεταγμένας 
τΐ/άς ημέρας ταυτης, ή εκείνης τής σελήνης (Σορ. Σειράχ μγ'. 
/.)*  οποτε οε η χρεία τδ εκαλει, παρενεβάλλετο καί δέκατος 

τρίτος μήν.—Διηρεΐτο δέ ό ενιαυτός (έβρ. σανά) συνήθως εις 
δύο περιόδους, είς χειμώνα (έβρ. χορέρ), καί θέρος (έβρ. καίτς) 

(Ψαλμ. ογ. 17. (α))· τδ δέ εαρ καί τδ φθινόπωρο? οί 'Ε­
βραίοι ονομάζουν σπέρμα καί θερισμόν (Γεν. ή. 22.).

»ένιευτδν, δυώδεκα μέρεα δασαΗυ.&νους τών ώρέων ές αυτο'ν. Ί>υτα δε έξευρέειν έκ 
»τωυ άστρων ελεγον αγουσι οέ τοσωδε σοφώτερον ’Ελλήνων, έμολ δοκεειν, οσω 
» Ελληνες μ.1ν ύιζ τρίτου £τεος εμβο'λ^αον έπεμβάλλουσι τών ώρέων εΐν-κεν· ΛΙ- 

κγυπτιοι οε τριακοντημέρους άγοντες τούς δυώδεκα μη/ας, έπάγουσι άνά παν έτος 
»τ:ίντε ημέρας παρ«ς του αριθμού ». — Διοδωρ. Σικελ. βιβλ. ά. κεφ. 50. «τάς 
»γάο ηυ.εοκς ού/. άγουσι κατά σελήνήν, άλλα κατά τον ήλιον, τριακον^ημένους 
• τιθψενό: τους μήνας, -πεντε ό ημέρας και τέταρτον τοϊς δώδεκα μησίν έπά· 
«γουτι*.  Εμβόλιμους οέ μήνας ουζ άγουσιν, ουδ’ ημέρας ίφαιρουσι, καΟά-ερ 
»οί κλειστοί τών Ελλήνων ». — Στράβ. βιβλ. ιζ'. σελ. 816. «λέγονται δέ καλ 
«άττρονο'μοι κα'ι φιλόσοφοι μα'λισα οι ένταυΟα (έν Θηβαις) ιερείς· του'των δ’ έςλ 

»και τδ τάς ημέρας μη κατα σελήνήν άγειν, άλλα κατά ήλιον, τοϊς τριαζονΟη- 

»μεροις οωοεζα μησιν έπαγοντων πέντε ημέρας κατ’ ένιαυτδν έκαστον », — Άνά ’ 
γνωθι οε περί του έτους τών Αιγυπτίων καΟο'λου την ’Ιστορικ. χρονολογ. ίπ& 
Κ. Μ. Κουμα (εν Βιέν. 1818.) σελ. 56—60.

(α) Όπου οί θ', τον χειμώνα διά τον £αρ μεταφράζουν. Παοβλ. Γε'ν. 1$. 22.

5
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3. Αρχή του ενιαυτού.

Κατά μέν τούς άρχαίους χρόνους ήρχιξαν ά τζν

ενιαυτόν αυτών από του τίσρι λεγομένου μηνδς, του καθ’ ημάς 
δκτωβρίου*  μετά δέ ταύτα δ Μωύσής διέταξε ν’ άργεται τδ 

έτος άπδ του μηνδς άβ’ιβ, του έπονομασθέντος ύστερον νισάν, 
δ; τις αντιστοιχεί πρδς τδν ήμέτερον άπρίλιον (Έξοδ. γ'. 4. 

κγ\ 15. Δευτερ. ις·'. 1.) (α). Ουτω λοιπδν δ μέν άπριλιος, 

τουτέστιν δ νισάν, έμεινεν αρχή του ιερού έτους*  ή δέ έβδομη 
σελήνη, δηλονότι δ μήν τίσρι, του δποίου ή πρώτη ημέρα ήτο 

σάββατον ζαι ημέρα άγια (Λευιτ. ζγ'. 24. 25. ’Αριθμ. ζθ'< 

1.), έλαμβάνετο αρχή του πολιτικού ενιαυτού.

4. Μήνες.
Επειδή Vi Εβραίοι, ώς εί'παμεν, είχαν σεληνιακόν ενιαυτόν, 

συνίστατο ουτος έκ δώδεκα μηνών, και ενίοτε έξ ένδς έμβολί- 
μου/δεζάτου τρίτου*  άλλ’ επειδή ή σελήνη διατρέχει τήν πε­

ριφοράν αυτής εις 29 ημερών και 14 ωρών διάστημα, ήσαν 
και οι μήνες (έβρ. χώδες, ή, ίεράχ) ποτέ μέν είζοσινεννεαήμε- 

pot, ποτέ δέ, τριακονθήμεροι. Τά ονόματα δέ τών μηνών, αν 
καί πάντων δεν είναι κυρίως εβραϊκά, αλλά τινων ζαι γαλ- 

οαιζα, Φέρονται τα εςης ταυτα*  ο μεν πρώτος μην ονομάζεται 
άβίβ (μήν τών σταχύων), συνήθως δέ, νισάν, άντιστοιχών, καθ’ 
όσον είναι δυνανδν νά γείνη τούτο εις έτος σεληνιακόν, πρδς 
τον καθ’ ημάς άπρίλιον (β)*  ο δέ δεύτερος, σ’ίβ (γ), σύμφωνων 

προς τδν μάιον, κατά τήν άνω συνθήκην, ήτις ισχύει και έπι 
τών έπ:μένων μηνών δ δέ τρίτος, σιβάν (Έσθήρ ή. 9. (δ), 

(α) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ά· κεφ. 3. §. 3. «Μωϋοης δέ τον νισάν, ος έστι ξανθι- 
»y.oc, σ.ηνα πρώτον έπι ταΐ; έορταϊς ώρισε, κατά τούτον έ| Αίγυπτου τούς Εβραίους 
»προαγαγών· ουζος δ' αύτω κα\ προς άπάσας τάς εις το θεϊο; τψ.άς 'ίρχεν 
»έπϊ |/.έντοιγε πράσεις και ώνάς καί την άλλην διοίζηζιν τον πρώτον κοσ^.ον 
»διεφύλαςε».

(β) Καλ ούχ'ι, ως θέλουν οί ραββΐνοι, προς τον ριαώτιον
(γ) Παρά τοϊ; Ο· ζιου (Βαπλ. έ. 37.}.
{ο} "Οπου οι θ', εχοον. νισάν.
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^υμπιπτων μετά του ίουνίου*  δ δέ τέταρτος, τουτέστιν, δ Ιού­
λιος, έβραϊζδν μεν όνομα δέν έχεΓ λέγεται δέ υπό τών Συ- 
ρων θαμμούς· δ δέ πέμπτος, αύγουστος, οςτις ώςαυτως δέν 
έχει έβραϊζδν όνομα, λέγεται χαλδαϊστΠίβ· δ δέ έκτος, σε- 
πτέμβριος, ονομάζεται υπδ τών/Εβραίων ζαΓ Σύοων έλούλ 
(Νεεμ. ς. 15.)· δ δέ έ'βδομος, δζτωβριος, καθ’ ον έωρτάζετο 
ή σκηνοπηγία, καλείται συριστι τίσρΓ δ δέ όγδοος, νοέμβριος, 
βούλ (α)’ δ δέ έννατος, δεζέμβριος, χασελευ (Νεεμ. ά. 1. 
Μαζζαβ. Α'. ά. 54.)’ δ δέ δέκατος, Ιανουάριος, τεβέθ’ δ δέ 
> <\ / f> f ρ r , r <\ 1 <\ / V r /ενοεζατος, φεορουαριος, σαοατ ο οε οωοεζατος, ήτοι ο μαο- 
τως, άδώ (Έσθήο γ'. 7. 13. ή. 12. O'. 1.)· τελευταίο? δέ 
δ εμβόλιμος, βεαδάο. ’Ήοχ’.ζαν δέ πάντες ουτοί οί μήνες άπο 

τής νέας σελήνης.
' (L5. Εβδομάδες.

Ή του μηνος εις εβδομάδας διαίρεσις είναι παλαιά, καί 
ιδία αυχι μόνου τών "Εβραίων (Γέν. ή, 10 και έρξ.), αλλά 
και άλλων προςέτι της άρχαιότητος εθνών (β)/Η έβδομάς έ~ 
λέγετο έβραϊστι σαβουά, ή σεβουά, έζ του έπταπλου αριθμού 
τών ημερών (γ)’ από δέ του σαββάτου, της έβδομης ημέρας, 
έλαβαν έπειτα αί λοιπαι ήμέραι της έβοομάδος τά ονόματα· 
ουτω μία, πρώτη τών σαββάτων (Ματθ. ζή. 1. Πράξ. κλ 7. 
πρδς Κορινί Α'. ιπ'. 2.) (δ).

(α) ΙΙα^ά τοΐς θ', βαάλ Γ\ ς. 38.).
(β) Δίων Κάσ. β'.βλ. λζ'. ζεφ. 42. (εκΒ. Στεο.) «το οέ δή ές τούς επτά 

*>τούς ιτλανητας ώνο9.ασαενσυς τάς ηαέοας άνακεϊσΟα:, κατέστη ύπ’ Αίγο- 
• πτιων, πά^εστ: οέ κ?ι έπι πάντας ανθρώπους, ου πάλαι ποτέ, ώς λοχω ειπεϊν, 
»άρξάρενοι ». —Ήρέδοτ. βιβλ. β\ ζεφ. 82. «κα'ι τάίε άλλα Αιγυπτιοισι έστι 
υέξευρη^ένα· υ.ε'ις οί κα'ι ήχέρη έκαστη Θεών οτεν έστι· οί γουν αρχαίο: Έλ­
η ληνες ου3α^η αύτο (οσα γε έα,έ ειοέναι) ήπίσταντο' άλλ' έπειοή ζα': πάνυ νυν 
• τοϊςτε άλλοις απασι, και αύτοις, και τοϊς Έωααίοϊς επιχωριάζει . . .» 
— Ίο= και ‘Ιστορ. χρονολογ. ύπο Κ. Μ. Κουαα, σελ. 20. 21.

(γ) Παρά το σεβά, τον αριθμόν επτά· ειχεν άρα ή συνθεσις της λέςεως τον 
αύτον λογον, όποιον ή ελληνική, έβδοαάς, κα'ι ή λατινική, septimana.

(ο) Πς έπικρατεϊ ετι τήν σ^χερον εις τους Άραβας*  οί δέ Αιγύπτιοι ώνον.α-

5*
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§. 6. Ήμέραι.

Ή ήμερα (έβρ. ιώμ) έλογίζετο άπδ τής δυσεως του ήλίου? 

και διήρκει πάλιν μέχρι *ήζ  δυσεως αύτου (Γεν. ά. 5. 8. 13» 
19. 23. 31. Δευιτ. κγ'. 32.) (α) Τήν οέ εις ώρας διαίρε- 

σιν τής ημέρας έγνώριζαν οί παλαιοί "Εβραίοι επίσης τοσου- 
τον ολίγον, οσον και δ Γ’Ομηρος, ος τις ήξευρε νά διαιρή τήν 

ημέραν μόνον εις πρωί, μεσημβρίαν, καί εσπέρας' οθεν, άν εις 
τον Δανιήλ (ν'. 6. 15. δ'. 30. έ. 5.) νοήται τωόντι ώρα, ή 

μικρόν καιρού διάστημα, είναι άβέβαιον. —Ηλιακοί γνώμονες 

ήσαν κατά τους αρχαίους χρόνους εις τους "Εβραίους άγνω­
στοι*  καθότι επί τού βασιλέως *Αχαζ  γίνεται τδ πρώτον μνεία 
τοιούτου γνώμονας (Βασιλ. Δλ κ'. 9—11. Ησ. λή. 8.) (β).— 

Ή δέ κυρίως εις εργασίαν προςδιωρισμένη ήμερα διήρκει άπδ τής 
ήους μέχρι τής επιτολής τών αστέρων (Νεεμ. ο. 21.), δθεν 

δώδεκα ώρας, ήτις διαίρεσις έπεκράτει κατά τους χρόνους του 
’Ιησού Χρίστου (’Ιωάν. ιά. 9.)· τά δέ μεταξύ τής ήμέρας δια­

στήματα διηρουντο εις τέσσαρα μέρη, τών δποίων έκαστον πε­
ριείχε τρεΐς ώρας*  οΐον, το μέν πρώτον, τρίτη ώρα καλούμενο?, 

συνεπληοουτο άπδ τών 6 μέ/ρι τών 9· τδ δέ δεύτερον, έκτη 
ώρα, άπδ τών 9 μέχρ- τών 12*  τδ δέ τρίτον, έννάτη ώρα, 

ζαν αυτά; άπο τών επτά πλανητών (παρβλ. το ρ,νηχονεαΟέν χωρίου τού ΊίροΒοτ. 

βιβλ. β'. κεφ. 82.), ώςαυτως και οί 'Ρωρ,αιοι ύστερον.
(α) Διά τούτο κα'ι εις τού; νυν 'Εβραίου; το σάββατον αρχιται άπο τής ε­

σπέρα; τη; παρασκευής — Περϊ του διάφορου ει; διάφορα έθνη λογισμού τής 
ήυ.έρας ιοέ Ρίπι. hist. nat. II, 79. «Ipsum diem alii aliier observavere. 
wB ibylotiii inter duos solis exorlus : Alhenienses inter duos occast>&: 
»Umbri a meridie in meridiem : vulgus omna a luce ad tenebras : sacer- 
«dotes Romani, et qui diem diffiniere civilem : item A?gyplii3 et Hippar- 

»chus, a media node in median!».
(β) *Ητο  δέ κατά ο.έν τον Κύριλλον Αλέξανδρέ ία: (εις 'Ησ. βιβλ. γ\ κεφ. 

δ', σελ. 496 ) κα'ι τον Ιερώνυμον (in Isai 38 ) κλίκας, ούτω κατεσ*ευασυ.έ>η,  
ώς τε 6 ήλιος, άνατέλλων, έοημείονεν επ’ αυτή: διά τής σκιάς αύτοΰ τά; ώρα;· 
κατ’ άλλους δέ, πυραριις, ρίπτουσα τήν σκιάν αυτή; εις τάς βαθμίδας τού πα­
λατιού*  ό Συ·Λααχο; ε?ς τήν έλληνικήν αυτού αετάφρασιν ρεθηραήνευσε τάν
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άπό τών 12 μέχρι τών 3 (ΜατΟ. χ\ 3—12 (α)*  το δέ τε­

λευταίου τέταοτον διάστηαα ώνοαάζετο άναμέσον τών έσπεοι- k Μ ι J I k
νών (έβρ. βέν χααρμπάϊν (β)) (Λευιτ. ζγ'. 5.), το οποίον οί 
μέν Σαμαρειται έξελάμβαναν επί τον καιρού από τή; δυσεω; 
τον ήλιου μέχρι ;ον άρχεται τό σχότο; νά γίνεται έπαισΟητόν 
οί δέ Φαρισαίοι, τού; οποίου; άζολουΟονν οί σημερινοί Ιουδαίοι, 
ένόουν τό μεταξύ τή; έννάτη; ζαί έυδεζάτη; ώρα; τή; ήμέρα; 
διάστημα, ζατά τόν ήμέτερον δηλαδή υπολογισμόν, μεταξύ τή; 
τρίτη; ζαί πέμπτη; μετά μεσημβρίαν.

7. ιΝύξ.

Ή νύξ (έ?ρ. λάϊλ) προ μέν τή; βαβυλωνία; αιχμαλωσία; 
διηρεΐτο εις τρεις ουλαζά; (γ], έζ τών οποίων ή μέν ποώ- 
τη ήρχιζεν άπό τή; δυσεω; τον ήλίον, ζαί οιήρζει μέχρι τών 
10 ωρών, αρχή φυλακή; δνομαζομένη (θρήν. Ίερεμ. β'. 19)· 
ή δέ δεύτερα, άπό τών 10 μέχρι τών 2, μέση ©υλακή λενο- 
μένη (Κριτ. ζλ 19.)· ή δέ τρίτη, άπό τών 2 μέχρι α­
νατολή; τον ήλίον, φέρουσα τό όνομα, φυλακή έωδινή (Ίίξοδ. 
to. 21.), ζαί, προ; ημέραν (Έξοδ. ιδλ 27.). ’Αφον δέ οί Ε­
βραίοι υπετάγησαν εί; ττν εξουσίαν τών 'Ρωμαίων, παρεδεχβη- 
σαν ζα: τήν ζατ έζείνου; τή; νυζτό; διαίρεσιν εί; τέσσαρα; 
φυλαζά; (vigiliae)’ τουτέστιν, δψέ ζατά ταύτην τήν εποχήν 
ίλεγετο τό άπό τή; δυσεω; τον ήλιον μέχρι τών 9 τή; νυζτό; διά-

γ7ω;χ5<α τοίτδν 3’.χ του, ό^ολογιον, ώ; ό ε’.; τη·/ λατινικήν,
borulogi ini, κα\ οί ^α5βΐ/0'.. 31 πιο'ι τοοτου ΙΗ Didioiioaire
de h Β , par AugiKini Calm , (?ar»£, 1730.) ur.o τη·/ λ. horloge.

(α) Έ/05Χ.χτη 3^ ω:α ητον ή καΒ’ ή^.ας Ο.
(£) Υ-ο των D' πολλακις 3;ά του, προς έτπίραν, {χτταφραζο'υ.ε^ο·/*
^γ) Επε·/οη6η, φαίνεται, ή Βίαίρεοι; αυτή τής νυζτος, τή/ οποία*  ήζολουΟουν 

xal ci Ελληνες και οί ’Ρωααιο·., χ^ρ’·/ τώ/ κχτά Βηφορους τοπους φυλαττο·/- 
των στρατιωτών, ςίτινες είς ώρισυ.ένα τ:·/ά καιρού Βιαστζ^ατα ήρ-είβοντο άλλη· 
λους τήν φυλακήν. ΣουιΒας· «φυλακα'ι τής */υκτος,  αί Βιαιρέοεις, καθ' άς οί 
«φυλακίς τάς φύλακας άλλήλοις έγχειρίζουτι ».
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στημα*  μεσονύκτιον δέ, το άπδ τών 9 μέχτπ τών 2*  άλεκτο- 

ροφωνία δέ, τδ άπδ τών 2 μέχρι τών 3’ καί πρωί, ή τέταρ­
τη φυλακή, ή διαρκουσα άπδ τών 3 μέχρι τής άνατολής τής 
ήους (Ματθ. ιδ\ 25. Μάρκ. ιγ'. 35. Λουκ. ιδ'. 38.).

§. 8. Χρονολογία.

Διάφορος ήτο κατά τάς διαρόρους έποχάς ή χρονολογία τών 

Εδραίων’ καθότι τδ μέν πρώτον ήοίθμουν τά έτη αυτών άπδ 

τής έζ τής Αίγυπτου εξόδου (’'Εξοδ. ιδ'. 1. Βασιλ. Γ'. ς*  1.)’ 
έπειτα δέ, άπδ τής κτίσεως του ναού (Βασιλ. Γ'. θ'. 10. 
Παραλειπ. Β'. ή. 1.)’ καί τελευταίο?, άπδ τής αργής τής αιχ­
μαλωσίας (Ίερεμ. νβ'. 31. 'Ιεζεκ. ά. Ι.λγ'. 21. μ'. 1.). Γ'0τε 
σέ. υπέκειντο εις τους Συρους, παρέλαδαν τήν χρονολογίαν τών 
Σελευκιδών (aera Seleucidarum), ήτις άρχεται κατά τδ 312 

πρδ τής Χρίστου γεννήσεως (α)· είναι δέ ή χρονολογία αυτή 
εύχρηστος εις τά βιβλία τών Μακκαδαίων, καί ταυτην μετε- 
χειρίσθησαν οί ’Ιουδαίοι εις διάστημα 1090 ετών (δ).

ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ Η'.

Περί ζζετοωυ και σταΟαώυ.

§. 1. Προςδιορισμός αύτών.

Ό άκριδής προςδιορισμδς τών μέτρων και τών σταθμών τών 
παλαιών Εδραίων ύπόκειτα: εις πολλά; άαοιδολίας, ποώτον

(α) "Οτε Σέλευκος, δ επικλήσεις νικάτωρ, εις τών στρατηγών; τού' μεγάλου 
Αλεξάνδρου, νικησας Δη(αητρ:ον τον πολιορκητήν εις τήν Γάζζν, ύπεταξε τήν 
Βαβυλώνα. — ’IBs 'Ιστορικ. χρονολογ. ύπδ Κ. Μ. Κοήχα, σελ. 97—99. — 
’Ελέγετο δέ κα'ι aera coiitraciuum (χρονολογία τών συυ.βολα:6)\), επειδή τήν 
ριετεχ,ειρίζοντο ρ.άλιστα είς τά συαβολαια.

(α) Τήν σηυ.ερον ρ.ετρούν οι Ιουδαίοι τά ετη άπδ κτίσεως κοσυ,ου, τ’θεαε'νης 
/ταυ'της τής έποχής τήν 7 Οκτωβρίου 3761 π. X. και 953 τής ιουλιακής 
περιόδου (ίδέ Τστορ. χρονολ. ύπδ Κ. Μ. Κοήια, σελ. 88.)· ό'θεν τδ 1813 σω­
τήριον έτος είναι κατά την ύποΟεσιν ταυτην τδ 5691 άπδ κτίσεως κοσυ.ου. 
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μέν, διότι ούδέν πρωτότυπον αυτών διεσώθη εις ημάς’ έπειτα δέ, 
διότι διά τά; διαφόρους τύχας του εβραϊκού λαού, διά τήν μα­
κράν εποχήν, καθ’ ήν διετέλεσαν ύπδ ξένων εθνών ζυγόν, και 
διά τήν έκ τής αιχμαλωσία; γενομένην εις αυτού; διασποράν, 
ήτον έπόμενον νά μή διαμείνωσι πάντοτε τά αυτά’ και τοίτον 
προςέτι διότι ούτε δ Ίώσηπος, ούτε τδ Ταλμούδ μά; δίδουν 
περί αυτών ακριβή τινα πληροφορίαν. Έκ τινων δέ χωρίων τή; 
Π. Δ. γίνεται μόνον φανερόν, ότι ή έπ’ αυτών επιστασία ήτο 
παραδεδομένη κατ’ έθος τών Αιγυπτίων εί; τού; ιερείς (Παρα- 
λειπ. Α\ κγ. 29 ), και ότι έκ τής επιστασίας αυτών τά μέ­

τρα και οι σταθμοί κατέστησαν ιερά αντικείμενα, ώςτε πάσα 
δι’ αυτών γινόμενη άπάτη έλογίζετο ιεροσυλία (Λευίτ. ιθ'. 35 
—37. Δευτερ. κέ. 13—16. Παροιμ. :ς-Ζ. 11. κ'. 10. 23, 
Μιχαί. ς-'. 11.).

§. 2. Πήχυς.

Οί Εβραίοι μετεχειρίζοντο τον φυσικόν και τδν πολιτικόν 
πήχυν (έβρ. άμά), όςτι; ήτο βραχύτερος εκείνου’ καθότι Δευ­

τερ. γ. 11. προςδιορίζεται ρητώ; τδ μέτρον τών πήγεων κατά 

τδν πήχυν του άνδρός. Περιείχε δέ δ κοινός πήγυς τών Ε­
βραίων έξ παλαιστάς (λατιν. palmi), και διηοεΐτο κατά τούς 
μετάταύτα χρόνους ει; μέγαν και μικρόν πήχυν (Παραλειπ. Β\ 
γ. 3. Ίεζεκ. μ'. 5. μγ\ 13.) (α).

§. 3. Μέτρα.

Έκ τών μέτρων άλλα μέν ήσαν εις ρευστά, άλλα δέ εις 
στερεά σώματα προςδιωρισμένα' και έκ μέν τού πρώτου είδους

(α) Πιθανόν, or. μετά την ζλ τής αιχμαλωσίας έπιστθοφήν π^οςέλαβαν ci 
Εβραίοι τον βασιλικόν πήχυν τής Βαβυλώ<ος, ος τις ητο τρεις δακτύλους μακρο- 

τερος τού κοινού. Ίίρο'δ. βιβλ. ά. κεφ. 178. αό δε βασιληίος πήχυς τού με- 
«τριου εστι μεζων τρισι δακτυλοισι ». —· eH δε γνώμη τών ρζβ&ίνω.ν (σιττά 
7ΛΠ^· ® ^'Ζχ,υς ητο διπλούς, ίερδς δηλονότι καϊ κοινος, (ραίνεται
αβέβαιος.
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απαντώντας τά έξης· ά) βάτα; (έβρ. βάδ) (Έσδρ. Β. ζ'. 22. 
Ασυκ. ιςΛ 6,), τδ μεγίστου μέτρου, ίσου κατά τον ’ίοδσηπον (α) 

Κρδς 72 ξέστας (sextarii), τουτέστι, πρδς ενα αττικού μετρη­
τήν (Ίωάν. β'. 6.) (β)·—β') ιν, έιυ, καί υυ (έβρ χίν) (Λευιτ. 

κ Λ 13. Άριθμ. ιέ. 4. καί έφ;.), το έκτου με'ρος του βάτου, 

ίσου κατά τον 'ίωσηπου (γ) πρδς δύο αττικούς γοείςίλατιυ. con- 
.gii)·—γ) λδγ (δ) (Λευιτ. ιδ'. 10. 12. 15.), το έδδομηζοστδυ 

δεύτερον μέρος του βατού, ή τδ δέζατον δεύτερου μέρος το 3 
cv (ε). — Εις δέ τδ δεύτερον είδος ανήκουν* * ά) γομδρ (Ωσηέ

(α) ’Αρχαίολ. β:βλ. η. χεο. 2. §. 9. «ό δί βαξος ?,υνατ«ι χωοήσαι ξες-jt;
• έβδοαηκόντα Suo ».

($) Κατά δί το έγχω.ί:ο*ι αέτρο^, προς 20 £ως 30 έκάοα;.
(γ) ’Αρχαιολ. βιβλ. γ\ χεφ. 8. §. 3. ·ρ.έτρον 3’ έστί τούτο έπιχωριον, δυο 

»χοας άττιχους δΐχοαε^ον ».
(δ) Τδ όποιον οί θ\ μεταφράζουν οιά του, κοτύλη.
(ε) Κατά τους ραδινούς, ϊοον πρδς τδ έμβαδδν £ς φλοιών του ώο5.

(τ) ’Αρχαιολ. βι6λ. u. κεφ. 9. §. 2. «ο δδ κόρος δυνατα: μεδίμνους άττι 

«·
(ζ) ΕΙς τήν γλώσσαν τών Κοπτών λεγεται Ώ.ΤΠΙ, και είναι μότρον αίγοπτια- 

κδν, χωρούν κατά τον Ησύχιον τεσσαρας χοίνικας. ΙΙαρβλ. Ίεζεκ. μέ. 11.
(ή) Τδ όποιον ό μεν ’Ακυλας διά του, σάτον οί δέ 'Εβδομ. διά του, μό­

το ον, απλώς έξέφρασαν.
(0) ’Αρχαιόλ. βίβλ. 0\ κεφ. 41. §. 5. «ισχύει δδ τδ σάτον μόδ,ιον κα'ι ήμισυ 

^ιταλικόν ». — Κατά δδ του; ρόδινους, πρδς τδ έμβαδδν 144 φλοιών του ώο&.

2. Ιεζεζ. με. 11. 14.) καί κόρος λεγάμενου (Λευιτ. κζ. 
16. Άρχδμ. ιά. 32. Βασιλ. Γ. δ'. 22. έ. 11. Παραλειπ. Β . 

β'. ΙΟ. κζ'. 5.), περιέχου τδ δεκαπλάσιου του βατού, καί ίσου 
κατά τδυ Ιώσηπου (ςτ) πρδς δέκα μεδίμνους’—δ') οίρί, οίρεί 
(Κριτ. ς\ 19. Ρούδ β'. 17. Βασιλ. Α'. ά. 24.), τδ δέκατο? 

με'ρος του γομδρ (ζ)··—-γ') δμέρ, τδ οποίου οί θ'. πάλιν διά 

του γομδρ μεθερμηνεύουν (’Έξοδ. t<~. 16*),  τδ δέκατου με'ρος 
του οιίρί’—δ') σεά (η) (Βασιλ. Δί ζ'. 16), τδ τρίτου μέρος 

του οίρί, καί ίσον πρδς έ'υχ καί ήμισυν ιταλικού μοδιού κατά 
τδυ Ίώσηπου (δ)* —έ) κάδος (Βασιλ. Δ', ς. 25.), τδ έκτου 
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μεοος τού γομόρ. — Εί; τήν Ν. Δ. άναγινώσκονται ελληνικά 
μέτρα έπί μέν στερεών σωμάτων δ χοϊνιξ (Άποκάλ. ς, 6,)· 

επ: οε ρευστώ?, δ μετρητή; (Ιωαν. β\ 6.), ισοδυνάμων προ; 
τδν έοραϊκδν βάτον, καί δ ξέστη; (Μάρκ. ζ'. 4. 8.), χωρών εν 
εβραϊκόν λόγ.

§. 4. Σταθμοί.

Οί Εβραίοι είχαν καί ζυγά (έβρ. μοσ’νάίμ), διά νά έξετά- 
ζωσι τών πραγμάτων τήν βαρύτητα (Παροιμ. ιςΛ 1!. Ήσ. υ/. 
12.)· τά δέ βάρη, Μ τών δποίων έζυγιζαν, ήσαν ταυτζ*  όοο- 
λο;, σΐκλο;, μνά, καί τάλαντον, καί προςδιωρίσθησάν υπό του 
Μωύσέω; (Έξοδ. λ'. 13. Λευιτ. κζ. 25. Αριθμ. γ\ 47. ιή. 
16.) ω; εοεξή;· 20 οβολοί (έβρ. γερά) αποτελούν ενα σίκλον 
ιερόν 3000 οε σίκλοι ιεροί, εν ταλαντον (έβο. κικάρ), ώ; σα- 
οηνίζεται έκ τού βιβλίου τή; ’Εξόδου (λή. 25. 26.)· 100 δέ 
σίκλοι, μίαν μνάν (Βασιλ. Γ'. ί. 17.).—Ό σίκλο; ήτο διττός, 
ιερό; και βασιλικό; (Βασιλ. Β'. ιδ'. 26.)· καί δ μέν ,ίερδ; πρδ 
τή; αιχμαλωσία; ήτο πολύ κατώτερου βαθμού, ή κατά τήν 

μ,ετα ταύ.α εποχήν ο οε βασιλικό; ισχυεν ισω; μόνον τδ οί- 
7.7.χζί μερο; τού έπι τού Ιησού Χριστού εύγρήστου σίκλου.— 
Ει; τήν Ν. Δ. απαντάται και δ στατήρ (Ματθ. ιζ'. 2·ί—27.), 
τδν οποίον δ ’Ιησού; Χριστό; καί δ απόστολο; Πέτρο; έπλή- 
ρωσαν αντί τού ήμίσεο; σίκλου, τού έπιδαλλομένου ει; ενα έ­
καστον ετήσιου φορου (α)· ισοδυνάμει άοα δ στατήο ποδ; έβοαϊ- 
κον σίκλον, ή τεσσαρα; αττικά; δ(οαχμά;, ή δυο αλεξανδρινά; 
(δίδραχμο?).—Ή λίτρα (Ίωάν. ιβ'. 3. ιθ'. 39.) ήτο σταθμό; 

τών Ρωμαίων, περιέχων J 2 ούγγία;.

------ _ _

(aj Ιο* σίλ. 41. ση’Λ-ίωσ. α.

5. Μέτρα μήκους.

Επι τού προ;οιορισμού τή; αποστάσεω; τών τόπων άναγι- 
νωσκονται ει; τήν II. καί Ν. Δ. μέτρα, έκ τών δποίων άλλα 
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μέν είναι τών Εβραίων ίδια' άλλα δέ παρά τών Ελλήνων καί 
τών Ρωμαίων παρειλημμένα*  καί εις μέν τών πρώτων τήν τά- 

ξιν άριθμουνται ά) χαβραθά τή; γη; (Γεν. μή. 7.), ή δεβραΟά 

τή; γή; (Βασιλ. Δ', έ. 19.)*  σημαίνει δέη λέξι; μήκος, δη­
λονότι δδου τίνος εν γένει, καί έλήρθη έπειτα επί ώρισμένου μή- 

ζου;, τό δποϊον δμως έκ τών χωρίων, όπου απαντάται, μένει 
εις ήμά; παντάπασιν άγνωστον (α)· β') οδός ημέρα; (Γέν. λ . 

36. λά. 23. *Εξοδ.  έ. 3. ΆριΘμ. ιά. 31. Δευτερ. ά. 2.), 

αποτελούσα κατά τους "Άραβα; γεωγράφους περίπου έπτά ωρών 

δρόμον καί γ") οδός σαββάτου (Πράξ. ά. 12.), εις 2000 βή­

ματα συνισταμένη*  έχει δέ τήν αρχήν τό μ.έτρον τούτο έζ τίνος 
παραδόσεως τών Φαρισαίων, οίτινες κακώς νρήσαντες τό τή; 
Έξόδ. ιςΛ 29., ήρμήνευσαν, ότι τό σάββατον εί; ούδένα συγ- 
χωρεϊται ν’ απομακρύνεται τή; πολεω; πλειο'τερον τών 2000 

βημάτων (β). — Ελληνικά δέ καί ρωμαϊκά μέτρα του μήκους 
άναφέρονται εί; τήν Ν. Δ. τό στάοιον (Αουζ. ζδ\ 13. ’Ιωάν, 
ς·'. 19. ιά. 18. Άποζάλ. ιδ'. 20. ζά. 16.), περιέχον (τό ο­
λυμπιακόν) 125 γεωμετρικά βήματα, τουτέστιν, 600 έλληνι- 

κού;, ή 625 ρωμαϊκού; πόδας (γ)· καί τό μίλιον, (τό ρωμαϊ­
κόν, milliare) (ΜατΟ. έ. 41.), ίσον πρό; 1000 γεωμετρικά 

βήματα, ή οκτώ σταδίου;.

(α) Έκ τών τής Π. Δ. μεταφραστών ό μίν Σύρος άντι τής εβραϊκής λέξεως, 
χαβραθά, εχει παρασάγγην (ίσον προς 30 στάδια κατά τδν Ήρο'δ. βιβλ. β'. κεφ. 
6. «δυναται δε ό -παρασάγγης τριήκοντα στάδια ». παρβλ. βιβλ. έ. κεφ. 53;)* 
ό δέ *Αραψ άναγινωσκει μίλιον· οί δέ Έβδομήκοντα μεθερμηνεύουν αυτήν ένίοτε 
διά του, ιππόδρομος (Γέν. μή. 7.).

(β) Ή συοική μετάφρασις ερμηνεύει τήν άπδ τής 'Ιερουσαλήμ του ορούς τών 
ελαίων άπόστασιν δι’ έπτά σσαδίων, τήν όποιαν ό Ίωσηπος λέγει άπέχσυσαν 
πέντε* Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. κ\ κεφ. 8. §. 6. «δ (τδ ορος, τδ προςαγορευο- 
«υ.ενον ελαίων) και τής πόλεως άντικρυς κείμενον, απέχει στάδια πέντε ».

(γ) Plin. hist. nat. II. 21. «stadium centum viginti quinque nostro* 
©efficit passu?, hoc es», pedes sexcenlos viginti quinque ».
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Θ'.

1 [-51 V5 7.'5 7.iZ7'0>. 
1 < J

§. 1. Άρχαίοτατον νόρ,ισμα τών Εβραίων.

Ήδη κατά τούς χρόνους τών πατριαρχώυ μετεχειρ.ίζοντο οί 

Εβραίοι τον άργυρον εις τιμήν τών οποίων εζαμναν προς άλ- 
λήλους συναλλαγμάτων (Γεν. ζγ'. 16.), ζα! είναι πιθανόν, ότι 
έμαθαν τήν χρήσιυ ταυτην τού άργυρου παρά τών Φοινίκων, οι- 
πίνες, άν ούχί οί πρώτοι εύρεταί, θεωρούνται όμως πρώτοι, εις- 
αγαγόντες πρωιαίτατα τό συναλλαγματικόν τούτο μέσου (Ίερεμ. 
ί. 9. Ίεζεζ. κζ'. 12.). Από δέ του’Αβραάμ ζαι εις τήν Πεν­
τάτευχον άπαυτώμευ μόνον του άργυρον επί νομίσματος εύχρη­
στου’ δ δέ χρυσούς άναρέρεται μέν πολλάζις, άλλά πάντοτε ώς 
κοσμου αντικείμενου, ουδέποτε δέ ώς νόμισμα.

2. 'Άσημου νόμισμα.

Επί τού Μωύσέως, καί πολύ έτι μετά ταύτα, τό νόμισμα 
τών Εβραίων δέυ ήτον ένσημου, άλλ έζυγίζετο μόνου (Γέν. 
κγ\ 16. Ιώβ κή. 15. Ίερεμ. λθ\ 10.), καί αυτού τού σίκλου 
ή ετυμολογία άπλούυ σταθμόν μόνον έσήμαιυεν (α). ’Αυτί δέ 
νά χαράττωσι τόυ άργυρου, συυείθιζαν νά τέμνωσι τήν κάμακα 
εις διάρορα μιζρά τεμάχια, ζαι, διά νά μή οέοωσι πάντοτε 
μεθ έαυτώυ του ζυγόυ, νά σημειόνωσιυ άπ’ αυτών τδ βάοος, 
ώςτε νά γίνεται αμέσως ή άξια κατάδηλος.

3. Κεκομ.μένον νόμισμα.

Μόλις μετά πολύυ καιρόν υστέρου τής βαβυλωνίας αίχμα-

(*) Τά σαα.αοε’.τιχάς έπιγοαφά; '>θ’Λΐσαατα, έπ'ι τών οποίων ?;τατα:
6 ιϊβοαάα ζα: ή 5*ναι η ύποβο/.ιυ.αϊί, η πο)ο 7.ετα*’;73στ*οα.
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λωσιας, ζζτά τήν έπσχήυ τών Μζζζαόαίων, ζ-ζί μάλιστα του 

ήγεμόνος ’Ιούδα, ήρχ'.σαυ οί ’Ιουδαίο: νά ζόπτωσ: νομίσματα, 

εζ των όποιων διασώζονται μόχρ: τής σήμερον είς τά νομι- 
σματορυλαζια τής Ευρώπης πολλοί άπαραχάραζτο: σΐχλο:, ζε- 

κομμε'νοί ή έπ’ αυτού, ή έπί του διαδόχου αύτου, ζαί πεοιέ- 

χοντες τοσαύτην ποσότητα αργύρου, όσην ζαί δ στατήρ τών 
Ελλήνων επειδή ό στατήρ ζατά τήν ετυμολογίαν τού ονόματος 

σημαίνε: τδ αυτό, δ,τ’, ζαί ό σ'ζΛος. (α).

4. Ξένα, νομίσματα.
Ε:; μέν τά μεταγενέστερα της II. Δ. βιβλία ξένον νόμισμα 

απαντάται ό δαρειζός (έβρ· δαρζ’μών, ή άδαρζ’μών) (Παρα­
λέω. Α'. ζΘ'. 7. Ίέσδρ. Β'· β'. 69. ή. 27. Νεεμ. ζ'. 70— 

72.), νόμισμα δηλονότι χρυσσυν περσικόν, ίσοδυναμούν πρός εί- 

ζοσίν αργυρά; δραχμάς άττιζάς, ή περίπου δέκα έπτά ήμετέ- 
ρας, ζα: αέραν έπ! μέν του ένός μέρους τήν εικόνα του βασι- 
λέως*  έπ! δέ του ετέρου, απεικονισμένου τοξότην, έχοντα έπ! 

τής ζεααλής αύτου εις οξύ λήγουσαν τιάραν (β)* —είς δέ τήν 
Ν. Δ, ά) δηνάριου (Ματθ. ιή. 28. ζ. 2. 9. 10. κβ'. 20. 

Λουκ. ζ. 41. ί. 35. Ιωάν. ς\ 7.), ρωμαϊκόν νόμισμα άργυ- 
ρουν (denarius), ίσον προς τρεις οβολούς ζα! ήμισυν, ή σχε­

δόν 60 ημέτερα λεπτά, ζα! άπεικονίξον έπ! του ένος μέν μέ­
ρους άμαξαν, ύπο δυο ή ζα! τεοσάρων Γππων συρομένην (γ)· 
έπ! δέ τού άλλο.υ, τήν κεφαλήν τής θεάς "Ρώμης, ή τής Νίκης 
(δ)’ ζατά δέ τούς μετά ταύτα χρόνους, τήν τού αύτοζράτορος

(α) Στατήρ πζρά το το βάλλω τι εις τον ζυγόν, ζυγίζω* σέκελ,
το σαχάλ, το ζυγίζω.
(β) ’Ονομάζεται ου:ω κατά μίν τινα; άπο Δαρείου του Μηοου, του καί 
Κυαξάοου λεγομένου, Θειου το5 Κυοου (Diclionn. do la Bibl. par A. C»lmeU 
Tom. I. υπο τ. λ. da; iques)* κατ’ άλλους δέ άπο της 'περσικής λέςεως δαρά, 

ή δαράβ, τής σηριαινουσης τον βασιλέα (Jahn biblische Archaeologie Iler Th. 
2ter Bd. σιλ. 53. Gesenius hebr. u. chald. Handwdrterbuch σελ. 15, 16.).

(γ) Plin. hist. nal. XXXH1. 13. »nota argenli fuerc b'gae atque qua 
adrigae : et inde oigati quadrigaliqu© dicti *.

(ο) ‘Οπότε Ιλίγττο uciariaiiii.
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(Μ«:0. ζ5'. 20.)' — β') ζοδράννης (Ματθ. έ. 26. Μάρζ. ι6'. 
42.), χαλκού? νόμισμα τών 'Ρωμαίων (quadrans), αποτελούν 

τδ τέταρτον μέρος του άσσαρίου, καί φέρον έντετυπωμένον σκά­
φος (α)* —γ') λεπτόν (Μάρζ. ιβ'. 42. Λουζ, ιβ'. 59.), τδ έλά- 

χιστον νόμισμα τών Ελλήνων, έζ χαλκού, δυνάμενον ήμισυ? 
κοδράντην (β)·— o') άσσάριον (Μα:0. ί. 29. Λουζ. ιβ'. 6.), 

ρωμαϊκόν νόμισμα (as), έζ γαλζου, το πρώτον μέν έχον α­
ξίαν 1 ]ιο, έπειτα δέ, Ί|ΐ6 τού δηναρίου, κα! εχον έγζεχαραγ- 

μένον έπι μέν τής έπιφανείας τού ένος μέρους διπρόσωπο? 
’Ιανόν· έπι οέ τής τού άλλου, πρύμναν πλοίου (γ)· έπι τών 

αύτοζρατόρων όμως τήν εικόνα τού κατά καιρόν αύτοζράτορος9 
·—έ) οραχμή (Λουζ. ιέ. 8. 9 ) αργυρού? νόμισμα, ίσο? τήν α­
ξίαν προς δηνάριο? (ο), ή έξ δοολούς (ε)’ ς·') δίδραχμον (Ματθ. 
ιζ'. 24.), τιμήν έχον δύο δραχμών, ή ήμίσεος σίκλου·—ζ') στα- 
τήρ (Ματθ. ιζ'. 27.), ίσος πρδς τέσσαρας άττικάς δραχμάς, ή 
δύο άλεξανδρινάς (ς·).

(α) Plin, αύτ θι· «nota aeris fuit . . . in . . . quadratic rates», 
(β) 'ίίσυχιος· «κοδράντης, δυο λεπτά».
(γ) Πλευ;αρχ. κ-φαλ. καταγρ. 'Ρωα. 41. ·διά τί τ> παλαιόν νόμισμα, π$ 

»αέν είχε·/ Ίανοΰ διπρόσωπο? εικόνα, πή δέ πλοίου πρυυ.ναν, η πρώρα/ έγζε* 
«χαραγαένην; πότερον (ώς οί πολλοί λέγουσιν) έπϊ τιυ,ή Κρόνου, πλοίω δια- 
«περάσαντος εις Ιταλίαν; ή τούτο αίν έστι·/ έπι πο/λών λέγει·); (ζι>. γάρ ’ΐα·/ος
* και ΕυανΒρος και Αιτίας έζ θαλάσσης προςεκοαίοΟησαν) έκεϊυο ο’ άν τις μ£λλο·> 
«ειζάσειε·/, οτί τά jxb καλά ταϊς πολεσί·/ έττι, τά δ’ αναγκαία· καϊ ρ.ίγιστον 
>τών ρ,έν καλών, ή εύνοαία, τών δ’ αναγκαίων, ή ευπορία· έπε'ι τοίνυ/ ευκοσρ,ίαν 
»itlv Ίανδς κατέστησεν αύτοις, έξηαερώσας τον βίσν, αφθονία/ δε παρέχει τών 
«αναγκαίων ό ποτααδί, πλωψ.ος ών, κα'ι τά ρ/.ςν έζ Οαλα'ττης, τά δ’ άπδ τής 
«χώρας κατα/οαίζων, σύμβολο·/ εσχε τδ νο^.ισυ.α, του αεν νον.οΟίτου τδ δίρ,ορ- 
»φο·/, ώς εϊρη-.αι, διά τήν αετα^ολήν του δέ ποταυ.ου, πορθυ.είο·. «.

(ο) Plin. bis’, nat. XXI. c. nil. «drachma allica . . . denarii argon- 
» ei hahet poudns». '

(ε) Έτυλογ. Μέγα. «δρα/ν.ή, σταθαος ώριταενοςξ ή τδ συνάθροισυ.α τών 
«οβολών.

^(ς·) Τά 30 άργυρια, τουτέστιν, c; 30 άργυροι σικ/οι, άντι τών οποίων ΊουΒας 
ό Ίσκαριώ η; παρέδωκε τδν σωτήρα Χριστόν (Ματθ. κσ. 15. κζ'. 3. 5.), δυναν- 
τα». 15 αΰτολρατοριζους θα/ήρους (ihaleri imperiales), ή 8b δραχυ,άς και 70 
λεπτά του ήυετέρου νο^ίσριατος.
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ΤΜΗΜΑ ΔΕΥΤΕΡΟΝ.

ΠΕΡΙ ΛΑΤΡΕΙΑΣ ΤΩΝ Ε Β Ρ A I Ω Ν.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α'.

Αχτρβίώ την ~ρο τον ΛΙωϋσϊω; -ΐρίοοον.

1. Λατρεία τών πατριάρχων.

Οί πατριάρχαι του έβραϊκου λαού, οιτινες έδόξαζαν τον Θεόν 
ώς τδν δημιουργόν του ούρανου καί της γης, ώς τδν δίκαιον 
κριτήν του κόσμου, τδν μηδέποτε ζολάζοντα τήν αθωότητα, ώς 
τδν Θεόν τδν αιώνιον, είχαν λατρείαν άπλουστάτην, συνιστα*  
μένην μόνον εις προςευγήν ζαί θυσίας, διά τών οποίων έ δεί­
κνυαν τά τής ποδς τδν Θεδν ύποζλίσεως ζαί ευγνωμοσύνης αυ*  
τών αισθήματα (Γεν. ιβ'. 6—8. ιγ'. 4. ζςΛ 23. λγ'. 20. λέ. 

1—7.).—Καί περί μέν τών κατά ταύτην τήν περίοδον, καί 
έτι άργαιότερον προ του κατακλυσμού, προςφερομένων θυσιών 
δέν έξεύρομεν άλλο τι άκριβέστερον, ει μή ότι έλαμβάνοντο εκ 
του γένους τών φυτών (Γεν. δ\ 3. 4.) και τών ζώων (Γεν. 

ή. 20. κβ'. 7—14.)· περί δέ τών Θυσιαστηρίων έκ του πρώ­
του βιβλίου τής Πεντατεύχου μανθάνομεν, δτι άνηγείροντο κατ’ 
εξοχήν εις τδν τόπον έκεινον, οπού δ θύων έβλεπε θείαν τινά 
άποζάλυψιν, ή άπέλαυεν ευεργεσίας, καί διεσώζετο έκ τών 
συμφορών (Γεν. ιβλ 7. ιγλ 4. 18. ζς·'. 25. λγλ 20. λέ. 
1. 3. 7.).

2. Είδωλολατρεία τών Ισρατ^ιτών εις τήν 

Αίγυπτον καί τήν έρημον/

Κλίσιν έχοντας πρδς τήν είδωλολατρείαν ευρίσκομ-ν τούς 
Ίσραηλίτας κατά τούς αρχαίους ήδη χρόνους*  ούτως ο Θάρα,
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Β πατήρ τού Αβραάμ,, λέγεται ρητώς (Ίησ. Ναυή κδ\ 2.)’ 

ειδωλολάτρης, ζαι εις τον οίζον τού Λάβαν γίνεται λόγος περί 
ειδώλων (Γεν. λά. 19. 34.) (α). ’Έτι δέ θερμότερα κατέστη 
ή κλίσις αυτή τών ’Εβραίων, δτε διέτριβαν εις τήν Αίγυπτον, 
οπού εϊγαν τήν είδωλολατρείαν καθ’ έζάστην ύπ ό’ύιν (Ίησ. 
Ναυή ζδ'. 14. 23. Ίεζεζ. ζ'. 7. 8.). Και ενταύθα λοιπόν φαί­

νεται, οτι παρεδόθησαν εις τήν άστρολατρείαν, τό άρχαιότατον 
είδος τής είδωλολατρείας τών Αιγυπτίων (β), τό όποιον με- 
τήνεγζαν ζαί εις τήν έρημον, ώς τούς επιπλήττει δ προφήτης 
’Αμώς (έ. 26.), ζαί από τού οποίου απαγορεύει αυτούς αύ- 

στηρώς δ νομοθέτης Μωύσής (Δευτερ. ο. 19.). Ποιον δέ οί­
στρον έλάτρευσαν, περί τούτου διαφωνούν αί γνώμαι*  ζαθότι 

οί μέν λέγουν, τόν πλανήτην Κρόνον· οί δέ, ούχί πολύ εύστο­
χος, τήν σελήνην (γ)’ δτι δέ πρέπει νά προτιμηθή τών πρώ­
των ή γνώμη, γίνεται φανερόν έζ τής έβραϊζής λέξεως ζιίούν 
(Αμο>ς έ. 26.), ήτις αντιστοιχεί πρδς τήν αραβικήν ζαιυάν, 
και τήν συριζήν ζαιών, τάς σημαινούσας τόν Κρόνον (δ). Οί

(α) Εβραϊστι ονομάζονται τά είδωλα ταΰτα τεραφϊμ, ετυμολογούμενης της 
λέξεως παρά το αραβικόν ταρϊφ, το σημαίνον ευ ζήν δυνανται λοιπον, καθο 
π^οξενα τής κατ’ οίκον ευζωίας καϊ ευημερίας, νά παραβληθώσι προς τούς έφε- 
στίους θεούς τών Ελλήνων, κα'ι τούς penates τών 'Ρωμαίων*  ίοέ περϊ αύτών 
την ήμετέραν Έπιτομ. τής έλληνικ. μυθολογ. έν ’Αθήναις, 1840. (έκδ. β'.), 
σελ. 62—63.

(β) Παρβλ. Διοοωρ. Σικελ. βιβλ. ά. κεφ. 11. «τούς δ' ούν κατ’ Αίγυπτον 
«ανθρώπους, το παλαιόν γενομένους, άναβλέψαντας εις τον κοσμον, κα'ι τήν τών 
«όλων φυ'σιν καταπλαγεντας κα'ι Οαυμάσαντας, ύπολαβειν είναι δυο θεούς άϊδίους 
«τε κα'ι πρώτους, τον τε ήλιον καϊ τήν σελήνην, ών τον μεν, ’'Οσιριν, τήν δέ, 
« Ίσιν δνομάσαι· . . . τουτους δέ τούς θεούς ύφίστανται τον συμπαντα κόσμον 
«δΐΌΐκεΐν, τρέφοντας τε καϊ αύςοντας πάντα τριμερίσιν ώραις, άορα'τω κινήσει τήν 
«περίοδον άπαρτιζουσαις, τή τε εαρινή καϊ θερινά, καϊ χειμερινή ». —■> καϊ βιολ. /. 
κεφ. 1. «περϊ θεών τοίνυν διττάς οί παλαιοϊ τών ανθρώπων τοϊς μεταγενεςε- 
«φοις δεδώκασιν έννοιας*  τούς μέν γάρ, άϊδίους καϊ άφθαρτους ειναί φασιν, οΐον 
«ήλιον, καϊ σελήνην, καϊ τά άλλα τά κατ’ ούρανον άστρα· . . . έτέρους
»δε λέγουσιν επιγείους γενέσθαι θεούς κ. τ. λ. ».

(γ) Ίδέ A. CalmeL Diclionn. de la Bible, Tom. I, ύπο τήν λ. etoile. 
(δ) Jahn biblische Archeologie, 3ter Tb σελ. 502.



SO ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ
Έβδομήκοντα μεθηομήνευσαν διά τσυ 'Ροιιτ>άν (Άμώς αύτοθΓ 

πσρβλ. Πράξ. ζ'. 43.), τδ δποιον κατά τήν κσπτικήν, ή άρ- 
γαίκν αιγυπτιακήν γλώσσαν ώςαύτως τδν Κρόνον έμραίνει (α). 

—Εις τήν Αίγυπτον ήσαν εις τιμήν του ήλιου στήλαι, ή πυ- 

ρτμοες ανεγηγεομεναι, χαμμ,ανιμ εδραιστι ονομα^ομεναι, αι 
τινες έμελλαν ν’ άπεικονίζωσι τάς ακτίνας αύτου (β)*  τοιαύτας 

λοιπδν στήλας, μαΟόντες τήν ίεράν αυτών χρήσιν παρά τών Αι­
γυπτίων οί Εδραίοι, μετεχειρίσθησαν προς τδ αύτδ καί αυτοί 

τέλος, ποώτον μέν εις τήν έρημον, ώς γίνεται φανερόν έκ τής 
οποίας λάμνει δ Μωυσής άπαγορευσεως αυτών (Αευιτ. κς-'. 1. 

30.), έπειτα δέ είςαγαγδντες αύτάς και εις τήν Παλαιστίνην 
(Παραλειπ. Β'. ιδ'. 3. Ήσ ιζ’. 8. κζ'. 9. (γ). Ιεζεχ. ς. 4. 
6. (ο) ), ουχί βεβαίως τοσοΰτον ύψηλάς, ουδέ τοσοΰτον τεχνηέν­
τως κατεσκευασμένας (ε). Άλλα και λίθους, έγζεκολαμμένα 
έχοντας είδωλα (έβο. έ'βεν μασζ'ιθ), ή άλλας συμβολικά; πα­

ραστάσεις, τους, δποίους ρητώς απαγορεύει δ Μωυσής (Αευιτ.

(α) Διάφορος φέρεται ή γραφή του δ>όματος τούτου εις τά χειρόγραφα της 
Ν. Δ. (Πράξ. ζ'. 43.), οΐον 'Ραιφάν, 'Ρεμφάν, 'Ρηφάν, 'Ρεφάν,, 'Ρομφα, 'Ρεφφά’ 

οπού τδ συνηΟίστερον όμως απαντάται * 'Ρηφάν, και διάφορος δίδεται ή ετυμο­
λογία αύτου υπδ τών αρχαιολόγων· ούτως ό μεν Ίαβλονσκιος (Dissert. dB 

Remphab, Aegyptiorum deo, §., 5.) παράγει αύτδ παρά τδ κοπτικδν ΡΗΜΦΕ, 
ή Ρ12ΜΦΕ, τδ βασιλέα του ουρανού σημαίνον., έκ τού, ρω (ουρώ) βασιλεύς, 

κα'ι φα, ούρανδς, καϊ νοεί τδν ήλιον· άλλοι δ*  αποδίδουν εις αύτο την σημα­
σίαν τού, ούοάνιος, έκ τού φ;, ούρανδς, κα'ι ρεμ, κάτοικος. Ιδέ περί τών ετυ­
μολογιών τούτων Winer bib!e Realwdrterbuch (Leipz. 1820.) 2ler Bd. σελ. 
604. και Kuinoel Comment, in libb. N. T. historic. (Lips. 1827.) Vol. IV.

pag. 279.
(g) Jablonsky Proleg. ad Pantheon Aegypt. §. 34. «pro staluis, signis, 

set imagiuibus. principio Aegypliis crant, nisi admodum fallor, obelisci, 
»in quibus postea res gesta regum su&rurn, ant quae ad culium deorum 
sspectareut, insculpi curarunl. Verum primus, ut dix:, hicce videtur fuisse 
«eorum usu», ut radios solarcs, lanquam in imagine a iqua imitarenlur, ae 
^splendidi istius luminis coelestis, cssent quaedam signa memorialis e.

(γ) ΡΟπου οί O’, άναγινωσκουν, δένδρα.
(δ) Ύπο τών θ', απλώς διά τού είδωλα έρμηνευΟείσας.

(ε) Jahn bibl. Archeol. 3ler Th. σελ. 485.
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ζςΛ 1. ΆριΟμ. λγ. 52.), εύοίσζομεν τούς Εβραίους κατά 

μίμησιν των Αιγυπτίων λατρεύσαντας (Ίεζεζ. ή. 10—12.).__
Έκ δέ της αιγυπτιακής ζωολατρείας παρέλαβαν οί Εβραίοι ά) 
το σύμβολο? τού χρυσού μίσχου και των χρυσών δαμαλών, 
υπό το όποιον έπι τού ορούς Σινα (Έξοδ. λβ\ 1—7.), ζαΐ 
μετά ταύτα έπι Ίεροβοάμ εις το βασίλειο? τού ’Ισραήλ (Βα- 
σιλ. Γ'. ιβ'. 28. Παραλειπ. Β'. ιά. 15.), ήΟε'λήσαν να λατρεύ- 
σωσι τόν Θεόν (α).—και β'.) την λατρείαν τών αιγών (έβρ. 
σεϊριμ), ώς πληροΦορούμεθα έκ τού απαγορευτικού νόμου τού

(α) Laclant. de vera sapientia IV, 10. «Pro his tamen divinis beneficiis 

«honorem deo non reddiderunt (Hebraei): sed, depulsa jam servitute, jam 
wsili fameque deposits, in luxuriam prolapsi, ad profanes Aegyptiorum ritus 
«animo.s translulerunt. Cum enim Moyses, dux eorum, ascendisset in montem, 
watque ibi XL diebus moraretur, auie im caput bovis, quem vocant Apin, quo 
«eosinsigno praecedere-t,figurarunt»—Εις την Αίγυπτον έλατρευ'οντο duo ζώντες 
ταύροι, δ μέν, Άπις λεγόμενος, εις την Μέμφιν Ήρόδοτ. βιβλ. γ'. κεφ. 27. «άπιγ- 
«μένου οε Καμβυ,σεω ές Μέμφιν, έφάνη Αιγυπτίοισι ό Άπις, τον "Ελληνες ζΕπαφον 
«καλέουσι». και κεφ. 28. (ή περιγραφή αυτόν) «ό δέ *Απι$  ουτος δ Έπαφος 
«γίνεται μόσχος έκ βοδς, ήτις ούκέτι οίη τε γίνεται ές γαστέρα άλλον βάλλε- 
«σ^ι γόνον Αιγύπτιοι δέ λέγουσι, σέλας έπι την βουν έκ του ουρανού κατί- 
«σχειν, καί μιν έκ τούτου τίκτειν τον Άπιν έχει δέ δ μόσχος ουτος, ο Άπις 
«καλεσμένος, σημήϊα τοιάδε*  έών μέ)νας έπ'ι μέν τω μετώπφ λευκόν τετράγωνον, 
«έπ'ι οέ του νώτου αιετον εικασμενον, έν δέ τη ουρ'/j τάς τρίχας διπλάς, έπι 
«δέ τη νλόσση κάνθαρον ». ό δέ, Μνευίς, εις- την 'Ηλιουπολιν. Διόδωρ. Σικελ. 
βι6λ. ά. κεφ. 84. «τά δέ γινόμενα περ'ι τον Άπιν, τον έν Μέμφει, κα'ΐ τον 
«Μνευίν, τον έν Ήλιου πόλει, καέ τά περ'ι τον Τράγον, τον έν Μένδητι, πρρς 
«δέ τουτοις τον Κροκόδειλον, τον έν τη Μοίριδος λίμνη, καέ τον Λέοντα, τόν 
«τρεφόμε'λον έν τη Λεόντων πόλει, καί πολλά τοιαυΟ' έτερα διηγήσασθαι μέν εύ- 

«χερές, άπαγγείλαντα δέ πιστευΟήναι παρά τοϊς μή τεθεαμένοις, δυςκολον ». — 

Φίλων δέ δ ’Ιουδαίος τον χρυσού/ μόσχον άπομίμημα νομίζει τού αιγυπτίου 

Τυφωνος*  περ'ι μέθ. §. 24. «τδ εναντίον δέ κα'ι προςεπιβαίνειν ήςίωσε (τδ 

«έθνος τον Έβραίρν), ώς θεοπλαστεϊν μέν τδ σώμα, Οεοπλαστεϊν δέ τδ> 

«παρ’ Αιγυπτίοις μάλιστα τιμώμενον Τύφον, ου σύμβολον ή του χρυσού 

«μόσχου κατασκευή’ περ'ι δν χορούς ίστάντες οί φρενοβλαβείς αδουσι κα'ι έςάρ- 

«χουσι ».

6
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Μωϋσέως (Αευιτ, ιζ'. 7. (α), τσΰ νά μή Ουωσ: πλέον τσΰ 

λοιποί*  εις αύτάς (β).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'.

Ίεροι τής λατμείας τοποι.

1. Σκηνή του μαρτυρίου.

Το πρώτον έτος της εξόδου τών ’Ισραηλιτών έκ τής Αίγυ­
πτου διετάχΟη ό Μωϋσής υπό του Θεοΰ νά ζατασκευάση άγια­

σμα, τουτέστιν, άγιον και ιερόν τόπον, εις τδν όποιον ό άπό 
τής δουλείας ήδη άπηλευθερωυ.ένος εκλεκτός λαός του Ισραήλ 

έμελλαν νά λατρεύωσι τό υψιστον όν, τον μέγιστον αυτών σω- 
τήοα, πιστώς ζαι άοωσιωμένως, ζαί του όποιου τον τύπον ύπέ- 
δειξεν έπί του ορούς Σ'.να αυτός δ Θεός (Έξοδ. ζε. 8. 9. 40).

(a) Οί Έβδομήκοντα μεταφράζουν ένταύθα την εβραϊκήν λέξιν απλώς δια τού, 
μάταια, η δαιμόνια (Ήσαί. ιγ. 21. λδ\ 14.)· ή δέ λατινικέ) μετάφρασις εις 
τά τελευταία δυο χωρία μεταφράζει αυτήν δια του, pilosus (τριχωτός, την οποίαν 
σημασίαν ίχ.ι πρδς' τήν άλλην ή λε'ξις), κα'ι εντεύθεν ό ιερός 'Ιερώνυμος, έ:μη- 

νεύων τδ πρώτον ('ΙΙσ. ιγ'· 21.), υπομνηματίζει, οτι οι σ.ί.ιμ, η pilosi, υπαι~ 
νεσσονται του; Σατόρους, ή δρυμονίους τινάς θεούς. «Vel incubones, vel Satyros, 
wel sylvestres quosdam homines, quos nonnulli fatuos vicarios vocant, ad 
.daemonum genera intelligunt». (Hieronym. in Jes. XIII.). Οτι os υπό τους 
Σατύρους, κα'ι πάντα; καθόλου του; δρυμονίους δέους, παριστάνει ή μυθολογία 

οντα, ποδς τών αιγών τήν μορφήν κα'ι την φυσιν αποκλινοντα, tbs την ημ,ετεραν 

’Επιτομ. τής έλλην. μυΟολογ. σελ. 47.
(β) "Ο οι δδ ή λατρεία αυτή ήτον εγχώριος εις τήν Αίγυπτον, και μάλιστα 

βις άπαντα τον Μενδήσιόν νομδν (κατά τήν κάτω Αίγυπτον), μαρτυρεί ό Ηροοοτ. 
βιβλ. κεφ. 46. «σέβονται δε πάντας τούς αίγας οί Μενδήσιοι, και μάλλον 
»τούς ερσενας τών Οηλέων ». — Διοοωρ. ό Σικελ. βιβλ. α. κεφ. 88. «τον δε 
ντράγον άπεΟεωσα·/ (Αιγύπτιοι), καθαπερ και παρά τοι, Ελλησι τετιμησθαι 
»λάγο.υσι τδν Πρίαπον, διά τδ γεννητικον μοριον. — καδ ο Στραβ. βιβλ. ιζ. 
θν/.εφ. 1. (εστί δδ και) Μένδης, οπού τδν Πάνα τιμώσι και ζώον τράγον», 
και «αΐγα δδ και τράγον τιμώσι Μενδησιοι ». — ΙΙαρβλ. Jablonsky Paulh. 

Aegypl. I, 27 2 sqq.
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V) τόπος ουτός φέρει εις τήν Π. κα’ι JN. Διαθήκην τά έξης 
διάοορα ονόματα’ ά) άπο τού σχήματος αύτου ονομάζεται σκη­
νή (έβρ. ώχέλ) (προς Έβρ. ή. 5. θ'. 21. Άποζάλ· ζά. 3.)· 
-—β) επειδή έφυλάετετο εις αυτόν δ νόμος, ούτος δέ έλεγε- 
το μαρτύριαν (Ψαλμ. ριή. 22. 24. 59. 79. 138. 146.), έ­
λαβε τήν . επωνυμίαν σκηνή του μαρτυρίου (έβρ. ώχέλ μωέο) 
(Άριθμ. ά. 50. και πολλαχού. Πράξ. ζ'. 44. Άποζάλ. ιέ, 

5.).—γ') επειδή ένδιέτριβεν άοράτως εις αυτόν δ Θεός, εκα­
λείτο οίκος Θεού, ή σκήνωμα τής δόξης του Θεού (Ψαλμ. ζέ. 
8.).—δ') επειδή διηρεΐτο εις δύο μέρη, έλέγετο και πληθυντι- 
κώς τά σκηνώματα (Ψαλμ. πγ\ 2·)* —έ) υπό τού Φίλωνος 
(κ) ιερόν σορητιζό/—και ς-'.) υπό τού Ίωσήπου (β), ναός με- 
ταρερόμενος, διά τό μεταζινητόν αυτού.—Έ κατασκευή δέ τής 
σκηνής ταύτης, τήν όποιαν περιγράφει ακριβώς τδ βιβλίον τής 
Εξόδου (κέ.—κζ'.), και δ Ίώσηπος (γ) ήτο κυρίως ή εφεξής’ 
εΐγεν άπασα ή οικοδομή μήκος μέν τριάκοντα πήχεωζ πλά­
τος δε, δέκα, ζαι συνίστατο έκ σανίδων από ξύλων τής ακα­
κίας (ο) έπιζεχρυσωμένων, και διά χρυσών δακτυλίων συγκρα- 
τουμένων. Τό επάνω μέρος έκάλυπτε τετραπλή στέγη έκ τα-

(α) ’Εν βίω Μόΐϋσζως §. 9.
(β) Άρχαιολ. βώλ. γ. κοφ,. 6.
(γ) Αύτϊ'Ο·., §. 3-5.

(δ) ’Ακακία παρά Διοςκορίδ. βιβλ. ά. 133. κα'ι άκανθα, ή άκανθα αΐγυπτία 
παρά Θεοφράστ, φυτ. ίστορ. βιβλ. δ\ 3., έβρ. σιττά, δένδρον έπιχώριον, εις 
τήν Αίγυπτον και ’Αραβίαν, κα'ι διαιρούμενο'/ ύπδ των νεωτέοων φυσιολόγων είς 
δυο είδη· ά) εις acacia vera, ή κατά τον Λινναιον mimosa nilotica, έκ τής 
οποίας γενναται τδ αραβικόν κομμι (παρβλ. 'Ηροδοτ. βιβλ. β'. κεφ. 96. «τά 
»δέ πλοϊάσφι (τοϊς Αιγύπτιοι;) τοϊσι φορτηγέουσι, εστι έκ τής άκάνθης ποιευυ.ενα, 
»τής ή [λορφή ριέν έστι όριοιοτάτη τω Κυρηναίω λωτω, τδ δέ δάκρυον κοιια; 
»εστί».)· είναι δέ έπίριηκες καί κλαδώδες δε'νδρον, φλοιδν υ.έν εχον υπέρυθρον 
άκάνθας δε, {Λελαίνας, και ζυγάδην περιφυου.ένας· φύλλα δ&, πτιλωτά, κα'ι εις 
οξυ άπολήγοντα*  κα\ άνθη, υπόξανθα, κα'ι ευώδη, έρεβινθώδη καρπόν προαγοντα. 
— κα'ι β') εις acacia arabica, πολύ οποίαν τής προειρημένης. Φύεται δ*  τδ 
δένδρον τούτο πυκνόν εις τήν έρημον τής ’Αραβίας έπ'ι τού βρους Σινα (Prosper. 
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πήτων*  ζαι ή μέν πρώτη ήτο κατασκευασμένη έζ βύσσου (α), 

και μετά εικόνων τών Χερουβίμ διαπεποίκιλμένη, κυανή (β), 
πορφυρά, ζαι κόκκινη ή δέ δεύτερα ήτον έξ αιγειων δερμάτων 

•εξυρασμενη· ή οε τρίτη, ζατεσκευασμενη εζ οερματων υαζιν- 
ίίνων (γ)· ζαι ή τέταρτη τελευταιον, ή μεγαλοπρεπέστατη, έ- 

γρησίμευεν εις τον εσωτερικόν καλλωπισμόν προ δέ τής πλευ­
ράς τής ειςόδου έκρέματο λινουν καταπέτασμα, ποιζίλον, ζυ- 
μαινόμενον έπι πέντε έπιζεχρυσωμένων στύλων έζ ξύλων τής 
ακακίας. -Διηοεΐτο δέ ή σκηνή διά καταπετάσματος, ζρεμαμένου 
εκ τεσσάρων έπικεχρυσωμένων στύλων, χρυσους κρίκους και

Alpin. de plant, aegypt. c. 1. «acaciae at bores copisiossime in montibng 
«Sinai prope mare rubrum positis proveniunt».), καϊ το ξυ'λον αύτου είναι 
εις υπερβολήν Βιαρκές, άσηπτον, κα'ι έπομένως έλαφρο'τατον, καί, όταν παλαιω- 
6$, άπομελαινο'μενον, ώς το ξυ'λον τής έβε'νου. Παρβλ. τήν έξη'γησιν τού Ιερώ­

νυμου. «Est genus arboris, nascentis in eremo, spinae albae babens simi- 
viitudinem, unde omnia lignea arcae et tabernaculi facta sunt instrumenta, 
»quae appellantur settim; quod lignum imputribile, et levissimum, omnium 
slignorum, tarn in fortiludine, qnam in nitore, soliditatem superat et pul- 
«chritudinem ». Σημείωσαν Bl, ότι οί' Έβοομήκοντα μεταφράζουν πάντοτε τό 

ξυλον τής ακακίας Βιά τού, -ξύλα άσηπτα.
(α) *Εβ/?.  σές, και μετά ταύτα βου'ζ· λε'γεται Βέ ούτω το έκ τής Αίγυ'πτου 

λεπτόν και λευκόν λινόν, κα'ι το έξ αυτού κατασκευαζομενον πανίον.
(β) Κατά τούς θ', ύακινθίνη (έβρ. τεχέλεθ), έκ τού χυλού Βηλονο'τι κογχύλης 

τίνος, ευρισκόμενης παρά τήν μεσόγειόν θάλασσαν, τής οποίας το οστρακον ήτο 

κυανούν γαλλιστί violet.
(γ) Ούτω μεν μεθηρμήνευσαν ϋΐ θ'. Βιά Βέ τού ί άνθινα, ό Άκυ'λας, ό Σύμ­

μαχος, καί μετ' αυτών 6 Ιερώνυμος Βιά τού pelles janlhinae, τήν εβραϊκήν 
λέξιν όρώθ τ’χασιμ, έπί τού χρώματος τών Βερμάτων άλλα τήν λε'ξιν ταχάς (τής 
όποιας το πληθυντικόν είναι τ' χασίμ) οι Εβραίοι υπολαμβάνουν σημαίνουσαν 
ούχ'ι το χρώμα, άλλα ζώον τι, περ'ι τής τού οποίου όμως φύσεως καί τού εϊΒους 
διαφωνούν τών πλειοτέρων αι γνώμαι· ούτω τών ταλμουΒιστών τινες υπομνηματί­
ζουν λέγοντες, -στι ήτο ζώον, εχον Βέρμά ποικίλου χρώματος, ώς ό πάνθηρ, 
κα'ι ζήσαν μονον, όσον καιρόν Βιήρκεσε τής σκηνής ή κατασκευή. (ιΒέ La Bible, 
traduction nouveile, avec Γ hebreu en regard, et accompagn6e des notes 
philolog. geograph, et litter, par S. Cahen, Paris 1832. tom. II. pag. 
111.)· άλλοι Βέ πάλιν, έκ τών νε6>τέρων ερμηνευτών, ότι ήτον εΤΒος ικτιοος 
(νυφίτσης, κοινο'τερον)· κα'ι πολλο'ι τελευτάϊόν Βι’ίδχύρ-ιζονται ερμηνεύοντας, οτι
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άργυοας βάσεις έχόντων, εις δύσ μέρη, εις τδ άδυτον (α), δέκα 

πήχεων τδ μήκος, και δέκα τδ πλάτος, και εις τδ ίεμον (β), 
είκοσι μέν πήχεων τδ μήκος, δέκα δέ τδ πλάτος, δέκα δέ τδ 
ύψος. Περιεστοίχιζε δέ πάσαν τήν σκηνήν αυλή, έκατδν μέν 

πήχεις μακρά, πεντήκοντα δέ πλατεία ουσα, καί καταπέτασμα 
είκοσι πήχεων, κεντητόν, πρδ τής είςόδου αυτής έ'χουσα, έκ 
τεσσάρων στυλών κρεμαμενον.—Καί είζ μέν τδ άδυτον ύπήργεν 

Ή κιβωτός τής διαθήκης (προς 'Εβρ. θ'. 4. (έβρ. άρών 
χαββεριθ), ή κζβωτδς του μαρτυρίου (έβρ. άρών χαεδούθ), (γ)), 

ή γνωστή δηλονότι εκείνη κιβωτδς, εις τήν οποίαν έφυλάττοντο 
αί πλάκες του νόμου (προς Έβρ. θ'. 4.), ή στάμνος του μάν­
να ( Εςοδ. ις* . 33.), καί ή ράβδος του ’Ααρών ή βλαστήσασα 
(Αριθμ. ιζ'. 10.). Ήτο δέ κατεσκευασμένη έκ ξύλου, 2 112 

πήχεων τδ μήκος, καί 1 |2 τδ πλάτος καί το ύψος, καί έ­
σωθεν καί έξο^θεν περικεχρυσωμένη. Έπι τής γρύσης σκέπης 
(δ) αυτής ισταντο δύο Χερουβίμ, αναπεπταμένα έ'χοντα τά

ήταν ή φώκη (κατά τδν Λινναϊον, phoca vitulina), τής οποίας πλήθος άμετρος 
ένδιαιταται εις τον αραβικόν κόλπον, όπου εκειτο κα'ι νήσος, ονομαζόμενη διά 
τούτο ύπδ τών παλαιών φωκών νήσος· Στράβ. βιβλ. ις'. κεφ. 4. «ειθ’ εξής (μετά 
»τδ Ποσείδιον) έστι νήσος φωκών, άπδ του πλήθους τών θηρίων τούτων ώνο- 
«μασμένη»· καδ Διόδωρ. Σικελ. βιβλ. γ'. κεφ. 42. «παραπλεύσαντι δε τδν Φοινι- 
«κούντα, πρδς ακρωτήριο) τής ηπείρου νήσος,έστι, άπδ τών έναυλιζομένων έν 
«αυτή ζώων Φωκών νήσος ονομαζόμενη· τοσοΰτο γάρ πλήθος τών θηρίων τούτων 
«ενδιατρίβει τοϊς τόποις, ως τε θαυμάζειν τούς ιδόντας.» Ίδέ Winer bib!. Real- 
w6rtb. 2ter Bd. S 697. — Bauer goltesdienslliche Verfassung der alten 
Ilebreeer (Leipz. 1806.) 2ler Bd. S. 28. —και Gcsenius hebr. u. chald*  
Handwtb. S. 886.

(α) αγία αγίων (πρδς ’Εβρ. θ’. 3.) έβρ. κώδες κωδασδμ, ή σκηνήν δευτέραν 
(πρδς ’Εβρ. θ’. 7.)· έβρ. δέ κα'ι δεβιρ, παρά τδ.διββδρ, τδ λέγειν, διότι ένταΰθα 
ό Θεδς έφανέρωσε τδ βούλημα αύτου· όθεν κα'ι ο ’Ιερώνυμος μεταφράζει oracu- 
luro, oraculi sedes.

(β) *£I  άγια, ή κα'ι σκηνήν πρώτην (πρδς Έβρ. θ’. 2.).
(γ) Παρά τδ έδούθ, τδ σηααινον έντολήν0 νόμ.ον, μεταφραζόμενα ύπδ τών θ’, 

πολλα’κιςδιά του μαρτύρια (Έξοδ. κέ. 21.)· οθεν κα'ι ή Βουλγάτα area 
leslimonii.

(δ) Έβρ. καπώρεθ, παρά τδ καπάρ, τδ καλύπτειν οί δέ θ’, παρήγαγαν τήν 
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πτερά, και τά πρόσωπα αυτών πρό; άλληλα άντικουζοντα (ά)*  

εί; δέ τά; δυο πλευρά; ήσαν τέσσαρε; χρυσοί κρίκοι, διά τώ> 

οποίων έπερώντο δύο έπιζεχρυσωαέναι ράβδοι, δτε ή κιβωτό; 

έμελλε νά μετακομισθή άλλαχόσε.—Μετά τήν διά του Ιοο- 

δάνου διάβασιν τών ’Ισραηλιτών ή κιβωτός τή; διαθήκη; πρώ­
τον μέν διέμεινε καιρόν τινα εί; τά Γάλγαλα, έπειτα δέ μετε- 
κομίσθη εί; τήν Σηλώμ (Ίησ. Ναυή ιή. 1.), δΟεν οί Ίσραηλιται 

τήν έλαβαν ποτέ μεθ εαυτών εί; τόν προ; τού; Φιλισταίου; 
πόλεμον, διά νά έχωσι δι’ αυτή; έμμεσον τήν δείαν προστασίαν 
(Βασιλ. Α\ δ\ 3. 4.)· άλλ ή κιβωτό; περιε'πεσεν εί; τά; 

χεΐρα; "τών αλλοφύλων, οΓτινε; ομω;, καταδαμασδέντε; υπό 

τή; βαρυνθείση; επ’ αυτού; χειρό; του Κυρίου, τήν άπέδωκαν 

πάλιν, και εναπέτεθη τότε εί; τήν πόλιν Καριαθιαρίμ, όπου 
διεφυλάχθη είκοσιν έτη (Βασιλ. Α*.  έ—ζ'.). 'Ο^Δάυιδ, επί τή; 

βασιλεία; αυτού, ήθε'λησε νά τήν μετακόμιση εί; τά άνάζτορα

λέξιν έκ του κιπέο, τού σημαίνοντος το ίλάσκειν, expiare*  όθεν και αεθηρμή- 
ν«υσαν τήν σκεπήν της κιβωτού διά του, ιλαστήριον, κα'ι ή Βουλγάτα έπειτα, 
διά του propiliatorium. Ίδέ Gesenius hebr. u. chald. flndwlb. S. 394.

(α) Τά Χερουβίμ (’'Εξοδ. κέ. 18. και έφξ. Βασιλ. Γ\ 23. Παραλειπ. Α\ 
κή. 18.) (τών όποιων ή ετυμολογία είναι σκοτεινή, ερμηνευόμενης τής σημασίας 
αυτών εις τά άρχαια λεξικά απλώς διά του δυνάμεις, virtules coelestes) παρί- 
σταται εις τήν II. Δ. ζώων μορφήν εχοντα, και μάλιστα τήν τετραπλήν 
ταύτην, λέοντος, ταύρου, άνΟρώπου, και αετού, άλληγορούντος του μεν λέοντος 
την δύναμιν κα'ι τήν μεγαλοπρέπειαν του Θεού· τού δέ ταυρου, τήν σταθερότη­
τα αυτού*  του δέ ανθρώπου, τήν σοφίαν κα'ι τήν αγαθότητα*  τού δέ αετού, 
τδ έ'ξοχον του Θεού υπέρ πάντα τά γήϊνα (Ίεζεκ. ά. 5. — 28. ί. 2. — 22. 
ιά. 22.)*  καά πτερά (όθεν παρ’ Ίωσήπ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ\ κεφ. 6. §. 5· 
ζζώα πετεινά, μορφήν ούδεν'ι τών ύπ άνθρώπων έωραμένων παραπλήσια».), καέ 
πόδας, τών οποίαν το κατώτατον μέρος ώμοίαζε προς ποδας ταύρων. Παρίςανται 
δέ προς τούτοις τά Χερουβίμ εις τήν αγίαν Γραφήν ούχ'ι μόνον ώς τεχνητά 
τινα έπικοσμήματα (όποια παρδ. χαρ. ένταύθα), αλλά καέ ώς φύλακες τού πα­
ραδείσου, οίτινες κρατούντες τήν φλογίνην ρομφαίαν, απαγορεύουν εις τούς πεσοντας 
πρωτοπλάστους τήν ειςοδον (Γεν. γ\ 2 4.), κα'ι ώς φεοοντες τον έφ’ άρματος 
θρόνον τού Θεού (Ψαλμ. ιζλ 11. οθλ 2. Βασιλ. Α\ δ’. 4ι" Βασιλ. Β'. ς. 
2. κβ'. 11.).
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αυτού (Βασιλ. Β\ 2—6.), άλλα διά τδ τρομερόν τέλος

τού Όζά, τού τόλμησαν τος νά την έγγίση (αυτόθι, 6. 7.), με- 
ταβαλών γνώμην, την άπεκλινεν εις τον οίκον τού ’Αβεβοαρά 
(αυτόθι, 10.)’ μετά δέ τρεις μήνας ύστερον άνήγαγεν αυτήν 
εις την Σιών (Παραλειπ. Βλ ά. 4.), και τελευταίου δ Σαλω­
μών την είςήνεγκεν εντεύθεν εις τον ναόν, τον οποίον ωκοδό- 
μησεν εις την Ιερουσαλήμ, διατηρηθεϊσαν αυτού μέχρι τής βα­
βυλωνίας αιχμαλωσίας (Βασιλ. Γ'. ή. 1—7. Παραλειπ. Β'. 
έ. 7. ς. 10. 11.). Καταστραφέντος δέ κατά ταύτην τήν ε­
ποχήν τού σαλωμωντείου ναού, έξηφανίσθη και ή κιβωτός τού 
μαρτυρίου, και διά τούτο το άδυτον τού μετά τήν έκ τής Βα- 
βυλώνος επιστροφήν των ’Ιουδαίων άνοικοδομηθέντος ναού ήτο 
παντάπασι κενόν (Εσδρ. Β'. ά. 7. ς. 5 ) (α).

Τδ δέ ίερδν περιείχε
ά) προς μεν άρκτον τράπεζαν, κντεσκευασμένην έκ ξύλων 

τής ακακίας, και κατακεχρυσωμένην, τδ μέν ύψος πήχεως καί 
ήμίσεος, τδ δέ πλάτος πηχυαίαν, καί έχ ου σαν κύκλω μέν χρυ­
σήν ταινίαν, καί χρυσήν στεφάνην, παλαιστιαίαν*  εις δέτάς γω­
νίας των τεσσάρων αυτής ποδών, τέσσαρας χρυσούς δακτυλίους, 
διά νά οιαπερώνται οι’ αυτών ράβδοι, καί νά δύναται ούτω νά 
μετακομίζεται (Έξοο. κέ. 23—29.). ’Επί τής τραπέζης ταύ- 
της έκειντο εις παράλληλον σειράν οί άρτοι ένώπιοι (Έξοδ. κέ.

(α) Οί ταλ^ουδιστα'ι (’Αβαρβενήλ εις Δαν. θ'.) τρέφουν την κενήν ελπίδα, orc 
ή κιβωτός θέλει φανή πάλιν {χετά του προςδοκω'χένου υ.εσσίου· άλλ’ ο 
τη; 'Ιειχειχίας, λάλων (γ'. 16.) περ'ι του ιχεστίου, και τής κλησεως των εθνών 
εις τήν πιστιν, λέγει, οτι «έν ταϊς ήν.έρα'.ς έκειναις ούκ έρουσιν ετι, κιβωτός 
«οιαθήκης άγιου ’ΐαραήλ, ουκ άναβήσεται 'έπι καροίαν, ούκ ονο/χασθήσετΛΐ, ούο*  
»έπισκεφθήσεται, κα'ι ού ποιηθήσεται ετι». Ο ο Νεευ.ία;, οί Μακκα-
βαϊοι, καιό’ΐώσηπο;, δεν αναφέρουν διολου περί τής κιβωτού τής διαθήκης είς 
τον δεύτερον ναόν· άλλα υ.άλιοτα ό Ίωσηπος λέγει ρητώς, οτι, οτε έκυρίευσε 
τήν Ίερουοαλήιχ ό Τίτος, ουοέν εκειτο εις του ναοΰ το άγιον του αγίου. ’Ιώ». 
περί ιουδ. πολέα. βιβλ. έ. κεφ. 5. §. 5. <έκειτο δε ούδεν ο/.ως έν αΰτω ». 
— A. Calmel Dictionu. de la Bible, ύπδ τήν λ. arche.
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30.) (α), οώοεχζ τόν άοιθμόν ζατά τάς δώδεκα φυλάς του Ισ­

ραήλ, ζατασζευαζόμενοι τό μετά ταΰτα υπό τών Κααθίτών, 
(Παραλειπ, Α\ θ'. 32.), άζυμοί έξ αλεύρου, καί καταπεπασ- 

μένον έχοντες καθαρόν λιβανωτόν (β). Καθ' έκαστον δέ σάββα - 
τον τούς μέν άρτους τούτους έξήρουν οί ίερε?ς, ζαί τούς έτρωγαν, 

αντικαθιστώντας άλλους προςφάτους· τον δέ λιβανωτόν εζαιαν εις 
τόν Θεόν (Αευιτ. ζδ\ 8. 9.) (γ). ’Επί τής αυτής τοαπέζης 

παρέζειντο και διάρορα αγγεία, οΤον, τρυβλία, Ουίσζαι (ο), σπον- 
δεΐα, ζαί ζύαθοι (ε) (Έξοδ. ζέ. 29 ), όσα ήσαν αναγκαία εις 

τών άρτων τήν υπηρεσίαν. Ήσαν δέ οι ένώπιοι άρτοι σύμβο­
λου ευχαριστηρίου θυσίας διά τόν άρτον ζαί τήν τροφήν, τά 
οποία έδωζεν δ Θεός εις τούς άνθρώπους, ζαί διά τούτο εις 
σημεΐδν ευγνωμοσύνης ετίθεντο ενώπιον του Θεού* —β') προς δέ

(α) Έβλ. λέχερι φανψ, τουτέστιν, άρτοι τού προσώπου (Νεεα. ί. 33.), διοη 
ετίθεντο ένώπιον του προσώπου του Θεού, καθηυ.ένου έπί θοονου εις τδ υιεταξυ 
τών πτερύγων τών Χερουβψ. ζενδν χάσιχα*  ή λεχέιχ χαΐΑαααρέχεθ, άρτοι τής ποο- 

θεσεως (Παραλειπ. Α\ κγλ 29. Ματθ. ιβ\ 4. Λουκ. ς. 4.) ή τής προςφοοάς 
(Βασιλ. Γ*.  ζ'. 48.)· ή λέχερ. ταρι'ιδ, άρτοι οί διαπαντός (’Αριθα. 7.).

(β) Οί Έβδου.ήκοντα προςθέτουν κα'ι άλας (Αευιτ. κδ\ 6. 7.), και αύτους 
ακολουθεί καέ ό Φίλων, λέγων (εν βίω Μωϋσ. 3. §. 10.)· »ή δέ τράπεζα τίθε­
νται προς τοϊς βορείοις, έφ’ ής άρτοι κα'ι άλες ».

(γ) Ίωσ. Άρχαίολ. βιβλ. γ'. κεφ. 10. §. 7. «δπτώνται ανά δύο αίρεθέντες 

»ριέν τή προ τού σαββάτου, τώ δέ σαββάτω ποω'ί κοαισθεντες, έπι τής ίεοάς 
«τραπέζης τίθενται, κατά έξ εις άλλήλους τετραυ.υ,ένοι· δυο δέ γρύσεων ύπερ- 
» κειμένων πινάκων, λιβανωτού γερ.οντων, διαριένουσιν εως τού ετέρου σαββάτου, 
»κάά τότε ιχέν άντ’ έκ,είνων άλλοι κοριίζονται· οί δέ τοϊς ίερεύσι προς τροφήν 
«δίδονται, κα'ι τού λιβανωτού θυυ.ιωυ,ένου έπί τφ ίερω πυρι, έφ’ ω κα'ι ολοκαυ- 
ντούσι τά πάντα, λιβανωτός δέ υπέρ έκείνου άλλος υπέρ τών άρτων προςτίθεται 
— Παρά ταύτα διηγούνται οί ραββϊνοι κα'ι το Ταλυ,ούδ (ρ,ίσνα, μεναχώθ 11.) 
ίτι πολλά περί τού σχήματος τών άρτων, περέ τού χρο'νου, οτε έψήνοντο, τού 
τροπου, καθ’ δν έφέροντο εις τδ άδυτον, έπετίθεντο εις τήν τράπεζαν, και διε- 
νέριοντο ύπδ τών ιερέων. Καί τινα υ.έν τών έθίριων τούτων πιθανόν, οτι έτη- 
ροΰντο τωόντι εις τδν δεύτερον ναο'ν τινά οαως πάλιν είναι παντάπασι ψευδή, 
εις τήν κακήν έρριηνείαν τών λέξεων στηριζο'υ.ενα. ’Ιδέ Bauer gottesdienslI. Ver- 

fass. 1ter Bd. S. 205. ff.
(δ) Έβρ. κασώθ, δύο βαθεϊαι φιάλαι, περιέχουσαι λιβανωτόν.
(ε) Έβρ. κασώθ κα'ι ριενιχ'ιώθ· ήσαν δοχεία, δ:ά τών οποίων άπεκοαίζετο. ό 
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μεσημβρίαν τήν επτάφωτο? λυχνίαν (έβρ. μενωρά) (* *Εςόο.  ζέ. 

31—40.) (α), έζ καθαρού χρυσίου ζατεσζευασμένην, καί συγ­
κείμενη? έκ τής βάσεως, ζα! έζ του ζατά κάθετον ζίονος (καυ- 
λού), έκ του οποίου είς τά δυο αντίθετα μέρη έςετείνοντο κατ’ 
ίσην διάστασιν τρεις βραχίονες (ζαλαμίσζοί), είς το αύτδ προς 

τδ του ζαυλου ύψος άπολήγοντες, και έχοντες έπιζοσμήματα, 
δμοιάζοντα προς τους σφαφωτήρας (έβρ. ζαφτωρίμ), κρατήρας 
(έβρ. γεβαιμ), και τά άνθη του κρίνου (έβρ. περαχίμ). ’Επι τών 
έπτά αυτής ακοών έζαιαν δι’ δλης τής νυζτδς έπτά λύχνοι 
(Αευιτ. κδ'. 3.) (β), βλέποντες είς τά έμπροσθεν, διότι ή λυ­
χνία ιστατο έστραμμένη απ’ ανατολών προς δυσμάς (γ). Τά 

κηροψάλιδα (έβρ. μαλζαχιμ), τά άγγεΐα, είς τά οποία ετίθεντο 
τών λύχνων οι μύκητες (έβρ. μαχτουθ), και οί έλαιοχύται, 

λιβανωτός, καί εις τά όποϊα ένεβάλλετο πάλιν άλλος προς πλήρωσιν τών θυϊ- 
σκών· καϊ ταυτα ονομάζει ό Ιώσηπος σπονδεϊα και θυμιατήρια, ότε έξιστορεϊ οσα 
ειδεν ο Πομπήϊος, ειςελθών εις τδν ναόν Ίώσ. περϊ ιουδ. πολ. βιβλ. ά. κεφ. 
7. §. 6. «παρελθών γούν συν τοϊς περ'ι αυτόν ό Πομπήϊος εις τον ναόν, ένθα 
»μόνω θεμιτόν ήν παριέναι τω άρχιερεϊ, τά ένδον έθεάσατο, λυχνίαν τε και 
•λύχνους, κα'ι τράπεζαν, κα'ι σπονδεϊα κα'ι θυμιατήρια, ολόχρυσα πάντα, πλήθος 
»τε αρωμάτων σεσωρευμένων, κα'ι τών ιερών χρημάτων εις τάλαντα διςχίλια ».

(α) Τής όποιας όμως τδ ύψος κα'ι τδ πλάτος δεν προςδιορίζεται· οί δέ Ιου­

δαίοι θέλουν, ότι ήτο* 18 παλαιστάς υψηλή, κα'ι 12 πλατεία.
(β) Κατά τδν Ίώσηπον έ’καιαν και τήν ημέραν τρεις· ’Αρχαιολ. βιβλ. γ . κεφ. 

8. §. 3. «ών (λύχνων) τους μεν τρεις έπι τή ίερφ λυχνία φέγγειν εδει τώ 
»θεω κατά πάσαν ημέραν, τους δέ λοιπούς περϊ τήν εσπέραν άττοντας ».

(γ) Παρβλ. τήν περιγραφήν αυτής παρ’ Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ', κεφ. 6.
7. «κατά πρόσωπον δε τής τραπέζης, τω πρδς μεσημβρίαν τετραμμένω τοίχω 

• πλησίον, ϊσταται λυχνία, έκ χρυσου κεχωνευμένη διάχενος, σταθμόν έγουσα
• μνας εκατόν 'Εβραίοι μίν καλουσι κίγχαρες, εις Οε την ελληνικήν μεταβαΛ- 
•λόμενον γλώσσαν, σημαίνει τάλαντον. Πεποίηται δε σφαιρία κα'ι κρίνα συν ροί- 
»σκοις καϊ κρατηριδίοις, έβδομήκοντα δ ήν τά παντα, έξ ων άπο μιας βασεως 
•συνετεθη πρδς ύψος ποιήσαντος αυτήν -συγκειμένην εις μοίρας, εις οσας τους επτά 
νπλανήτας καϊ τδν ήλιον κατανέμουσιν. ’Απαρτίζεται δε εις επτά κεφαλας, 
• καταλλήλας έν ατοίχω διακειμένας. Λυ'χνοι δ’ έπιφέρονται αυταϊς έπτά κατά 
• μίαν, τών πλανητών τδν αριθμόν μεμχμημενοι, όρώσι δ εις τε την ανατολήν 

»καϊ τήν μεσημβρίαν, λοξώς αυτής κείμενης .»
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ήσαν ώςαύτως έκ χρυσού καθαρού, άναλωθέντος πρδς πάντα 

ταύτα τά σκεύη χρυσού ταλάντου (α)’—γ') κατά δέ τδ μέσον, 

μεταξύ της χρυσής τραπέζης και τής λυχνίας, πρδς τδ κα­
ταπέτασμα του άδυτου, τδ θυσιαστήριον του θυμιάματος (έβρ. 
μισεμπεχά κτωρέθ (β) ) (νΕξοδ. λ'. 1—10.), εκ ξύλων τής 

ακακίας συνιστάμενον, ζαί τδ μέν μήκος ζαί πλάτος πηχυαιον, 

δύο δέ πήχεων τδ ύψος. Ήτο δέ τετράγωνον, έ'χον τάς γω­

νιαίας στήλας έξεχούσας ώς κέρατα, περί τδ χείλος τής επι­
φάνειας, χρυσήν στεφάνην και κατά τάς δύο πλευράς, δύο 
χρυσούς δακτυλίους, διά νά διαπερωνται δι’ αύτών αί ράβδοι 

ποδς μετακομισιν. ’Επί τού θυσιαστηρίου τούτου έθυμία δ ίε- 
ρεύς καθ’ έζάστην τδ μέν πρωί’, δτε έπε σκεύαζε τούς λύχνους, 

τδ δέ έσπέρας, δτε τούς άνήπτεν, ίδιον τι θυμίαμα, ζαί δ άρ- 
χιερεύς κατ’ έ'τος τήν ημέραν τού εξιλασμού έχριε τά ζέρατα 
αυτού διά τού αίματος τού ζαθαρισμού (γ). — Τδ Θυμίαμα 
(*Εξοδ.  λ\ 34.), τδ ©ποιον έ'καιεν ενταύθα επ’ ανθράκων, συ- 

(α) Ίσοδυναμουντος περίπου προς 447 7 φλωρία. Jahn bi bl. Archeol. 3ler 
Th. S. 237.— Παρομοία τις χ?υοη λυχνία έφέρετο_ μεταξύ τών λοιπών θεα­
μάτων εις τον θρίαμβον του Τίτου, διαφέρουσα όμως κατά τήν μαρτυρίαν τοί 
Ίωσήπου τής εις τον ναόν κείμενης* Ίώσ. περί ιουδ. πολ. βιβλ. ζ". κεφ. 5.

5. «Λάφυρα δε τά μέν άλλα χύδην έφέρετο* διέπρεπε δέ πάντων τά έγκα- 
»ταληφθέντα τώ έν Ίεροσολυμοις ίερώ* χρυσή τε τράπεζα τήν ολκήν πολυτά­

λαντος, καέ λυχνία χρυσού μέν ομοίως πεποιημένη* το δέ εργον έξήλλακτο 
»τής κατά τήν ήμετέραν χρήσιν συνήθειας* ό μέν γάρ μέσος ήν κίων έκ τής 
»βάσεως πεπηγώς, λεπτοί δ’ άπ’ αυτού μεμήκυντο καυλίσκοι, τριαίνης σχήματι 
«παραπλησίαν τήν θέσιν εχοντες, λύχνον έκαστος αύτών έπ’ άκρων κεχαλκευμέ- 
»νος* επτά δέ ήσαν ούτοι, τής παρά τοϊς Ίουδαίοις έβδομάδος τήν τιμήν 

»έμφανίζοντες ».
(β) Κα'ι, διιτι ήτον έπικεχρυσωμένον, κα'ι ύστατο εις τδ ιερόν, πρδς διαστολήν 

τού εν τή αυλή κειμένου θυσιαστηρίου, μισεμπεχά σαχάβ (χρυσούν θυσιαστήριον), 
και μισεμπεχά χαπενιμ'ι (εσωτερικήν θυσιαστήριον) λεγόμενον.

(ν) Παρβλ. τήν περιγραφήν του θυσιαστηρίου τουτου παρ’ Ίωσ. Αρχαιολ. 
βιβλ. γ'. κεφ. 6. §. 8. «μεταξύ δέ αυτής (τής λυχνίας) κάέ τής τραπέζης 
»ενδον, ώς προεϊπον, θυμιατήριον, ξυλινον μέν, έξ ου κα'ι τά πρότερα ήν σκευή, 
υυ.η σηπόν.ενον, στ-:οεά δέ περιελήλατο αύτώ λεπ'ις, πηχυαϊον κατά πλευράν
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νίστατσ έζ σταχτής (έβρ. νατάρ) (α), βνυχος (έβρ. σεχελέθ) (β), 

χαλβάνης (έβρ. γελβενά) (γ), ζαι λίβάνσυ (έβρ. λεβωνά) (3).

•εκάστην τδ πλάτος, ύψος δέ διπλάσιου. Έπήν 51 έσχάρα χρυτέα ύπερανεςώ- 
»σα, εμουσα κατά γωνίαν έκάστην στέφανον, κα'ι τούτου δ' έκπεριοδεύοντα χρύ- 
«σεον ω καέ κρίκοι και σζυταλίδες προςήεσαν, αίς κατά τάς οδούς ύπδ τών 
• ιερέων έφερετο ».

(α) Του άπο τής σμύρνης και του κινναμώμου άποστάζοντος υγρού. Θεόφρας. 

πιρ'ι οσμών «έκ κινναμώμου καά σμύρνης κυπτόμενης έλαιον ρεϊ*  στακτή 
«δέ καλείται διά τδ μικρόν στάζειν». — Διοςκορίδ. βιβλ. ά. κες?. 74. 
«στακτή δέ καλείται προςφάτου σμύρνης τδ λιπαρόν, κεκομμέυης μεΟ' ύδατος*  
«ολίγου, άποτεΟλιμμένου τε δι' οργάνου*  ευώδηςτε λίαν και πολυτελής έστι· και 
«καθ’ έαυτήυ ούσαυ μύρον τδ καλούμενου στακτή ». — Plin. hist. nat. XIIί. 2. 

«myrrha et per se unguenlum facit sine oieo, stacte dumlaxat». Βασίλειος 
ό μέγ. εις Ψαλμ. μδλ 9. «ή δέ στακτή κα'ι αυτή σμύρνης έστ'ιν είδος τδ 
«λεπτότατου· . έζΟλιβέντος γάρ τού αρώματος, όσον μεν αυτού ρυτδν, εις τήν 
«στακτήν άπομερίζεται· τδ δέ παχύ μένον, σμύρνα προςαυγορεύεται». Τινές δέ 
ερμηνεύουν τήν λέξιν διά τού, βάλσαμον.

(β) Διοςκορ. βιβλ. β'. κεφ. 10. «*Ονυξ  έστι πώμα κογχυλίου, ομοιον τω 
«τής πορφύρας, ευρισκόμενον έν τή Ινδία, έν ταϊς ναρδοφόροις λίμναις*  διδ κα'ι 
«αρωματίζει, νεμομένων τών κογχυλίων τήν νάρδον· συλλεγεται δέ, έπειδάν ύπδ 
«τών αύχμών άναςηρανΟώσιν αί λίμναι*  διαφέρει δέ ό άπδ τής έρυΟρας κομι- 
«ζόμενος, υπόλευκος ών κα'ι λιπαρός*  μέλας δέ ό βαβυλώνιος και μικρότερος· 
«άμφότεροι δέ ευώδεις Ουμιώμενοι, καστορίζουτες ποσώς τή οσμή».

(γ) Είναι ή χαλβάνη ό παχύς, ιςώδης, κα'ι δριμυς τήν οσμήν χυλός ναρ- 
θηκώδους τίνος φυτού, γεννωμένου εις τήν ’Αβυσσηνίαν, ’Αραβίαν, κα'ι Συο'αν. 
Διοςκορ. βιβλ. γ\ κεφ. 97. «χαλβάνη οπος έστι νάρθηκος έν Συρία γεννωμένου, 
«ήν έ'νιοι μετώπιον καλούσιν εστι δέ αυτής άρίστη λιβανοειδής, χονδρώδης, κα- 
«θαρά, λιπαρά, άξυλος, εχουσα δε τι τού σπέρματος κα'ι τού νάρθηκος μιγνυμένου, 
«οσμή βαρεία*  ούτ’άγαν υγρά, ούτε πάλιν κατάξηρος». Baubinus ad Diosco- 
ridem· «galbanum liquor est, grumis flavis aul candicanlibus compactus, 
«substantia molli, pingui, digitis adherente, sapore amariusculo, odore gravi» 
— Plin. hist, natur. XII. 56. «datet galbanum Syria in eodem Amano 
«monte e ferula quam ejusdem nominis resinae mode stagonitim appellant».

(δ) Οί παλαιοί φυσιολόγοι δεν έγνώριζαν τοσουτον ακριβώς τδ δένδρον, όθεν 
γενναται ό λιβανωτός, κα'ι διά τούτο πολύ διαφόρως μάς τδ περιγράφουν ούτως 
ό μέν Plin. histor. nat. XII. 31. λένε». <<iiec arhoris ipsius (thuris), quae 
«sit facies, constat . ... Alii folio piri, minor? dumtaxat, et herbidi 
«coloris prodidere; alii lenlisco similem subrutilo; quidam terebiulhum 
«esse, etc . . . Qoi mea aelate legati ex Arabia venerunt, omnia in-
«cerliora fecerunt, quod jure miremur, virgis eliani thuris ad nos cornmean-
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Είς δέ τη*  αυλήν περεείχετ^
ά) το Θυσιαστήριον τών ολοκαυτωμάτων (έβρ. μισμπάχ χαο- 

λά), (’Έξοδ. ζζ'. 1—9.), έκ ξύλων τής ακακίας, περιβεβλημέ- 

νον μετά γαλκου, τδ μέν μήκος καί πλάτος πέντε πήχεων, 
τριών δέ τδ ύψος, τετράγωνον ζαί ζοΐλον.

Τδ μέν άνω ήμισυ μέρος του θυσιαστηρίου τούτου (α) ήτο 

πεπληρωμένον χώματος*  τδ δέ ζάτω, ζοΐλον, ζαί ύπο χαλζου 

διζτυώματος περιζεζυζλωμένον, διά νά έμπορή τδ αιμα τών 

Θυμάτων νά χύνεται ύπδ τδ θυσιαστήριον*  είς δέ τάς πλευράς 
ήσαν*  πάλιν τέσσαρες χαλκοί*  δακτύλιοι προςηρμοσμένοι, διά τών 

οποίων ’ έπερώντο αι πρδς μεταζόμισιν έπιτήδειαι ράβδοι. — 
Πάντα δέ τά αναγκαία είς τδ θυσιαστήριον τούτο σκεύη ήσαν 
ώςαύτως έζ χαλκού, οίον, χύτραι (έβρ. σιρώθ) (β), επιθέματα 

«tibus: quibus credi potest matrem quoque terete et enodi fruticare trunco». 
ό δέ Θεο'φραστ. φυτ. ίστορ. θ\ 4. «είναι τδ μέν του λιβανωτού δενδ,ρον ού 

«μέγα, πεντάπηχυ δε τε και πολύκλαδον φυλλον δέν εχειν έμφερές τή άπίω? 
«πλήν ελαττον πολύ, κα'ι τω χρώματι ποώδες σφοδρά, καθάπερ τδ πήγανον 
«λειόφλοιο/ δέ παν, ώς περ την δάφνην . . . άλλα δέ τινες τδ μέν του 
«λιβανωτού δένδρον όμοιον φασι σχίνω*  φύλλον δέ υπέρυθρον». δ δέ Διοδωρ. Σι - 
κελ. βιβλ. έ. κεφ. 51. «δένδρον έστέ τω μέν μεγέθει μικρδν, τή δέ προςοψες 
»τή άκάνθη τή αιγυπτία τή λευκή παρεμφερές· τά δέ φύλλα τού δένδρου ομοια 
«τή ονομαζόμενη ιτέα, κα'ι τδ άνθος έπ’ αύ;ω φύεται χρυσοειδές». Τουναντίον 
δέ δ ’Άραψ βοτανολογος ’Αβ.ουλφαδλής περιγράφει αύτδ, οτι είναι ακανθώδης 
θάμνος φυο'μενος μονον εις την Ίεμένην, κα'ι μάλιστα έπ'ι τών δρέων, ύψος εχων 
δύο πήχεων, κα'ι ομοιος τά φύλλα καέ τδν καρπόν πρδς μύρτον. 'Ιδέ Winer 
bibl. Realwdrterb. 2ter Bd. S. 739. — Σημείωσαν δέ, οτι οί ραββϊνοι (Γεμάρ. 
κερίτ. 7 8. 1. Γεμάρ. 'Ιεροσολυμ. Ιωμά 41, 4.) προςθέτουν κα'ι άλλα επτά αρώ­
ματα, συστατικά τού θυμιάματος, τά δποϊα λέγουν, οτι έπίτηδες παρέλιπεν δ 
Μωϋσής· είναι δε ταύτα*  σμύρνα, κασσία, νάρδος, κροκος, κάλαμος αρωματικός, 
κίννάμωμον, κα'ι κο'στος· κα'ι έκ τοσούτων, ή κα'ι πλειοτέρων αρωμάτων φαίνε­
ται οτι συνίστατο τδ θυμίαμα έπί τών χρόνων τού Ίωσήπου’ παρβλ. Ίώσ. περί 
ίουδ. πολ. βιβλ. έ. κεφ. 5. §. 5. «τδ θυμιατήριον δέ διά τών τριςκαίδεκα- 
«θυμιαμάτων, οΐς έκ θαλάσσης άνεπίμπλατο, τής τ’ άοικήτου καέ οικουμένης 
«έσήμαινεν, οτι τού Θεού πάντα καά τω Θεφ».

(α) Καθότι τδ σχήμα αυτού*  υποτίθεται ώς τδ του κεφαλαίου γράμματος II, 
οπού αί κατά τάς τέσσαρας γωνίας τέσσαρες έξοχα'ι κέρατα ώνομάζοντο.

(β) Τάς δποίας μετεχειρίζοντο εις τδ νά συλλέγωσι και νά έκκομίζωσΐ τήν ςάκτην.
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;(έβρ. Ί’αια) (α), κρεάργαι (έβρ. μισλαγώθ) (β), καί τά παρόμοια. 
Έκαιε δέ έπι του Θυσιαστηρίου άσβεστον πυρ (Αευιτ. ς. 8).

β') μεταξύ τη; σκηνής και τού θυσιαστηρίου, δ χαλκούς 
λουτήρ μετά της βάσεως αυτού έζ τού αυτού μετάλλου (”Εξοδ. 
λ'. 18.), όπου οί ιερείς προ τών ιεροτελεστιών έλούοντο γεΐρας 
και πδδας. Περί τού τρόπου, καθ’ δν δ λουτήρ ούτος μετεκομιζετο 
άλλαχόσε, τδ μέν έβραϊκδν κείμενον ούδέν αναφέρει· εις δέ τδ 
σαμαρειτικδν καί τήν αλεξανδρινήν μετάφρασιν άναγινώσζεται ή 
προςθήκη (’Αριθμ. ο. 14.), οτι συνεκαλύπτετο πρώτον ‘μέν εις 
πορφύραν οθόνην, έπειτα δέ είς δερμάτι?ον κάλυμμα έξ υα­
κίνθου, καί μετεφέρετο ούτως επί τών άναφορέων έπεται άρα 
έντεύθεν, οτι δεν ήτο παρά πολύ μέγας (δ).

§. 2. Ναός του Σαλωμ,ώντος.

Ό Δαυίδ κατά τά τελευταία έτη τής βασιλείας αυτού ήθέλησε 
νά οίζοδομήση είς τδν θεόν αξιοπρεπές ιερόν έκ λίθων, δθεν 
άποκαλυύας τούτον αυτού τδν σκοπόν είς τδν προφήτην Νάθαν, 
άπετράπη άπδ τής έζτελέσεως αυτού (Βασιλ. Β. ζ'. 2. καί 
έφξ.), ώς φαίνεται, διότι βασιλεύς, οςτις εξέχυσε τοσούτον αΤ- 
μα, δέν έπρεπε νά καθιέρωση είς τδν Θεόν ναόν (Βασιλ. Γ’. 
έ. 3.)*  διό καί ήρζέσθη μόνον είς τήν προμήθειαν τής αναγκαίας 
τών χρημάτων ποσότητος καί τού υλικού. Τδν σκοπόν τού Δαυίδ 
έξεπλήρωσεν έπειτα δ υιός αυτού Σαλωμών, οίκοδομήσας είς 
τδν Θεόν μεγαλοπρεπή λίθινον ναόν άντικρύ τής Σιών, όπου 
ήσαν τά ανάκτορα, επί τού όρους Μωρία, αφού πρότερον διά 
περιτειχίσματος έπλάτυνε καί έςωμάλισε τήν επιφάνειαν τού 
κατ’ άνατολάς κειμένου αυτού λόφου (γ). Ή οικοδομή ήρχισε 
τδ δ' έτος τής βασιλείας τού Σαλωμώντος, κατά τδν δεύτερον

(α) Παρά τοΐς θ'. καλυ-πτηρες.
(β) ’Όργανα, διά τών οποίων ερριπταν εις τδ -πυρ τδ κρέας των σφαγίων.
(γ) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. η. κεφ. 3. §. 9. λ ρεγάλας γάρ έγχώσας φάραγγας, 

>άς διά βάθος άπειρον ούδδ άπονως νεοσαντας ην Ιδεϊν, κα'ι άναβιβάσας εις τετρά- 
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μή'χ (Βζσιλ. Γ'. ς. 1. Παραλειπ. Β'. γ'. 2. ζαί έρξ.), ζα} 

συνετελεσθη το ιά, .μετά έπτά δηλονότι έτη, ζατά μήνα τον 
ονοοον (Βασιλ. Γ. ς. 38). Συνίστατο οέ πασα έζ λίθου, μή­

κος μέν έχουσα πήχεων 60, πλάτος οέ 20, και 30 ύψος*  
ζατα το ανατολικόν μ·ρος προΐστατο τδ προναον (έβρ. ούλάμ 
(β)), 10 πήχεων το πλάτος, 20 το μήκος, και το ύψος 120 
(Παραλειπ. Β'. γ'. 4.) (γ)*  την δέ εις αυτό είςοδον έζόσμουν 

δυο στύλοι έζ χαλκού, ύψος έχοντες πήχεων 18 (Βασιλ. Γ. 
ζ . 15. και έοξ.)· ζατά δέ τάς λοιπάς τρεις πλευράς περιε- 
χυζλοναν τον ναόν τρία έπ’ άλλήλων ωζοδομημένα πατώματα 
ές οικημάτων (εβρ. ζελαώθ), τά δποΐα συνεζοινώνουν προς άλ- 

ληλα διά Ουρών, και εις τά οποία έρεραν έξωθεν δύο έλιζταΐ 
κλίμακες (Βασιλ. Γ'. ς. 8. "Ιεζεζ. μά. 11.) (ο). At θυρίδες του

«κοσίους πήχεις τδ ύψος, Ισόπεδους τή κορυφή του ορούς, Ιο ής ό ναδς ώχο- 
«δου.ητο, κατεσκεύασε». — κα'ι βιβλ. ιέ. κεφ. 11. §. 3. «λόφος ήν πετρώδης, 
«άνάντης, ή/ίέρια προς τοϊς έωοις ριέρεσι τής πόλεως ύπτιούριενος έπϊ τήν κορυ- 
»φήν άκραν. Τούτον ό πρώτος ήρ.ών βασιλεύς Σολομών, κατ έπιφροσύνην του 
«Θεού, ριεγάλαις έργασίαις άπετείχιζεν άνωθεν τά περ'ι τήν άκραν άπετείχιζε 
«δέ κάτωθεν ύπδ τής ρίζης άρχόριενος, ήν βαθεϊα περιθεϊ φάραγξ, κατά λίβα 
»ταΐς πέτραις ριολίβδω δεδ.ερ.έναις προς άλλήλας," άπολαρ.βάνω/ άπδ τής έσω χώ- 
«ρας κα'ι προβαίνων εις βάθος, ώς τε άπορον είναι τοΓ τε υ,ε'γεθος τής οίκοδοριής 
.«καί το ύψος τετραγώνου γενοριενης, ώς τά ριέν μεγέθη των λίθων άπο μετώπου 
«κατά τήν επιφάνειαν όράσθαι, τά δ’ έντος σιδήρω διησφαλισαενα συνέχειν τάς 
«άραογάς ακινήτους τω παντι χρονω. Τής δ’ εργασίας ούτ,ω συναπτούσης εις 
»άκρον τον λόφον, άπεργασάριενος αυτού τήν κορυφήν, και τά κοίλα των περά 
«τδ τείχος έυ.πλήσας, ισόπεδον τοϊς κατά τήν έπιφάνειαν τήν άνω κα'ι λεϊον 
«έποίησε». — Περ'ι ιουρ. πολ. βιβλ. έ. κεφ. 5. §. 1. «τδ δδ ίερδν ιδρυτο
«ρ.εν . . . έπ'ι λόφου καρτερού*  κατ’ άρχάς δδ ριόλις έξήρκει τδ άνωτάτω
«χθαριαλδν αυτού τζό τε ναω κα'ι τω βωριω. Τά γάρ περιξ άπόκρηρινος ήν xa't 
«κατάντης· τού δ*  βασιλέως Σολοριώνος, δς δή κα'ι τον ναδν έκτισε, τδ κατ’
«άνατολάς ριέρος έκτειχίσαντος, εϊτ’ έτέθη ριία στοά τω χωριατι ».

(β) Παρά τοϊς 0\ αιλάρ..
(γ) ’Ιώσ. ’Αρχ^αιολ. βιβλ. ή. κεφ. 3. §. 2. «τδ δε πρόναον αύΐού προες-η- 

»σαν έπϊ πήχεις είκοσι τδ ριήκος, προς τδ εύρος τού οϊκου τεταγριένον, ^χον 
«δέ πλάτους πήχεις δέκα, ύψος δέ άνεγηγερυ,ένον πηχών έκατδν καϊ είκοσι».

(δ) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. αυτόθι*  «περιωκοδόριησε δέ τδν ναδν έν κύκλω τριάκοντα

♦ 
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ναού ονομάζονται (Βασιλ. Γ'. ς. 4.) «βυρίδες παρακυπτομεναι 
«κρυπταί» (έβρ. χαλλωναί σεκουππίμ άμουττιμ), ζαί ήσαν ίσως 
διζτυωταί, ποοςηρμοσμέναι όμως εις τάς δοκούς ούτως, ώςτε 

νά μή ανοίγονται. Ή δέ δροοή τής οικοδομής, έζ ζεδρίνούν 
δοκών συνισταμένη, αγνοείται ζατά τίνα τρόπον κυρίως ήτο ζα- 
τεσκευασμένη, άν, ως συνειθίζετο εις άλλους αρχαίους ναούς, 
κατ’ αέτωμα, ή άλλως πως.— Τό εσωτερικόν τού ναού διη- 
ρεΐτο, ώς τό τής σκηνής τού μαρτυρίου, εις δύο μέρη, εις τό 
ιερόν (έβρ. αίχάλ), καί εις τό άδυτον (έβρ. δεβίρ)’ χαί τό μέν 
ιερόν, 40 πήχεων το μήκος, 20 τό πλάτος, ζαί 30 τό ύψος, 

περιείχε προς μεν οεςιαν πεντε, προς οε αριστεραν αΑΛας πεν- 
τε λυχνίας (Βασιλ. Γ\ ζ\ 49. Παραλειπ. Β'. ο. 7.), δέζα 
τράπεζας, έπι τών όποιων ετίθεντο οί άρτοι τής προ&έσεως, 
πέντε έζ δεξιών, ζαί πέντε έξ αριστερών (Παραλειπ. Αλ ζή. 
16. Παραλειπ. Β\ δ. 19.), ζαί τό θυσιαστήριον τών ζαρπω- 

μάτων*  τό δέ άδυτον, τό όποιον είκοσι πήχεων μήζος καί πλά­
τος έχον, ήτο περικεχρυσωμένον ολον, καί από σανίδων έζ κέ­
δρου, περιελάμβανε μόνον τήν κιβωτόν τής διαθήκης, περικαλυ- 
πτομένην υπό δύο μεγάλων περίχρυσων χερουβίμ (Βασιλ. Γ*.  
ς. 19. 20. 23—29.)· είςήρχετο δέ τις έκ τού ιερού εις τό 
άδυτον διά διπτύχων θυρών, έξ άγριελαίου ζατεσκευασμένων, 
περιζεχρυσωμένω/, καί έγγεγλυμμένα έχουσών χερουβίμ, Φοί­
νικας, ζαί διάοορα άλλα άνθη (Βασιλ. Γ'. ς. 31—36.), α? 
τινες ήσαν πάντοτε ήνεωγμέναι, άλλα διά νά μή βλέπη τις εις 
τά ένδον, έζρέματο έμπροςθεν κεντητόν καταπέτασμα έκ βύσ- 
σου (Παραλειπ. Β\ γ'. 14.),—Τήν οικοδομήν ταύτην τού ναού 
περιεκύκλουν καί δύο αύλαί, ή μέν έξωτερική, αυλή μεγάλη

«βραχέσιν οϊκοις, οί συνοχή τε του -παντός ευ.ελλον εσεσΟα:, διά -πυκνότητα zal· 
»πλήΟος εξωθεν περικείυ.ενοΓ και δη κα'ι τάς είςοδους αύτοϊς δι’ άλληλων κατε- 
«σκευασεν. "Ε/ζαστος δέ τών οΐκων τούτων είδους μέν είχε -πέντε πηχεις, μήκους 
»δε τούς αυτούς, υψους δε εϊκοσιν· έπωκοδομηντο δέ τουτοις άνωθεν έτεροι οίκοι, 
»και πάλιν άλλοι κατ’ αυτών Γιοι κα'ι τοϊς μέτροις κα'ι τφ αριθμώ ». 
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καλούμενη, ή δέ εσωτερική, ή και αυλή τών ιερέων, και καινή 
αυλή, λεγάμενη (Παραλειπ. Β'. ο. 9. κ. 5 ), έκ τών οποίων 

αυτή μέν περιεζλείετο υπδ τείχους και περιφράγματος (Βα- 
σιλ. Γ\ ς. 36 ) (α)· εκείνην δέ, θύρας χαλζας έ'χουσαν (Πα*  
ραλειπ. Β'. δί 9 ), περιεζώννυαν κύκλω στοαί καί κελλία, οπού 

κατωκουν οί ιερείς, και έουλάττοντο αί έπεκαρπίαι, και τά ιερά 
άμφια καί σκεύη (Παραλειπ. Α'. θ'. 26. κγ'. 28. κή. 12. 
'Ιερεμ. μβ'. 2. 4.), καί διάφορα άλλα οικήματα, οπού έγίνοντο 

αί συνεστιάσεις τών θυσιών. Εις ταύτην τών ιερέων τήν αυλήν 
περιείχε to ά) τδ χαλζουν θυσιαστήριον τών ολοκαυτωμάτων, 

20 πήχεων τδ μήκος καί τδ πλάτος, και 10 τδ ύψος (Πα- 
λειπ· Β'. δ'. 1.)· β') ή μεγάλη θάλασσα ή χυτή (έβρ. χαϊάμ 
μουτσάζ), τουτέστι τδ λουτρδν, όπου έλούοντο οί ιερείς, έξά- 

γωνον, 5 πήχεων ύψος, ζαι 10 διάμετρον έ'χουσα, τεχ­

νηέντως ζεκοσμημένη, καί επί δώδεκα χαλκών μόσχων έπι- 
στηριζομένη (Παραλειπ. Β'. ο. 2—6.)' και γ') έκ δεξιών καί 

έξ αριστερών του ναού ήσαν δέκα χαλκοί λουτήρες (έβρ. χίίωρώθ), 
όπου έπλύνοντο τά σκάγια, γέροντες διάφορα κοσμήματα απει­
κονισμένων λεόντων, βοών, καί χερουβίμ, καί έπι τετράτροχων 
βάθρων έπερειδόμενοι (Βασιλ. Γ'. ζΓ. 27—39. Παραλειπ. Β'. 
δ'. 6. 14).

§. 3. Ό δεύτερος, καί ύπό του Ήρώδου καλλω­
πιστείς ναός.

σΟτε οί Χαλδαίρι έπι του Ναβουχοδονόσορος ζατέζτησαν τήν 
Ιερουσαλήμ, τδ έτος 587 π. X., ζατεδαφίσαντες τδν ναόν του 

Χαλωμώντος έκ θεμελίων, μετεκόμισαν τά ιερά αύτου σκεύη 
εις τήν Βαβυλώνα (Βασιλ. Δ', ζέ. 9. καί έοεξ. Παραλειπ. Β'.

(α) Ίώσ. ’Αρχαιολ. αυτόθι, §. 9. «περιέβαλε δέ του ναού κύκλω γεϊσον 
»υ.έν κατά τήν έπιχώριον γλώτταν, θριγκόν δέ παρ’ ΊΕλλησι λεγόμενον, εις τρεις 
υπηχεις άναγαγων το ύψος, εϊρξοντα υ.έν τούς πολλούς τής εις το ιερόν είςο- 
»δου, ^.ονοις δέ άνειαένην αυτήν τοις Ιερευσι σηΐΛανουντα».
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. 19. Ιερεμ. νβ\ 12. 13.)*  άλλ’ δτε ύστερον οί Ιουδαίοι 

επεστρεψαν έζ της αιχμαλωσίας κατ’ άδειαν του βασιλέως Κό­
ρου, ούχί μόνον πάντα εκείνα τά σκεύη άνέλαβαν (Έσδρ. Β'. 
ά. 7. και έ^ξ.), άλλα και χρηματική προςέτι βοήθεια έδόθη 
εις αυτούς πρδς άνοικοδομήν τού ναού (Έσδρ. Β'. ς. 4.)· δθεν 
και ευθύς ή πρώτη αποικία, ή έπι Ζοροβάβελ και Ιησού, τού 
υιού Ίωσεδέζ, δι’ εράνου (Έσδρ. Β'. ά. 6.) και συνέργειας 

τεχνιτών έκ τής Φοινίκης (Έσδρ. Β'. γ'. 7.), τδ δεύτερον έτος 
μετά τήν έπιστροφήν (534, π. X.), έπεχείρησε μετά ζήλου το 
έργον*  άλλ οι Σαμαρεΐται, επειδή άπεκλείσθησαν τής μετοχής 
αυτού, ένήργησαν διά διαβολής και συκοφαντίας τήν διακοπήν 
τής οικοδομής κατά διάταγμα τού άρπαγος Ψευδοσμέρδεως, 
και ούτως οί. περί τον Ζοροβάβελ καί Ίησοΰν μόλις το έκτον 
έτος τής βασιλείας Δαρείου τού Ύστάσπου (515 π. Xj έδυ- 
νήθησαν νά φέρωσιν αυτήν εις πέρας (Έσδρ. Β'. έ.—ς< 15.). 
— Περί τής κατασκευής του δευτέρου τούτου ναού, επειδή μάς 
λείπουν παντάπασίν άγγελίαι, είζάζομεν μόνον, ότι ώμοίαζεν ίσως 

προς τήν τού σαλωμωντείου, άλλά βεβαίως περί τδ μέγεθος 
καί τήν λοιπήν μεγαλοπρέπειαν κατά βαθμόν πολύ υποδεέστε­
ρον εκείνης (Έσδρ. Β'. γ'. 12. Άγγ. β'. 1—9.), ένω μάλιστα 
έλειπε καί ή κιβωτός τής διαθήκης, πυρποληθεισα κατά τήν κα­
ταστροφήν, καί έντεύθεν τδ άδυτον έμενε κενόν. Καί ενόσω μέν 
οι Ιουοαιοι έζων υπδ τήν περσικήν εξουσίαν ειρηναίως καί εύ- 
οαιμονως, εκαλλωπίζετο καί δ ναδς οϋτος πάντοτε έπι μάλλον, 
και ετελειοποιεΐτο’ άρού όμως υπέπεσαν εις τήν κυριαρχίαν 

Αντιοχου τού επιφανούς, οςτις ήθελε νά έξελληνίση τούς ’Ιου- 
. δαίους καί κατά τήν θρησκείαν, δεινή καί εναντία τύχη κατέλαβε 

καί τον ναόν· καθότι υπδ τού ωμού τούτου βασιλέως (τδ έτος 
169 π. X.) ούχί μόνον έσυλήθη (Μακκαβ. Α'. ά. 20. καί 
ε^ξ.), και οι θησαυροί αυτού, οίτινες κατ’ ολίγον είχαν αύςηθή 

έκ προαιρετικής συνειςφοράς καί εθνικών μάλιστα ηγεμόνων 
(Μακκαβ. Β. γ. 23.), ήρπάγησαν, άλλά καί διά τής έπιταχ- 

7
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βείσης τών ειδώλων λατρείας έβεβηλώθη, ζα! κατά πολλούς 
άλλους τρόπους έμιάνΟη (Μαζζαβ. Αί δί 38.). Μετά τήν ε- 

ξωσιν τών Συρων ’Ιούδας δ Μακκαβαΐο; (τδ 165 π. X.) ά- 

ποζατέστησε πάλιν, τδ ιερόν, έπισζευάσας τδ οικοδόμημα, καί 

άναζαινίσας σχεδόν δλως τά έν αύτω κοσμήματα ζα! σκεύη. 

(Μαζζαβ. Αί ο. 41. ζαι έφξ.).
Διετηρήδη δέ τοιουτοτρόπως δ ναός μέχρι τών χρόνων * *11-  

ρώδου του μεγάλου, οςτις, επειδή έσπευδε ν άπαΟανατίση τδ 
δνοιχα αύτου δι’ άνεγέρσεως οικοδομών, άνέκτισε ζαι αύτδν ζατά 
τήν άργιτεζτονιζήν τών Ελλήνων, μηδεμιάς φεισδε’ς δαπάνης 
εις τδ ν’ άποκαταστήση αύτδν περιζαλλέστατον*  δΟεν Οαυμάσας 
έπειτα τδ έργον ζαι δ Τίτος, ήθελε νά τδ διάτηρήση πρδς 

δόξαν του ρωμαϊκού βασιλείου.

ιε. κ?φ. 11. §. 5. 6. «άλΟά κα'ι i'i τοϊς εογοις 
ί στοά' και τους εξω πεοιβόλους έποαγυ-ατευετο, καΊ ταΰτα ωκοδο- 

οκτώ. Τού Βέ '>ατΰ Βιά τώυ ιερέων οικοΒοριηθέντος ένιαυτφ κα\ 
ό λαΒς έτ.ληρώΟη χα?ας ». κ· '· λ.

-πο’λέα. β·.βλ. έ. κεφ. 5. §. 1. » . . . δ;πλαΐ α!·>
• αύταϊς είκοσι πέντε πηχών το ύψος ύφεστηκεσαν 

■πΐ τριάκοντα πηχεις». — ’Αρχαιολ. βιβλ.
ΒΙ τέταρτον αύτου ρ.έτωπον, το προς αεσημβρίαν, είχε 

επ' αύτου Β£ την βασιλικήν στοάν, τριπλήν

Ό Τΐοώδης ήρχισε τήν οικοδομήν τδ ιέ. έτος τής βασιλείας 
αύτου, ζαΐ δ μέν ναός αυτός διά τών ιερέων ζαι τών Λευιτών 
συνετελέσδη μετά έτος έν ζαι ήμισυ’ αί δέ στοά! μόλις είς 
οκτώ έτη ωζοδομήΟησαν (α). Όλος δ περίβολος, δ'ρος τού ιερού 
λεγόμενος (Μαζζαβ. Αί ιγ'. 52 ), είχε τεσσάρων σταδίων πε­

ριφέρειαν*  εις τον έξώτατον τόπον (.τδ πρώτον ιερόν, τδ έξωθεν 
ιερόν, ζαλούμενον), 500 πήχεων τδ μήκος και τδ πλάτος, ή- 
σαν ζατά μέν τάς τρεις πλευράς δίπλα?, ζατά δέ τήν τετάρτην, 
τήν μεσημβρινήν, τριπλαι στοά! (β), μεταξύ τών οποίων, προς

(s) Ίώτ. Άρχτιτ>·. β>5λ 

»τά περί τας στοάς και 

ί
»αη?ι·/ εί, άπα:

(β) 'ΐώσ. πε^ίϊ Ιου3. 
»αί στοαϊ -πάσα:, κίο· 

». κα'ι πλατεΐαι ρΛν η^αν 
κεφ. 11. §· 5. «το

»υΛν και αυτό πυλας χα.α jXwiov,
.ζατά [Λήχο; Siiww' -άπ'ο της έώ»; ?κ?αγγ5ς W· την ίστ.ί(ΐζ·> . . . Κίονες 
.5’ ίφίκασζ·- κατ’ άλλήλοι; έπϊ [Λήκος τετοτχα· συν^ίέετο γί? i
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άνατολάς, ή στοά του Σαλβψώντο; (Ίωάν. ί. 23) (α)· πλη- 
σιέστερον 3έ πρδς τήν βόρειον καί τήν δυτικήν. πλευράν τούτου 
του τετραγώνου ύπήοχεν δ ναός μετά των αυλών αυτου. Δε'κα 
τέσσαρες βαθμίδες έφεραν εις άλλον περίβολον, δρύφακτον λε­
γόμενον, τρεις πήχεις υψηλόν, καί υπό λίθινων κιγκλίδων π.ε- 
ριπεφραγμένον, διάστημα τόπου 10 πήγεων πλάτος εχον, τδ 
οποίον περιελάμβανε τάς αυλάς (τδ δεύτερον ιερόν) (β). Ή έ- 
ξωτάτη αυλή, ή προς άνατολάς, ήτον ή λεγομένη αυλή των 
γυναικών, ή γυναικωνιτις, τετράγωνος τόπος, πήχεων 135, τρε?ς 
πύλας έχων, καί τέσσαρα κελλία καί στοάς, καί περικυκλού- 
μενος υπό τείχους, έξωτερικώς μέν 40, έσωτερικώς δέ 25 
πήχεις υψηλου, εις τδ οποίον έφεραν πέντε βαθμίδες (γ). ’Εν­
τεύθεν επί 15 βαθμιδών ανέβαινε τις εις τήν μεγάλην αυλήν,

7*

«τέταρτος στοίχος λιθοδομητω τείχει . . . μήκος ποδών έπτά κάέ είκοσι 
» . . . Τεσσάρων δέ στίχων οντων, τρεις άπολαμβάνουσι τάς διά μέσου χώρας 
»ταίς στοαϊς· των δέ αί δυο παράλληλοι . . . εύρος . . . ποδας τριά- 
»κοντά . . . ύψος δέ πο'δας υπέρ πεντήκοντα· της δέ μέσης εύρος μέν 
«ήμιόλιου, ύψος δέ διπλάσιου».

(α) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. κ\ κεφ. 9. §.7. «ην δέ ή στοά τού μέν έξωθεν 
«ιερού, κείμενη δέ έν «ράραγγι βαθεία, τετρακοσίων πηχών τούς τοίχους εχουσα, 
«έκ λίθων δέ τετραγώνων κατεσκεύαστο και λευκών πάνυ. Το μέν μήκος έκάστου 
»λίθου πήχεις είκοσι* το δέ ύψος £ς· έργου Σολομώνος τού βασιλέως, πρώτου 
«δειμαμένου το σύμπαυ ίερον».

(β) Ίώσ. περ'ι Ιουδ. πολέμ. βιβλ. έ. κεφ. 5. ξ. 2. « . . . δρύφακτος 
»περιβέβλητο λίθινος, τρίπηχυς μέν ύψος, πάνυ δέ χαριέντως διειργασμένος* έν 
»αύτω δ’ είστήκεσαν έξ ίσου διαστήματος στήλαι, τδν τής αγνείας, προσημαί- 
«νουσαι νομού, αι μεν έλληυικοίς, αι δέ ρωμαϊκοίς γράμμασι, μή δείν άλλο· 
»φυλον εντός τού άγιου παριένατ το γάρ δεύτερον Ιερόν, άγιον έζαλεϊτο. Καέ 
«τεσσαρεςζαίδεκα μέν βαθμοίς ην άναβατον άπο τού πρώτου . . . μετά δέ
«τούς δέκα τέσσαρας βαθμούς το μέχρι τού τείχους διάστημα πηχών ην δέκα, 
»παν ισόπεδου ».

(γ) Ιώσ. περέ ιουδ. πολέμ· βιβλ. έ. κεφ. 5. §. 2· «τετράγωνον δέ άνω, καί 
«τείχει περιπεφραγμένον ίδίω* τούτου το μέν έςωθεν ύψος, καίπερ τεσσαράκοντα 
«πηχών υπάρχου, ύπο των βαθμών έκαλύπτετο’ το δέ ένδον είκοσι καί πέντε 
»πηχών ην· προς γάρ ύψηλοτέρω δεδομημένου βαθμοϊς, ούκέτι ?4ν άπαν είσγ 
«καταφανές, καλυπτόμενου ύπύ τού λοφου».
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τήν έπτάπυλον (α), περί τήν οποία? ήσαν στοά: ζαι χελλία, χαι 

ητ:ς, 187 πήχεων το μήκος άπ’ ανατολών προς δυσμάς, και 

135 πήχεων τδ. πλάτος άπ’ άρκτου προς μεσημβρίαν, περι­
λάμβανε τον ναδν, διαιρούμενη εις τήν αυλήν τών Ισραηλιτών 
(άνατολικώς), 11 πήχεων μήκος, και 135 πλάτος εχουσαν, καί 

εις τήν τών Ιερέων (δυτιζώς), χωριζομένην απ εκείνης οια τα­
πεινής κιγκλίοος’ εις ταυτην έκειτο τδ μεγα θυσιαστήριον έκ 
λίθου (β), μετά του λουτήρος και άλλων άναγζαίων σκευών (γ)’ 

όπισθεν δέ του άδυτου ήτο κενός τις τοπος, πήχεων 11. — 
Ό ναδς ,.δέχ αυτός, έκ λευκου μαρμάρου, και δαψιλέστατα π&- 

ριζεχρυσωμένος εντός κα! έκτος (δ), είχε μήκος 100 πήχεων 
(απ’ άνατολών πρδς δυσμάς), ίσον ύψος, και πλάτος ωςαύτως

(α) *0 Ίώτηπος άναφερει, ότι είχεν δέκα πύλας, συναριθμών καϊ τας της γυ- 

ναικωνίτιδος' περϊ Ιουδ. πολέμ. αυτόθι* «... τας πυλας, αι απο |Χ£'/ 
»άρκτου καϊ μεσημβρίας οκτώ, καθ’ έκάτερον τέσσαρες, δυο δ’ ήσαν έξ ανατολής 
«κατ’ ανάγκην διατεχειχισμέου γάρ κατά τούτο το κλίμα ταϊς γυναιξιν ίδιου 

»πρδς θρησκείαν χώρου, εδε δερτέραν είναι πύλην τέτμητο δέ αυτή τής πρώτης 
»άντικρυς. Καϊ έκ τών άλλων κλιμάτων, μια μεσημβρινή πύλη, καϊ μία βόρειος, δι’ ής 
»εχς τήν γυναικωνίτιν ειςήγον κατά. γάρ τάς άλλας ούκ έξήν παρελθεϊν γυναιξϊν, 
»άλλ’ ουδέ κατά τήν σφετέραν ύπερβήναι τδ διατείχισμα ». — §. 3. «τών δέ 
»τρυλων αί μέν έννέα χρυσώ καϊ άργύρω κεκαλυυ.μέναι πανταχόθεν ήσαν, ομοίως 
»τε παραστάδες κα'ι τά υπέρθυρα* μία δέ ή εςωθεν του νεώ Κορινθιου χαλκού, 
»πολυ τή τιμή τάς καταργύρους καϊ περίχρυσους ύπεράγουσα». — Τήν τελευ­
ταίων ταυτην ερμηνεύουν τινές. ότι είναι ή Ούρα ή ωραία (ΙΙραξ. γ. 2.).

(β) Ή περιγραφή αυ.τοΰ παρά τώ Ίωσ. αυτόθι, §. 6. «προ αυτού δέ ο βωμός 

»πεντεκαίδεκα μέν ύψος ήν πηχών, εύρος δε καϊ μήκος έκτεινων ίσον, ανα 
»πεντηκοντα πήχεις. Τετράγωνος δ ίδρυτο, κερατοειδ^ί προανεχων γωνίας, και 
»άπδ μεσημβρίας έπ’ αυτόν άνοδος ήρεμα προςάντης υπτιαστο· κατεσκευασθη ο 

»άνευ σιδήοου, καϊ ουδέποτε έψαυεν αυτού σίδηρος».
(γ) Ταλμουδ σεκαλ. 6, 4. —μιδδ. 3. 5. — ταμιδ 3, 3 5.
0) Ιώσ. αυτόθι* «τδ ο εζωθεν αυτού προσωπον ουδέν ούτε εις ψυχής, ούτε 

»εις δμμάτων £κπλη|ιν άπέλιπε* πλαξϊ γάρ χρυσού στιβαραϊς κεκαλυμμενος παν­
ί) τοθεν, ύπδ τάς πρωτας άνατολάς πυρωδεστάτην άπέπαλλεν. αυγήν, και τών βια­

σμένων ιδειν τάς όψεις ώ,ςπερ ήλιαναϊς άκτϊσιν άπέστρεφε. Τοϊς γε μήν είςαφι- 
«κφυ,μένοις ςένοις πόρρωθεν όμοιος δρει, χιονος πλήρει, κατεψαίνετο* και γαρ, 

»καθά μή κεχρύσωτο, λευκότατος ήν».
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?σον ζ*ζΐέμπρο;Οεν,  άλλα κατόπιςΟεν ήτο ζατά 40 βήχεις στε­
νότερος (α). Μέρη δέ αύτου διαστέλλοντο τά έξης*  ά) δώδεκα 
βαθμίδες (β) έ'ρεραν εις τό πρόναον, 90 πήχείς υψηλόν, 50 
πλατύ (απ' άρζτου πρός μεσημβρίαν), zai 20 μαζρόν (απ’ α­
νατολών προς δυσμάς) (γ), διά πόλης, ηττς έμενε πάντοτε ή- 
νεωγμένη (δ)· — β') άλλη πόλη, έ'χουσα ύπεράνω αυτής χρυ­
σήν άμπελον, ζαί από της οποίας έζρέματο καταπέτασμα (ε), 
έρερεν εις τό ίερόν (τά άγια), 40 πήγεων τό μηζος, 20 τό 
πλάτος, και 60 τό ύψος, περιέγον τήν λυχνίαν, τήν τράπεζαν 
τών άρτων τής προΟέσεως, και τό Θυμιατήριον. —γ') από του 
ιερού έχωρίζετο διά καταπετάσματος τό άδυτόν (άγιον άγιου, 
άγια αγίων), το οποίον είχε μήκος 20 πήχεών, πλάτος 20, 
και 60 ύψος, και τό όποιον ήτο παντάπασι κενόν (7)· δ') περί 

«μηκυνόμενος δέ έπ'ι πεντηκοντα, κα'ι διαβαίυων έπ'ι είκοσι». — Κατά δέ 
τούς ραββίνους το πρόναον έσωτερικώς εΐχεν 11 μόνον πήχεων μήκος.

(δ) Ίώσ. αυτόθι' «ή πρώτη δέ αύτου πόλη, πηχών εβδομήκοντα το ύψος ουσα, 
«και εύρος είκοσι κα'ι πέντε, Ουράς ούκ είχε* τού γάρ ουρανού το αφανές και 
«άδιάκλειστον ένέφαινε· κεχρόσωτο δέ τά μέτωπα πάντα, και δι αυτής ο τε 
«ποώτος οίκος εσωθεν άπας κατεφαίνετο, μέγιστος ών, κα'ι τά περέ τήν είσω 

»πόλην πάντα λαμπόμενα χρυσώ τοΐς όρώσιν ύπέπιπτε ».
(ε) ’Ιώσ. αυτόθι* «ή δέ διά τού οίκου πόλη κεχρόιωτο μέν, ώς ίφην, πάσα,

• κα'ι ολος περ'ι αυτήν τείχος* είχε δέ κα'ι τάς χρυσάς υτέρ αυτής αμπέλους, 
»άφ’ ών βότρυες άνδ,σομήκεις κατεκρέμαντο. ^Οντος δέ ήδη τού ναού διστέγου, 
«ταπεινότερα τής έξωθεν οψέως ή ενοον ήν, κα'ι Οόρας είχε χρυσάς πεντηκοντα 
«πέντε πηχών το ύψος, εύρος δ’ έκκαίδεκα. Προ δέ τούτων ισομηκες καταπε- 
»τασμα, πέπλος ήν βαβυλώνιος, ποικιλτές υακίνθου, κα'ι βόσσου, κοκκου τε 
»και πορφόρας, θαυμαστώς μέν ειργασμένος, ούκ αθεώρητον οε τής ύλης τήν 
«κράσιν εχων, άλλ’ ώςπερ εικόνα τών ολών». κ. τ. λ.

(ί) Ίώσ. αυτόθι, 5. «το'θ’ ένοοτάτω μέρος είκοσι μέν πηχών* διείρ-

(α) Ίώσ. αυτόθι, 4. «τδ μέν κατά πρόσωπον ύψος τε και εύρος ίσον, άνά 
«πήχεις εκατόν κατόπιν τεσσαράκοντα πήχεσι στενότερος· έμπροςθεν γάρ ώςπερ 
«ώμοι παρ’ έκάτερον εικοσιπήχεις διέβαινον».

(β) Ίώσ. αυτόθι*  «αυτός 3’ ό να;ς, κατά μέσον κείμενός, το άγιον ίερδν, 
«δώδεκα βαθμοίς ήν άναβατός».

(γ) ’Ιώσ. αυτόθι*  «του δέ ναού δντος εΐσω διστεγου, μόνος ό πρώτος οίκος 
«προέκειτο, και διηνεκές εις το ύψος, άνατεινόμενος μέν έπ'ι έννενήκοντα πήχεις,
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τάς πλευράς του ναού ήσαν, ώς εις τον πρώτον τού Σαλω- 

μώντος, τρίστεγοι σικο: πολλοί, 60 πήχεων το ύψος, έγοντες 
προς άλλήλους συγκοινωνίαν (α). Η στέγη ήτο μέν ομαλή, 

είχε δέ έν τω μέσω ύψωμα, το οποίον ερμηνεύουν τίνές οτι 
είναι το παρά τω Ματθ. ο. 5. μνημονευόμενο'? πτερύγιο? του 
ιερού*  άλλ’ δ ’Ιώσηπος αναφέρει, οτι ζατά κορυφήν αυτής ή­

σαν έμπεπηγμένοι χρυσοί οβελοί (β).

»γετο δέ ομοίως καταπετάσματι προς το εξωθ·ν* έ'κειτο δέ ούδέν ολως έν αύτώ* 
«άβατου δέ, καί άχραντον, κ/t άΟέατον ήν πάσιν, άγιου δέ άγιον έκαλεΪΌ».

(α) Ίώσ. αυτόθι* «περί δέ τά πλευρά του κάτω ναού, δι’ άλλήλων ήσαν 
»ο*κοι τοίστεγοι πολλοί, κα'ι παρ’ έζάτερον εις αυτού; άπο τής πύλης εϊςοδος. 
»Το δέ υπερώον μέρος τούτους μέν ούκ £τ* είχε τού; οϊκους, παροσον ήν ζαί 
«στενότερου, ύψηλο'τερου δ’ έπ'ι τεσσαράκοντα πήχεις, και λιτοτερον του κάτω* 
^συνάγεται γάρ ούτω προς εξήκοντα τοϊς του επιπέδου πηχών εκατόν το παν ύψος».

(β) ’Ιώσ. αυτόθι, §. 6. «κατά κορυφήν δέ χρυσέους οβελούς άνεϊχε τεθηγιχέ- 
»νους, ώς [χή τινι προςκαΟεζο·|χενω· ριολύνοιτο τών ορνέων».

(γ) ’Επιφάν. αίρέσ. π\ κεφ. 1. «και ήσαν μέν το παλαιόν προςευχών τοποι 
Ρ?ν τε τοϊς ’Ιουδαίοι; εξω πολεως, κα'ι έν τοϊς Σαμαρείταις».

(δ) "ΟΟεν καί «προςευχαί» απλώς έλέγοντο* Φίλων περί άρ·:τ. καί πρεσβ.

§. 4. Συναγωγαί.

Αί συναγωγαί (έβρ. βαίδ χαχενέσεΟ), αΐτινες μνημονεύονται 
μόνον μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν, ήσαν ζατά πόλεις 
ζαί χώρας τόποι, επί λόφων ωκοδομημένοι, ώς επί τδ πολύ 
έξω τής πολεως, ζαί μάλιστα παρά τούς ποταμούς (Πράξ. ις, 
13.) (γ), εις τούς οποίους οί ’Ιουδαίοι συνήρχοντο τά σάββατα 
ζαί τάς έορτάς, τούς δέ μετά ταύτα χρόνους καί ζατά πά­
σαν δευτέραν ζαί πέμπτην ημέραν τής έβδαμάδος, διά .νά συμ- 
προςεύχωνται κοινώς (δ), καί ν’ άκροώνται τήν έζ τών βιβλίων 
τής Ιί. Δ. έκ του νόμου καί τών προφητών άνάγνωσιν, τήν 
οποίαν άναγίνωσζέ τις έξ αυτών είς έπήζοον πάντων (Αουζ. 
δ\ 16.) κατά τήν εγχώριον συροχαλδαϊκήν γλώσσαν, καί τήν 
οποίαν έσυγχωρείτο ύστερον είτε εις ραββίνον, είτε είς άλλον 
νομοδιδάσκαλον, νά έρμηνεύση είς τδν λαόν (Πράξ. ιγ. 15.).
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— Οί δημόσιο: λειτουργοί τών συναγωγών ήταν*  ζ\ άρχμ.συν αγω­
γοί, ή άρχοντες της συναγωγής καλούμενοι (Αουζ. η. 4 1. 49.), 

οί ποοϊστάμενοι δηλονότι καί διευθυνται, οί φροντίζοντες περί τής ευ­
ταξίας ζαι εύπρεπείας αυτών, οί προςδιορίζοντες τους άναγνώστας 
τής αγία; Γραφής, καί τούς μέλλοντας έπειτα νά έρμηνεύσωσιν αυτήν 
(Ιίράξ. ιγ'. 13.), καί οί έπιβάλλοντες είς τούς πταίστας τάς 

τεταγμένας ποινάς, τήν μαστίγωσιν (Ματθ. ί. 17. ζγ. 34. 
ΙΙράξ. ζβλ 19. 7.ς'. II.), ζα! τον άσορισμο'ν (Ιωάν. θ'. 22. 
ισ'. 2.)' —- β) οί πρεσβύτεροι (Λουζ. ζ'. 3 ), οί βοηθούντες τού; 
άρχισυναγώγους είς τάς εργασίας αυτών’ — γζ) ο άγγελος τής 
έκκλησίας (legatus ecclesiae, παρβλ. ’Αποζάλυψ. β'. Ι.)? ος τις 
άπήγγελλε τήν προςευνήν έξ ονόματος τών συνερχόμενων (α)' 

*—καί ο) οί υπηρέται, οίτινες ένεχείριζαν είς τον αναγνώστην 
το βιβλίον τής Γραοής, καί παρ’ αύτου πάλιν αυτό άπολαμβά- 
νοντες, το έρύλατταν (Λουζ. δ'. 20.). — Η δέ εσωτερική τών 
συναγωγών δ.άταξίς ήτο σχεδόν ή αυτή, ήτις επικρατεί έ'τι και 
νυν· οίυν ά) έκειτο κιβωτός τις, ή λάρναξ (έβρ άρών), οπού 
έφυλάττοντο τά· βιβλία τής Π. Δ. (β)' — β") κατά το μέσον 
ιστατο το βήμα, από τού οποίου έγίνετο ή άνάγνωσις, και ή 
έρμηνεία μετά τής διδασκαλίας*  — και γ) ήσαν καΟέδραι, άν- 
τιΟέτως κείμενα', άλλαι μέν, έπι τών οποίων έκάΟηντο οί πρε- 
σβύτερρι και οί Φαρισαίοι, άλλαι δέ, άντικρύζουσαι προς ταύτας,

τ.ρς Faicv, 20. «... τών π^οςενχών (-ολλαϊ οε εισι καδ έκαστον 
»τυ.η·Λα της π;λεω;) τάς υέ'^ έΒε'^ροτο^.ησαν, τάς 81 αύτοις Οευ.ελίοις κατέ- 
«σζαύαη).— και, «οςευχάς, οσας ρ.ή έΒυυηδησαν έίχτ^ησεαι κα'ι κατασκαοαις 
»άφα*>ίσαί, Β*.ά το πολλούς κα'ί άθρόους πλησίον οΐζει·/ Ίουοαίους, ετε^ον τρό- 
»rzct έλυυ,ηυαντο ρ.ετά τής τών νο’ιχων κα'ι έθών άυατοοπής»..— Ίωσ. βίος 
54. «κατά τή'/ έπιουσαν ουν ή'ζέοα^ συ^άγο'»τσ’ πάντες είς τήν προςευχήν, 
»γ(στόν οϊχ.ηα,α, πολυν οχλον έπιΒέξασΟαι ουνάν.ενον".

(α) Talmud Rosch Ilaschana IV, 9. «quemadmodum legatus ecclesiae 
j>teiietur, reciiare benedictionss fesli novi anni, sic quique tenentur. R. 
»3.inr»aliel dicil· legnus ecclesiae officio pro omnibos, et officio hoc rite 
wperfunctus, omnes ab obligatione liberal».

(β) Ταύτη·/ τήν λάρνακα ό Τερτυλλιανος ®νορ.άζ-:ι armarium. Tertulliau



104 ΕΓΧΕ IP ΙΔΙΟΝ
δπου έκάθητο ό λαός (α)· — Έπι του Ιησού Χριστού ήριθμούντο 
εις τήν 'Ιερουσαλήμ 480 συναγωγαί.

ΚΕΦΑΛΑ JON Β'.

Ύ-ρατεϊ.σν. Ι

§. 1. Αρχιερείς.
9

'Ιερατείου κυρίως ήρχισε νά σχηματίζεται εις τους Ίσραη- 

λίτας υπό του Μωϋσέως, δςτις τό μέν πρώτον φαίνεται, ότι 

σκοπόν, είχε νά καθιέρωση εις τον Θεόν τους πρωτοτόκους όλων 
τών φυλών έπειτα δέ, επειδή οΰτοι δέν άνεφάνησαν επιδεκτικοί 
τών διδασκαλιών καί νόμων αύτου, και ή φυλή τού Λευί, είς 
τήν όποιαν άνήκεν, έδείκνυε με'γαν ζήλον κατά τής ειδωλολα- 
τρείας, ένεπιστεύθη εις ταύτην τήν φυλακήν τών ιερών, καί κα­

τέστησαν αυτήν επί τής θείας τελεσιουργίας (Έξοδ. κή. 1. Άριθμ. 
γ'. ΙΟ. ιή. 1—7. 22. Δεύτερον, ιή. 3. 5). — Ό ύπατος 

βαθμός του εβραϊκού ιερατείου ήτον ο του άρχιερεως, τού οποίου 
τό όνομα, τάς άπαιτουμένας ιδιότητας, τήν χειροτονίαν, τό έν­
δυμα, τά καθήκοντα, τήν άξίαν, και τά περί τής διαδοχής πε- 
ριγράφομεν εφεξής.

1. ) ’Όνομα τού άρχιερεως. Εις μέν τήν εβραϊκήν γλώσσαν

de cultu fem. 1, 3. «scio, scripturam Enoch, quae hunc ordinem angelis 
«dedit, non recipi a.quibusdam, quia nefc in armarium judaicum admit- 

»litur».
(α) Πε?ι τούτων λέγει ό ΜαιαονιΒης· «Quomodo sedet populus in aede Sy- 

»nagoga? Seniores sic sedent, ut facies eorum sit obversa populo, el 
aposteriora eorum sint obversa templo : universus vero populus considet 
«serie ante seriem, ita ut anteriora seriei unius posterioribus seriei ahe- 
»rius, quae ante earn est, obversa sint. Adeo ut facies universi populi 
»sit versus sanctuarium el seniores et capsam librarian!». — ΈντεύΟΐν έο- 
ρ.ηνεύεται, ο,τι περί τών Φαρισαίων λέγε: ό Ίησοοο, οτι «φιλουσι 
»τάί πρωτοκαΟΐΒοίας έν ταϊ; συναγωγαϊς »>. Ματθ. 6.
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ονομάζεται δ άρχιερεύς κοχέν (α) χαγγαδώλ (ΐερεύς δ μέγας, 
Λευιτ. κά. 10), κοχέν χ^φώς (ίερεύς δ πρώτος, Παοαλειπομ. 
Β'. κς'. 20.), καί κοχέν χαμμασίαχ (ίερεύς δ κεχρισμένος, Λευιτ. 
ο. 3.)*  εις δέ τών θ', τήν μετάφραση» άρχιερεύς απλώς, ή 
άρχιερεύς δ μέγας, δ προηγούμενος πάντων άρχιερεύς, ή ενίοτε 
κατ’ εξοχήν, ίερεύς (Νεεμ. ζ'. 65.) (β).

(α) Παρά τδ καχάν ρήυ.α, το σημαίνον το προφητευειν, ή ριεσίτην είναι, ήτις 
σημασία ευπορεί νά 'παράληψη ώς ή αρχική του προφήτης, θεωρουαε'νου του 
προφήτου και του ίερέως ώς μεσίτου μεταξύ Θεού κα'ι ανθρώπων. Gesenius hebr. 
Vdrterb. S. 36 8. Κατ’ άλλους οέ έαφαίνει ή λέξις εις τήν αραβικήν γλώσ­
σαν καθόλου τον υπηρέτην (minislrum), οΟεν κοχέν ό ίερεύς, ώς υπηρέτης τών 

θειων. Bauer goltesdiensll. Verfass. 2ier Bd. S. 307.
(β) Ούτως ώνο'υιασε κα'ι ό ’Αππιανος τους αρχιερείς τών 'Ρωααίων απλώς ιε­

ρείς. Αντιστοιχεί δέ εις τήν λατινικήν γλώσσαν προς τήν λέξιν άρχιερεύς το 
pontipex maximus (» quod maximus rerum, quae ad sacra ct religioncs 
pertinent, judex sit». Festus.)

(γ) Και ή συνθήκη αυτή ισχύει κα'ι έπ'ι τών άλλων ιερέων. Ίώσ. Άρχαιολ. 
βιβλ. γ'. κεφ. 12. §. 2. «ουδέ νεκρώ προςεισιν ο άρχιερεύς, τών λοιπών ci 
«κεκωλυυ,ένων άδελφοϊς, κα'ι γονευσι, και παισ'ι τοϊς έαυτών προςιέναι αεταστά- 
»σιν· άφελεϊς δέ είναι πάσαν αφέλειαν, τον δέ υ.ή όλο'κληιον τών ιερέων νέυ.ε» 
»σθαι προς τούς ιερείς έκέλευσε τά γέρα, άναβαινειν δέ έτ.'ι τον βωαον κα'ι είς- 
»ιέναι είς τον ναόν έκώλυσε· υ.ή [αονο/ δέ περ'ι τάς ιερουργίας καθαρούς είναι, 
»σπουδάζειν δέ και περ'ι τήν αυτών δίαιταν, ώς ταυτην άυ.ειχπτον είναι. Κα'ι 
»διά ταυτην τήν αιτίαν οί τήν ιερατικήν στολήν φοοούντες ά'χων.οί τέ ει;ι, καέ-

2) Άπαιτούμεναι ιδιότητες αύτου. ά) Νά κατάγεται άπδ του 
οίκου Άαρών (Άριθμ. κέ. 11. 12. 13.)’ β') Νά ήναι άμω- 
μος παντός σωματικού ελαττώματος, καί καθαρός· (Λευιτ. κά. 
17. καί έφξ. κβ\ 1—9.) (γ)' γΖ) ούτε μέν αύτου, ούτε τών 
λοιπών ιερέων ή ηλικία προςδιορίζεται  επειδή δέ δ Λευίτης πα- 
ρελαμβάνετο εις τήν περί τά θεΐα υπηρεσίαν κατά τδ κέ. έ­
τος τής ηλικίας (Άριθμ. ή. 24.), επόμενον είναι, οτι ταυτην 
τήν ηλικίαν καί οί ιερείς καί δ άρχιερεύς άπητεΐτο νά έχωσιν, 
δτε έχειροτονουντο  δ’) νά μή νυμφεύεται μήτε αύτδς, μήτε οί 
άλλοι ιερείς, πόρνην, ή άπδ του οικείου άνδρδς διεζευγμένην γυ­
ναίκα  άλλ’ είς αύτδν μέν μόνον παρθένον, εις δέ τούς ιερείς

*

*

*
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καί χήραν έσυγχωρεΐτο νά λαμβάνωσιν εις γυναίκα (Λευιτ. χά;

7. 13. 14) (α).
3) Χεφοτονία αυτοί Ό άργιερευς έχειροτονεΐτο εις τό α­

ξίωμα αυτού τούτο διά λούσεων, χοίσεως, και Ουσιών, τάς ο­
ποίας έπρόςοεραν υπέρ αυτού (Έξοδ. κθ\ 4—10)· καί αι 

μέν λούσεις ή σαν προπαρασκευαστική τις τελετή, άοορώσα τήν 
καθαριότητα  ή δέ γρίσις έγινετο διά του άγιου ελαίου, τό 
δποΐον συνίστατο (Έξοδ. λ\ 23—25.) έκ πεντακοσίων σίκλων 

εκλεκτής σμύρνης (έβρ. μώρ) (β), εκ διακοσίων πεντήκοντα 

«περ'ι πάντα καθαροί και νηφάλιο'., πίν.ιν οίνον, έως ου την στολήν ίχωσι, 
«κεκωλυμενοι.— Φίλ. περ'ι μοναρχ. λόγ. β". 5.’ «νομοί Βέ [ερίων είσ'ΐν οϊΒε,

*

«παντελή καέ ολόκληρον είναι τον Ιερέα προςτετακται, μηΒεμίαν έν τω σώματι 
«λώβην εχοντα, μήτε κατ' ενΒειαν έηιλείποντος κα'ι άζρωτηριασθεντος μέρους, 
«μήτε κατά πλεονασμόν άμα τή γεννήσει περιττευσαντος, ή ύστερον έκ νο;ου 
«προςφυεντος, μήτε τής χρόας μεταβαλούσης εις λέπραν, ή λειχήνας άγριους, ή 
«μυρμηκίας, ή τινας άλλας εξανθημάτων έκφυσεις*  ά μοι Βοκεϊ πάντα σύμβολα 
«τής περΊ ψυχήν είναι τελειότητος· εις γάρ το φύσει θνητόν σώμα του ίερέως 

«έπισκεπτέον, ίνα περ'ι μηΒέν ατύχημα κηραίνη, πολύ πλέον ψυχή'*  "ή'*  άθα- 
«νατον, ήν φασι τυπωθήναι κατά τήν εικό α τού 0/τος· λο>ος άέ έστιν εικών 
«Θεού, Βι’ ου σάμπας ό κόσμος έοημιουργεϊ ο». — Παρβλ. το νόμον τών Αθη­
ναίων περ'ι τών [ερίων αυτών «μηοενα ίερωσυνην ούθενος θεών κληρούσθαι, ούκ 
«οντα καθαρόν το σώμα», Αισχίν. κατά Τιμοκράτ., κα'ι ά/άγνωθι κα'ι τήν Λρ- 
χαιολ. έλληνικ. παρά Γρηγορ ΙΙαλιουρίτ. τόμ. β. σελ. 30. — "Ώζαυτως και 
ε.ς τον άρμιερε'α τών "Ρωμαίο»/ Βιά τήν καθαριότητα ήτον άπηγορευμένον ν άπτε- 
ται, η κα'ι νά προςβλεπρ νεκρόν σώμα’ ίοέ Haiidbuch der romischea Aller- 
thiimer, cntworsen von Alexander Adam, und aus dem Englischem uber- 
setzt von M. J. L. Meyer. (Ewkingen, 1805.) her Bd. S. 529.

(α) Ό Βέ Ίώσηπος προςθίτει, οτι άπηγορευ'ετο κα'ι ό μετά οουλης, ή αιχμα­
λώτου, ή πανΒοκευτρίας γάμος τών ίερεων Ίώσ. Αρχ. βιβλ. γ. κεφ. 12. §. 
2. «τών Βέ ίερεων κα'ι Βιπλασίονα τήν αγνείαν έποιησε· τούτων τε γάρ αυτούς 
«ομοίως τοΐ$ άλλοις ειργει, και προςετι γαμεϊν τάς ήταιρηκυίας έκώλυσε, μήτε 
«Βουλήν, μήτ’ αιχμάλωτον γαμεϊν αυτούς κεκώλυκε, καά τάς έκ καπηλείας κα'1 

«τού πανΒοζευειν πεπορισμενας τον βίον, μηΒέ τάς τών προτερων ανΒρών έφ αις 
«Βηποτούν αιτίαις άπηλλαγμενας· τον Β' αρχιερέα μεν τοι ούΒέ τεθνηκοτος άν- 
«Βρύς ήξίωσε γαμεϊν γυναίκα, τούτο τοϊς άλλοις ίερεΰσι συγχωρώ/, μονήν Βέ 

«αύτώ Βεοωκε γαμεϊν παρθένον, κα'ι ταυτην φυλαττειν».
(β) Τουτίστι, τού κομμιοειΒούς χυλού, ή Βακρυου τού Β/νΒρου τής μυρτου, τύ 
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χινναμώμου (έβρ ζινναμών) (α), έξ ίσων καλάμου ευώοσίΜ 

έζ πενταχοσίων ίρεως (έβρ. χιοοά) (β), κα: έξ ελαίου (γ)* * είς 

Θυσίαν δέ ύπέο αυτού έπροςοέοοντο δυο κριοί, δ μέν, εις δ- 

λοζαύτωμα, δ δέ, εις ευχαριστήριον Θυσίαν· δι’ έπτά δέ ήμε­
ρων, ενόσω διήρζει ή τελετή, έδύετο ζαΟ’ έζάστην έξιλαστιζή 

Θυσία μο'σχος, ζαί διά του αΐματος αυτού έρραντίζετο τδ Θυ­
σιαστήριον (*Εξοδ.  χθ'.).

οποίον μετεχειρίζοντο τά αρχαία ίΟνη εις άρωμα, θυμίαμα, και βαλσάμωμα 
τών νεκρών σωμάτων (’Ασμ. άσμ. γ'. 6.). Το δίνδρον φύεται εις την ’Αραβίαν, 
κα'ι εις τδ μέρος της Αιθιοπίας, τδ συνόρευαν πρδς τον αραβικόν κόλπον άλλ 
είς την περιγραφήν του δένδρου τουτου διαφωνούν οί αρχαίο: φυσιολόγοι* ούτως 
ο μλν Θεοφραστ. φυτ. ίστορ. θ'. 4, λέγει* «τήν σμύρναν έλαττον (του λιβα­
νωτού) ετι τω μεγέθει κα'ι Οαμνωδέστερον τδ δέ στέλεχος εχει σκληοδν κα'ι 
«συνεστραμμένου έπ'ι τής γης, παχύτερου δ’ ή κνημοπαχές* φλοιον δ’ εχει λεϊον, 
«όμοιον τή άνδράχυη». — ο δέ Διοδωρ. Σικελ. ίστορ βιβλιοΟ. βιβλ. β'. κεφ. 
49. το περιγράφει* «τδ δέ τής σμυρνης δένδρου όμοιου έστι τή σχίνω, τδ οί 
«φυλλου εχει λεπτότερου κα'ι πυκνότερου* οπίζετα: δέ, περισκαφείσης τής γης 
«άπδ τών ριζών κα'ι όσα μέν αυτών έν αγαθή γη φύεται, έκ τούτων γίνεται
*Β'ις του ένιαυτου, εαοος κα'ι θέρους* καί ό αεν πυρδς εαρινός υπάρχει διά τάς 
«δρο'σους, ό δΐ λευκός χειμερινός έστι ». — ο οί Διοςκορίδ. περ'ι ύλης Ιατρικ. 
βιβλ. ά. κεφ. 7 8. «σμύρνα δάκρυο'ν έστι δένδρου, γεννωμενου εν ’Αραβία, όμοιον 
»τή αίγυπτιακή άκάνΟη· ου έγκοπτομένου, άπορρεϊ τδ δάκρυον εις ύπεστρωμένας 
>ύιάΘους* τδ δε, έπ'ι τώ στελέχει πεοιπήγνυται».

(α) Τδ οποίον ή συνήθεια καννέλλα ονομάζει, έκ του Ιταλικού cannella.
(β) Διοςκορίδ. αυτο’Οι κεφ. 1. «ίρις άπδ μίν τής κατ’ουρανδν έμφερείας ώνό- 

•μασται, φύλλα δΐ φέρει όμοια ξιφίω, μείζονα δΐ κα'ι πλ.ατυτερα, και λιπαρώ- 
»τερα* άνθη δέ επ': καυλω παράλληλα, έπικαμπή, ποικίλα* . . . ρίζα: υπεισι
»γονατώδεις, στερεά':, ευώδεις, άς δει μετά τήν τομήν ξηράναντα έν σκιά, κα'ι 
•διείραντα λινω, άποτίΟεσΟα*. *>. Πολλο'ι όμως έρμηνευουν τήν εβραϊκήν λε'ςιν διά 
του, κασσία.

(γ) Σημείωσον δέ, ότι διά του άγιου τουτου έλαίου μόνον ό άρχιερεύς ^χρίε- 
το, ουχ'ι δέ κα'ι οί λοιπο'ι ιερείς (”Εςοδ. κθ’. 7. Λευιτ. ή. 12.), και ότι ό 

4) ’Ενδυμα αυτου. Παρά τήν μετά τών άλλων ιεοέων κοι­
νήν ενδυμασίαν, ιδιαιτέραν είγεν δ άρχιερεύς τήν έξης’

ά) υποδύτην (έβρ. μειλ), χρώματος πορφυρού βαδέος, πο­

δήρη, χωρ'ς χειριδών, σχιστόν, προςερραμένους έχοντα προς 
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τά κάχω θυσάνου;, κατεσκευασμένου; προς τον τροπον τών 
ροδίων, καί κώοωνας χρυσους (’'Εξόδ. κή. 31—35.) (α).

β') έπωμίδα (έ5ρ. έρώο (β)), πολόχροον, έζ δύο τεμαχίων, 

έζ τοΐ» έμπροσΟινοΐί, ζαΐ έζ του οπισΟινου, διά πορπών συγ- 

κρατουμένων, συνίσταμένην, χρυσοχεντητον, ζαΐ διά λαμπρά; 
ζοινης περισόίγγομε'νην (’Έξοδ. ζή. 6—14) (γ)· γ') έπί ταυ- 

τρόπος της χρίσεως έγίνετο, χυομένου του έλα'ου έπί τήν κεφαλήν του χρισ­
μένου, καί σημειουμένου, ώς λέγεται, ύπδ του χρίοντος είς τδ'μέτωπον μεταξύ 
τών δφρυ'ων του σημείου X.

(α) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ'. κεφ. 7. §. 4. «ό δέ άρχιερευς κοσμείται μέν 
»καί ταύτη, παραλιπών ούδέν τών προειρημένων, έπενδυσάμενος δ’ έξ υακίνθου 
«πεποιημένον χιτώνα· ποδήρης δ' έστι κα'ι ουτος (μεείρ καλείται κατά τήν ήμε- 
»τέραν γλώσσαν), ζώνη περισφίγγεται βάμμασιν, οΐς ή προτερον ήνθει διαπεποι- 
«κιλμένη, χρυσου συνυφασμένου* κατά πέζαν δ’ αύτω προςερραμμένοι Θύσανοι ροών 
«τρόπον έκ βαφής μεμιμημένοι άπηρτηντο,, καί κώδωνες χρύσεοι κατά πολλήν 
«έπιτήδευσιν τής εύπρεπείας, ώς τε μέσον άπολαμβάνεσθαι δυοίν τε κωδώνοι··, 
«ροίσκον, κα'ι ροών κωδώνιον. *Εστι δ’ ό χιτών ουτος ούκ έκ δυόιν περιτμημά- 
»των, ώς τε ραπτδς έπί τών ώμων είναι καί τών παρά πλευράν, φάρσος δ’ §ν 
«έπίμηκες ύφασμένον πρός τε σχιστόν έχει βρογχωτήρα ού πλάγιον, αλλά κατά 
«μήκος έρρωγότα τδ στερνόν κα'ι μέσον τ-δ μετάφρενον πέζα δ’ αύτω προςέρρα- 
»πται, υπέρ του μή διελέγχεσθαι τής τομής τήν δυςπρέπειαν ομοίως δέ κα'ι 
»οθεν αί χεΐρες διέρχονται, σχιστός έστι». —Φίλ. έν βίω Μωϋσ. λόγ. γ\ §. 
11. «ό μέν ουν ύποδύτης άμιγεστέρας ιδέας* ολος γάρ ύακίνΘινος, ίξω τών 
«κατωτάτω κα'ι προς έσχατιαίς μερών ταυτα γάρ έποικίλλετο χρυσοϊς ροίσκοις 
»καέ κώδωσι κα'ι άνθίνοις πλέγμασι».

(β) Παρά τδ άφάδ τδ ένδυεσΟαι. Οί μέν θ’, μεθηρμήνευσαν τήν λέξιν διά του, 
έπωυ.ίς· ό δέ ’Ακυλας, διά του, έπίρραμμα, έπενδυμα* ή δέ Βουλγάτα, διά του, 

superhumerale.
(γ) ’Ιώσ. αυτόθι, §· 5. «έπ'ι δέ του’τοις τρίτον ένδυεται τδν λεγόμενον έφώ- 

«δην, ελληνική δ’ έπωμίδι προςεοικότα* γίνεται γάρ τούτον τδν τρόπον υφαν-
• θε'ις έπ'ι βα'θος πηχυαϊον εκ τε χρωμάτων παντοίων καέ χρυσου συμπεποικιλ- 
«μένου, άπερίπτυκτον του στέρνου τδ μέσον καταλιμπάνει, χειρίσι τε ήσκήμένος, 
»κα'ι τώ παντ'ι σχήματι χιτών είναι πεποιημένος».—Φίλ. αυτόθι· «ή δέ έπω- 
»μ'ις έκπρεπέστατον έργον κα'ι τεχνικώτατον, έπιστήμη τελειότατη κατεσκευά- 
»ζετο τοΐς προειρημένοι; γενεΟιν, ύακίνΘω καί πορφυρά καί βυσσω καί κοκκίνω, 
«συγκαταπλεκομένου χρυσου* πέταλα γάρ είς λεπτάς τρίχας κατατμηΘέντα, πασι 
»τοις νήμασι συνυφαίνετο* λίθοι δέ έπί τών άκρωμίων ένηρμόζοντο σμαράγδου 
«πολυτελούς δυό τίμαλφέστάτοι, οΐς δνοματα τών φυλάρχων S; καθ έκάτερον 
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της το λογεϊον (έβρ. χοσέν (α)), τετράγωνον, ζεζολλημένους 

εχον τετραστοιχει δώδεκα πολυτίμους λίθους, επί των οποίων 
ήσαν έγκεκολαμμένα τά ονοματα των δώδεκα φυλών του Ι­

σραήλ (β), κα: αί μυστηριώδεις δύο. αύται λέξεις, δήλωσις και 

»ένεχ αράττετο, δώδεκα τά σύμπαντα».—Σημείωσον δέ, οτι τδ ένδυμα τούτο 
έφορεσαν καί δ Δαυίδ εις ίεράν τινα πράξιν (Βασιλ. Β'. ς. 14.), κα'ι ό υπηρετών 
εις τον ναδν Σαμουήλ (Βασιλ. Α . β’. 18.) κα'ι πολλοί άλλοι κατωτέρου βαθμού 
ιερείς (Βασιλ. Α'. κβ’. 18.).

(α) Σημαίνει ή λέξις κυρίως, την οποίαν έξελληνίζει ό 'Ιώσηπος διά του, 
έσσήνης, στηθόκοσμον (ornamentum peclorale), έτυμολογουμένη παρά τδ αρα­
βικόν ρήμα χασάν, τδ δηλούν ώραϊον είναι, κα'ι καλλωπίζειν. Οί θ'. κα'ι δ ’Ιώ- 

οηπος μεταφράζουν λογιον.
(β) ’Ιώσ. αυτόθι «τω δέ διακένω τούτου του ένδύματος σύνεστι περίτμημα 

«σπιθαμής τδ μέγεθος, χρυσω τε κα'ι τοϊς αύτοίς τω έφώδη βάμμασιν διηνθι- 
«σμένον, έσσηνης μέν καλείται, σημαίνει δέ τούτο κατά τήν Ελλήνων γλώτταν 
«λογιον πληροί δέ ακριβώς τού έφώοου οπερ ύφαίνοντες κατά στήθος έξέλι- 
«πον, ένούται δ’ ύπδ κρίκων χρύσεων αύτώ τε κατά γωνίαν έκάστην, κα'ι έκείνω 
«τών ίσων προςκεκοινωμένων, ράμματος υακίνθου παραληφθέντος εις τήν προς 
«άλλήλους κατάδεσιν τοϊς κρίκοις. Προς δέ τδ μή χαλαρόν είναι τδ έν μέσω 
»τών κρίκων καταλιμπανόμενον, ραφήν αύτού- νήμασιν ύακινθίνοις έπενόησαν. 
«Πορπούσι δέ τήν έπωμίδα σαρδονυχες δύο κατά των ώμων, έκάτερον τέλος έπ* 
«αυτούς έπιθέον χρύσεον έχοντες, πρδς τδ ταϊς περονίσιν έπιτήδειον είναι. ’Εγ- 
«γέγραπται δέ τούταις τών Ιακώβου παίδων τά ονόματα γράμμασιν έπιχωρίοις 
«γλώσσρ τή ήμετέρα, κατά εξ τών λίθων εκατέρωθεν, οί πρεσβύτεροι δ’ εισϊ κατά 
«ώμον τον δεξιόν. ’Επίασι δέ κα'ι τον έσσήνην λίθοι δώδεκα, μεγέθει καί κάλλει 
«διαφέροντες, ού κτητδς άνθρώποις κόσμος διά τιαής υπερβολήν οντες* ούτοι 
«μέντοι, κατά στίχον τρεις έπ'ι τεσσάρων διακείμενοι γραμμών, ένήσκηνται τω 
«ύφει, χρυσές δ' αυτούς έκπεριέρχεται τάς έλικας έντιθε'ις τω ύφει, πρδ τδ μή 
«διαρρείν ούτως πεποιημένος .... Τών ουν κρίκων ασθενών οντων καθ’ 
«αύτους ένεγκείν τδ βάρος τών λίθων, ετέρους δύο κρίκους μείζονας τή πέζη 
«του έσσήνου, ήπερ ανήκει πρδς τον τράχηλον, έμβεβηκότας τω ύφάσματι ποιού- 
»σι, δεξομένους άλύσεις ειργασμένος, αι συνήσαν κατ’ άκρων τών ώμων σειραϊς 
«έκ χρυσου πεπλεγμέναις συν-άπτουσαι, ών τδ άκρον ανεστραμμένο'/ άνέβαινε 
«κρίκω προέχοντι τής νοτιαίας πέζης του έφώδου. Και τούτο ήν ασφάλεια τω 
«έσσήνη πρδς τδ μή περιρρείν, ζώνη δέ τω έσσήνη προςέρραπτο βάμμασιν, οις 
«προείπον, μετά χρυσίου προςφερής, ή περιοδεύσασα δεϊται πάλιν έπέ τή ραφή? 
«κα'ι κατακρημνάται· τούς δέ. θυσάνους χρύσεαι σύριγγες καθ’ έκατέραν άκραν 
«έκλαβούσαι, πάντας έμπεριέχουσιν αύται».—Φίλων αυτόθι* «κα'ι κατά τδ στη- 
«θος άλλοι λίθοι πολυτελείς δώδεκα διαφέροντες, ταϊς χρόαις, σφραγϊσιν έοι-
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αλήθεια (έβρ. εύρίμ και Οουμίμ (α)) (’Έξοο. κή. 30.), ακτίνες 

έχρησίμευαν, ώς φαίνεται, εις άμ^σβητησίμους περιπτώσεις αν­
τί χρηστηρίου του Θεοΰ (’Αριδμ. κζ. 21. Βασιλ. Α*.  κβ. 10. 
ζγ\ 9. και έφξ. κή. 6. λ\ 7. ’Έσο. Β\ 6'· 63. Νεεμ. ζ\ 
65.) (β). και δ') μίτραν (έβρ. μιτσνε^εθ) επί τής κεφαλής, δια· 

φέρουσαν τής των λοιπών ιερέων, ώς Οίλουν οί ραββίνοι, κατά 

«κότες, έκ τριών τ,^τραστοιχεί. Οδτοι δέ ένηρμέζοντο τώ προςαγορευομένω λο- 
γείω· Το δέ λογειον τετράγωνον διπλού κατεσκευάζετο, ώςανε'ι βάσις
»°Ολον δέ άλυσιδίρις χρυσοις· άνήρτητο προς τήν έπωμίδα, σφιγγομενον έξ αο­

ρτής, υπέρ του μή χαλάσθαι«.
(α) Παρά τδ ουρ, τδ σημαίνον πυρ, ςώς, καϊ παρά τδ θώ^Λ, τδ άθωέτης, 

αλήθεια, έμφαΐνον.
(β) ’'Αλυτος σχεδόν απορία υπάρχει μεταξύ των ερμηνευτών περέ του, τί κυρίως 

ήσαν τά ούρέμ. ταυτα κα'ι τά θουρίμ* κα'ι οί μεν στηριζομενοι εις τδν Φίλωνα, 
καί εις εξωτερικούς συγγράφεις παράλληλοί τι άπαντώντες, γνωματεύουν, οτι 
ήσαν μικρά τινα άγαλμάτια’ Φίλ. έν βίω Μωϋσ. λογ. γ’· §. 11. «τδ δέ λο- 
«γεϊον τετράγωνον διπλουν κατεσκευάζετο, ώςανε'ι βάσις, ίνα δυο άρετάς άγαλ- 
«ματοφορή δήλωσίν τε κα'ι αλήθειαν». Παρβλ. Αιλιαν. ποικίλ. ίστορ. βιβλ. ιδ\ 
κεφ. 31. «δικαστάι δέ τδ άρχαϊον παρ’ Αιγυπτίοις ιερείς ήσαν ην δέ τούτων 
«αρχών ό πρεσβυτατος, κα'ι έδίκαζεν άπαντας* . . . είχε δέ κα'ι άγαλμα περέ 
«τδν αυχένα έκ σαπφείρου λίθου, κα'ι έκαλεϊτο τδ άγαλμα αλήθεια», κα'ι, Διο'δωρ. 
Σικελ. βιβλ. ά. κεφ. 7 5. «έφορει ούοος (δ αρχιδικαστής των Αιγυπτίων) περί τδν 
«τράχηλον έκ χρυσής άλυσεως ήρτημένον ζωδιον των πολυτελών λίθων, ο προςηγο- 
«ρευον αλήθειαν». — οί δέ, δμο'ψηφον εχοντες τδν Ίώσηπον, διΐσχυρίζονται λέ- 
γοντες, οτι τά ουρ'ιμ κα'ι Οουμ'ιμ άπετέλουν αυτο'ι οί δώδεκα του λογείου πολύ­
τιμοι λίθοι* Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ'. κεφ. 8. §. 9. «των γάρ λίθων, ους έπά 
»τών ώμων φέρειν τδν αρχιερέα προεϊπον, . . . συνέβαινε λάμπειν, δποτε 
«ταΐς ίερουργίαις ό Θεός παρήει, τδν έτερον.τδν επί τω δεξιω των ώμων πεπορ- 
«πημένον, αυγής άποπηδώσης, κα'ι τοις πορρωτάτω φαινομένης, ου πρότερον
• ταυτης ύπαρχουσης τω λίθω· · . . διά γάρ των δώδεκα λίθων, ους κατά
«στερνόν ο άρχιερευς ένερραμμένους τω έσσήνη φορει, νίκην μέλλουσι πολεμεΐν 
«ποοεμή'υεν ό Θεές* τοσαυτη γάρ άπήστραπτεν απ’ αυτών αυγή, μή πω τής 
«στοατιάς κεκινημένης, ώς τω πλήθει παντι γνώριμον είναι τδ πα:είναι τδν Θεδν 
»ει; τήν επικουρίαν, οθεν ’"Ελληνες, οί τά ήμέτερα τιμώντες εθη, διά το μηδέν 
«άντιλέγειν δυνασθαι τουτοις, τδν έσσήνην λογιον καλοΰαιν». — κατά δέ τδν 
'Επιφάνιαν και τδν ϊςυίδαν ήσαν τά οΰρ'ΐμ ό δέκατος τρίτος τών πολυτελών λίθων, 
άδάμας, ος τις μετέβαλλε τδ χρώμα αύτοΰ, και έγίνετο μέλας, οτε έμελλε νά 
προφητευση συμφοράν τινα' Παρβλ. Augutin. quaest. sup. Exod. 117. «fa-
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μόνον το υύος (α), και έχουσαν ζατά το εμπροςδεν μέρος χρυ­

σού; έλασμα (έορ. τσιτς (?)), δύο δακτύλους το πλάτος, διή- 
κον άπδ τού ένδς κροτάφου- μέχρι τού άλλου (y), καί φέρον 
τήν επιγραφήν, άγιασμα κυρίου (έβρ. ζώο·ς λαιεωξά) (Έξοδ- 

κή. 3b —38.) (ο).

wbulantur quidam, lapidem in peclorali fuisse, cujus color sive ad adversa, 
»sive ad prospera mutaretur, quando sacerdv*s intra! at in sancta». — To 
δέ ίεροσολυμιτικδν Ταλμουδ (ιωμ. 7 ) azt έςεπέμπετο ές αυτών φωνή
τις γλυκεία· «sunt doclores qui tradunt,' socipluram protuberasse; est qui 
»dicit, vocem esse auditam, ul scriptum est: et audita est vox; ’est quj 
wdicit, scriptura eminebat», τδ δέ βαβυλώνες, οτι γράμματά τινα ίςή^χοντο 
έκ του λογείου, κα'ι έγίνοντο προφανή· «quomodo fiebal respusum per Urim 
»cl Thummim 9 Doctor Jihannes (licit, lillerae emirn bant. Resch Lakisch 
wdicit, cohaerebml; sed ibi non oral littera Zadc; responded doctor Samuel, 
wfilius Isaaci, ibi scriptum erit Thcth. κ. τ. λ.».—ό δέ ΊωνάΟαν κα'ι άλλοι 
τινές ραβοϊνοι υπολαμβάνουν, ότι δέν ήτον, ει μή τδ τετρ αγράμματον ονομα του 
'Ιεωβά. — τελευταίου δέ ό γερμανδς Μιχαήλης (Michaelis εις Έξοδ. κή. 30. 
κάέ, Mosaischos Recht VI. §. 304. S. 162.) τον όποιον ακολουθεί κα'ι ό 
Τα ,ος (Jahn bibl. ArchAol. 3ter Th. S. 353—355.) εικάζει, οτι ήτον ίερ/ς 
τις κλήρος (ως τωόντι άναφέρεται Ρασιλ. Α'. ιδ\ 41.), εις τρεϊς ίσως πολυτί­
μους λίθους συνισταμενος, έκ τών οποίων ό μέν έφερεν έπιγεγραμμενον τδ ναέ 
(έ-βρ. χέν)· ό οέ, τδ ου (έβρ. λω)· ό δέ τρίτος ητο παντάπασιν ανεπίγραφος, 
όπότε ό Θεός δέν ήθελε νά δωοη πρδς τήν έρωτωμένην απορίαν άπόκρισίν τινα 
(παρβλ. Βαοιλ. Α\ ιδ\ 40—13. κή. 6.). — Σημείωσον δέ, οτι μετά τήν αιχ­
μαλωσίαν τής Βαβυλώνας τδ διά τών ουρ'ιμ κα'ι Οουρ'ιμ τούτο χρηστήριον δέν 
ήτο πλέον εις χρήσιν. Μίσν. σωτ. 9, 11. «ex quo mortui suiil prophet® 
wpriores, oraeuium pecto’ale desiil».

(a) Maimouides kele Hammind. c. 8 «tiara, de qua menlio fit, ubi 
»de ponlifice maximo agilur, eadem est, quae reliquorum sacerdotum, 
wnisi quod summue· ponlifex ea capo ’ involval instar alicujus membri fracli, 
»sed sacerdotes instar g leae involvunt».

(β) Παρά τοϊς θ\ κα'ι παρά τώ Φίλων:, πέταλον, παρά δέ τώ ’Ιωσήπω, 

στέφανος.
(γ) 'Ρ. ΊωναΟάν «A temporibus ad tempora perveniet» fP. Ίωαχίμ·«Ζίζ est 

instar laminae aureae, lata duos digitos cingeos fronlem ab aure ad aurcm».
(δ) ’Ιώσ. 'Αρχαιολ. β*βλ. γ\ κεφ. 7. §. 6. «πίλος δ’ ήν ό κα'ι πρότερον 

®αύτω, παραπλησίως ειργασμένος τοϊς πάσιν ίερευσιν, υπέρ αυτόν δέ συνερραμ- 
»μένος ίτερος ές υακίνθου πεποικιλμένος· περιέρχεται δέ στέφανος χρυσεος έπέ 
«τρ’.στοιχίαν κεχχλκευμένος· θάλλει δ' έπ' αύτω κάλυξ χρυσεος τή σακχάρφ βο-
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5) Καθήκοντα αύτου. Έκ τών καθηκόντων τού άρχιερέως 

τά μέν ήσαν ιερατικά  τά δέ, δικαστικά. Και τδ μέν εξοχον 
Ιερατικόν αύτου καθήκον έξεπλήρονε κατά τήν ημέραν του εξι­
λασμού εις τά άγια τών αγίων, θυμιών, θύων, και ραντίζω? 
τδ αίμα τού Θύματος έπι τήν σκεπήν τής κιβωτού, τδ ιλαστή- 
ριον (Αευιτ. ις. Πρδς Έβρ. θ'. 7. 25.)  εις δέ τήν πολιτείαν 
έθεωοεϊτο δ άρχιερεύς τδ επισημότατα? πρδσωπον, δποτε μά­

λιστα δέν υπήρχε? είς τδ έθνος κάνεις τών κυβερνητών, οποίοι 
ήσαν δ Μωύσής,’ δ ’Ιησούς τού Ναυή, και οί Κριταί' έδίκαζε 
λοιπδν, καθδ πρώτος τών νομοδιδασκάλων, τάς άξιολογωτέρας 
τών δικαστικών υποθέσεων’ διηρμήνευεν εις τδν λαδν διά τών 
ούριμ και θουμίμ τδ βούλημα τού Θεού (Βασιλ. Α'. λ'. 7.), 

και μετά τήν αιχμαλωσίαν τής Βαβυλώνος προήδρευε τού συ­
νεδρίου (Ματθ. κςΑ 57. καί-εφξ.), υποτασσομενος όμως είς 

αυτό (α).

*

*

6) ’Αξία αύτού. Ή υποληψις, τήν οποίαν άπέλαυεν δ άρ- 

χιερεύς παρά τού λαού, καθδ κορυφαίος τού ιερατικού συστή­
ματος, διερμηνεύς τού θείου βουλήματος, και έξοχος τών νο­
μοδιδασκάλων, ήτο μεγίστη, και διά τούτο αθέμιτον έγκλημα 
έλογίζετο, άν τις ήθελε τδν λοιδορήσει, ή εξυβρίσει (Πράξ. κγ.

»τάνη παρ’ ήμΐν λεγομένη άπομεμιμημένος, ύος δΐ κύαμον Ελλήνων οί περϊ 
«τομάς ριζών έμπείρως ύχοντες προςαγορεύουσιν. . . . Έκ τούτου μεν
«στέφανος έκκεχάλχευται, οσον άπο του ινίου ποές έκάτερον τών κροτάφων τύ 
»δέ μέτωπον ή μεν έφιαλίς ούκ ύπεισι (λεγέσθω γάρ ούτως ο κάλυξ), τελαμών 
»δ’ έστί χρύσεος, ος ίεροϊς γράμμασι τού θεού την προςηγορίαν έπιτετμημένος 

«έστί».
(α) ’Αποδίδεται προςέτι εις τούς αρχιερείς ώς έργον καί ή χρίσις κα'ι στέψις 

τών βασιλέων, άλλα τούτο φαίνεται οτι ητον ίκτακτον αυτών δικαίωμα, καΊ 
ούμΊ προςηκουσα εργασία· καθότι ούτε ό Σαούλ, ούτε ό Δαυ'ιδ, ούτε ο Σα­
λωμών, έχρίσθησαν ύπο αρχιερέων, άλλ’ οί δύο πρώτοι ύπο του Σαμουήλ 
κα'ι, οπού ό υίος διεδέχετο τον πατέρα χωρίς τίνος άντιστάσεως, φαί/εται, οτι 
ούτε χρίσις, ούτε στέψις ειχεν ένταύθα χώραν μία δέ μο'νη περίπτωσις απαν­
τάται, καθ’ ην ό άρχιερεύς κα'ι οί παϊδες αύτού χρίουν και στέφουν τον νέον 
βασιλέα, τουτέστιν έν τοϊς Βασιλ. Δ\ ιά. 12, κα'ι, Παραλειπ. Β\ κγ\ 11.
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4 .), ζαί ζημία θανάτου έπεβάλλετο εις τον τολμώντα νά μή 
ύπαζούση εις τάς κρίσεις και αποφάσεις αύτου (Δεύτερον, ιζ.

12 .). Διά τήν ύπερβάλλουσαν δέ ταυτην δόξαν καί βασιλέων 
θυγατέρες ένυμφεύοντο μετά αρχιερέων (Παραλειπ. Β'. ζβ\ 

11. παρβλ. Βασιλ. Δ', ιά. 2.). Άλλ’ όμως δ άρχιερεύς υπε- 
τάσσετο είς τδν βασιλέα, ταπεινουμενος ενώπιον αύτου, και ό­
νο μάζων έαυτδν δοΰλον (Βασιλ. Α'. κβ'. 15.), και δ βασιλεύς 
έσοετερίζετο πολλάκις τήν εξουσίαν νά τδν καθαιρή (Βασιλ. Γ'. 
β'. 26.), ή και νά τδν ζαταδιζάζη είς θάνατον (Βασιλ. Α'. κβ'. 

16. 17).
7) Τά περί τής διαδοχές αύτου. Ή αρχιερωσύνη παρε- 

δόθη είς τδν Άαρών και τούς υιούς αύτου ζατά διαδοχήν (Λευιτ. 
ή. 6. καί έφξ.)*  δ Άαρών άφήζε δυο υιούς, τδν Έλεάζαρ ζαί 
τδν ΊΘάμαρ, έζ τών δποίων δ πρώτος τδν διεδέχθη είς τήν 
άρχιεροσύνην, και τούτον πάλιν δ πρεσβύτερος αύτου υίδς, καί 
κατά τήν τάξιν ταυτην ή διαδοχή τής άρχιερωσύνης έπιπτε πάν­
τοτε είς τδν πρωτότοκον, αν ούτος μή έκωλύετο άπ αύτής διά 
ψυχικήν ασθένειαν, ή σωματικόν τι ελάττωμα. Έτηρήθη λοιπδν 
ή είρημένη τάξις μέχρι του Ήλί έπι Σαμουήλ, δτε διά τήν 
ακολασίαν τών δύο αύτου υιών, Όφνί και Φινεές, μετέβη ή άρ- 
χιερωσύνη είς τήν δευτερότοκο? του Άαρών γραμμήν, τουτέ- 
στιν είς τήν του ΊΘάμαρ (Βασιλ. Α'· β'. 35. 36 ), άλλ’ επα­
νήλθε πάλιν έπι Σαλωμώντος είς τδν οιζον του Έλεάζαρ, άρ- 
γιερατεύσαντος τότε του Σαδώκ αντί του Άβιάθαρ (Βασιλ. Γ'. 
β'. 35.), καί διέμεινε ουτω μέχρι τών χρόνων τής αιχμαλω­
σίας. Μετά τήν έκ τής Βαβυλώνος επιστροφήν άρχιερεύς ήτον 
Ιησούς, δ υίδς του Ίωσεδέκ, έζ του οίκου Έλεάζαρ, ζαί επί 
τής τών Σύρων έξουσίας ή άρχιερωσύνη κατέστη ώνητή (Μακ- 
καβ. Β'. δ*.  7. 19. 24.)· μετά δέ διακόσια έτη μετέβη ή 
αξία αυτή είς τήν οικογένειαν τών Μαζκαβαίων, ζαί διεφυλάχθη 
είς αυτήν, μεχριςοΰ δ Ηρώδης άνηγορεύθη βασιλεύς, δςτις 
κατ’ άοέσζειαν καθίστανε καί καθήρει αρχιερείς, και οθεν έ-

Κ ‘ 8
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πειτα έξήσζουν τδ δίκαιον τούτο επίσης αυΘαφέτως ζαί οί Ρω·» 

μαΐοί. — Kat οί ταλμουδίσταί, καί ό Ίώσηπος καταγράφουν 

πίνακας αρχιερέων, δσοί άπ’ αρχής μέχρι τέλους διεδέχΟησαν 

άλλήλους· άλλ’ άμφότεοο! διαφωνούν πολλάζις πρδς άλλήλους, 

δλίγώτερον μέν, μέχρι τών χρόνων τής αιχμαλωσίας' πλειότε- 

ρον δέ, μετά ταυτην μέχρι τής καταστροφής τής ιουδαϊκής πο­

λιτείας (α). —Ότε δ άρχιερεΰς ήτο γέρων, καί επομένως

(α) Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. κ'. κεφ. 10. 1. «πρώτον μέν ούν πάντων λέ-
>γοίσιν Άαρώνα, τον Μωύσεως άδελφον, άρχιερατεύσαι τφ Θεω, τελευτήσαντος 

έκείνου διαδέξασΟαι τους παιδας ευθύς, καϊ απ’ εκείνων τοϊς έκγόνοις αύ- 
«τών διαμειναι τήν τιμήν άπασιν . . . Έγένοντο ούν πάντες τον αριθμόν 

»άπο ’Ααρώνος, ώς εφαμεν, τού πρώτου γενομε'νου μεχ^ Φα'-άσου, του κατά 
»τον πόλεμόν ύπο τών στασιαστών άναδειχθέ,τος άρχιερέως, τρεις κα'ι ογδοή- 
»κοντα. Έκ τούτων κατά τήν έρήμον έπϊ τών Μωϋσέως χρόνων τής σκηνής 
«έστώσης, ήν Μωύσής τω Θεφ κατεσκεύασε, μέχρι τής εις Ίουδζίαν σφίξεως,, 
«ένθα Σολομών ό βασιλεύς τω Θεω τον ναόν ήγειρεν, ήρχιεράτευσαν τρειςκαίδε- 
»κα. . Μετά 3έ τούς τρειςκαίδεκα αρχιερείς έκείνους δέκα κα'ι οκτώ
»τήν άρχιερωσυνην εσχον, άπο Σολομωνος βασιλέας έν Ίεροσολύμοις αυτήν δια- 
«δεξάμενοι, μέχρις ου Ναβουχοδονόσωρ ό τών Βαβυλωνίων βασιλεύς, έπιστρα- 
«τευσας τή πόλει, τον μεν ναόν ένέπρησε, το 31 έθνος ημών εις Βαβυλώνα με- 
«τήνέγκ», καί τον αρχιερέα Ιωσαδάκην αιχμάλωτον ελαβε . . . Μετά δε
«χρόνον ετών άλωσεως έβδομήκοντα τής ύπο Βαβυλωνίων γενο/χένης Κύρος, ό 
»Περσών βασιλεύς, απέλυσε τούς έκ Βαβυλώνος ’Ιουδαίους έπ'ι τήν οίκείαν γην 

«πάλιν, καί συνεχώρησε τον ναονάνεγεϊραι*  τότε 3ή τών ύποστρεψάντων αιχ­
μαλώτων ’Ιησούς ο Ίωσεοεκ τήν άρχιερωσυνην λαμβάνει*  ουτος 3ε καϊ οι έκ- 
«γονοι αύτου, πεντεκαίδεκα άπαντες μέχρι βασιλέως Άντιέχου του Εύπάτορος^ 
«έπολιτευοντο οημοκρατικώς έτη τετρακόσια δεκατέσσαρα. Πρώτος δέ Άντίοχος 
«ό προειρημένος καϊ ό στρατηγός αύτου Λυσίας τον ’Ονίαν, ω Μενέλαος έπί- 
»κλην, παυουσι τής άρχιερωσυνης, άνελόντες αυτόν έν Βεροία, καϊ τον παιδα 
»τής διαδοχής άπελάσαντες, καΟιστάσιν Ίάκιμον αρχιερέα, γένους μέν του ’Αα- 
«ρώνος, ούκ βντα δέ τής οικίας ταυτη-ς . . . *0  δέ Ίάκιμος, έτη τρία 
»τή/ άρχιερωσυνην κατασ^ών, έτ^λεύτησε*  διεδέξατο δέ ούδεϊς αύτεν, αλλά 
«διετέλεσεν ή πόλις ένιαυτούς επτά χωρϊς άρχιερέως ούσα. Πάλιν δέ οι τών 
/Ασαμωνάίου παίδων εζγονοι, τήν προστασίαν του έθνους πιστευθέντες, καϊ 
^πολεμήοαντες Μακεδόσιν, Ίωνάθην αρχιερέα καθιστάσιν, ος ήρξεν ένιαυτούς έ- 
«πτά. Τελευτήσαντος δέ ές έπιβουλής αυτού . . λαμβάνει τήν άρχιερωσυ'νην 
«Σί'αων δ αδελφός αυτού. Καϊ τούτον 3έ, δόλω παρά συμπόσιον ύπο τού γαμ- 
»βρού διαφ^ρέντα/διεδέςατο παΐς Ύρκανος ονομα . . . Τριάκοντα δ’ έν
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ανίκανος νά έζπληροϊ τά καθήκοντα αύτου, ή δτε μολυνόμενος 
καθίστατο ακάθαρτος, λέγουν οί ταλμουδίσται, οτι είχε τοπο- 

τηρητήν τίνα, επέχοντα τόν τόπον αύτου, καί ονομαζόμενο? έ*  
βραϊστί σαγάν. Ουτος άπέλαυε μετά τόν αρχιερέα τής δευτέρας 
τίμής, καί, άν καί δέν ήτον ανάγκη, πολλάκις όμως συνέβα:νε, 
νά γίνεται αυτός μετά τόν θάνατον εκείνου τής άρχιερωσύνης 
διάδοχος (α). Άλλ’, επειδή ε’ς τήν Π. Δ. δέν απαντάται αύ-

«£τεσι τής τιμής 'Υρκανδς άπολαύσας, τελευτά γηραιός, ’Ιούδα, τώ και ’Αρι· 
«στοβούλω κληθέ/τι, τήν διαδοχήν καταλιπών. Κληρονομεί δε και τούτον ά- 
«δελφδς ’Αλέξανδρος . . . Βασιλεύσας δε ό 'Αλέξανδρος καί ίερατεύσας £τη 
«εϊζοσιεπτά, καταστρέφει τον βίον, 'Αλεξάνδρα τή γυναικϊ καταστήσαι τδν άρ- 
«χγ.ερατευσο'μενον έπιτρέψας· ή δδ τήν μδν άρχιερωσυνην Ύρκανω διδωσιν, αύ- 
»τή δε, την βασιλείαν ^έννέα ετη κατασχούσα, τελευτά τδν βίον τδν ίσον δδ 
«χρο'νον την άρχιερωσυνην ό παϊς αυτής Ύρκανδς £σχε. Μετά γάρ τδν Θάνατον 
«αυτής πολεμήσας -πρδς αύτδν ο αδελφός 'Αριστόβουλος, και νικήσας, άφαιρεϊται 
«μεν έκεϊνον τήν αρχήν, αύτδς δ'ε έβασίλευσε καί ίεράτευσε τω Θεω
«Τήν δέ βασιλείαν 'Ηρώδης παρά 'Ρωμαίων έγχειρισΘΑς, ούκέτι τούς έκ τού 
«’Ασαμωναίου γένους καθίστησιν αρχιερείς, άλλα τισιν άσήμοις, και μόνον έξ 
«ιερέων ούσι, πλήν ένδς ’Αριστοβούλου, τήν τιμήν άπένεμε . . . Μετά 
«τούτον ούκέτι τοϊς έκγόνοις τών ’Ασαμωναίου παίδων τήν άρχιερωσυνην έ- 
«πίστευσεν. *Επραξε  δε όμοια τω 'Ηρώδη περ\ τής καταστάσεως τών ιερέων 
«'Αρχέλαο'; τε ό παϊς αυτού, κα'ι μετά τούτον τήν αρχήν 'Ρωμαίοι τών Ίου- 
«δαίων παραλαβοντες. Εισίν ούν οί άπδ χρόνων άρχιερατευσαντες μέχρι τής 
«ημέρας, ή τδν ναδν κα^ τήν πο'λιν Τίτος έλών έπυρπο'λησεν, οί πάντες ει· 
«ζοσιοκτω.»—Κατά τδν Ίώσηπον λοιπού οί άπ’ αρχής άρχιερατευσαντες άριΘ- 
μούνται ολοι δγδοήκοντα τρεϊς, άπδ μέν τού 'Ααρών μέχρι τού σαλωμωντείου 
ναού, δέκα τρεις· άπδ δέ τουτου μέχρι τού δευτέρου ναού, δέκα οκτώ*  καδ 
άπδ τούτου μέχρι τής άλώσεως τής 'Ιερουσαλήμ, πεντήκοντα δυο.

(α) Πέντε τινά αναφέρει τδ Ταλμούδ, κατά τά όποια ό σαγάν εδιδεν είς 
τδν αρχιερέα χειρα βοήθειας. Talm. Hierosolym. Joma c. 3. fol. 41. 1. «la 
«quinque rebus minislrabat vel serviebat Sagan sacerdoli summo : priftio, 
«dicebat Sagan (ad sumnum sacerdoiem) domine mi, sacerdos magne, 
«attolie dextram tuam: secundo, stabat ad ipsius dextram, et princeps do- 
»mus patrum a sinistra ejus : tertio, ventilabat, agitabat cum sudoriis: quar- 
»lo, tenebat manum ejus et ascendere fecit earn (adjuvit eum in ascenden- 
«do per gradus): quinto, non poteral sacerdos magnus praefici, ut esset 
«sacerdos magnus, nisi prius fuisset Sagan».

s*
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το5 ουδέ τδ άμυδοότατον ίχνος, εάν μέλλωμεν νά παραδεχθώ·*  

μεν τήν αγγελίαν ταύτην τών ταλμουδίστών αξιόπιστο?, Θέλο­
με? τήν υποθέσει ισγύουσάν επί μονών τών μετά ταυτα χρόνων 

τής ιουδαϊκής πολιτείας (α).

§. 3. Ιερείς.

Οι ίερεϊς (έβρ. χοχανιμ), οΓτινες έχειροτονουντο από είκοσι 
πέντε ετών ήλικίασ και επάνω μέχρι των πεντήζοντα (Άριθμ. 

ο. 3.), παρελαμβάνοντο δλοι έκ του οίκου Άαρών, καί έπρεπε 

νά ήναι άμωμοι άπδ παντός σωματικού ελαττώματος, καί τήν 
διαγωγήν ανεπίληπτοι (Αευιτ. κά. κβ'. 1—9.) (β). Τά ιδιαίτε­

ρα δέ ενδύματα, τά δποΐα έφορου? έν καιρω τής ιερουργίας, 
ήσαν τά εξής' ά) άναξυρίδες (έβρ. μιχνασιμ), έκ βύσσου ζατε- 
σκευασμένα! (Έξοδ. κή. 42.) (γ)· — β') %ιτών (έβρ. χ’τώνεΟ), 

ένδυμα, φορούμενον καί υπδ τών γυναικών κατάσαρκα, έκ βύσσου, 
έχον στενάς χειρίδας, και μαχρδν ον μέχρι τών γονάτων (Έξοδ. 

κή. 4.) (δ). — γ') ζώνη (έβρ. άβ’νέτ), έχ λεπτής πορφύρας

(α) Άνάγνωθι περ'ι τής εναντίας γνώμης, τής μή θελουσης τον σαγάν, τδ Περί 
Ζαχαθ. υίοδ Βαραχ. υπδ ,Θ. Φαρμακίδου (έν ’Αθήνα ις, 1838.) σελ. 84—90. — 
ΕΙς τήν Ν. Δ. μνημονεύονται πολλο'ι άρχιερεϊς, ούτως*  οί αρχιερείς και οί γραμ­
ματείς (Ματθ. β'. 4. κς·'. 3. Μαρκ. ιδ'. 1. Λουκ. κβ'. 2. Ίωάν. ιά. 47. ιβ'. 
10.), ένώ εις μόνος ήτον ό κορυφαίος τών ιερέων άλλ’ επειδή ή αρχιερατική 
άξια i/ορηγεϊτο υπδ τών 'Ρωμαίων ώς έπέ τδ πολύ μόνον έφ’ Sv έτος, υπήρχαν 
άρα πολλοί ίερεϊς, οιτινες ήξιώθησαν τής τιμής ταυ'της, καϊ οΓτινες διεφυ'λατταν 
τδ ονομα κα'ι μετά τήν άπδ τής άρχιερωσυνης άποχώρησιν, ώς δ Άννας (Αουκ. 
γ'. 2.)· ή φαίνεται, ότι άρχιερεϊς εκαλούντο καί πάντες οί ίερεϊς, έξ όσων συ- 
νέκειτο τδ συνέδριον (Ίωάν. ιά. 47. ιβ'. 10.)· άβέβαιον δέ είναι, άν πληθυ'νε- 

ται τδ όνομα, διότι τοιουτοτρόπως ώνομάζετο καέ ό ααγαν.
(β) Ίδέ σελ. 105. σημείωσ. (γ), κα'ι σελ. 106. σημείωσ. (α).
(γ) Παρά τοΐς θ', ονομάζονται περισκελή· παρά τω Φίλων, περισκελή χάί 

περίζωμα· παρά τώ Ίωσήπω, συνακτήρ καέ διάζωμα· ή δέ Βουλγάτα μεθερμηνεύει 
διά το$ femoralia.— Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. γ'. κεφ. 7. §. 1. «διάζωμα δ’ έςά 
»περέ τά αίδοϊα ^απτδν, έκ βυασου κλωστής ειργνυμενον, έμβαινόντων είς αυτδ 
»τών πο^ών, ώςπερεέ άναξυρίδας· άποτέμνεται δέ υπέρ ήμισυ, καέ τελεύτησαν 

»άχρι τής λαγόνος» περί αυτήν άποσφίγγεται».
(δ) Ίώσ.*  Άρχαιολ. αυτόθι, 2. «εστι δέ τούτο τδ ένδυμα ποδήρης χιτών,
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βυσσου κεντητή (’Εξοδ. χή. 4.) (α). — ζαι δ) ζίδοφις (έβρ. 
μ^γ’βαά), έζ βυσσου, έπι τής χεφαλής ;,(Έξοδ. χή. 4.) (β). — 

Τά χόρια έργα τών ιερέων ήταν* * ά) νά φροντίζωσι περί τής 
εξωτερικής λατρείας, ζαΐ επειδή αυτή συνίστατο κατ’ εξοχήν 
είς θυσίας χαι καθάρσεις, νά προςοέρωσι τάς ζαθ’ έκάστην 
πρωίαν κα’ι έσπέραν διατεταγμένας θυσίας, χαι νά_ καθαίρωσι 
χατά τά νομιζόμενα έθιμα τάς άζαθάρτους (γ)’ ν’ άνάπτωσι πρωί 

ζαι έσπέρας τδ θυμίαμα είς τδ ιερόν*  νά έπιθέτωσι τούς άρτους 
τής προθέσεως, ζαι κατά σάββατον νά τούς άλλάττωσΓ νά πλη- 

ρώσι τήν λυχνίαν ελαίου, και νά διατηρώσι καΐον τδ φως αυτής*  
και νά σαλπιζωσι χατά τάς προςοιωρισμένας έορτάς τάς σάλ- 

»πβριγεγραμμένος τφ σώματι, κλ\ τάς χειρίδας περέ τοΐς βραχίοσι κατεσφιγμέ- 
»νος, οί έπιζώννυνται κατά στήθος, δλίγον τής μασχάλης υπέρ άνω τήν ζώνην 
«περιάγοντες . . . Ούτος δ χιτών κολπουται μέν ουδαμόθεν, λαγαρδν δέ
«παρέχων τδν βρογχωτήρα του αυχένος, άρπεδόσιν έκ τής ώας και τών κατά 
υστερνόν καέ μετάφρενον ήρτημέναις άναδεΐται υπέρ έκατέραν κατακλείδα».

(α) Ίώσ. 'Αρχαιολ. αυτόθι, «(ζώνην) πλατείαν αέν ώς εις τέσσαρας δακτυλ- 
»λους, διακένως δ’ ύφασμενην, ώςτε λεβηρίδα δοκείν οφεως· άνθη δ’ είς αύτήν
• ένυφανται, φοινίκι και πορφυρά μετά υακίνθου <αέ βυσσου πεποικιλμένα, στήμων 

»δ' έστι μόνη βυσσος».
(β) Ίώσ. Άρχαιολχ αυτόθι, §. 3. «υπέρ δέ τής κεφαλής φορεϊ πίλον ακωνον, 

»ού διϊκνουμενον εις πασαν αυτήν, άλλ’ έπ’ ολίγον ύπερβεβηκότα μέσης· καλείται 
»μέν μασναεμφθής· τή δέ κατασκευή τοιουτός έστιν, ώς στεφάνη δοκεϊν, έξ ύφά* 
«σματος λιναίου ταινία πεποιημένη παχεια, καέ γάρ έπιπτυσσόμενον, ράπτεται πολλά- 
»κις. *Επειτα σινδών έκπεριέρχεται διήκουσα μέχοι μετώπου, τήντε ραφήν τής ταινίας 
•κάέ τδ απ' αυτής άπρεπές χαλυπτουσα, κα'ι ολφ δέ τώ κρανίω γιγνομένην έπί* 
»πεδον, ήρριοσται δέ ακριβώς, κα'ι ώς άν ρ.ή περιρρυή πονουντος περ'ι τήν 
»ίερουργίαν». — Σηαείωσον δε, ώς φαίνεται, οτι τους ποδας ήσαν οί ίερεϊς άνυ· 
πόδητοι, τουλάχιστον δέν άναγίνώσκοιχέν που τήί Π. Δ., οτι έφόρουν σανδάλια· 

κα'ι τούτο διά τήν έπικρατόυσαν μάλιστα δόξαν, οτι οι ύποδεδεριένοι δέν πρεπει 
νά πλησιάζωσιν εις ίεροδς τόπους (’Έξοδ. γ\ 5. Ίησ. Ναυή έ. 15.).

(γ) Οί ^αββϊνοι (Γεμάρα χουττέν φυ'λλ. 132.) άπαριθμουν δέκα πόντε έργα- 
σίας τών ιερέων, κα'ι είς τδ σαγχεδρϊνον προςτίθενται καέ άλλαι τρεις· άλλ’ολαι αυται 
είναι έργασίαι ριονον περέ τάς θυσίας, οΐον περέ μ,έν τάς άναιμα'κτους, ή έπ\ 
τά πλακούντια έπίχυσις του έλαίου, ή κλάσις τών πλακουντίων είς τεμάχια, ή 
«λάτισις αυτών, κ. τ. λ.· περ'ι δέ τάς αίαακτάς, ή άπόθλιψις τοδ αίματος 
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π'.γγα; (Ά^ιθμ. ί. 9. 10.) (α)· — β’) νά ευλογώσι τον λαόν· 

(Άριθμ. ς. 22—24.) (β)· — γ') νά έξετάζωσί τούς ακαθάρ­

τους, καί ραλίστα τούς λεπρούς, ζαι νά χηρύττωσι τούτους ώς 
άπολυθέντας της ακαθαρσίας (Ματθ. ή. 4. Μάρκ. ά. 44.)*  δ) 
νά έρμηνεύωσί τον νόμον, καί νά διζάζωσι τον λαόν (Λευιτ. ί. 

11. Δευτερ. ιζ\ 8—12. κά. 5. Παραλειπ. Β\ ιζί 9. ιθ\ 8.)

τών πτηνών, η εις αγγεία ε’ιςδοχή του αίματος τών τετράποδων, ή ράντισις του 
αίματος, κα'ι τά παρόμοια.

(α) Κατά τδ Ταμουλδ (σουκκά 5·.) έσάλπιζαν καθ’ έκάστην άπαξ καϊ εικοσά- 
κις* τρϊς μέν, διά ν’ άνοίγωνται al πάλαι* εννεάκις δέ, κατά την έωθινήν Ουσίαν,, 
καϊ εννεάκις, κατά τήν εσπερινήν.

(β) Εις τήν H. Δ. δεν λέγεται ακριβώς, οπότε κα'ι όπου έμελλεν ό ίερευς 
ν άπαγγέλλη τδν υποδεικνυόμενων τύπον τής ευλογίας* ίσως δέ τον έξεφώνει τδ 
πρωί καϊ τδ εσπέρας μετά τδ τέλος τών έπϊ του Θυσιαστηρίου γινομένων θυσιών. 
Οί δέ μεταγενέστεροι τών ’Ιουδαίων διδάσκαλοι πολλά τουναντίον προςδιώρισαν 
περϊ του χρόνου, του τόπου, κα'ι τού τρόπου τής ευλογίας τούτης* ούτω (Μί-σνα 
σοτά 7.) άναγινώσκομεν, ότι ή ευλογία του ίερέως μόνον εις τήν ίεράν γλώσσαν 
έσυγχωρεϊτο ν' απαγγέλλεται, και έντδς μέν του ναού έπρόφερεν ό ίερευς τδ 
όνομα του θεού ’Ιεωβά, ουχϊ δέ καϊ έκτδς αυτού* εις τδν ναδν δέν άπεκρίνετο 

ό λαδς τδ αμήν, άλλ’ έκτος αυτού τρεις παύλας έκαμνεν ό ίερευς εις τήν 
απαγγελίαν τής ευλογίας, κα'ι τότε ό λαδς έπεφώνει πάντοτε τδ αμήν κα'ι, 
(Μίσνα 6.) «ή ευλογία τού ίερέως ειχεν ούτως* εις μέν τήν χώραν Ισραήλ 
«έξεφωνεϊτο τριπλή (καταπαυομένων τών ιερέων καθ’ έκαστον στίχον, κα'ι έπι- 
«λεγούσης τής συνελεύσεως τδ άμήν)* είς δέ τδ ίερδν, άπαξ κα'ι διαμιάς (έπειδή 
»δέν έπεφωνεϊτο τότε τδ αμήν). Εις μέν τδ ίερδν έπροφέρετο τδ όνομα τού Θεού, 
»ώς κάέ γράφεται* είς δέ τήν χώραν ’Ισραήλ παρελαμβάνετο άντ’ αυτού tv τών 
«επιθέτων (άδωναί). Εις. μέν τήν χώραν ’Ισραήλ ύψοναν οι ιερείς τάς χεϊρας 
«αυτών μέχρι τών ώμων* εις δέ τδ ίερδν, υπέρ τήν κεφαλήν, πλήν τού άρ- 
«χιερέως, οςτις δεν ύψονε τάς χεϊρας αυτού υπέρ τήν μίτραν (έπειδή έπ’ αυτήν 
«ήτο γεγραμμένον τδ όνομα τού Θεού), άν καϊ ό ραββϊνος ’Ιούδας λέγη, οτι 
«καϊ ό άρχιερεύς ύψονε τάς χεϊρας υπέρ τήν μίτραν, έπειδή εις τδ Λευιτ. θ\ 
«22. άναγινώσκεται «καϊ έξάρας ’Ααρών τάς χεϊρας έπϊ τδν λαδν, εύλόγησεν 
«αυτούς». — Τά περαιτέρω δέ παραγγέλματα τών ραββίνων είναι εν συντόμφ 
ταύτα* πρδ τής ευλογίας όπρεπεν ό ίερευς νά νίψη τάς χεϊρας, ν’ άναβή εις 
τήν συναγωγήν έπϊ τδν άμβωνα, νά στρέψη τδ πρόσωπον προς τδν ναδν, καϊ νά 
έκφωνήσρ δρθοστάδην, καϊ οδχϊ καΟήμενος, τήν ακόλουθον ευχήν «ευλογημένος 
»σδ, κύριε, θεέ ημών, βασιλεύ τού κόσμου, οςτις ήγίασες ημάς διά τής ευλο- 
«γίας του Άαρών, χαϊ διέταξες ημάς, νά εύλογώμεν μετ’ αγάπης τδν λαόν,
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(α)*  — χαί έ) νά τηρώσιν εις τρία μέρη του εσωτερικού ναού 
φυλακήν (fy.

»’ίσραήλ». ’Εξέτεινε δε τάς χεϊρας, και προφέρων το ο/αμχ τού Θεού, ύψονεν 
εις τά άνω τον άντίχειρα, τονλιχανον, και τον μέσον δάκτυλον, θλίβων τούς 
λοιπούς δυο εις τά κάτω. Ίδέ Bauer, goltesdienslk Verfass. 2ter Bd. S. 
360. 361.

(α) Εις τάς δικαστικά; εργασίας τού ίερέως ανήκε: και ή διά του ύδατος 
τού έλεγμού έξέτασις, άν ή διά μοιχείαν κατηγορουμένη γυνή ήναι ένοχος, η 
άθσ>α ( Αριθμ. έ. 11—31.).

(β) Ταλαούδ αίσνα, μιδδώΟ 1. «Εις τρία μέρη έντος τού ναού έτηρουν cl 
ιερείς την νύκτα ©υλακήν, εις τά κελλία ’Αφρινάς, Νιτσώθ, καά εις το κελλίο/ 

»τής εστίας· οι δέ Λευιταιι εις μέρη είκοσι κα'ι εν τιέντε μέν, εις τάς πυλας 
»τού ναού- τίσσαρες δέ, εις τάς τέσσαρας γωνίας αυτού έντος τών τειχών σ:έ/- 
»τε, εις τάς -πέντε τ,ύλας τής αυλής· τέσσαρες, είς τάς τέσσαρας έκτος γωνίας’ 
»εις, εις το οίκημα τών θυσιών εΤς, εις το ο’ίκημα τών παραπετασμάτων καά είς, 
Ξοπίσω τού άδυτου». — Ό έπιστάτης τών φυλακών, στρατηγός τού Ιερού (Λουκ. 
κβ’. 4. Πράς. άποστ. δ\ 1. έ. 24.) λεγόμενός, περιήρχετο τήν νύκτα προς 
ολας τάς φύλακας, προπορευομένων λαμπάδων, κα'ι, άν εύρισζέ τινα τών φυλατ- 
τοντων κοιμωμενον, τον έτυπτε διά τής ράβδου, κα'ι είχε τήν έξουσίαν νά za’Jjvj 
αυτού τά ενδύματα.

§. 4. Λευιται.

Οί συμβοηθοί τών ιερέων ήσαν οί Λευίται, τουτέσ^ι πάντες 
ά ani'/ow. του Λευί, του υιού του Ιαζώβ, έζ τών οποίων δ 
οϊχος τού Άαρών μονον άνυψώΟη εις τήν ιερατικήν αξίαν. "Απα- 

σα λοιπδν του Λευί ή ουλή ζαΟιερώδη ύπδ τού Μωυσέως εις 
τήν τού Θεού λατρείαν, ζαί προςδιωρίσΟη νά υπηρέτη τούς ιερείς εις 
τάς ζατωτέρας τού ναού εργασίας. — Χειροτονούμενοι οί Λευΐται 

πρώτον μεν ερραντιζοντο οια του λεγομένου υοατος του αγνισμου, 
τά ενδύματα αυτών έπλύνοντο, ζαί έξυρώντο τάς τρίχας τού 

t >f ?\χ -> f A ' r r \ \σώματος'. επειτα οε, επροςοεραν νυσιαν ουο μοσχους, τον μεν, 
περί αμαρτίας’ τδν δέ, ολοκαύτωμα*  οί ’Ισραηλΐται επέθεταν τάς 
γεΐρας επ’ αυτούς, καί αυτοί δέ τελευταϊον τάς εαυτών επί τά 
θύματα (Άριδμ. ή. 5—16.)— Η ηλικία δέ, ζαΟ’ ήν έγίνοντο 
παραδεκτοί εις τδ αξίωμα αυτών, έτάσσετο κατά τδ είζοστδν 
πέμπτον έτος, άπδ του οποίου έπρεπε νά ύπηρετώσι μέχρι τού 



120 ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ

πεντηκοστού (Άριθμ. δ'. 3. 23. 30. 47. ή. 23—25.)—Τά 

δέ καθήκοντα τών Λευιτών κυρίως ήσαν ταύτα*  ά) κατά μέν 

τήν διά τής ερήμου τών ’Ισραηλιτών οδοιπορίαν νά ζομιζωσι 
τήν σκηνήν του μαρτυρίου και τά ιερά σκεύη αυτής (’Αριθμ. ά. 

50—53.) (α)’ —β') δτε έστρατοπέδευάν που, νά συνάγονται 

περί τήν σκηνήν του μαρτυρίου, και νά φυλάττωσιν εις αυτήν, 
ώς τούς μετά ταΰτα χρόνους είς τδν ναδν, φυλακήν (’Αριθμ. 

ά. 53. γ. 7.): γ’) νά' ύπηρετώσι τούς Ιερείς περί τάς ίεράς 
τελετάς, ν’ άνοίγωσι δηλονότι και νά κλείωσι τδ μέν πάλαι τήν 
σκηνήν'τού μαρτυρίου’ έπειτα δέ, τδν ναόν (Παραλειπ. Α. θ. 
21. κσ. 1. και έφξ. Παραλειπ. Β'. ή. 14. κγ'. 19. Νεεμ, 

ί. 28.)’ νά φροντίζωσι περί τής καθαριότητας αυτών και τών 
ιερών σκευών νά ποςρασκευάζωσι τούς άρτους τής προθέσεως, 
και τά λοιπά είς τάς θυσίας άνήκοντα, και έπι τού Δαυίδ νά 

ψάλλωσιν είς τδν ναόν διά φωνητικής καί οργανικής μουσικής 
ιερούς υμνους (Παραλειπ. Α/. κέ. 1. Παραλειπ. Β\ κί 19. 

Νεεμ. θ'. 4. ιβ'. 27.)*  — δ') ν’άντιγράφωσι τδ αρχέτυπον τού 
νόμου, τδ όποιον ήτον είς αυτούς δεδομένον (Δευτερ. λά. 9. και 

έφξ.), ν’ άναγινώσκωσι τούτον δημοσία είς τδν λαδν κατά παν 
έβδομον έτος (Δευτερ. λά. 10—13.), και νά ήναι τοσούτον 
ειδήμονες αυτού, ώςτε νά δύνανται νά τδν έρμηνεύωσι (β)’ —» 
έ) νά διδάσζωσι καί νά έκπαιδεύωσι τούς θεολόγους, νομοδιδα­

σκάλους, ζριτάς, αντιγράφεις τού νόμου, τούς έπιστατούντας 
τήν πολιτικήν ευταξίαν, τούς ιατρούς, και λοιπούς είς τήν πολι­
τείαν χρησίμους σοφούς’ — και ς·') νά δικάζωσι (Δευτερ/ κά.

(α) ΚάΙ μάλιστα, επειδή ησαν διηθημένοι είς τρεις τάξεις χατά τούς τρεϊς 
υιούς του Λευι Γεδσών, ΚαάΟ, και Μεραρΐ (Παραλειπ. Α'. ς. 16.), είς τούς 
Γεδσωνίτας, Κααθίτας, και Μεραρίτας, ol μέν Γεδσωνϊται ίφεραν τά παραπετά­
σματα τής σκηνής* οί δέ Κααθϊται, τά εις το ίλαστήριον περιτετυλιγμένα σκευή 
αυτής- οί δέ Μεραριται, τάς σανίδας καί τάς στηλας αυτής επέ αμαξών (Ά- 

ριθμ. δ'.)
(β) Ίδέ Τμήμ. Α\ Κεψ. Α’. 2,
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5. Παραλειπ. Α'. ζγ'. 4. Παραλειπ. Β'. ιδ'. 8. Ίεζεκ. μο. 
24.). — Περί ιδιαιτέρας τών Λευιτών ενδυμασίας δ μέν Μωύ- 
σής ούδαμου τι προςδιώρισε’ ζατά δέ τούς μεταγενεστέρους χρό- 
νοες άπαντώμεν αυτούς φορουντας λινας στολάς*  ούτως δ νέος 
Σαμουήλ, Λευίτης, έλειτούργει τδν Θεόν, περιεζωσμένος έπωμί- 
δα λινήν (Βασιλ. Α'. 18. (α) παρβλ. Παραλειπ. Β’. έ. 12.) (β).

(α) "Οπου παρά τοϊς θ'. άναγινωσκεται αμετάφραστων, έφουδ βάδ.
(β) Φαίνεται 31, οτι λινας, ή βυσσίνας στολάς έφορουν μετά ταυτα έκ τώ/ 

Λευιτών μάλιστα οί ίερούάλται κα'ι ύμνωδοί. ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ή. κεφ. 
3. §. 8. «τάς δε ίερατικάς στολάς έκ βυ'σσου κατεσκεύασε, καϊ ζώνας εις £κα- 
»στον πορφύρας μυρίας, κα'ι σαλπίγγων κατά Μωϋσεως εντολήν μυριάδας έϊκοσι, 
»κάϊ στολών τοϊς ύμνωδωϊς τών Λευιτών έκ βυσσου μυριάδας είκοσι».—-"Οτι πε- 
ριήρχοντο οί Λευϊται τάς χώρας, φέροντες μεθ’ εαυτών τδ βιβλίον του νο­
μού, μαρτυρεί τδ του Παραλειπ. Β'. ιζ'. 9. — οτι δ’ έκράτουν πρδς τούτοις 
καϊ ράβδον καϊ πήραν, είναι προςθήκη τών ραββίνων (ιευαμώτ. 16. 7.), έκ τής 
οποίας άλλοι τινές πάλιν ήθέλησαν νά έρμηνευσωσι τήν έντολήν, τήν οποίαν ο 
’Ιησούς Χρίστος έδωκεν εις τους μαΘητάς αύτου, οτε τους έξαπέστειλε νά διδά- 
ξωσιν έντδς τής Ίουδαίας τήν χριστιανικήν πίστιν (Ματθ. ί. 9. 10.).

(γ) Δννανται άοα κατά τοδτο νά παραβληΟώσι πρδς τους popas καϊ viclima* 

5. Ίεροδοϋλοι.

Τών Ίεροδούλων πρώτον μέν τής σκηνής του μαρτυρίου, 
επειτα δέ τού ναού, έργον ήτο νά ύπηρετώσι τούς Λευίτας περί 
τάς βαρείας εργασίας, νά ζόπτωσι δηλονότι ξυλά, νά φέρωσιν 
ύδωρ, και άλλα τοιαύτα νά έζτελώσιν, δσα ήσαν άναγζαΐα εις 
τήν θείαν λατρείαν (Δευτερ. κθ'. 11.) (γ) Καί κατά πρώτον μέν 
κατέστησε? δ ’Ιησού; 
τοιούτους ίεροδούλου.
τούς κατοίκους τών πόλεων Κεριρά, Βηβώτ, καί Ιαρίν (Ίησ. 
Ναυή θ'. 17—29.)· ρ^τά δέ ταύτα δ Δαυίδ, δ Σαλωμών, και 

οί κατά τούτους τούς χρόνους πρωτεύοντες εγάρισαν είς τδν ναδν 
πολλούς άλλους δούλους, πρδς τάς μνημονευδείσας εργασίας 
χρησίμους (Έσδρ, Β'. ή. 20. Νεεμ. ιά. 3.), οίτινες εντεύθεν 
μετά τήν άπδ τής αιχμαλωσίας επιστροφήν ώνομάσθησαν δεδω- 

τού Ναυή επί τής σκηνής του μαρτυρίου 
έζ τών Χαναναίων τούς Γαβαωνίτας, καί
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ρημένοι, δεδομένοι (έβρ. ναΟινίμ (ά)), όνομα τούτο έντιμον, τδ 

οποίον έπ: Μωύσέως έφεραν οί Λευΐται (’ΑριΘμ. γ. 9. ή. 16. 

19.). Τδ αξίωμα δέ αυτών δέν ήτο τοσούτον ταπεινόν*  ζαδότι 
μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν άνηγορεύοντο αμέσως μετά 

τούς Αευίτας, καί έπροτιμώντο τρόπον τινά άπδ τών λοιπών 
Ισραηλιτών (β).

rios τών 'Ρωμαίων, οϊτινες ήταν ύπηρέτχι (minislri) τών 'ερίων, φέροντες δε- 
δευ,ενα τά σφάγια εις τδν βωαδν, και παρατκΐυάζοντες τάς π^δς Θυσίαν ρ.α- 
χαίρας, τδ ύδωρ και τά παφόυ,οια Virgil. Georg. III. 485—488,

»Saepe in honore Deum medio stans hostia ad ara;n,
»Lanea dum nivea circumdatur infula villa, 
«Inter cundanlis cecidit moribuuda ministros».

(α) Παρά τδ ναΘάν ρήαα, τδ δωρεϊσΘαι κα'ν οιδσναι σημαίνον.
(β) Τουναντίον δδ, έάν Θέλωυ.εν νά δώιωαεν ςτίστίν εις τδ ίίροσολυαιτιχδ/ 

Ταλυ.ουο, οί ναΘινψ ούτοι ησαν άδοξοι και πΐριεφρονούντο. Tahn. hierosolym. 
liorajotli, fol. 48. col. 2. «Sapiens praeferendus legi; rex summo ponti- 
»fici; summu? ponlifex prophelae; propheta undo in helium; unclvs in 
xbellnm praefeclo ephemeriae; praefectus cphcmeriae capjti familiae; caput 
«familiae consiliario; consiliarius thesanrario; thcsaurarias sacerdoti private* 
«sacerdog privates Levilae; Lcvita Israe’Iilae; Israelite noth»; nethus neihi- 
»uaeo; nelhinaeus proselytes servo manunisso».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.

Τά δίάρίρα της ηητρ-Ιαζ μέρη.
§. 1. Περιτομή.

Η πρώτη ιερά πραξις τών Εβραίων ήτον ή περιτομή (έβρ. 
μουλά), τήν οποίαν δ ’Αβραάμ διετάγΘη ύπδ του Θεού νά είςα- 

γάγη εις τούς απογόνους αύτού, ώς σρραγΐδα τών Θείων επαγ­
γελιών εις αυτόν (Γεν. ιζ\ 10—14.), καί τήν οποίαν έπε- 

ζύρωσε καί δ Μωυσής διά νέας εντολζς (Λευιτ. ιβ'. 3). Ύπε- 
χρεούντο δέ νά περιτέμνωνται ά) πάντες οί απόγονοι τού 
’Αβραάμ, επομένως πάντες οί ’Ισραηλΐται*  καί β') πας αργυ­
ρώνητος δούλος, ή ξένος, ζών μετά τών ’Ισραηλιτών, καί Θέ-
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λων νά μετέχη της εορτής τού πάσχα (Έςοδ. ιβ'. 44. 48.). 
— Έγίνετο δέ ή περιτομή τήν δγδοην ημέραν μετά τήν γέν­
νησήν του βρέφους (Γέν. ιζ’. 12. ’Ιωάν. ζ'. 22.), διά σιδηράς 
ή πέτρινης μαχαίρας (Έξοδ. δ'. 25. Ίησ. Ναυή έ. 2. 3.), 
συνήθως ύπδ τού πατρδς (α), ή, τούς μ,ετά ταύτα χρόνους, 
ύπο τίνος έπι τούτο τεταγμένου ανθρώπου, και κατ’ αυτήν τήν 
ημέραν έδίδετο εις τδ βρέφος και τδ ονομα (Γέν. κά. 3. 4. 
Λουκ. ά. 59. 62. 63. β'. 21.) — Έπι τού θρησκευτικού διωγ­
μού Άντιοχου τού επιφανούς οί Ιουδαίοι, διά νά μή γνωρίζων- 

ται ώς τοιούτοι, έφεύρηκαν τρόπον νά έπιβάλλωσι πάλιν εις 
τήν βάλανον διά τίνος χειρουργικής μαχαίρας τδ περιτμηθέν 
δέρμα ούτως, ώςτε νά φαίνεται ακροβυστία (Μακκαβ. Α'. ά. 
14. 15.) (β)’ εκαλείτο δέ ή πραξις αύτη έπισπασμός (γ).

(λ) ’Εν καιρώ ανάγκης και ύπο γυναικών, ώς έπ'ι Άντιοχου του επιφανούς, 
οτε κατεδιόκοντο οι ’Ιουδαίοι, περιέτεμναν τά τέκνα αί μητέρες αύταί. ’Ιώσ. 
Άρχαιολ. βιβλ. ιβ'. κεφ. 5. §. 4. «τάς δέ γυναίκας κα\ τους παϊδας αυτών, 
»ους περιέτεμνον, κατά τήν του βασιλέως προαίρεσιν άπήγχον, έκ τών τραχή- 
5>λων αυτούς τών άνεσταυρωμένων γονέων άπαρτώντες».—Άλλ' οί ραββινοι άπη- 
γύρευσαν παντάπασιν εις τάς γυναίκας νά περιτίμνωσιν. Avoda Sara, fol. 27, 
1. «mulier non est filia circumeisionis* (τουτέστι, non est idoa^a ad fa- 
ciendam circumcisionem)· καί, Schulchan Aruch, num. 261. «mulieri nonest 
«permissum circumcidere filium suum». Παρά τω Bauer gottesd. Verfass. 
Iler Bd. S. 64.

(β) 'Ιώσ. αυτόθι, §. 1. «παρεκαλεσαν ούν αδτον έπιτρέύαι αύτοις οικοδομή- 
»σαι γυμνάσιον έν Ίεροσολύμοις, συγχωρήσαντος δέ, και τήν τών αιδοίων περί- 
»του.ήν έπεκάλυψαν, ώς άν ειεν και τά περ'ι τήν άποδυσιν "Ελληνες». —'Επι- 
φαν. περ'ι μετρ. και σταθμ. «το δέ ετι έπι τούτων χαλεπώτατον, οτι καί 
»άπδ περιτομής άκροβυστοι γίνονται τέχνη τή ιατρική·.

(γ) 'Εκ του ρήματος, έπισπασθαι (δηλονότι, τήν ακροβυστίαν). Παρβλ. προς 
Κορινθ. Α\ ζ\ 18.

Σημείωσον δέ περ'ι τής περιτομής έν γίνει, οτι ήδη άπο τών αρχαίων χρό­
νων ήτον εις τήν Αίγυπτον εύχρηστος, οθεν τινές θέλουν οτι ειςήχθη και είς 
τήν Παλαιστίνην· Ήροδ. βιβλ. β\ κεφ. 36. «τά αιδοία άλλοι μέν έώσι ώς 
»έγενοντο, πλήν οσοι άπο τούτων έμαΟον. Αιγύπτιοι άέ περιτάμνονται». — 
και «μοΰνοι πάντων ανθρώπων Κολχοι κα'ι Αιγύπτιοι . . . περιταμνοντας
«απ' αρχής τά αιδοία· Φοίνικες δέ κα'ι Σύριοι οι μέν έν τή Παλαιστίνη κα'ι 
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§. 2. Θυσία:.

Αί Ουσία: είναι κατά τά ιερά του Μωυσέως βιβλία τοσου- 

τον άρχαιαι, δσον χαι τδ ανθρώπινον γένος αύτδ’ ούτως δ Κάϊν 
χαι δ *Αβελ  έθυαν εις τδν Θεδν έχ των χτημάτων αυτών (Γεν. 

δ'. 3—5.)· δ Νώε μετά τδν γενικόν χατακλυσμδν προςήνεγχεν 

δλοχάρπωσιν (Γεν. ή. 20.)*  δ ’Αβραάμ, δ Ίσαάχ, χαι δ Ία- 

ζώβ άνήγειραν εις τήν Χαναάν βωμούς, επί των οποίων θύον- 

τες εις τδν Θεδν, έδείχνυαν πρδς αύτδν τήν ευγνωμοσύνην αυτών, 
καί ένισχύοντο ούτως εις τδ πρδς αύτδν σέβας χαι τήν πρόθυ­
μόν υποταγήν (Γέν. ιβ'. 7. ιγ. 4. ιέ. 9—21. χβ'. 13. χςΛ 
25. λέ. 1—8.) (α). *Αν  και άνάγωσι δέ αί θυσία: τήν πρώτην

»αΙ>τοΙ δμολογέουσι παρ’ Α’Γ/υπτίω/ μεμαθηκέναι». — Διόδωρ. Σικελ. βιβλ. ά. 

χεφ. 28. «λέγ'ουσι δέ . . . χαι τδ των ’Ιουδαίων (έθνος) άναμέσον ’Α- 
«ραβίας κα'ι Συρίας οιχίσαι τινάς, όρμηθέντας παρ’ εαυτών, διδ καί παρά τοις 
»γένεσ6 τουτοις έκ παλαιού παραδεδόσθαι τδ περιτέμνει'/ τους γεννωμένους 
«παίδας, ές Αίγυπτου μετενηνεγμένου του νομίμου».— Την άπδ της περιτομής 
Ιατρικήν ώφέλειαν εκθέτει ό Φίλων (περέ περιτομ. §. 1.) ως έξης. « .
«πολλά δέ είναι τά προτρέποντα τήν είςαγωγήν των παλαιών διατηρεί'/ καλ 
«έπιτελείν, τά δέ άνωτάτω, τέτταρα. *Εν μέν, χαλεπής νόσου καί δυςιάτου 
«πάθους άπαλλαγήν, ήν άνθρακα καλουσιν άπδ του καυειν έντυφόμενον, ώς 
«οίμαι, ταυτης τής προςηγορίας τυχόντος, ήτις εύκολώτερον τοίς τάς άκροπο- 
«σθίας εχουσιν έγγίνεται. Δεύτερον, τήν δι’ όλου του σώματος καθαρότητα πρδς 
«τδ άρμόττειν τάξει ίερωμε'νη, παρ’ δ καί ξυρώνται τά σώματα προςυπερβάλ- 

«λοντες ®ί έν Αιγυπτω των Ιερέων* υποσυλλέγεται γάρ χα'ι υποστέλλει καί 
«θριξέ και ποσθίαις ίνια των δφειλόντων χαθαίρεσθαι. Τρίτον δέ, τήν πρδς 
«καρδίαν ομοιότητα του περιτμηθέντος μέρους* είς γάρ γε'νεσιν άμφω παρε- 
«σκευασται* τδ (/.έν έγκάρδιον πνεύμα νοημάτων, τδ δέ γόνιμον δργανον ζώων» 
«’Εδικαίωσαν γάρ οί πρώτοι τω άφανεϊ καέ κρείττονι, δι’ ου κα'ι τά νοήματα 
«συνίσταται, τδ έμφανές κα'ι όρατδν, ω τά αισθητά γεννάσθαι πέφυκεν, έξο- 
«μοιώσαι. Τέταρτον δέ καέ άναγκαιότατον, τήν πρδς πολυγονίαν κατασκευήν* 
«λέγεται γάρ ώς ευοδοΐ τδ σπέρμα, μήτε σκιδνάμενον, μήτε περιρρέον εις 
«τους τής ποσθίας, ώς ήλθε, κόλπους* οθεν και τά πεοιτεμνόμενα των εθνών 
«πολυγονώτατα καί πολυανθρωπότατα είναι».

(α) *Αν δέ οί πρώτοι εκείνοι άνθρωποι άφ’ εαυτών παρεκινήθησαν νά έκφρά- 
$ωσι διά των θυσιών τδ θρησχευτίκδν αυτών αίσθημα, ή θεία τις ύφήγησις καί
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βυχων αρχήν τοσσυτσ? ει; τά άνω, δέν ήσαν ομωί πάντοτε α'ί 

αύταΐ, οΰοέ έπροςρε'ροντο πανταχοΰ ζαι ζαθ’ όλα; τά; περιστά­
σεις ζατά τον αύτδν τρόπον άλλα τδ μέν πάλαι έζρε'μαντο όλα 
έζ τής προαφε'σεως του προςφε'ροντος- έπειτα δέ ό νομοθε'της 
των Εβραίων διήρεσεν αυτά; εις τινας τάξεις, ζαι ζατέστησε 

περί αντας τελετας τίνας, περί των οποίων ομιλούμε? έοεξής τά 
προςήζοντα.

Αί θοσ'.αί (α) διαιρούνται ε:ς τήν Πεντάτευχον ζατά μέν το 
δυόμενο? είς έναίμους, ζαι άναιμάζτους, αΐτινες ζαι προςροραΐ 
ονομάζονται· κατά δέ τδν σζοπό?, του οποίου ήθελε τις νά επι­
τυχή δί’ αυτών, ά) εις χαρίστηρίους· β') εις ίλαστιζάς, αίτινες 
καί δυσίατ περί αμαρτίας, ζα: περί πλημμελείας λέγονται, ζα: 
γ) είς δλοζαυτώματα.

άποκαλυψις τους προετρεψεν εις τούτο, αν δηλονότι αι θυσία: έπενοήθησαν το 
πρώτον υπδ τών ανθρώπων, ή διετάχθησαν θεόθεν, διαφωνούν κα'ι τών παλαιών 
κα'ι τών σημερινών Θεολόγων αί γνώμαι. Καί τοι δέ ή διαφωνία αυτή δέν δυ- 
ναται να συμβιβασθή εκ τής θείας Γραφής, σιωπώσης παντάπασι περί του μνη- 
μονευθέντος αντικειμένου, άκολουθούντες όμως πολλούς τών αρχαίων τής εκκλησίας 
πατέρων, Θέλομεν εύρεϊ το δεύτερον πιθανώτερον καέ δρθοτερον διά τούς τρεϊς 
μαλιστα τουτους λο'γους* ά) διο'η ό ανθρώπινος νους κατανοεί μέν, οτι πρέπει 
νά λατρευρ το υψιστον δν, καέ οτι ύποχρεοΰται νά πράττη ο,τι είναι άρεστδν 
αύτο'· άλλά ποθεν διδάσκεται, οτι ανάγκη νά γείνρ τούτο διά θυσιών; καταλαμ^ 
βάνει μέν, οτι, όταν ύβρίζρ τις τον Θεδν, πρέπει νά διαλλαχθή μετ' αυτού* αλλά 
ποθεν έμπορει νά έξεύρρ, οτι ανάγκη νά γείνη ή διαλλαγή αύτη δ? αίματος 
τράγων κα>. μόσχων; ένώ μάλιστα πρδς τήν σφαγήν τών ζώων δεικνύει πάντοτε 
ή ανθρώπινη φυσις αποστροφήν τινα; —β') ούδεμία έθελοθρησκεία είναι άρεστή 
είς τδν Θεόν (πρδς Κολοσσ. β\ 22. 23. Δεύτερον. ιβ\ 8. 32.)· αί θυσία: 
ήρεσαν εις τδν Θεόν (Γεν. δ'. 4. ή. 21.)· άρα αί θυσίαι δέν είναι έθελοθρη- 
σκεια* — γ) ό Αβελ διά τής πιστεως προςήνεγκεν εις τδν Θεδν άνωτέραν θυ­
σίαν παρά τδν Κάϊν (πρδς Έβρ. ιά. 4.)· ή πίστις οέ αύτη είναι ή είς τδν 
μεσσίαν και τδν σωτήριον θάνατον πίστις* ή δέ πίστις γεννδται ές ακοής, 
δέ ακοή διά ρήματος-Θεού (πρδς *Ρωμ. ί. 17.), κα'ι ούχέ ανθρώπινης γνώσεως* 
εξάγεται άρα, οτι θεόθεν διετάχθησαν αί θυσίαι

(α) Εβραϊστή λέγονται κοινώς κορβανέμ (Αευιτ. ά. 1—3.), τουτέστ: δώρον, 
ώς μεταφράζει τήν λέςιν ή Ν. Δ. (Μάρκ. ζ'. 1 1.), κα'ι έρμηνεύει αυτήν και 
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1) νΕναιμοι θυσία'· ά) Χα^ριστήριοι.

Τριπλοί άναφέρονται αί τοιαΰται θυσία: (α) εις τδν μωσαϊ- 

κδν νόμον*  και ή μέν έπροςφέρετο διά τινα έπιδαψιλευθέίσαν ευ­

εργεσίαν, και έλέγετο θυσία ομολογίας, αίνέσεως (έβρ. σεβάγ 
τωδά) (Ψαλμ*  μίΓ. 14. 23,)’ ή δέ, διά τινα ευχήν, τήν οποίαν 

ήθελε' τις κάμει εις τδν Θεόν*  ή δέ τρίτη, έκουσίως και άπδ 

μόνης συγζινήσεως τής καρδίας (Λευιτ. ζ\ 16.). Τά έθιμα δέ, 

τά τηρούμενα εις τάς Θυσίας ταύτας, καί τινα έν με'ρει και εις 
τάς λοιπάς, ήσαν ά) δ μέν θύων έπρεπε το θυομενον ζώον, τδ 

δποΐον - παρελαμβάνετο μόνον εκ του γένους τών τετράποδων, 
άμωμον, ή βοΰς, ή μόσχος, ή αΐξ, άρσεν, ή θήλυ, νά προςάξη 
έναντι Κυρίου (Λευιτ. γ'. 1.) (β)·—β') νά επίθεση τάς χεΐρας 

έπι τήν κεφαλήν αύτου (Λευιτ. γ'. 2.) (γ)·—γ') νά τδ σ<ράξη 

(Λευιτ. γ. 2. ά. 5. 11.) παρά τάς θύρας τής σκηνής του 
μαρτυρίου, καί κατά τούς μετά ταΰτα χρόνους, εις τήν αυλήν 
του ναού* —δ") νά παραδώση ίδιοχείρως εις τδν ιερέα τά πα- 

χέα μέρη του ζώου, τουτέστι τδ στέαρ, τδ κατακαλύπτον τήν 

κοιλίαν, τδ στέαρ τδ έπι τής κοιλίας, τούς δύο νεφρούς, τδ στέαρ 
τδ επ’ αυτών, τδ έπι τών μηριών, και τδν λοβδν τδν επί του 
ήπατος, τά οποία έμελλαν νά καώσι (Λευιτ. γ'. 3—5.)’—έ) 
του δέ ίερέως έργον ήτο νά ύψωση εις τά άνω τούς ώμους, 
και νά κίνηση εις τά εδώ και εις τά έχει τδ στήθος του ζώου

ό ’Ιωσηπος, ’Αρχαιολ. βιβλ. δ\ κεφ. 4. §. 4. «κα’ι οί Κορβαν αυτούς δνο· 
»μασαντες τώ Θεφ (δώρον δέ τούτο σημαίνει κατά Ελλήνων γλώτταν)». κ. τ. λ.

(α) Αιτινες κα’ι θυσίαι σωτηρίου, καί ειρηνικά’: ονομάζονται, Sacrificia eucba- 
rislica, hostia pacifica* έβρ. σεβάχ σελάμιμ, παρά το σαλώμ, σωτηρία, ευ­
δαιμονία’ Ουσία: δηλονότι, τάς οποία; προςφέρει τις διά την οποίαν απολαύει 
ευδαιμονίαν.

(β) Παρβλ. πρδς Ρωμ. ιβ'. 1. Έβρα’ίστϊ έλέγετο ή .φράσις αυτή χικερ'ιβ, 
appropinquare facere, i. e. adducere.

(γ) Τούτο έγίνετο και εις τάς ίλαστικάς Ουσίας, κα'ι ή έπίθεσι; τών χειρών 
ένομίζετο συμβολον της μεταβάσεως τών ανθρωπίνων αμαρτιών έπι τδ ζώον.
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(ίβο. τεσουμά καί ΐευούοά (α)) (Έξοδ. ζθ'. 24. 27. 28. Λευιτ. 
ζί 30. 32. 36) νά καύση τά παχέα μέρη έπ! του θυσια­

στηρίου, ζαί νά ραντίση περί αύτο το αίμα του θύματος, 
β') Ίλαστίζαί.

Δίηροΰντο αί θυσία: αυτα: είς ούο είοη, είς Ουσίας πεοί ά- 
μαρτίας (έβρ. χατάθ) (β), w. εις θυσίας περί πλημμελείας (έβρ. 
άσάμ) (γ), καί επροςφε'ροντσ διά τοιαύτας αμαρτίας, αίτινες 
δέν έκολάζοντο υπό τών πολιτικών νόμων, άλλ’ ήσαν μάλλον 

του συνειδότος· κα’ι μάλιστα αί μέν του πρώτου είδους, παραδ. 

y^· οτε ο αργμερευς ημαρτανε, ζα: επομένως η αμαοτία 
μετε'βαινεν είς άπαντα τον λαόν β') δτε ό λαός άζουσίως και

(α) F-*7 ^ωτον παραγεται παρά τδ ρουμ ρήμα, τδ ύψουσθαι, ΰώηλδν είναι·
το δέ δεύτερον, παρά τδ νούφ, τδ ένθάδε κα'ι έκεΐσε κινεϊν, οΐον, τήν άξίνην 
(Ήο. ί. 15.). Οί ραββϊνοι περιγράφουν τήν πράξιν ταυτην τοιουτοτρόπως· αφού 

το θύμα παρεύιΟετο εις τάς χειρας του θύοντος, δ ίερεύς έθετε τάς χειρας· αυτόν 
υπο τάς χειρας έ/.εινου, κα'ι τδ έκίνει πρδς τά άνω κα'ι πρδς τά κάτω, έπ'ι τά 
πρόσω κα'ι έπ'ι τά δπίσω· και τδ μίν πρώτον έλέγετο τερουμά* τδ δέ δεύτερον, 

τενουφα* τιν|ς προςθέτουν, οτι τδ έκίνει κα'ι πρδς τά δεξιά κα'ι πρδς τά αρι­
στερά. Εσήμαινε δέ ή τελετή αυτή τήν πομπώδη τοϋ θύυ.ατος είς τδν Θεδν 
αφιερωσιν ύψουτο δηλαδή είς τά άνω πρδς τον ούρανδν, ώς προςφερόμενον τρό­
πον τινά είς τδν Θεδν, τδν κατοικοΰντα τδν ούρανδν, κα'ι έκινειτο πρδς πάντα 
τα μέρη, ώς άφιερούμενσν εις τδν πανταχου παρόντα, κα'ι πανταχοΟεν ήυ.ας 
περικυκλουντα* Παρβλ. τδ porriccro τών 'Ρωααίων· Macrob. Saturn. 3, 2. 
«exta nimirum porrici dicuntur, quando diis porrigunlur».

(ο) Παρά τω Ίωσήπω, περ'ι άυ.αρτάδων· Λατινιστί δέ, sacrificiam piaculare, 
ή pro peccato.

(γ) Λατινιστί, pro reatu, ή delicto. Διαφέοουν δέ άλλήλων, ώς πολλοδ νο­
μίζουν, καθδ ή μέν περέ αμαρτίας θυσία έπροςφέρετο ύπ’ ανθρώπων, τών όποιων 

αι αμαρτιαι έδυναντο ν' άποδειχθώσι διά μαρτύρων αί δέ περ'ι πλημμελείας, 
ύπ ανθρώπων, οιτινες ήμάρταναν, χωρίς νά εχωσιν έλεγκτήν τινα τής αμαρτίας 
αυτών* Ιώσ. Αρχαιολ. βιβλ. γ\ κεφ. 9. §. 3. «ό μέν κατά άγνοιαν είς τούτο 
«προπεσάν, άρνα και εριφον θήλειαν προςφέρει* . . . ό δέ άρμαρτών μέν,
»έαυτώ δέ συνειδώς, κα'ι μηδένα εχων τδν έλεγχοντα, κριόν θύει, του νομού 
«τούτο κελεύοντος». —- Φίλων περ'ι ζώων τών είς θυσ. §. 11. «εάν τις δόξας 
«έκπεφευγέναι τδν άπδ τών κατηγόρων ελεγνον, εαυτού γένητα: κατήγορος, ένδον 
«ύπδ συνειδότος ελεγχθε'ις, . . . κριδν άγ^ιν κελεύει».
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και ές άγνοιας ήμάρτανε, και ύστερον μετενόει,- ή δτε έκ τών 

αρχών τις, ή ιδιώτης ήμάρτανε*  γ') δτε γυνή τις έκαθα- 
ρίζετο άπδ μακράς αιμορραγίας (Λευιτ. ιέ. 25. και έφξ.), 

ή μετά τδν τόκον βρέφους τινδς έπλήρονε τδν καιρδν τής κα- 
θάρσεως (Λευιτ. ιβ'. 6. 8.)· δ') δτε έκαθαρίζετό τις άπδ τής 

γονορροίας (Λευιτ. ιέ. 1. και έφξ.)· έ) δτε Ναζιραΐός τις ή'γγι- 
ζε νεκρδν σώμα, ή έτελείονε τδν καιρδν τής ευχής αυτού (Άριθμ. 
ς. 1L 13. 14.)· ς') δτε ίερεύς τις ή Λευίτης έχειροτονεΐτο 

(Άριθμ. ή. 8.’12.)· καί ζ') δτε λεπρός τις έθεραπεύετο έκ τής 

ασθένειας αυτού (Λευιτ. ιδ'. 19. καί έφξ. 31.)’—αί δέ τού δευ­
τέρου είδους, ά) δτε δέν ένεκάλει τις είς τδ δικαστήριον τήν ο­
ποίαν ήξευρεν αμαρτίαν τού πλησίον αυτού*  β') δτε ήγγιζέ τις 
ακάθαρτον τΙ> και τδ ένόει μετά ταύτα· γ') δτε έσπευδε' τις νά 

δμδση τι> και έπειτα ή δί αμέλειαν, ή διότι μετενόει, δέν τδ 
έξεπλήρονεν*  δ') δτε κατά λάθος έλάμβανέ τις έκ τών ανατεθει­
μένων είς τδν Θεόν έ) δτε ήρνειτο τήν άπδδοσιν του είς φυλα­
κήν ληφθέντος πράγματος, ή άνευρεθέντος, ή κλαπέντος*  ς·') 

δτε έπραττε τις έξ άγνοιας πράγμα, τδ οποίον δέν έπρεπε νά 
πράξή*  και ζ") δτε συνώκει τις μετά γυναικδς δούλης, και μή 
έλευθέρας, ή έξαγορασθείσης άντι λύτρων (Λευιτ. ιθ'. 20. καί 

έφξ.) (α). — Τά είς τάς ιλαστικάς θυσίας σφαγιαζόμενα ζώα 
ήσαν κατά τάς διαφόρους περιπτώσεις διάφορα*  ούτως είς μέν 
τήν πρώτην περίπτωσιν τών περί αμαρτίας θυσιών, δτε δηλαδή 
ήμάρτανε? δ άρχιερεύς, παρελαμβάνετο μόσχος έκ βοών άμω- 
μος, έπι του οποίου τήν κεφαλήν έπέθετεν δ άρχιερεύς τήν χεΐ- 
ρα, καί έξωμολόγει τήν αμαρτίαν αυτού’ έπειτα έσφαττε τδ 
θύμα προς τδ βόρειον μέρος τού θυσιαστηρίου, έρράντιζεν άπδ 
τού αίματος τδ ΐξρδν τής σκηνής τού μαρτυρίου (και τούς μετά

(α) Κατά δέ τούς ραββίνους έπροςφέροντο αί θυσία: αύτα: καθο'λου, ά) δτο 

ήμάρτανε τις κατά λάθος· βΓ) Sts παρέβαινέ τις έ'/α τών 365 απαγορευτικών 
νομών, η μίαν τών 248 έντολών κα'ι γ') δτε ή αμαρτία δεν έπράττετο διά 

λογου, άλ/ά δι’ έργων.
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ταοτα χρόνους, εις τό ιερόν το5 ναού) διά του δακτύλου έπτά- 
ζ:ς πρδς τό καταπέτασμα του αδύτου, κα'ι τό Θυσιαστήριον του 
Θυμιάματος, καί έχυνε τό λοιπόν παρά τήν βάσιν του Θυσια­

στήριου τών ολοκαυτωμάτων, τουτέστι παρά τάς Θυρας τής σκη­

νής του μαρτυρίου- μόνον δέ τό στέαρ και τά παχέα μέρη του 
σραγίου έθόοντο έπ! του Θυσιαστηρίου, τά δέ λοιπά πάντα έ- 
καίοντο έξω τής πόλεως (Λευιτ. δ'. 3—13.)· είς δέ τήν δευ- 
τέροιν περίπτωσή δτε δηλονότι έξ άγνοίας ήμάρτανεν δ λαός, 

επροςρερεν ουτος ώςαύτως μόσχον, οί πρεσβύτεροι τής συναγω­
γής επέθεταν ^έπΐ τήν κεραλήν αυτου τάς χειρας, ζαί τά λοι­
πά επειτα έγίνοντο, ώς και εις τήν μνημονευθεΐσαν Ουσίαν του 
άρχιερέως (Λευιτ. δ'. 13-22·) εις δέ τήν τρίτην, τετάρτην, 

πεμπτην, καί ^έβδόμην περίπτωσιν σράγιον παρελαμβάνετο' συ­
νήθως ή τρύγων, ή περιστερά, ή αμνός ενιαύσιος· μόνον δέ είς 
τήν ρέκτην έΘύετο μόσχος. Είς δέ τάς περί πλημμελείας Θυσίας 
κατά, μέν τήν^ πρωτην, δευτέραν, καί τρίτην περίπτωσιν τό σρα- 

γ,ια-ομενον ζώον ήτον άμνάς, ή χίμαιρα (Λευιτ. έ. 1__ 7.)·
είς δέ τήν τετάρτην καί πεμπτην, κριός άμωμος, κα’ι πρδς 
τούτοις ό ένοχος ύπεχρεουτο ν’ άποδώση εις τόν κύριον τδ είς 
ρυλακήν παραληρθέν, ή άνευρεθέν, ή κλαπέν πραγμα,' καί πρρς- 

έτι τό πέμπτου μέρος αυτου (Λευιτ. ς-'. 1—7.)· είς δέ ττν 

εκτην και έόόομην, ώςαύτως κριός (Λευιτ. έ. 17. 18. ιΘ'. 21.)· 
τό Θύμα δέ τότε έσραγιάζετο πάντοτε πρδς τδ βόρειον μέρος 
του θυσιαστηρίου, τδ όποιον έρραντίζετο διά του αίματος αύτου.

γ) Όλοκαυτώαατα.

Εθεωρουντο τά ολοκαυτώματα (έβρ. ώλά (α)) ώς ή πλέον 
εξαίρετος τών λοιπών Θυσιών (β), ζά’ι διότι γράσων δ Μωυσής

9

(α) Παρά το άλά, το σημαίνον άναδα&ειτ δίο'τι το θόαα άνίβσινσν ολον έν* 
” θνσιαστ-^ον, χα; έχαίετο αύτοϋ· έντεϋ.Οεν λέγεται zjo;.'n έδο. χ/ι χελ'ιλ, 

τοοτεστί·,,^ οΛον, τέλειον. — Οί θ'. μσίσφμηνσίονν τό όλοκαυ'τωρ,α «λλάχιε. ,.-λ 
ζ·.ι του, ολοχαρπωτιε, χάρπωρ,α· ό Φίλων γραφεί,- οΛο'ζαυτος.

(S) ΦιΊων περί ζώων τών είς Ονσ. §. 5. «λεχτέον δ» τεεί έζάττης ύ-,χτ
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νόμου; περί τών Ουσιών, άρχεται άπ αυτών (Λευιτ. ά·), καί 

διότι ήσαν τά αρχαιότατα, έζ τών όποιων προςήνεγζαν και οί 
πατριάρχαι αυτοί (Γεν. ή. 20. κβζ. 13). Συνισταντο οε εις 
άρσεν σφάγιον (α), καί παρελαμβάνετο ώς τοιουτο ποτέ μέν τρι- 

ετής ταύρος, ποτέ δέ, ενιαύσιος αμνός, καί σπανιώτερον νεοσ­

σός περιστεράς ή τρυγόνος, τά όποια κατεκαίοντο όλα επί του 

θυσιαστηοίου (β). Τδ θύμα έσφαγιάζετο υπό τών προςφερόντων 
αυτών κατά τό" βόρειον μέρος του θυσιαστηρίου, έξεδέρετο (γ), 

•ζαι διεμελίζετο- δ δέ ίερεύς ύπεδέχετο τό αΤμα, έρρά/τιζε δΐ 

αύτου τό θυσιαστήριον, και έπεστοίβαζεν έπειτα πάντα τά μέρη 
του ιερείου καθ’ έκαστον έπι τδ άνημμένον πυρ· τών τρυγόνων 
δέ και τών περιστερών τήν κεφαλήν έπρεπεν δ ίερεύς ν’ άπο- 

κόψη διά τών ονύχων, νά στράγγιση τδ α’μα πρδς τήν βάσιν 

του θυσιαστηρίου, νά ρίψη τον πρόβολον και τά πτε^α εις τον 
σωοδν τής στακτής, να σχιση επάνω τας πτέρυγας, και το λοι­
πόν ύστερον νά καύση δλον κατά τδν συνήθη τρόπον (Λευιτ. α. 
] ]7.).—'Ο σκοπός δέ τών δλοκαυτωμάτων ήτον εξιλασμός 
ζαι διαλλαγή μετά του Θεού διά πραχθείσας αμαρτίας καθό­
λου (Λευιτ. ά. 4.), καί έπροςφέροντο τδ μέν εις τδ όνομα του 
λαού καθ’ έζάστην πρωίαν καί εσπέραν (“Εξοδ. κθ'. 38. καί

»τά νού,οθετηθέντα, την άρχήν ποιησα|χένοις άπδ τής άριστης, αριστη δε έστιν 

»ή ολόκαυ’ος ».
(α) Ίώσ. Άρ/αιολ* βεβλ. γ. κεφ. 9. §. 1. «$|ρενα δέ όλοκαυτοΰται τά πάντα».

(β) Hieronym. ad Ezech 45. «holocauslum est, quod totum offertur 
»Deo et sacrum igne consumilur». Ίώσ. Άρχαιολ. αυτόθι· «κατά δυο γινον- 
»ται τρόπους (αί ίερουργίαι), τής ριέν όλοκαυτουται παν τδ θυόμενος κα'ι διά 

»τούτο καϊ τήν προςηγογίαν τοιαυτην έλαβε. κ. τ. λ. »

(γ) Τδ δέρρια άνήκεν εις τους Ιερείς* Λευιτ. ζ'. 8. — Φίλων περΊ του τίνα 
γέρα ίερ. § 4. «δοράς πρρςτάττει τους ύπηρετουντας τάς θυσίας ιερείς λαμ- 
»βάνειν, ου βραχεϊαν, άλλ’ έν τοϊς αάλιστα πολυχρήαατον δωρεάν». — Ίώσ. 
Άρχαιολ. αυτόθι* «τους δέ πόδας τών ιερείων κα'ι τά κατά νηδυν έκκαθάραντες 

«άκριβώς τοϊς άλλοις καθαγνισθησόριενα προςεπίφέρουσΐ, τάς δοράς τών ιερεων 

»λαυ.βανόντων » .
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εοξ. Αριθμ. κή. 3. και έοξ.), ώς και μετά τής περί αμαρτίας 
θυσίας ζατά τήν ημέραν του εξιλασμού (Λευιτ. ιςώ 3 ), και 
τάς τρεις μεγάλας έορτάς*  τό δέ, είς τάς τελετάς τών χειρο- 
τονιών και τών άγνισμών (Λευιτ. ή. 18—29. ’Αριθμ. ή. 8.)’ 
ποτέ δέ υπό ιδιωτών ανθρώπων, οσάκις άν έμελλαν ν’ άπαλ- 
λαχθώσιν άπό λευιτικής ακαθαρσίας, ο!ον υπό λοχευτριών γυ­
ναικών, δτε έπληροΰντο αί ήμέραι τής καθάρσεως αυτών (Λευιτ. 
ιβ'. 6—8.)· υπό λεπρών, δτε έθεραπεύοντο (Λευιτ. ιδ'. 20. 31 )’ 
υπό Ναζιραίων, δτε ήγγιζαν νεκρόν τι σώμα (’Αριθμ. ς. 11. 
14.), και υπό τών Οεραπευθέντων άπό τής γονορροίας (Λευιτ. 
ιέ. 1 —16.).—Κατά τους μεταγενεστέρους χρόνους και εθνικοί 
έπρόςφεραν είς τόν έν Ιερουσαλήμ ναόν ολοκαυτώματα, και μά­
λιστα δ αύτοκράτωρ Αύγουστος διέταξε δί έαυτόν νά προςφέ- 
ρωνται καθ’ έκάστην ολοκαυτώματα, είς δύο άρνία και · ταύρον 
συνιστάμενα (α).

(λ) Φίλων περί άρετ. καϊ πρεσβ. προς Γάϊον, §. 40. «διετάξατο έκ των Ιδίων 
«προςόδων άνάγεσθαι θυσίας έντελεις όλοκαυτους τω ύψίστω Θεώ καθ' έκάστην 
«ημέραν, αι καί μέχρι νυν έπιτελουνται (άρνες εισϊ δυο κα'ι ταύρος τά ίερεϊα, 
»οϊς Καϊσαρ έφήδρυνε τδν βωμόν), έπιστάμενος σαφώς, ότι ουδέν έστιν άφίδρυμα 
«ούτε φανερόν, ούτε αφανές».— ’Ιώσ. περϊ ιουδ πολ. βιβλ. β'. κεφ. 17. §. 
2. «άμα δδ και κατά τδ ιερόν Έλεάζαρος, υίδς ’Ανανία του άρχιερέως, νεανίας 
«θρασυτατος, στρατηγών τότε, τους κατά τήν λατρείαν λειτουργώντας άναπείθει, 
«μηδενδς άλλοφυλου δώρον, ή Ουσίαν προςδέχεσθαι· τούτο δέ ήν του πρδς 'Ρω­
μαίους πολέμου καταβολή· τήν γάρ υπέρ τούτων θυσίαν Καίσαρος άπέρριψαν 
»καϊ πολλά τών τε άρχιερέων κα'ι τών γνωρίμων παρακαλουντων, μή παραλι- 
»πεϊν τδ υπέρ τών ηγεμόνων έθος, οδκ ένέδοσαν. . . . Συνελθόντες ουν οί 
«δυνατοί τοϊς άρχιερευσι συνίσταντο · . . έπειτα τής προφάσεως τδ άλογον 
»διήλεγχον, φάμενοι, τους μέν προγόνους αυτών κεκοσμηκέναι τδν ναόν έκ τών 
«Αναθημάτων τών αλλοφύλων, τδ πλέον αεό προςδεχόμενοι τάς άπδ τών έξωθεν 
«έθνών δωρεάς· καΊ ου μόνον ου διακεκωλυκέναι θυσίας· τινών, τούτο γάρ άσε- 
«βέστατον, αλλά και τά βλεπόμενα, κα'ι τά παραμένοντα τδν τοσουτον yzl'iQ't 
«αναθήματα περ'ι τώ ιερφ καθιδρυκέναι».

2) ’Αναίμακτοι Ουσίαι.
Διαιρούνται αύται είς δύο, είς προσφοράς, ή δώρα κυρίως

9*
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παρά τοΐς θ’, δνομαζομένας (Λευιτ. β'. 1. 4. 5. 7. — 

μινχά), καί είς σπονδάς (έβρ. νέσεχ) (Άριβμ. ιέ. 5. 7.).

Και τά μέν δώρα συνίσταντο είς σεμίδαλιν, ήτις έπροςφέοετο 

ή απλώς χωρίς τίνος παρασκευής, μετά ελαίου, λιβανωτού, και 
άλατος (Λευιτ. β. 1.), ή παρεσκευασμένη είς λεπτά, άζυμα, 
μετά ελαίου συμπεφυρμένα, και έπι της καμίνου, ή έπι του 
τηγάνου, ή επί της έσχάρας οπτά πλακούντια (α) (Λευιτ. β'. 
4—8.). Σημείωσαν δέ, οτι ζύμη μέν καί μέλι δεν ήτο συγ- 
κεχωρημένον νά παραλαμβάνεται (Λευιτ. β'. 11.), άλλά πάλιν 

είς ούδεμίαν Θυσίαν έπρεπε νά λείπη τδ άλας (Λευιτ. β'. 13)· 
διότι έθεωρείτο τούτο ώς σύμβολον ένώσεως καί φιλίας, καί 
έσήμαινεν επομένως, οτι δ θύων διαλλάσσεται καί συμφιλιούται 
μετά του Θεού (β). Τδ δέ έργον τού δέοντος είς τήν τοιαύ- 
την άναίμακτον θυσίαν δέν ήτον άλλο, εί μή νά παραοώση τήν 

σεμίδαλιν μετά του έλαίου και του λιβανωτού εις τδν ιερέα, δς 
τις έλάμβανεν άπ’ αυτών πλήρη τήν δράκα, καί τά έκαιεν επί 
τού θυσιαστηρίου (Λευιτ. β\ 2. ς'. 15.)' τδ δέ λοιπόν μέρος 
άνήκεν είς τούς ιερείς, τούς άρσενας, οίτινες έχρεώστουν νά τδ 
φάγωσιν είς τδν ίερδν τόπον, τουτέστιν, είς τήν αυλήν τής σκηνής 
τού μαρτυρίου, ή τού ναού (Λευιτ. ς'. 16. ] 8.). Γ/Οτε δέ ή 

προςφορά συνίστατο είς πλακούντια, όπτώμενα έπϊ τής καμίνου, 
ή έπϊ τού τηγάνου, ή επί τής έσχάρας, άνήκεν δλη είς'τδν 
ιερέα, τδν προςφέροντα αυτήν (Λευιτ. ζ'. 9.)’ ή δέ μετά έλαίου 
συμπεφυρμέ^, είς τούς άπογόνους τού Άαρών, ίση μερϊς είς 
έκαστον (Λευιτ. ζ'« 10.). — Αί δέ σπονδαι έγίνοντο διά οίνου 
(φυσικού, ή τεχνητού), καί παρελάμβάνοντο πάντοτε έπϊ τών

(α) Λάγανα άζυμα παρά τοις θ'. ονομαζόμενα.
(β) ΙΙαρβλ. Εύστάθ. είς Ίλιάδ. Α.419. «άλας δέ ταϊς ουλαϊς άνεμίγνυον, 

»ο2> μόνον διά γονιμότητα κα'ι τδ έν τροφαϊς νόστιμον, άλλά και διότι φιλίας 
»οί άλες σύμβολον διδ κα'ι τοΐς έπιξενουμένοις παρετίΟεντο προ τών άλλων 
»βοωαάτων, διά τδ της Φιλίας νόστιμο? και ιταράμονον (παραμονής γάρ αίτιος 
»πολλοϊς τών σωμάτων κα'ι ό άλς) η κα'ι είς σόμβολον τής κατά φιλίαν ενώσεως».
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προςρορών, τών προςρερομέυωυ μετά τών αίμαζτών Ουσιών, ζαί 
μάλιστα μόνον μετά τών ολοκαυτωμάτων τών τετραπόδων ζώων 
ζαι μετά τών χαριστηρίων (Άριθμ. ιέ. 5. ζαι ερξ. — χή. 

7.). Ό δέ οίνος έσπένδετο περί τδ θυσιαστήριον, ώς μαρτυρεί 
δ Ίώσηπος (α), ζαί ούχί, ώς θέλουν οί ’Ιουδαίοι, εις τινα σωλήνα 
του θυσιαστηρίου. Πόσος δέ οίνος ήτον αναγκαίος εις έχάστηυ 
σπονδήν, γενιζός τις χάνων περί τούτου ανάγεται δ έξης· όσου 
ελαιον συνερύρετο εις τήν σεμίδαλιυ, τοσούτος οίνος χαί πάρε- 
λαμβάυετο*  ούτως εις θυσίαν βοών ή προβάτων έπροςρέρετο έν 
δέχατον του οιφΙ σεμιδάλεως, ζαι έν τέταρτον του ΐν ελαίου 
ζαι οίνου’ εις θυσίαν δέ χριών, δύο δέκατα του οίρί σεμιδάλεως, 
χαί έν τρίτον του ΐν ελαίου ζαί οίνου· χαί εις θυσίαν μόσχων, 
τρία δέζατα τού οιρί σεμιδάλεως, χαί τδ ήμισυ τού ΐν ελαίου 
ζαί οίνου (Άριθμ. ιέ. 4—11.).—Σημειώσου δέ, ότι χατά τούς 
μετά ταύτα χρόνους, επί τού δευτέρου ναού, έπεχράτησε περί 
τάς σπονδάς συνήθειά τις, τής δποίας εις μέυ τήν θείαν Γρα­
φήν ουδέ ίχνος απαντάται, γίνεται δέ πολύς λόγος περί αυτής 
εις τδ Ταλμούδ χαί τούς ραββίνους. Κατά τήν έορτήυ τής σκη­
νοπηγίας δηλονότι συνείθιζαυ οί Ιουδαίοι νά μεταχειρίζωνται 
επί τής σπονδής χαί ύδωρ, έχ τής χολυμβήθρας τού Σιλωάμ, 
μεμιγμένον μετά οίνου, χαί νά τδ σπένοωσιυ έπι τδ θυσιαστή­
ριον. Οί Σαδδουκαΐοι όμως, οί άπορρίπτοντες πάντα τά νέα έθιμα, 
καί έμμένοντες εις τάς αρχαίας μωσαϊχάς διατάξεις, άπεδοχί- 
μασαν την οια του υοατος ταυτην σπονοην, χαι εντευνεν 2-αοοου- 
καΐός τις ίερεύς, δτε έμελλε νά τελέση τήν ιερουργίαν, καί νά 
σπείση τδ ύδωρ, αντί νά έγχυση αύτδ εις τήν φιάλην, τδ έπέχυ- 
σεν εις τούς πόδας αυτού’ δ δέ λαδς, παροργισθείς διά ταυτην 
τήν ποάξιν, έλιθοβόλησε, λέγεται, τδν ιερέα*  ζαί έζτοτε έχραύ- 
γαζαν πάντοτε πρδς τδν επί τού θυσιαστηρίου ίεροπραχτούντα

(α) 'Ιωσ. Άρν. βιβλ. χ^φ. 9. 4. «ιτ.^/Βουσί
■»ο*νον». — παοβλ, Σοο. Σειοχχ ν. 15,

τον βωμών του
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ιερεα*  ανάτεινε τάς χέφάς σου*  σιά νά ίοωσιν, άν εγχέη το υοωμ 
είς τήν φιάλην (α).

(α) Ταλμουδ μίσνα σουκκά κεφ. 4. §. 9. «Ίΐ διά του υδατος σπονδή εγί- 
«νετο κατά τδν εξής τροπον χρυσή στάμνος, χωρούσα τρεις κοτύλας (έβρ. λδγ), 
«έπληροΰτο υδατος έκ τής κολυμβήθρας του Σιλωάμ· οτε ηρχοντο εις τήν πύλην 
«του υδατος (ήτις έντεύθεν ελαβε τδ ονομα), έσάλπίζαν τάς σάλπιγγας (κατά 
»τδ του ’Ησ. ιβ\ 3 ). ’Αφού δέ δ ίερευς ειχεν άναβή τάς βαθμίδας του θυ- 
«σιαστηρίου, έστρε'φετο πρδς τά αριστερά (έπειδή αί σπονδαέ έπρεπε νά γίνονται 
«είς τήν μεσημβρινοδυτικήν γωνίαν)· έκεΐ εκειντο δυο φιάλαι άργυραί, ή κατά 
«τδν ραββϊνον ’Ιούδαν, έκ τιτάνου, ούτως, ως τε ή οψις αυτών έγίνετο έκ του 

«οίνου σκοτεινότερα (κα'ι άργυροχρους)· καί ή μέν φιάλη, είς τήν οποίαν ένεχέετο 
«ο οίνος, έκειτο πρδς ,δυσμάς· ή δέ του υδατος, πρδς άνατολάς· άδιάφορον δέ 
«ήτον, αν τδ ύδωρ ένεχέετο είς τήν φιάλην του οίνου, ή τάνάπαλιν, αν δ οίνος 
«είς τήν του υδατος. Ό ραββίνος ’Ιούδας λέγει, οτι άπδ ρ,ιάς κοτύλης έτελεϊτο 
«αυτή ή σπονδή δι’ οκτώ ήρ.ερών λέγεται οιζως πρδς τδν σπενδοντα· άνάτεινε 
«τήν χεϊρά σου* διότι (Σαδδουκαίος) τις έπέχυσε τδ ύδωρ είς τους ποδας αύτου, 
«διά τδ δποϊον έλιΘοβολήθη ύπδ παντδς του λαοΰ». ’Ιδέ Bauer gotlesdiensll. 
Verfass. 4ter Bd. S. 196—98.

(β) Παρά τδ βακάρ, τδ πρωψον είναι σημαίνον.
(γ) Οί μέν ραββίνοι έτυμολογουν τήν λέξιν παρά τδ Ο'ράμ, τδ χωρίζειν, 

scparare· τά δέ λεξικά, παρά τδ ρουμ, τδ ύψουσΟαι, καί ερμηνεύουν, οτι ση­
μαίνει δώρον, είς τά άνω ύψούμενον.

§. 3. Περί ά?<λων τινών δώρων καί προςφορών.

Πλήν τών Θυσιών ήσαν εύχρηστα ζαί άλλα προςέτι δώρα, 
-τά οποΐα έπροςφέροντο υπό τών Ισραηλιτών εις τδν Θεδν, καί 

τά οποία διεζρίνοντο τών λοιπών χατά τούτο, οτι δέν παρετί- 
Οεντο είς τδ Θυσιαστήριον, άλλ’ ανήκαν ολως είς τδν ιερέα. Ταυ- 
τα δέ ήσαν

ά) Πρωτογεννήματα (έβρ. βιχζουρ'μ (β)) ή άπαρχαι τών 

γεννημάτων (έβρ. Θ’ρουμώΘ (γ)). Άπδ πάντων τών καρπών του 
τόπου έχρεώστει δ 'Εβραίος νά προςφέρη τάς άπαρχάς είς τδν 
Θεόν (’Έξοδ. ζγ\ 19. Λευιτ. β'. 12.), είτε κατά τήν φυσικήν 

αυτών ζατάστασιν, είτε πρδς άνθρωπίνην χρήσιν παρεσζευασμέ- 
νας, ώς σίτον, γλευζος, έλαιον, ζαί άλλους καρπούς, άφου 
πρδτερον συναγόμενοι, έζαθαρίζοντο, ζαί έγίνοντο προς τήν τρο-

*
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φήν τών ανθρώπων επιτήδειοί (α). Η ποσδτης τής' προςφορας 
δέν προςδιορίζεταί πού ποτέ, άλλ’ έγκατελείπετο ελεύθερα εις τήν 
προαίρεσιν ένδς έκάστου' οί μεταγενέστεροι όμως Ιουδαίοι ελα- 

(7 λ. , λ» α» CS / VA β f 5 £ ■>*

(α) Και εις τούτο κυρίως ύφίσταται κατά τούς ταλμουΒιστάς ή διαφορά τών 
βικουοιμ άπο τών θ’ ρουμώθ, οτι εκείνα μίν σημαίνουν τάς άπαρχάς, ποοςφερο- 
μένας εις την φυσικήν αυτών κατάστασιν ταυ’τα Βέ, π^^εσκευασμενας ήοη ύπο 
τής τέχνης· οθεν κα'ι ό Βουξτέρφιος εις το χαλοαϊκον καί ταλμουΒικον αυτου 
λεξικόν ούτω πως έτμηνευει τήν λέξιν, θ’ θουμώθ· «oblalio separatorun- fructuum, 
wcollatio de fruclibus lerrae. Fruclus isti debebanl esse elaborati et perfect! 
»ad usuna hominis. Unde, quando frumenlum erat excussum, ventilalum, 
wed purificatum, separabalur ab eo pars aliqua pro sacerdote. Pariler de 
wmusto et oleo, aliisque hominis cibo eervieulibus ». παοά τω Bauer, got- 
tesdiensll. Verfass. 1ler Bd. S. 253. f.

χιστον ορον των απαρχών του οευτερου ειοους νετουν το εςη- 
κοστδν μέρος. Τά δέ έθιμα, τά περί ταύτην τήν προςφοράν 
τηρούμενα, ήσαν τά έξης ολίγα· αί άπαρχαί, έντιΟέμεναι εις 
κάλαθον, έφέροντο εις τδ ίερδν, καί παρεδίδοντο εις τδν ιερέα, 
ος τις παραλαμβάνων αύτάς, τάς έναπέθετεν απέναντι του θυ­
σιαστηρίου, και δ ’Ισραηλίτης τότε έξεφώνει ευχήν, έκφραζου- 
σαν, δτι προςοέρει αύτάς εις τδν Θεδν, εύγ*>ωμονών  διά τήν 
οποίαν κατοικεί γην, γην ρέουσαν μέλι και γάλα*  ύστερον δέ 
προςκυνήσας, συνευωχεΐτο μετά τών Λευιτών, προςηλύτων, καί 

πτωχών (Δευτερ. κςΛ 1 —12.).
β') Δέκατα (έβρ. μαασέρ). Άπο πάντων τών καρπών τής γης, 

καί άπδ τών ημέρων ζώων έχρεώστουν οί Ισραηλιται ν άπο- 
φέρωσι διπλουν δέκατο ν καί τδ μέν πρώτον άνήκεν εις τούς 
Αευίτας· τδ δέ δεύτεοον άπεγώριζαν μέν δι’ έαυτούς, άλλ έδα- 

πανών αυτό προς κοινας ευωχίας. — Ιου πρώτου ειοους του 
δεζάτου, τδ οποίον έπροςφέρετο εις σημείο ν ευγνωμοσύνης πρδς 
τδν Θεδν, τδν δοτήοα πάντων τών αγαθών, δσα προάγει ή γή, 

παραοειγματα ευρισκομεν ηοη και εις τους πατριαρχας ούτως 
δ Αβραάμ, έπιστρέρων έζ τής ζατά τού Χοδολλογομδρ καί τών. 
άλλων μικρών βασιλέων εκστρατείας αύτού, έίωκεν εις τδν βα-
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σίλέα zai Ιερέα συγχόνω; τη; Σαλήυ. Μελ/ισεοέζ, ο; τι; έξήλ- 

Θε> ε?; ,άπάντησί'? αυτοί, ζα! προςήνεγζεν ε;; αύτδν άρτου; ζα! 

οίνον, τήν δεζάτην έζ των λαφύρων (Γεν. ίδ'. 17—21.)· ζα! 
δ Ίαζώβ υπόσχεται ν’ άποδεζατώση ει; τδν Θεόν πάσα; τά; 

προ;οδου; αυτοί» (Γεν. ζή. 22 ). Τήν άρχαιαν λοιπόν ταύτην 
συνήθειαν του άποδεζατουν εί; τδν Θεδν τού; ζαρπού;, τήν ευ- 

χρηστόν ούσαν ζα! έπ! των προπατορών 'του έβραϊχσύ λα συ? 
μετεβαλεν ο Μωυσής εις νόμον, ζα! διέταξε ν’ άπο^έοεται ζατ 

έτος, πλήν του σαββάτιχου, το δέζατον, δεζάτη πρώτη λεγόμε­
νον (έβρ. μαασέμ ρισών), είς τούς λειτουργούς του Θεού, τούς 

ιερείς ζαι Αευίτας, προς τήν συντήρησιν αυτών, άπο πάντων 

των προίοντων τής γης, ζαι των ζαρπών των δένδρων (α), ζα! 
έζ των ζτηνών άπο των μόσχων χαι των προβάτων (Αευιτ. ζζ\ 
30. 32. ΑριΟμ. ίή. 21. 24.). Το δέχατον τούτο, το οποίον 

επι μονών των ζαρπών, ούχ! δέ ζα! έπ! τών ζτηνών, ήτο συγ- 
ζεχωρημένον είς τούς ’ίσραηλίτας νά έξαγοράζωσι παρά τών 
Λευιτών, ύπο συνθήκην νά προςΟέτωσιν είς το τίμημα το πέμ- 
πτον μέρος (Αευιτ. χζ\ 31.), έδίδετο μόνον είς τον τόπον, τον

(α) Σημειώσου δέ, οτι, επειδή ό Μωϋσής Βέν προσδιορίζει άκριβέστεοον, ποιοι 
καρποί πρέπει ν’ άποδεκατώνται, οί μικρολόγοι ταλμουδισται έζήτησαν νά cp ί 

σωσι το πράγμα, κα'ι εΟηκαν περ'ι τοΰτου νομούς πολλούς έκ τών όποιων ύπο- 
συνάπτο^εν ενταύθα τ'.νας· Ταλυ.ουδ σούρεγχ. ριισνά, (πραγματεία ζ\)· «εις τά 
»δέκάτα τηρούνται μάλιστα οι έξης κανόνες· ά) παν ο,τι είναι έπιτήδειον είς 
5>βρώ3ΐν, ^,τ'ι αποταμιεύεται, και βλαστάνίι έκ τής γης, ύποκειται εις άποδε- 
»κάτωσιν· β') παν σ,τι είναι τρώςιμον άπ’αρχής τής βλαστήσεως μέχρι τέλους 
»(οιον, λάχανα), κα'ι άν ήθελε τις το αφήσει εις την γήν, διά ν’ αύξηθή 
»ετι μάλλ<?'^ άποΒεκατουται ώςαύτως, ει τε μικρόν ήδελέ τις φάγει αύτέ, 
».εϊτε μέγα· ο,τι όμως άπ άρχής δ'εν είναι καλόν είς βρώσιν (οι’ον, οί άπο τών 
»οενόρων καρποί), αλλά γίνεται μόλις ύστερον, δίν ύπ^κειται είς άποδεκάτωσιν 

«προτερον, πριν γεινη τρωςιμον . . . Του άνηθου άποδεκατουνται κατά 
»τον ραββίνον Ελιεζερ ο σπάρος, τά φύλλα, καί οί μίσχοι (κοτσάνια)· κατά δ® 
», άλλους ούδενος φυτού άποΒεκατούνται συγχρόνως ό σπόοος κα'ι τά φύλλα»·

Τήν υπερβολικήν ταύτην περ'ι τήν άποδεκάτωσιν ακρίβειαν περιγράφει ό Ίη* 
cty; Χριστές ομίλων περί τών Φαρισαίων, ίταν «λόγχη αυτούς ώς ανθρώπους,
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όποιον έλαβαν παρά τού Θεού οί Τσραηλΐται εις κληρονομιάν (α)/ 
καί έζ του άποφερομένου εις τήν φυλήν τού Λευί έπρεπε ά 
Λευϊται νά δώσωσι πάλιν άκριβώς τδ δέκατου εις τους ίερεϊς 
(Αριθμ. ιή. 26—29. Νεεμ. ί. 38.). Κατά τούς μετά ταύτα 
χρόνους τδ δέκατον τών Λευιτών ζαι ιερέων έζ τών πέρις τής 
'Ιερουσαλήμ, καί άλλαχόθεν, έστέλλετο εις τήν 'Ιερουσαλήμ, 

έφυλάττετο έκεϊ εις ζελλία, καί διενέμετο υστεοον υπδ τών επι­
στατών, γινόμενης τοιουτοτρόπως πρόνοιας, μή ποτ’ έλθωσιν εις 
ένδειαν οί ίερεϊς (Παραλειπ. Β. λά. 4. ζαι έφξ. Νεεμ. ιβ’. 44. 
ιγ\ 10. καί εγζ. (β)). — Τδ δέ δεύτερον δέχατον (δέκατη δεύ­
τερα, έβρ. μαασέρ σενί) ήτο τοιούτο’ αφού έζ τών καρπών, και 
μάλιστα έζ τού σίτου, οίνου, καί έλαίου, άπεγωρίζετο τδ δέ­
κατου διά - τούς Λευίτας, παρελαμβάνετο έζ τού άπολειφθέντος 
μέρους καί δεύτερον, τδ όποιον όμως δ ιδιοκτήτης έζράτει μέν 
δι’ έζυτδν, άλλ’ ύπεχρεούτο νά δαπανήση αύτδ εις ζοινάς ευω­
χίας (Αευτερ. ιβ’. 11. 12. ιολ 22 ), εις τδν τόπον, τδν προςδιω- 
ρισμένον διά τήν τού Θεού λατρείαν, τουτέστι, κατ’ άργάς μέν 

εις τήν σκηνήν τού μαρτυρίου, τδ δέ’ μετά ταύτα εις τήν Ιε­
ρουσαλήμ, όπου ήτον δ ναός (Δευτερ. ιδλ 23.)’ άν δέ εις τινα 
διά τήν μακράν άπόστασιν ήθελε? εισθαι δύσκολου νά μετακόμι­
ση εις τά έκεϊ τούς καρπούς, ούτος ήμπόρει νά τούς πωλήση, 
ν’ άπέλθη εις τήν 'Ιερουσαλήμ φέρων τά χρήματα, ν’ άγοράση 
ενταύθα ο,τι έπεθύμει φαγητδν, ή ποτδν, και ουτω νά συνευω- 

εύσυνε'.οητους μέν περί τά μικρά όντας, παραμελού’ντας οέ άνυποστολως τά 
βαρύτερα του νομού παραγγέλματα (Ματθ. κγλ 23.)»

(α) Οί ^αββΓνοι όμως λέγουν, ότι καί οί τάς τέσσαρας γειτνιώσας χωράς, 
Βαβυλώνα, ’Αμμωνίτιν, Μωαβίτ'.ν, καά Αίγυπτον ζατο'.κουντες Έβραϊο’. υπεχρε* 
ουντο εις τούτο το δέκατον.

(β) Παρβλ. ’ίώτ. ’Αρχαίδλ. βιβλ. κεφ. 13. 3 «τάς τε καΟημερίνάς Gve
»σίας ό βασιλεύς (’Εζεκίας) έκ τώ*/ Είων έπιτε?·ετσθα^ προςέταξε κατά τύν 
»νοζμον, καί τοϊς ίερεΰΐ'. ζα\ Λευίταος τάς δεζάτας ώρ'.σε παρά του πλήθους 
»δίδοσΟαι, καί τάς άπαρχάς τών καρπών, Γ·/ αε'ι τη Θρησκεία παραμένωσ:, χα^. 
»τής θεραπείας ώο:ν αχώρητο', τού Θεού. Καά τύ μέν πλήθος συνε'.ςέφερε παν- 
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γηδή είς τδν ιερόν τόπον (Δευτερ. ιδλ 24—28.) (α). — Είς 

τδ Δευτερ. 28. 29. ζαι /.ς. 12—14. γίνεται λόγος περί τίνος 
άλλου δεζάτου, το οποίον έμελλε νά δίδεται ζατά παν τρίτον 

έτος είς τους πτωχούς*  περί τουτου δέ του δεζάτου δ νόμος 
δέν ποέπει νά έομηνευΟή, ώς τινες νομίζουν, ούτως, οτι δηλαδή 
π)ήν του δεζάτου, τού άποφερομένου είς τούς Λευίτας, ζαι πλήν 

τού δευτε'ρου, το οποίον έδαπανατο είς ζοινάς ευωχίας, έχρεω- 
στεΐτο νά δίδεται προς τουτοις ζατά τριετίαν ζαι τρίτον δέζατον 
είς τάς γήρας ζαι τά ορφανά· άλλ’ εξηγείται μάλλον ώς άζο- 

λούΟως*  τά δέζατα έζεΐνα, τά όποια ώριζεν δ νόμος νά δαπα­

νώντας είς ζοινάς ευωχίας, δέν έδυναντο ν άποφέρωνται ζατ έτος 
πλήρη*  διότι, δτ’ έζωλυετό τις ν’ άπε'λΟη είς τήν τελευταίαν έορτήν 
τού ‘ενιαυτού, τήν σκηνοπηγίαν, ή δτε οί καρποί ωρίμαζαν μόλις 
μετά ταύτην τήν έορτήν, ή άπεδεζατούντο μετ αυτήν, ήτον αδύ­
νατον νά δαπανηθώσι τά δέζατα ζατ’ αύτο εκείνο το έτος πλήρη 
είς ζοίνάς ευωχίας, άλλ’ έμενε τι έξ αυτών υπόλοιπον ζαι έπί 
τού έπομένου έτους*  διά τούτο λοιπόν τδ τρίτον έτος έπρεπε 
νά γείνη υπολογισμός, και δλον τδ υπόλοιπον τών δεζάτων, τδ 
δποΐον έζωλύθη νά ζομισθή είς τδ ίερδν, νά δαπανηΟή ζατ 
οίκον είς φιλάνθρωπους ευωχίας μεταξύ χηρών ζαι ορφανών (β).

«τσδαπδν καρπόν τοϊς ίερεύσι κα'ι τοϊς Λευΐταις, άποθήκας δέ κα'ι ταμιεϊα τούτων 
»ό βασιλεύς κατασκευάσας, έκάστω διένειμ? τών ιερέων κα'ι Λευιτών, και παισιν 

»αύτών, κα'ι γυναιξί».
(α) Εις το Ταλμούδ (μίσνα) άναγινώσκεται ολη πραγματεία (ζ\ μαασε^ σεν'ι), 

ύπο^νηματίζουσα κατά ραββινικον τροπον τον περί τής δευτερας δέκατης νομον 
ούτως ερμηνεύεται ένταΰΟα, τί πρέπει ν’ αγοράζεται άντ\ τών έκ τού δέκατου 
ειςπραχθέντων χρημάτων, μονον δηλαδή ο,τι είναι άναγκαιον προς φαγητον, ποτον, 
κα'ι μυρισμον τ'ι πρέπει νά πράττη τις, όταν κοινά χρήματα καί χρήματα έκ 
τού δεκάτου μιχΟώσι μετ’ άλλήλων καρποί, οιτινες μ-τεφεροντο απαξ εις 
τήν ’Ιερουσαλήμ, νά μή ήναι συγκεχωρημένον νά έκκομίζωνται παλιν οπισω* κ.τ.λ.

(ο) "Οτι δέ τοιούτο είναι το πνεύμα τού νομού, μαρτυρούν κα'ι αύτα'ι αυ­
τού αί λέξεις· Δευτερ. κ/. 12. «έάν δε συντέλεσης άποδεκατώσαι παν τδ έπι- 
νδέκατον τών γεννημάτων σου έν τω ετει τώ τρίτω κ. τ. λ.» —καέ ό Ιωσηπος 
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γζ) Πρωτοτόκια (έβρ. βεχωρά). Πάντα τά πρωτότοζα τών 

ανθρώπων ζαι τών ζώων ήσαν ιερά εις τον Θεόν (Έξοδ. ιγί 1. 
12. Άριθμ. ιή. 15.)*  ζαι τών μέν ανθρώπων οί ποωτότοζοι 

παΐδες, οίτινες παρισταντο εις τον Θεόν μετά ενα μήνα άπδ τής 
γενέσεως αυτών, ή δτε έπληροΰντο τής λεχούς αί ήμέραι τού 
καθαρισμού (Λουζ. β'. 22.), έξηγοράζοντο άντι λύτρων ζατά 
τίμησιν τών ιερέων, μή υπερβαίνουσαν δμως τους πέντε σίκλους 
(Άριθμ. ιή. 15. 16.) (α)'τών δέ μόσχων, προβάτων, ζαι αργών 
τά πρωτοτοχα, αν μέν ήσαν άμωμα ζαι αρτιμελή, έντδς ενιαυ­
τού, άριθμουμένου άπδ τής όγδοης ημέρας τής γενέσεως αυτών, 
έθύοντο, ζαι τά μέν παχέα μέρη αυτών έχαίοντο έπι του θυ­
σιαστηρίου, τδ δέ λοιπόν έδίδετο εις τους ιερείς (Λευιτ. ζζ\ 
26. ’Αριθμ. ιή. 17—19.)*  άν δέ ήσαν πρδς Ουσίαν ανεπι­
τήδεια, έγζατελείποντο εις τους Ιερείς πρδς γρήσιν αυτών (Δευτερ. 
ιέ. 19—23)’ τά δέ πρωτοτοχα τών λοιπών ζώων, τά οποία 
δέν έδύναντο νά προςαχθώσιν εις Ουσίαν, ζαι έζ τών οποίων 
δ Μωύσής ώς έπι παραδείγματος άναοέρει μόνον τδν ονον, ή 
άντηλλάσσοντο διά προβάτου (Έξοδ. ιγ'. 13.), ή έξηγοράζοντο 
ζατά τδ τίμημα, προςτιθεμένου ώς επιμέτρου τού πέμπτου 
μέρους, ή, άν χατ αύτδν τδν τρόπον δέν ήθελαν λυτρωθή, έξετι- 
μώντο, έπωλοΰντο, ζαι τδ τίμημα άνήχεν έπειτα εις τους ίε- 

προςέτι τοιουτοτρόπως φαίνεται έννοησας αυτό. Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. δ'. κεφ. 
8. §. 22. «ταϊς δέ δεκάταις δυσιν, ας έτους έκαστου προεϊπον τελεΐν, την μέν 
«τοϊς Λευίταις, την δέ έτέραν πρδς τάς ευωχίας, τρίτην πρδς αύταϊς κατά τδ 
«έτος τρίτον συμφέρειν εις διανέμησιν τών σπανιζο'ντων, γυναιξί τε χηραις καϊ 
«παισ'ίν δρφανοϊς».

(α) Τδν τρο'πον δέ, καθ’ δν οί σημερινοί ’Ιουδαίοι εξαγοράζουν τδν πρω­
τότοκον υίδν, περιγράφουν δ Βουξτορφιος (Buxtorfii Synag. jud. 125 ζαϊ126). 
κα'ι δ Βοδενσχάττιος (Bodenschalz, kirchliche Verfass. IV. Th. S. 8I.) Την 
λα. ημέραν προςκαλεϊται δ ίερευς μετά τινων φίλων εις την οικίαν, καί τδ βρέ­
φος τίθεται έπΊ την τράπεζαν, παρακειμένων χρημάτων (δυο χρυσών νομισμάτων, 
δυο Οαληρων. κ. τ. λ.)· μετά διάφορους ερωτήσεις παρακαλεϊ ό πατήρ τδν ιερέα, 
νά λάβη τά χρήματα* δ δέ ίερευς ά'.αγινωσκει μ:τά ταυτα εύχά: τινας, κα'ι εύ- 
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ρεις (Λευιτ. χζ\ 27.) (α). Πάντα δε ταυτα εγίνοντο ποδς διη­

νεκή ανάμνησή, οτι έφείσΘη δ Θεός εις τήν Αίγυπτον τών ποω- 
τοτοκων τών 'Εβραίων, δτε έπάταξεν εις μίαν νύχτα παν πρω­

τότοκον τών Αιγυπτίων άπδ άνθρωπο)? έως κτηνών (’Έξοδ. ιγ\ 
3. 14—16. ’Αριθμ. γ'. 12 — ]4.)· ως τε καί διά τούτου πα- 
ρωτρύνοντο οί Έβραΐοι είς τήν προς τδν Θεόν ευγνωμοσύνην, και 

εκούσιον υποταγήν είς αυτόν μόνον δέ έπι τών πρωτοτόκων τών 
ανθρώπων προςτίθεται και δεύτερον τούτο αίτιον, ότι οι πρωτό­

τοκοι παΐδες, ώς ιερείς τών οικογενειών Θεωρούμενοι, έπρεπε 
και κατά τούτο ν’ άπολυτρωθώσι τής ίερωσύνης (’Αριθμ. γΖ· 

40—51.).—Σημείωσαν δέ, οτι είς τδ Δευτερονόμιον (ιβ\ 6 

—7. ιο. 23. ιέ. 19—23.) δέν γίνεται λόγος, ώςτινες νομί­
ζουν, περί δευτέρας τινδς προς^ορας τών πρωτοτοκιών· αλλά 
περί άναλώσεως μέρους τινδς τών εκ τών πρωτοτόκων τών κτη­

νών θυομένων είς κοινάς ευωχίας.

λογεί τό βρέφος, κα'ι παρατίθεται ύστερον ευθυμον συμποσιον. *Αν δέ ό πατήρ 
άποθάνη προ τής λά. ημέρας του παιδός, δέν έξαγοράζεται τότε πλέον ουτος, 
άλλ* ονομάζεται ίερόπαις, έπειδή οί ιερείς ήσαν τής έξαγορας ελεύθεροι, και 
τοιουτοτρόπως υπενθυμίζεται, οτι, όταν φθάση εις ήλικίαν, οφείλει αύτδς εαυτόν 
νά έξαγοράση (παρά τω Bauer, gotlesdieust. Verfass. Her Bd. S. 289.).

(α) Πολλάς ερμηνείας περ'ι του άντικειμένου-τουτου άπαντώμεν εις τό Ταλμουδ* 
ουτω (μίσνα βεχωρώθ, 5, 4.) τό μέν ά. κεφάλ. πραγματεύεται τήν λυτρωσιν 
του πρωτοτόκου όνου· διότι εις μόνον τόν όνον περιορίζουν οί Ιουδαίοι τόν 
νόμον, λέγοντες, ότι οί πρόγονοι αυτών εις τήν Αίγυπτον δέν είχαν άλλα α­
κάθαρτα ζώα, οΐον, ίππους, χαμηλούς, καέ τά τοιαΰτα· ότε ό όνος δέν εςηγο· 
■ράζετο, έκόπτετο τόν τράχηλον όπισθεν διά πελέκεως, και έθάπτετο. Τό δέ δ’, 
κεφάλ. προςδιοριζει, πόσον χρόνον ύπεχρεουτο ό ’Ισραηλίτης νά κρατή τό καθαρόν 
κτήνος, κα'ι νά τό τρέφη· καέ τό μέν μικρόν κτήνος έπρεπε νά περιποιήται 
ρ,έχρι τών τριάκοντα ημερών τό δέ μέγα, μέχρι τών πεντήκοντα* κατά δέ τόν 
ραββινον ’Ιωσή, τό μικρόν, καί μέχρι τών τριών μηνών, ώς τρυφερά)τερον πρδ 
δέ τούτον του χρόνου δέν ήτο συγκεχωρημένον νά τό δώση εις τόν ίερε'α, καί 
άν ουτος ήθελε τό ζητεί· άν τό κτήνος έλάμβανε τό πρώτον έτος έλάττωμά 
τι, εαενεν εις τόν ’Ισραηλίτην £να ένιαυτόν άν δέ μετά τό £τος, κα'ι τριάκον­
τα πσοςέτι ημέρας. Εις δέ τό ς. κεφάλ. σημειουνται τά ελαττώματα, διά τά 
©ποια τό πρωτότοκον καθαρόν κτήνος έγινε το πρός Ουσίαν άχρηστον, οτε δηλαδ/j 
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4. Εύχαί.

Αί εύχαί (έβρ. νεδαριμ), ή έκούσιοι, καί πομπώδεις ύποσγε­
σείς (xotvojepov, τάγματα), διά τών οποίων ύπογρεούταί τις νά 
καθιέρωση τι εις τον Θεόν, ή νά πράξη αγαθόν τι εις δόξαν Θεού, 
ή ν’ άπέχη άπδ ευάρεστου τίνος, τδ οποίον άλλως είναι συγ- 

κεχωρημένον, έχουν τήν αρχήν τής διατάξεως αυτών ούχί άπδ 
του Θεού, αλλ απδ των ανθρώπων, οίτινες είς τήν άνάγζην, 
ή είς διάφορους άλλας περιστάσεις ευρισκόμενοι, κλίνουν μά­
λιστα νά ύποσχωνται τοιούτο' τι είς τδν Θεδν, ή διά νάλάβω- 
σι χάριν τινά παρ’ αύτου, ή διά νά δείξωσι και τής ευγνωμο­
σύνης αυτών τά αισθήματα. Ή πρώτη ευχή, ή άναγινωσκομένη 
είς τήν αγίαν Γραφήν, είναι ή του ’Ιακώβ, διά τής οποίας δ 
πατριάρχης ουτος, άποδημών είς τήν Μεσοποταμίαν, υπόσχε­
ται εις τδν Θεδν, εάν τδν διαφυλάξη καθ’ οδόν, και τδν άπο- 
στρε'ύη σώον είς τδν πατρικόν αύτου οίκον, νά καταστήση τδν 
λίθον, τδν όποιον έστησε στήλην, οίκον Θεού, και άπδ πάντων, 
όσα ήθελε λάβει παρά Θεού, νά δώση είς αύτδν τδ δέκατον 
(Γεν. κή. 20—22.). Ό Μωύσής διετήρησε μέντάςεύγάς, καθδ 
χρησίμους οΰσας είς τδ νά συνενώσωσι τδν λαόν μετά τού Θεού 
στενδτερον, άλλά δεν τάς συνε'στησε, καί πολύ ολιγώτερον προ- 
έτρεψε τούς Ίσραηλίιας είς αύτάς*  άναγνωρίζει μέν τήν ύπο- 
χρέωσιν τών ευχών, και παραγγέλλει τήν ακριβή έκπλήρωσιν 
αυτών (Δευτερ. κγ'. 21.)· εκφράζεται δέ συγχρόνως και ρη- 
τώς, ότι δέν αμαρτάνει τις, εάν μή θέληση νά κάμη εύχήν (Δευ­
τερ. κγ'. 22.).

άπεκοπτετο άπ αύτου τδ ώτίου, η τδ βλέφαρου έσχίζετο, η ότε είχε λευκήν 
τινα κηλίδα εις τδν οφθαλμόν, η τηυ ρίνα και το χείλος άποτετμημέυα, κα'ι τούς 
δύοντας συντετριμμένους, η -ότε ητο ψωραλέου, κα'ι λειχηνιώδες, η γεροντικού, 
άσΟενες, κα'ι δυςώ^ες, η ήθελε φουευσει ανθρώπου, κα'ι τά παρόμοια.

Διαιρούνται δέ αί εύχαί είς δύο είοη, είς καταφατικάς, και 
αποφατικά;*  καί
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ά) Καταρατικαί μέν εύχαί λέγονται έζεϊναι, διά τών οποίων 

ηύχετο ζαι ύπέσχετό τις είς τόν Θεόν, νά καθιέρωση εις αυ­

τόν γ ρήματα, άγρούς, οίζίας, καθαρά ζαί ακάθαρτα κτήνη, δού­
λους, παιδία, καί εαυτόν (α). Πάντα δέ ταυτα τά αντικείμενα, 
συμπεριλαμβανόμενα υπό τό όνομα κορβαν (β), έδύναντο, εξαι­

ρούμενων τών είς Θυσίαν χρησίμων ζώων, νά έξαγορασθώσιν 
αντί ορισμένης τίνος τιμής’ ουτω περί μέν τών ανθρώπων, οι 

τινες ηύχοντο νά ζαθιερώσωσιν έαυτούς εις τόν Θεόν, καί επο­
μένως έγίνοντο ιδιοκτησία τής σκηνής του μαρτυρίου, ή του 
ναού, προσδιορίζονται τά εξής λύτρα’ δ άπδ είκοσι μέχρι εξή­
κοντα ετών τήν ηλικίαν άνήρ έπλήρονε πεντήζοντα σίκλους κατά 
τόν ιερόν σταθμόν· ή δέ τής αυτής ηλικίας γυνή, τριάκοντα*  

τό δέ άρσεν, τό άπό πέντε ετών μέχρις είζοσιν, είκοσι, και 
ή δμήλιξ Οήλεια, δέκα· ζαί τό άπό ενός μηνός μέχρι πέντε 
ετών άρσεν, πέντε, καί τό τής αύτίς ηλικίας κοράσιον, τρεις*  

άπό δέ εξήκοντα ετών καί επάνω, άν μέν ήτον άρσεν, έδιδε 
δέκα πέντε άν δέ θήλεια, δέκα’ μετά δέ τών πτωχών έσυμ- 
φώνει δ ίερευς, ζαί έκαμνε τήν έκτίμησιν κατά τήν περιουσίαν 
αυτών (Λευιτ. κζλ 1—9.), Τά δέ κτήνη, όσα ήσαν είς θυ­

σίαν άχρηστα, αί οίκίαι ζα! οί άγροί, εξετιμώντο υπό του ίε- 
ρέως, ζαί έξηγοράζοντο, έπιμετρουμένου είς τό τίμημα του πέμ­
πτου μέρους (Λευιτ. ζζ'. 11 —16. 19.)’ άν δέ τις δέν ήθελεν 
νά έξαγοράση τόν δ ποιον δί ευχής υπεσχέθη νά ζαθιερώση α­
γρόν, έπώλουν αυτόν οί ίερεϊς, ζαί, δτε παρήρχετο δ ενιαυτός 
τής άρέσεως, δ αγρός έπιπτε πάλιν είς τούς ίερεϊς, ζαί ούχί 
είς τόν πρώτον ιδιοκτήτην αύτου (Λευιτ. ζζ'. 20. 21.).—Ση-

(α) Μόνον δέ ό έκ τής πορνείας καϊ παιδοφθορίας μισθός ήτον άπηγορευμένον 
νά γίνεται άντικείμενον ευχής (Δευτερ. κγ\ 18), κατ’ άντίθεσιν βέβαια προς 
τήν μιαράν τών ειδωλολατρουντων λαών συνήθειαν, καϊ μάλιστα τών Φοινίκων, 
οίτινες καΟιέροναν εις τά είδωλα αυτών τά έκ τής πορνείας συναγόμενα χρήματα.

(β) Ίώσ. ’Αρχαιολ. β.βλ. δ'. κεφ. 4. §. 4. «καϊ οι κορβαν αυτούς δνομα'σαν- 

ντες τω Θεώ (δώρον δέ τούτο σημαίνει κατά Ελλήνων γλώτταν)».
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μείωσαν δέ, οτι πάσα ευχή, άφου άπαξ έπροφέρετο, έπρεπεν 
εξάπαντος νά πληρωθή (Άριθμ. λ'. 3. Δευτερ. ζγ'. 21. 23.), 
καί οτι εις άνθρούπους, οΓτινες δέν έζων ανεξάρτητον βίον, άλλ’ 
ύπετάσσοντο είς άλλους (οιον, γυναίκες,· δούλοι, παιδία), δέν ήτο 
συγκεχωρημε'νον νά εύχηθώσί τι χωρίς τής γνώσεως τών προ­
ϊστάμενων αυτών (Άριθμ. λ'. 3. καί έφξ.) (α).—Ή ευχή του 
αναθέματος (έβρ. χέρεμ), διά τής οποίας πόλεις, ή δλοι λαοί 
καθιερουντο άμεταζλήτως εις τον Θεόν ούτως, ώς τε πάσα μέν 
ψυχή ζώσα νά φονεύεται, πάσα δέ καύσιμος υλη νά καίεται, 
ζαί ή λοιπή νά διανέμεται εις τούς ιερείς., ή πόλις νά κατεδα­
φίζεται, ζαί άρά νά επιβάλλεται εις τον, δς τις άν τολμήση νά 
τήν άνεγεφη' ή ευχή αυτή διετηρήθη ώςαύτως έξ αρχαίου έθους, 
καί προςδιωρίσθη μόνον υπό τού Μωυσέως ή χρήσις αυτής ή 
έν ζαιρώ πολέμου προς άποτροπήν άλλων λαών άπο τών άδι- 
κιών, ή μεταξύ τών ’Εβραίων προς παράδειγμα ζολάσεως τών 
είς τήν είδωλολατρείαν εζζλινουσών πόλεων (Άριθμ. ζά. 2. 3. 
Δευτερ. β'. 33. 34. γ'. 1—8. ιγ\ 14—16.).*  Είς ταύτην 
δέ τήν περίπτωσιν άπηγορεύετο πάσα λαφυραγωγία, ζαί έθεω- 
ρεΐτο ώς ιεροσυλία (Ίησ. Ναυή. ς. 17—19. ζ'. 1. 11—14. 
19—26.), εξαιρουμένων μόνον ενίοτε τών κτηνών, ζαί τινων 
άλλων πραγμάτων (Δευτερ. β'. 35. γ'. 7. Ίησ. Ναυή ή. 2.).

(α) Τήν περ'ι τών ευχών ήυ.αρτηαένην παράδοσιν, τήν δποίαν έπ'ι τών ημερών 
του ’Ιησού Χρίστου έδίδασκαν οί Φαρισαίοι, δικαίως {ΐέ|χφεται ό σωτήρ ’Ιησούς, 
καθδ οίδουσαν άφορυ.ήν εις τδν άνθρωπον νά παρααελή τά προς τδν πλησίον 
αυτού καθήκοντα (Ματθ. ιέ 3—7. Μάρκ. ζ'. 9—14.)· ούτως, ένώ ο ρι.ωσαϊ- 
κδς νόαος διέταττε σέβας πρδς τούς γονείς κα'ι χορήγησιν βοήθειας, ό'τε ή 
χρεία τδ έζάλει, άν τις ήθελε καθιερώσει δι’ ευχής εις τδν Θεδν ένδύριατα, 
διά τών οποίων ήιχπορει νά βοηθήσν} τούς ενδεείς αυτού γονείς, οί Φαρισαίοι 
έδίδασκαν, οτι δεν συγχωρεϊται εις τούτον νά δώση εις τούς γονείς τά ένδυρια- 
τα εκείνα, επειδή ο,τι άπαξ ζαθιερώθη εις τδν Θεδν, ανάγκη κα'ι νά διαιχένρ 
ίερδν εις αυτόν και τοιουτοτρόπως λοιπδν ύπδ ταύτην τήν πρόφασιν πας τις, 
ος τις δδν ν.γζ κζί'φ προαίρεσιν, έδύνατο ν’ άποφευγη τήν ύποχρέωσιν τού νά 
βοηθή τούς γον-ΐς αυτού.
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β) Άποφατιζαί δέ εύχαί καλούνται έκεΐναί, διά τών οποίων 

ηύχετο ζαί ύπέσχετό τις νά έγζρατεύεταε άπδ πράγματος, ευ­
άρεστου άλλως ζαί άπολαυστού, είς δόξαν Θεού· ζαί τών τοί- 
ούτων ευχών ή έπ'σημοτάτη εΤναί ή τών ναζφαίων λεγομένη. 
Ναζ’οαΐος (α) λοιπόν ώνομάζετο υπό τών ’Ισραηλιτών, δς τις 

εζαμνεν είς τον Θεόν ευχήν ν’ άπέ/η τής πόσεως τού οίνου, 
ζαί πάντων τών μεθυστικών ποτών, ζαί τής βρώσεως τών στα- 
φυλών ζαί τών σταφίδων, νά τρέφη ζόμην, ζαί νά προφυλάτ- 

τεται άπδ τού νά προςέρχεται είς νεκρόν σώμα (ΆριΘμ. ς-'. 
1—9). (β)· είς τον άγαμον β,ίον φαίνεται οτι δεν ζαθυπεβάλτ 
λοντο οί ναζιραΐοι· διότι ζαί δ Σαμουήλ, ζαί δ Σαμψών, οί 
τινε.ς καθιέρωσαν έαυτους τοιουτοτρόπως είς τον Θεόν, έ'ζων άα- 
φότερσι είς γάμου κοινωνίαν, ζαί μάλιστα δ δεύτερος ένυμοεύ- 
θη ζαί άλλόφυλλον. Ή ευχή δέ τού ναζιραίου ζατά τον Μωύ- 
σέα δεν διήρζει έφ’ όρου ζωής, αλλά μόνον μέχρι τίνος καιρού, 
τον όποιον προςδιώριζέ τις αυτός είς έαυτόν (γ)· καί σημείω­
σαν, οτι, παρελθόντος τού καιρού τής ευχής, ώφειλεν δ νάζι- 
ραΐος νά προςφέρη είς τδ ιερόν αμνόν μέν ενιαύσιον είς δλοκαύ- 
τωσιν, αμνάδα δέ ώςαύτως ένιαυοίαν είς ίλαστικήν Ουσίαν, καί 

είς γαριστήριον, κριόν, πρδς δέ τούτοις καί άναίμακτον Θυσίαν,

(α) Έβρ. ναζιρ, τουτεστρ/, άποκεχωρισμένος τών άλλων, και είς τον Θεόν 
καθιερωμένος, παρά το ναζάρ ρήμα, το σημαίνον το άποχωρίζειν, ή καί καΟιε- 
ρούν παρά τοΐς θ\ άναγινώσκεται καί Εύξάμενος, ή Πύ/μένος.

(β) Παρβλ. μίσνα ναζίρ 6. 1, «Ires species sunt prohibitae nasiraeis 
wimmundilies, tunsura, el quicquid de vile egredilur».

(γ) ’Αλλά περί δυο εις τήν Ιουδαϊκήν ιστορίαν άξιων λογου άνθρωπον άνα- 
γινωσκςμεν, οτι καθιερώθηκαν ναζιραΐοι έφ’ όλης αύτών τής ζωής, περί του 
Σαμψών (Κριτ. ιγ\ 7.), κα'ι του Σαμουήλ (Βασιλ. Α\ ά. 11.)· κα'ι εντεύθεν 
διαιρούν οί ραββϊνοι τούς ναζιραίους, έκ τών οποίων έδύναντο νά ήναι κα'ι γυ­
ναίκες, εις δύο τάξεις, εις ναζιραίους έφ’ όρου ζωής (έβρ. νεζιρα'ι ώλάμ), κα'ι εις 
ναζιραίους έπ'ι ορισμένου τίνος χρονου (νεζιραϊ ιαμίμ)· και είς μέν τήν πρώτην 
τάξιν συναριθμούν κα'ι τόν Άβεσσαλώμ (Βασιλ. Β\ ιέ. 7.), καέ έκ τού Βασιλ. 
If. ιδ”. 26. εί'χάζουν, ότι οί τοιουτοι ναζιραΐοι, οτε κατεβαρύνετο παρά πολύ 
ή κόμη αύτών, είχαν τήν άδειαν νά κείρωσιν αυτήν μετά ένα ενιαυτόν άλλ
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άρτους οηλονοτι εκ σεμιδάλεως, καί σπονδήν (Λευιτ, ς'. ] 3— 
18.) την οε εις τον Θεόν καθιερωθεισαν κόμην αυτου έκαιε 

παρα τας Οόρας τής σκηνής του μαρτυρίου, και έρριπτεν αυτήν 
έ’ί το πυρ του ολοκαυτώματος (Λευιτ. ς·'. 18.). Άν δέ ό να- 
ζ-.ρα’ος εις τδ διάστημα τής ευχής έμ-αίνετο έξ άπροςεξίάς,’ η 
έγγίζων νεκρόν σώμα αυτός, ή έπι παρουσία αυτου άποθνή- 
σκοντός τίνος έξαίονης, καθυπεβάλλετο είς έπταήμερον κάθαρσιν, 
και μετά την πληρωσιν αυτής τήν μέν έβδόμην ήμε'ραν έξύρα 
την κόμην, την δε ογοοην επρόςρερεν εις Θυσίαν δύο τρυγόνας, 
ή δυο νεοσσούς περιστερών, και αμνόν ενιαύσιον, καί ούτως ήρ- 
-χ'.ζε πάλιν την ευχήν αυτου άπ’ αρχής, μή λογιζόμένου παν- 
τάπασι του προτε'ρου χρόνου (Λευιτ. ς’. 9—13.) (α). Κατά 
δέ^τούς μετά ταυτα χρόνους πας, δςτις ήθελε καταθέτει ει’ς 

τούς καθιερωθέντας ναζιραίους τήν προς τάς θυσίας δαπάνην,

10

οντος είναι λήρος ραββινικδς, έπι μηοενδ; λίγου στηριζο’μενος. Εις δέ τους έπί 
ωρισμενου τίνος χρο'νου ναζιραίους έλάχιστον όρον τής ευχής αδτων Οε'τουν οί 
^SSivoi τριάκοντα ημέρας, τδν όποιον διά καββαλιστικής τίνος παιϊιας νουίζουν 
οτι ανευρίσκουν έν τω Άριθμ. ς. 5. 8. (Παρβλ. Ίώσ. περί Ιουδ. πολ. ‘ βιβλ.

χειρ. 15. §. 1. «έπεδήμει δέ (Βερνίκη) έν τοϊς Ίεροσολυ'μοις, ευχήν έχτε- 
»λουσα τω Θιω· τους γάρ ή νοσώ καταπονούμενους, ή τισιν άλλαις άνάγκαις, 
”Κοζ ευχεσθαι προ τριάκοντα ήμερων, ής άποδώσειν μέλλοιεν θυσίας, οίνου τε 
«άφέςεσθαι, καί^ξυρήσασθαι τάς κο'μας». — Τοιαυτην εθχή/ «ραίνεται ο’τι εΰχήθη 
κατ’ Ιουδαϊκόν έθος κα’ι Άχυ'λας ό Ποντιχδς, ό άνήρ τής Πρισχίλλης, και όπα- 
ϊάς τοϋ άποατο'λου Παυ'λου (Πράξ. ιή. 18. —διο'τι κατά τδν ίερόν Χρυσο'στομο·/ 

περ'ι αύτοϋ είναι ένταΰθα ό λογος, και οϋχέ περί τοϋ Παυ'λου, ώς τινες- τών 
έρμηνευτών^πομνηματίζουν), ο"ς τις εις τδν λιμένα τής Κορίνθου, τάς Κ-εγχρεάς, 
άπέχειρε την χο^ην αύτευ.

(α) Κατά τον Μαιμονίδην, άν ναζιραϊίς τις ήθελεν απαντήσει καθ’ όδδν νεάρο'ν 

τινα, και ουδείς ήθελεν εύρεθή έχει νά τδν ένταφιάσν;, έπετρέπετο εις αΰτδν έκ 

παραοοσεως να μιανθή, χαί νά πράξής πρδς τδν νεκρόν τά νομιζο'μενα. Mae- 

mondi. uesirolh, 8. «si nasiraeus, iter faciens, o!fenderil mormum, nullus 

»aulem praesto sit, qui ultimo sepulturae honore eum afficiat, ecce talis 

»se (licite) polluil, el sepelil eum, quae quidem censlitutio est el tra- 

«dilione».
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έγίνετο τής ευχής αυτών μέτοχος, ζαί έΟεωρεΐτο, ώς άν έ- 

χαμνεν αυτός τήν ευχήν (α).

§. 5. Νηστεία.

'Ο Μώϋσης μίαν μόνην δημοσίαν νηστείαν (έβρ. ζουμ) ένο- 

μοΘέτησε κατά τήν ημέραν του εξιλασμού, ήτις έπιπτεν εις 
τάς δέχα του εβδόμου μηνδς, τίσρ: συριστί καλούμενου (Αευιτ. 

ις· .. 29—31. κγ'. 27—30 (β))- άλλα παρά ταυτην διετάχ- 

δησαν τοδς ύστερον χρόνους καί άλλα! νήστιμοι ήμερα:, αί μέν 
τακτα!, κατά τδν δ', έ. ζ'. και ί. μήνα (Ζαχαρ. ή. 19.)· αί δέ, 

έκτακτοι, είς μνημόσυνου μάλιστα λυπηρών συμβάντων. Κα: έκ 

μέν τών τακτών νηστειών ή μέν πρώτη έγίνετο τήν ιζ'. του 
τετάρτου μηνδς (Θαμμούς), διά τήν συντριύιν τών πλακών του 

νόμου καί τήν παυσιν τής ζαθ έκαστην προςσερομενης εις τδ 
Ιερόν Θυσίας (γ)· ή δέ δευτέρα, τήν Θ', του πέμπτου μηνδς (άβ), 

διά τήν πυρπόλησιν του ναού· ή δέ τρίτη, τήν γ'. του έβδομου 

(τίσρι), διά τδν ©όνον του Γοδολία (Βασιλ. Δ. κε. 25. Ιεοεμ. 
μή. 2.)· και ή τετάρτη, τήν ί. του μηνδς τεβέθ, διά τήν αρ­
χήν τής πολιορκίας τής Ιερουσαλήμ (δ). Αί δέ έκτακτοι νη­
στεία: διετάσσοντο, δτε ένέσχηπταν εις τήν χώραν άπροςδόζη- 

ποι συμοοραι, οιον έπί ανομβρίας, επι τής υπδ τών αχριόων 
χατερημώσεως, καί τών τοιουτων (Ίωήλ ά. 14. β. 12) (ε).

(α) Οίτω διηγείτο ό Ίώσηπος πε?ϊ τσϋ βασελάως ’Αγθίππα· Άοχαιολ. βιβλ. 
ι5’. κεο. 6. 1. «είς 'Ιεροσόλυμα δέ έλδών, χαριστηρίους έξεπλήρωσε Ουσίας,
«βδδΐν τδν κατά νομοί άπολιπών· δώ καί ναζιραίων ξυρϊσθαι διέταξε «άλα 

«συ/νους».
(β) Σηαείωσον δέ, ότι ένταυθα διά του, ταπεινοί την έαντοΰ

ψυχήν, αεθεοαηνευ'εται· διότι το έβραί/Λν ρήυ.α, άνά, τοιουτό τι κυρίως σημαίνει.

(γ) κατ’άλγους, διά τήν άλωσιν τής Ίερουσαλψ. Jahn biblische Arched. 

3ter Th. S. 324.
(δ) Τάς τέσσαρας ταότας νηστικούς ήΐΛεοας και ρ,έχρι τής σήμερον τηρούν 

d ’Ιουδαίοι.
(ε) Κατά δέ τδ Ταζαουδ (ταανιΟ) οί Ιουδαίοι ένήστβυαν έκτάκτως, κα'ι οτε 

ό σίτος έγίνετο έρυσ^ωδης, και cva αγ?’« θ'^ία ηκουοντο κατασπαράσσοντα 

ανθρώπους.
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Και αύται μέν ήσαν δημόσιαι νηστεΐατ εις ιδιωτικά; οέ έκα­

στο; έδόνατο νά ζαδυποβάλλη εαυτόν ή προς απαλλαγήν άπο 
τινο; καταδλιβούση; αυτόν άνάγζη;, ή δι’ ιδιαιτέραν εύλάβειαν 
(Βασιλ. Β'. ιβ'. 16. Βασιλ. Γ. ζ . 27. Έσδρ. Β'. ί. 6. Νεεμ. 
ά. 4. Μ?αλμ. λδ\ 13. Δανιήλ ί. 2. 3) (α). — Ό τροπος δέ 

τή; νηστεία; ζαι τά περί αυτήν φυλαττομενα έθιμα ήσαν τά 
έξης*  ή νηστεία ήοχιζεν άπδ τής έσπερο·;, ζαί διήρζει μέχρι 
τή; έσπέρα; τή; αυριον ημέρα; (β)’ δ δέ νηστεύων περεεπάτει 
σζυθρωπέ;, ζεζλιμένην έχων τήν ζεταλήν, ζαί επ’ αυτή; στά­
χτην, χαί ©ορών ένδυμα ποταπον (σάζζον) (Ψαλμ. λδ'. 13. 
Ίωήλ ά. 13. 14. Ησ. νή. 5) (γ). Κατά τά; έορτασίμου; ζαι

(α) Αί ιδιωτικά': δδ αύται νηστεία: ήσαν συνηθέστατα: μετά την άπδ τής 
αιχμαλωσίας επιστροφήν, κα: έπι του Ιησού Χοιστού* ούτως ή ποοφήτις ’’Αννα, 
ήτις ουδέποτε άπεμαχρύνετο του ναού, έλάτρευε τδν Θεδν νυ'κτα κα'ι ήμέραν, 
νηστευουσχ και προςευχόμένη (Λουκ. β*. 36. 37.)· και οί Φαρισαίοι δε ένή- 
στευαν συχνο'τερον (ΜατΟ. θ'. 14.), κα'ι μάλιστα δ'ις της έβδομάδος (Λουκ. ιή. 
12.), την δευτέραν, κα'ι πεμπτην Έπιφάν. αίρέσ. ις·'. «ένήστευον δέ δ'ις του 
«σαβοάτου, δεύτερα·/, καδ πεμπτην». —Taanil Π. fol. 12, 1. «amplius de- 
«crevervnl magistri nostri, ui jejunareiur, diebus 11 et V propter tres res, 
«videlicet propter destruclionem templi, propter legem conflagratam, et 
«propter probrum divini nominis ». — Οί δε Θ·ραπευταέ είς τδ διάστημα 
τής έβδομάδος ένήστευαν τρεις ή κα'ι ές ημέρας, μο'λις κατά τήν έβ^ο’μην άπο- 
λαυοντες τής άναγκαίας τροφής· Φίλ. περ'ι βίου θεωρητ. §. 4. «σιτίον δε, ή 
«ποτδν ουδεϊς αν αυτών προςενέγζαιτο προ ήλιου δυσεως* . . . ενιοι δέ
«κα'ι δια τριών ήμερων υπομιμνήσκονται τροφής . . . Τινές δέ ούτως άνευ·
«□ραίνονται κα'ι τρυφώσίν ύπδ σοφίας έστιώμενοι . . . ώς κα'ι πρδς δι·
«πλασίονα χρο'νον άντεχειν, κα'ι μόλις δι’ ές ήμερων άπογεύεσΟα: τροφής άναγκαίας».

(β) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ\ κεφ. 10. §. 3. «δεκάτη δέ τού αυτού μηνδς 
«κατά σελήνην διανηστεύονται εως έσπέρας».

(γ) Εις τάς δημοσίας νηστείας μεταξύ τών μεταγενεστέρων ’Ιουδαίων άπαντών- 
ται και άλλα προςέτι ίθιμα εύχρηστα, περδ τών οποίων ομιλεϊ τδ Ταλμουδ 
(τααν'ιθ, κεφ. α'. 6. 1—3. β'. 10.) τοιουτοτρο'πως* «Αυτή είναι ή τάξις,
«ή φυλαττομένη τάς νηστίμους ημέρας· περιφέρουν εις τάς οδούς τής πολεως 
«τήν κιβωτδν, οπού φυλάττεται τδ βιβλίον τού νο'αου, κα'ι έπιχέουν έπ αυτήν 
«στακτήν, ώς κα'ι έπ'ι τήν κεφαλήν τού ήγεμονος, και έπ'ι τήν τού πατρος τού 
«δικαστηρίου, καί έπι έκαστου τήν κεφαλήν ό πρεσβύτατος αυτών απαγγέλλει 
«έπειτα τους λο'γους τής συντριβής· άγαπητο'ι άδελφσ'ι, περ'ι τώ» Νινευιτών δέν 

10*
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πανηγυριζάς ημέρας, τά σάββατα, καί τάς νεομηνίας, νηστεία 

δέν έγίνετο (Ιουδίθ ή. 6.) (α).

§. 6. Προςευχή.

Ή προςευγή (έβρ. θεριλλά) ήτον ή δημοσία, απαγγελλό­
μενη κοινώς είς τον ναόν, ή είς τήν συναγωγήν, δπου ό μέν 

ίερεύς έπρδφερεν έζ<ρώνως τδν τύπον τής προςευχής, ό δέ λαός 

έπερώνε: τδ αμήν*  ή ^ιδιωτική, τήν οποίαν πας τις ιδιαιτέρως 
ετε'λει. Κατά δέ τδν χρόνον, καθ’ ον έγίνετο, διηρεΐτο ή προςευ- 
χή είς έωθινήν, μεσημβρινήν, ζαι εσπερινήν, ζαι είς τήν διαί- 
ρεσιν ταύτην, άν και δ Μωυσής ούδαμου προςδιώρισε, πδτε νά 

γίνωνται αί προςευχαι, ραίνεται οτι έ'δωζεν αφορμήν, ή τήν 

οποίαν κατέστησε νά προςρέρεται καθ’ έκάστην εωθινή και έ- 
σπερινή θυσία, δτε κατά φυσικόν λόγον δ λαδς προςηύχετο. Οτι 

έπι του Δαυίδ ή ζατά τδ διάστημα τής ημέρας τρις γινόμενη 
προςευχή, ήτον ήδη συνήθης, γίνεται δήλον έζ του Ψαλμ. νδ'. 

18. — χα1 ει’ς ψαλμ. έ. 4. ραίνεται, οτι δ λόγος είναι 

περί εωθινής προςευχής. Ό Δανιήλ προςηύχετο είς τδ υπερώον 
αυτου, βλέπων πρδς τδ μέρος τής Ιερουσαλήμ, ζατά τρεις

»άναγινώσκοριεν, οτι έπεϊδεν ο Θεός έπι τούς σάκκους καί τήν νηστείαν αυτών, 

»άλλ’έπ'ι τά ίργα αυτών, οτι άπεστρεψαν άπο τών οδών αυτών, τώ/ πονηρών 
»(Ίων. γ'. 10.). "Οταν ρ,έλλωσι νά προςευχηθώσι, σταίνουν έαπρος τής κιβωτού 
»τον πρεσβυτατον, οςτις έχει ευχέρειαν περ'ι το προςευχεσθαι, κα'ι απαγγέλλει 
«είκοσι τέσσαρας ύίχνους, δέκα οκτώ, τούς όποιους προςευ'χονται καθ’ έκάστην, 

»καά προς τουτοις άλλους ες». Έσάλπιζαν δέ κα'ι διά τών κεράτινων εις ήχον 
διακεκομμένου, κα\ άπηγορευμέυον ήτο κατ' αυστηρά; νηστείας νά έργάζωνται^ 

νά λουωνται, ν' άλείφωνται μετά μυρου, νά ύποδυ'ωυται, κα'ι νά μιγνυωνται ριετά 

γυναικός· καά τά βαλανεϊα δέ ησαν κεκλεισα/να. Διά τούτο περιεορονουν και 
οί Φαρισαίοι τήν έξωτερικήν τού σώυ.ατος καθαριότητα, κα'ι περιεφέροντο, οτε 
ένήστευαν, σκυθρωπάζοντες (Ματθ. ς. 16.). Bauer goltesd. Verfass. UerBd. 

S. 354—55.
(α) 'ζΑυ.αρτα’νει άρα ό ΓΡωυ.αΐος ιστορικός Ιουστίνος, λεγων (XXXVI, 3.)’ 

«seplimum diem more genlis sabbatum appellatum in onme aevum je- 

wjunio sacravit».



ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 149
καιρούς της ημέρας (Δαν. ς. 10*) ’ ζαι έπι του Ιησού Χριστού 
και τών αποστολών ή μέν έωθινή προςευχή έτελεΐτο τήν τρί­
την, ή δέ μεσημβρινή τήν εζτην, ζαι ή έσπερινή τήν έννάτην 

ώραν, τουτέστι κατά τάς καθ’ ημάς ώρας, τδ μέν πρωί, τήν 

έννάτην, τήν δέ μεσημβρίαν, τήν δωοεκατην, και το εσπέρας, 
τήν τρίτην ώραν μετά μεσημβρίαν (Πραξ. γ. 1. ι. 9.β. 15.) 

(α). — Αί δέσεις και τά έθιμα, τά οποία οί ’Ιουδαίοι έτήρουν 
εις τάς προσευχάς, δέν ήσαν κατά πάσας τάς έποχάς πα'ντοτε 

τά αυτά’ ούτως’ ά) αφού ωκοδομήθη ο σαλωμωντειος ναός εις 
τήν 'Ιερουσαλήμ, έπεζράτησεν ή συνήθεια να στρεφη ο προςευ- 
χδμενος, είτε έντδς, είτε έκτδς τής ίεράς χώρας ήθελεν εισθαι, 
τδ πρδσωπον αυτού πρδς τδ μέρος τού ναού (Βασιλ. Γ. η. 44. 
Παραλειπ Β'. ς. 34. Δαν. ς. 10*)  (β)’ — β') εις τάς δη- 
μοσίας προςευχάσ οί Εβραίοι έν γένει προςηύχοντο μετά με­
γάλης τής φωνής, δθεν εις τούς Ψαλμούς ή προςευχή ονο­
μάζεται κραυγή’ άλλα πολλάζις οί ίδιώται μετεχειρ^ζο.ντο, προς- 
ευγομενοι, καί ταπεινοτέραν φωνήν, καί τούτο.‘έλέγετο, λαλεϊν 
έν τή καρδία (Βασιλ. Α'. ά. 13. (γ)’ — γ)> προςηύχοντο ή 

(α) Οί καιρο'ι ουτοι τής προςευχής φυλάττονται ειςέτι ύπδ τών ’Ιουδαίων, 

«πλήν του καιρού τής εσπερινής, οςτις, κότα τον Λίαιιχονιό'ζν, {χεν&ι εις έκαστου 

τήν προαίρεσιν έζευθερος.
(β) σΟθεν κ<Λ ό κανών παρά τοϊς Ιουδαιοις* «quando quis consislit ad 

«precandum, si stet extra terram Israel, con vertat faciem suam versus ter- 
»ram Israel, el dirigat etiam animum versus Ilierosolymam, el sanctuanum, 
>et sanctum sanctorum; si consistat Hierosofymae, respiciat sactuanum, el, 
•simul animum suum inlendat ad saftctum sanctorum ; si consistat post 
«ίλαστήριον, propilialorium, vertat faciem suam ad ίλαστήριον». Orach Cha- 
jim, c. 94. §. 12. Vitringa Synag. p. 179 (παρά τώ Bauer, αυτόθι, S. 367. . 

— Οί δέ Σαιααρεϊται προςευχο'αενοι, έβλεπαν προς τδ ορος Γαρι^ειν, οπού 

ήτον ίδρυαένος ό ναδς αυτών.
(γ) Παρδλ. τδ πα?ά τώ Λουζ.. ιη. 11. «ό Φαρισαίος σταθείς πρδς έαοτόν, 

«ταΰτα ιτ^ο;ηόχετο ». — όπου, ώς τινβς θέλουν, είναι άδεβαιον, αν το, τιρος 
εαυτόν, αποδίδεται εϊς τδ, σταθείς, δηλαοη οτι ό Φαοισαϊος Γστατο άποζ.εχω?ι- 
σιχένος τών ίλλων ή ε’ις· τδ, ποοςν,υ'χετο, τουτ.ίστιν οτι ποοςηύχετο έν έαυ- 

τώ, τιγή.
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ορθοστάδην (Βασιλ. Γ. ή. 22. Μάρζ. ιί. 25 Λουζ. ιή. ΙΕ), 

ή γονυπετείς (Βασιλ. Γ. ή. 54. Παραλειπ. Β'. ς-'. 13. Έσδρ. Β'. 
θ. 5. Δα?. ς·. 10. προς Έρεσ. γ'. 14), ή ζαι προςζυνουντες, 

πιπτοντες δηλονότι ζατά πρόσωπον επί τήν γην (Βασιλ. Αί 
ά. 3. Παραλειπ. Β'. ζθί 23. ζαι έρξ. Νεεμ. ή. 6. θ'. 3.)·

Χε*? ατ 'θ ύψοναν πρδς τδν ουρανόν ("Εξοδ. ιξί 11. 
Βασιλ. Γί ή. 22. Νεεμ. ή. 6. Ψαλμ. ξβί 5. πρδς Τιμόθ. 
Α'. βί 8.)(α), ή έξέτειναν μόνον (Ήσ. ά. 15.), ή ζαι δι’ αυ­

τών έτυπταν τδ στήθος (Λουζ. ιή. 13.)■—έ) τινές έθεταν τήν 
χεραλήν μεταξύ τών γονάτων (Βασιλ. Γ'. ιή. 42.), ή είς τδν 

χολπον (Ψαλμ. λδ. 13-), εν χαίρω μάλιστα μεγάλης λύπης.

(α) ΙΙα^βλ. Ά^ίστοτελ, τερ'; κυάμου, κεφ. 6. «πάντες ο: άνθρωπο: άνατε:- 
»νουι.εν τάς χειρας ε:ς τον ούρανον, εύχάς ποιουιχενο» ». — Όυ.. ’1λ:άδ. Α, 449. 
βτοιαιν δέ Χρυσής υ,εγάλ’ εύχετο, χεΓρας ό Ευστάθιος*
»χεφας άνασχών, άντ\ του, ά’/ατείνας εις εύχην.

(β) Χ^υσοστου.. ό-ζιλ. οο\ ε’ς το κατά Ματθ. σκα'ι τί·.·α ταυτά έστ: τά ου* 

ΐλακτηξϊΐα ; Επειόή συνεχώς έπελανΟάνοντο τών ευεονε^ών του
»0εου, έκέλευσεν έγγοαφηνζ: βίβλίο ’.ς ^.'.κοοϊς τά θαύματα αύτου, και έξηρτη- 
»σθαι αυτά άπύ τών χειρών αυτών καί έλεγεν Έτται ασάλευτα έν οφΟαλ- 
»υ.οΐς σου), α φυλακτηο'.α έκάλουν ». — Θεοφυλακτ. ε’.ς Ματθ. κγ\ «τούτο δέ 
»[τ;λατυνουτι τά φυλακτηρ’.α] τοιούτον ην έν τώ νου,ω έ'ζε:τ?· ΈοάύατΞ έτά τής 

Εις τά έπι τής προςευχής αρχαία έθιμα τών 'Εβραίων ά- 
νήζουν ζαι τά λεγάμενα ρυλαζτήρια (έβρ. τωταρώθ, θεριλίν) 
(Ματθ. ζγ'. 4. 5.), τά όποια ήσαν ταινία! έζ περγαμηνού χάρ­

του, έχουσαι έπιγεγραμμένα ρητά τινα του μωσαϊκού νόμου 
(Έξοδ. ιγ'. 2 —10. Δεύτερον, ς·'. 4—G. ιά. 13 — 18.), ζαι 

τα οποία εις μικρά τινα δερμάτινα κιβώτια εντεθειμένα, περιε- 
δένοντο είς τδ μέτωπον μεταξύ τών δρρύων, ζαι έπι τού άοι- 

στερου βραχίονες, πρδς τδ μέρος δηλονότι, όπου ζείται ή ζαρ- 
δία. Η δέ συνήθεια του ρορειν τοιαΰτα ρυλαζτήοια ποοέζυύεν 

έζ τής έν τοϊς Εξοδ. ιγ'. 9. Δεύτερον, ς·'. 8. 9. άναγινωσζομένης 
παραγγελίας, ήτις κατά τούς ιερούς τής εκκλησίας πατέρας, Χρυ­
σόστομον καί Θεορύλαζτον, πρέπει νά νοηθή κατά γράμμα (β),
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ζα: ουγ: άλληγορίζώς, ώ; ο'.οάσζουν οί ’Ιουδαίο». έο;ο.η!»ευταί 

και ό 'Ιερώνυμος (α).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ.

Οί διαγόρα καφά τίίζ λατρείας.
§. 1. Έορταί.

Τά; έορτά; τών Εβραίων ή ζατέστησεν δ Μωυσής, ή ειςή- 
γαγον οί μετ’ αύτδν ύστερον ζατά διαφόρους περιστάσεις. Καί 
αί μέν πρώται έτελουντο ή καθ’ εβδομάδα, ώς τδ σάββατον 
ή ζατά μήνα, ώς αί νεομηνίαι*  ή ζατ’ έτος, ώς τδ πάσχα, 
ή πεντηκοστή, ή σκηνοπηγία, ζαι ή ήμε'ρα του εξιλασμού’ έκ 
οέ τών μεταγενεστέρων έορτών αί επισημότερα’ ήσαν*  ή μαρδο· 

χαϊζή ήμερα, τά εγκαίνια, και τά ξυλοφόρια.

»χ«ΐρδς ύρ.ών, κτι εσται ασάλευτα τ.ζζ δφθαΑυ.ών όα,ών· εγοαφου αυν έπϊ δυο 
»διφερίων, τουτέστι, γαρτίων, τάς δέκα το3 νάαου έντσλάς, κα'ι έτιΟεσαν τδ ρΛν 
αίν έπ\ το3 αιτωπου αυτών· το δέ £τ«ρον έκρέ,κων έ"Λ τής δίξ:ας».

(α) « Pittaciola ilia decalogi phylacleria vocabant, quod quicunque habuisset 
«ea, quasi ob custodiana et munimentuni sui haberet, non intelligcnlibus 
wPharisaeis, quod haec cordo portanda sint, non in corpore».

(β) ’Η συ.ίκροΑογία των ρ.»τά ταυτα Φαρισαίων έπλάτυ/ε τδν απαγορευτικόν 
ουτον VCV.07, κα\ ύποτυνήψεν είς αύτδν καί διά^οοα άλλα έογασίας είδη, ποδς 

2. Το σάββατον. ι>
Τδ σάββατον (έβρ. σαββάθ, τουτέστιν, άνάπαυσις) ή έβδομη 

ήμερα τή; έβδομάδος, έωρτάζετο είς μνήμην τή; ζαταπαύσεως 
του Θεοΰ άπδ τών έργων τή; δημιουργία; (Γεν. β’. 2. 3.), 
δθεν ζαι ζατά τήν ημέραν ταύτην έπετάττετο είς τους ανθρώ­
που; ζαι είς τά ζώα, επί ποινή θανάτου, αργία άπδ πάσης 
εργασίας ( Εξοδ. κ. 10. 11. ζγ\ 12. λά. 12—17. λέ. 2. 
3. Δεύτερον. έ. 14. 15. Τερεμ. ιζ'. 22.) εξαιρούμενη; τής 
περί τά ιερά (Ματθ. ιβ\ 5. ’Ιωάν. ζ\ 23.) (β). Πλήν τή;
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ζαθ έχάστην Ουσίας έπροςφέρετο το σάββατον προςέτι και άλ­

λη (ΆριΟμ. κή· 9. 10), καί έπετίθεντο είς τήν τράπεζαν τού 

ιερού οι άρτοι τη; προνεσεω; ερ ολην την επσμενην εοοομαοα 
(Λευιτ. κδ\ 5—9.). Καθόλου δέ τήν ημέραν πάσαν του σαβ- 
βάτου διε'τριβαν οι '.Εβραίοι εύθυμοι και ιλαροί, συνεστιώμενοι 

μετ’ άλλήλων και συνευωχούμενοι, ως δυνάμεθα νά είκάσωμεν 
έκ τού Λουκ. to. 1. 12 — 14. (α). — Μετά τήν βαβυλωνίαν 

αιχμαλωσία
τής θρησκεία;’ καθότι κατ’ αυτό άνεγινώσκοντο ο νόμο; καί 

οί ποοοήται, ή έννοια αυτών ήρμηνεύετο, καί δ λαός έδιδασκε- 
το ει; τά; συναγωγά; (β).

τά όποια βεβαίως δίν άπεβλεψεν ό νομοθέτης· ούτως άπηγόρευαν κατά τήν εορ­
τήν του σαββάτου, τήν Θεοαπείαν τών άσθενουντων (Ματθ. ιβλ 10. Αουχ. ιγλ 
14. ιδλ 3. Ίωάν. 0\ 14. 16.)* τδ υπέρ τά διςχίλια βήματα εςω τής πο'~ 
)εως βάδισμα, έκ παρεξηγήσεως του (έν τή Έξοδ. ις·'. 29.) άναγινωσκομένου 

ρητού, τδ οποίον έκλαμβάνεται κυρίως έπί τής συναγωγής του μάννα (ιδέ Τμήμ. 
Α\ Κεφάλ. ΐΓ. §. 5.)’ τδ τίλλειν στάχυας (Ματθ. ιβλ 1. 2.), κα'ι άλλα πα­

ρόμοια, τά όποια δυνασαι ν’ ανάγνωσης λεπτομερέστερο'/ εις τδ τμήμα του Ταλ- 
μοδδ, τδ έπιγραφόμενον Schabbath (7. 2.), οπού απαγορεύονται 39 κυριώ- 
τεοαι έργασίαι* Παρβλ. Bauer, gotlesdiensl. Verfass. 2ier Bd. S. 166—68. 
— La Convers. dall’ ebraismo alia fede catlol. di G. Kohen, Doti, in 
medic. (Venezia 1831.) p. 12. — "Αν έσυγχωρείτο τδ σάββατον νά γίνεται 
πόλεμος, ουδαιχου τής Π. Δ. άναγινωσκομεν περί του'του, άλλ' ούτε έκ τών 

όποιων εκαμναν συχνών πολέμων δυνάμεθα νά είκάσωμέν τι* αο'λις δέ 1300 
έτη άπδ του Μωϋσέως, έπι τών Μακκαβαίων, χίλιοι περίπου τών Ιουδαίων 
ποοςηλώΟηταν, πρδς ίδιον εαυτών όλεθρον, παρά πολύ εις τήν δεισιδαιμονίαν, ότι 
ό πόλεμος εμποδίζεται τήν ήξεραν του σαββάτου (Μακκαβ. Α\ 31—39.)· 
δποτε οί λοιποί περί τδν Ματταθίαν πολεαουντες 'Ιουδαίοι, βουλευθέντες, άπε- 
φάσισαν, τδ σάββατον νά ύπερασπίζωσι υ.έν έαυτους, εάν τύχη χρεία, αλλά νά 
j/,ή έφορμώσι πρδς τους έχθρου'ς (Μακκαβ. Α\ β\ 39—42.). Οί δέ νυν ’Ιουδαίοι 
άπηγορευμένον δοξάζουν τδν πόλεμόν κατά τήν ημέραν του σαββάτου, καί διά 
τούτο αποβαίνουν περί τήν στρατιωτικήν υπηρεσία/ άχρηστοι.

(α) Παρβλ. Πλουτάρχ. Συμποσιακ. προβλημ. βιβλ. δ\ προβλ. ς'. 2. «αυτοί 
»δέ (’Ιουδαίοι) τω λο'γω μαρτυρουσιν, όταν σάββατον τιμώίι, μάλιστα μέν πίνειν 
»καί οινουσΟαι παρακαλουντες άλλήλους· όταν δέ κωλυη τι μεϊζον, άπογευεσΟαί 
»γε πάντως άκρατου νομίζοντες »,

(β) Ί'έ Τμήμ. Γ/. ,Κεφάλ. Α'.. 4.
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Ή σκοτεινή φράσις, τήν οποίαν μετεχειρίσθη δ ευαγγελι­

στής Λουκάς (ς·'. 1.), ειπών «σάββατον δευτερόπρωτον», ερ­
μηνεύεται συνήθως σημαίνουσα το πρώτον σάββατον μετά τήν 
δευτέραν ημέραν του πάσχα («πρώτον σάββατον άπδ δευτέρας 
»του πάσχατος») (α).

3. Αί νεομηνίαι.

Αί νεομηνίαι (έβρ. ρωσαί χωδασιμ), ή αί ήμέραι, καθ’ άς 
έοαίνετο κατά πρώτον τδ νέον φώ; τής σελήνης, οιηγγέλλοντο είς 
τους Εβραίους υπδ τδν ήχον τών σαλπίγγων (Άριθμ. ί. 10.), 

ζαι έωρτάζοντο μέν διά θυσίας δυο μόσχων, ένδς κριού, έπτά 
ενιαυσίων αμνών, καί ένδς χιμάρου («περί αμαρτίας»), διά 
προςοοράς' έκ σεμιδάλεως, καί διά σπονδών-(Άριθμ. ζή. 11 
— 16.), άλλά δεν υπεγρέοναν καί τούς άνθρώπους είς άργίαν 
(β), άλλ’ ίσως κατά τάς ημέρας ταύτας, ώς συνήθως κατά πά­
σας τάς έορτάς τών Εβραίων, έγίνοντο μόνον εύωγίαι και συμ­
πόσια, εάν πρέπη νά είκάσωμεν τούτο έκ τών Βασιλ. Α. ζ. 
5. 24. ’Ιουδίθ ή. 6. (γ).

(a) 'Επειδή άπ’ αύτήί τής ημέρας έμετρούντο κατά τδν νόμον μέχρι τής -πεν­
τηκοστής έπτά σάβόατα, τά όποια διά τούτο προς διάκρισιν εκαλούντο, πρώτον, 
δεύτερον σάββατον, και έγεξής. (’Ιδέ καϊ Έκατονταετηρ. παρά Εύγεν. τού Βουλγάρ. 

§. 53. καϊ έν ύποσημ. 24.).
(β) ’Εκ δέ τών νυν ’Ιουδαίων οί μεν’ άνδρες έορτάζουν ήμίσειαν, αί δέ γυ­

ναίκες όλην τήν ημέραν.
(γ) Τάς νεομηνίας έπανηγυριζαν πάντα σχεδόν τά αρχαία έθνη, ώς γίνεται 

δήλον έκ τών εξής μαρτυριών· Isidor. Origg. V. 33. «apud veteres omnium 
wmensium principia colebantur, sicut et apud Ilebraeos». — καϊ μάλιστα 
δι’ ευχών καϊ Ουσιών ΔημοσΟέν. κατά ’Αριστογείτ. λόγ. ά. «πώς ταϊς νουμηνίαις 
»εις τήν άκοόπολιν άναβαίνοντες τ’ αγαθά τή πόλει διδόναι, καϊ έκαστος έαυ·* 
»τώ τοϊς θεοϊς εΰξεται». — Λιβάν. μελέτ. ή. αταϊς νεομηνίαις νο'μορ πολεως 
«έΟυ'ομεν».— *0 Αιμίλιος Παύλος, ιδών ποτέ τήν σελήνην άναφαινομένην, εθυσεν 
εις αυτήν ενδεκα μόσχους* Πλουταρχ. έν βίω Αιμιλ. κεφ. 17. «οΰ μήν άλλα 
»τώ Θείω πολύ νέμων, καϊ ©ιλοΟυτης ων καϊ μαντικός, ώς είδε πρώτον τήν 
υσελήνην άποκαθαιρομένην, ένδεκα μόσχους αυτή κατέΟυσε». — Καϊ ό Σουιδας 
ίστοσεϊ, ότι λαοί τ.νες κατά τάς νουμηνίας έθυαν κερας-ρσρον βουν κατά το 
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Ή δέ νεομηνία τής έβδομης σελήνης (του μηνάς τίσρ', ή 

του καθ’ ήμας δκτωβρίου), επειδή άπ’ αυτής ήρχιζε το πολιτι­

κόν έτος, έωρτάζετο εντελώς ώς σάββατον, δηλονότι ώς ημέρα 

αργίας καί καταπαύσεως, ζαλουμε'νη μνημόσυνο? σαλπίγγων, 
καΟό διαγγελλομε'νη είς τον λαόν διά τών σαλπίγγων, ζα! τε­
λούμενη διά προςθήκης ιδιαιτέρας τίνος θυσίας, ήτις συνίστατο 

εις μόσχους, κριόν, επτά ενιαυσίους αμνούς, ζα! χίμαρον («περ’ι 

)>αμαρτίας»), μετά τής συνήθους προςφορας έκ σεμιδάλεως, και 
τής σπονδής (Λευιτ. ζγ. 24. 25. Άριθμ. κθ'. 1—7.) (α).

§. 4. "Η ήμερα του εξιλασμού.

Ή ημέρα του εξιλασμού ήτον ή δεζάτη του έβδομου μηνός, 
ή μόνη παρά τοϊς Ίσραηλίταις νήστιμος ζα! πένθιμος ημέρα, 
τλν όποιαν έώρταζαν συγχρόνως ώς σάββατον, και έζάλουν εις 

τήν πάτριον αυτών γλώσσαν ίώμ χαζκιπουρίμ (Λευιτ. κγ. 26 
—33.) (β). Κατά ταύτην τήν ημέραν δ άρχιερεύς, έζπληρών 
σύχ! μόνον τά ίδια αύτου καθήκοντα, αλλά προςέτι ζαι τά τών 
ιερέων, ώς θέλουν οί ταλμουδισται, έτέλει κατ’ εξοχήν τήν θυ~ 
σίαν ώς εφεξής· άοου πρώτον έλούετο, και ένεδύετο τήν λευκήν 
λινήν στολήν, έσοαττε πρώτον έξ έαυτοΰ και έκ μέρους τής 

οικογένειας αυτου εις έξιλαστιζήν Θυσίαν μόσχον, ειςήρχετο νυν 

μονον, απας του ενιαυτού, εις το αουτον (τα αγία των άγιων) 
τής σκηνής του μαρτυρίου, ή, τούς μετά ταυτα χρόνους, του 

της νέας σελήνής· Σουίδ. έν λέξει ’Ανάστατο:· «έπδ Bl σελήναι; βουν έβδομου 
»έπεπτο9, κέρατα εχοντα κατά μίμ.ησιν της πρωτοφυοΰς σελήνης».

(α) Παρά τω Φίλων: ονομάζεται ή εορτή αυτή κα'ι ίερομηνία· Φίλ. περ'ι τής 
έβδομ. §. 22. «έΕής δέ έστιν ίερομη.ία, καθ’ ήν άμα ταϊς άναγομέναις θυσία:; 
>έν τω ίερω σαλπίζειν έθος’άφ’ ου καί σαλπίγγων έτυ^.ος εορτή προςαγορευετα:».

(β) Ετυυιολογεϊτα: τδ Ενορία έκ του ρήα,ατος καφάρ, τδ όποιον σηυ.αίνε: ά) 
τδ, καλύπτω· β ) τδ, συγχωρώ (κυρίως, καλύπτω, συγκαλύπτω τδ πταίσμα, ή 
τδ αμάρτημα)· και γ ) ώς έκ μέρους του συγχωρουντος προσώπου, τδ Βιαλλάτ- 
τω, έξιλεο’νω. — ’ίΐ Βουλγάτα μετέφρασε διά του, dies expiationis. Οί δέ ταλ- 
μουδισνα'ι τήν ονομάζουν Ιωμά (ημέραν), κατ’ έξοχήν, ή, ίωμά ραββά (μεγά- 

λην ημέραν).
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ναού, άνήπτεν ενταύθα έκ των ανθράκων του θυσιαστηρίου Θυ­
μίαμα, ώςτε το ίλαστήριον, τουτέτιν ή σκέπη τής ζιδωτού τής 
διαθήκης περιεζαλύπτετο ύπδ καπνού’ έρράντιζε διά του δακτύ­
λου ολίγον αίμα πρδς τδ ανατολικόν μέρος τού ίλαστηρίου, 

και έπτάκις κατά πρόσωπον αυτού, καί έξερχόμενος διά τού 
ιερού, έχριε διά τού αυτού αίματος τάς γωνίας (τά κέρατα) 
τού θυσιαστηρίου. Έπειτα έπρόςφερεν εις έζιλαστικήν Ουσίαν έζ 
μέρους παντδς τού λαού δύο χιμάρους’ άλλ’ έζ τούτων είς 
μόνον, έπ’ι τδν δποΐον ήθελε πέσει δ ζλήρος δ έπιγραφόμενος 
*τώ Κυρίω» (έβρ. λαϊεωβά), έσφάττετο τωόντι*  δ δέ άλλος, 
τδν δποΐον ήθελε λάχει δ κλήρος, δ φέρων τήν επιγραφήν «τω 
«άποπομπαίων (έβρ. λεαζαζήλ), αφού δ άρχιερεύς έπέθετεν έπ 
αυτού τάς χειρας, και έξηγόρευε πάσας τάς αμαρτίας τού λαού, 
έρέρετο ύπδ ρητού τίνος ανθρώπου είς έρημον τόπον, ζαι έζεΐ 
άπελύετο. Μετά ταύτα ελούετο πάλιν δ άρχιερεύς, και φορών 
τήν λαμπράν αρχιερατικήν αυτού στολήν, έποόςοεοεν δλοζαύτω- 
μα δύο κριούς (ή, ως έν Άριθμ. ζθ\ 9. λέγεται, ένα μόσχον, 
ε,α κριόν, και έπτά ενιαυσίους αμνούς) ές έαυτού ζαί έζ μέ­
ρους τού λαού, ζαί έζαιε συγχρόνως τά παχέα μέρη τών περί 
αμαρτίας τούτων θυσιών’ πάντα δέ τά λοιπά διέταττε νά έζ- 
κομίσωσιν έξω τής πόλεως, ζαί νά τά ζαύσωσιν έζεΐ (Λευιτ. 
ιςΛ 4 — 29.) (α). — Η δέ νηστεία έφυλάττετο αύστηροτάτη*·

(α) Σηαείωσον οτι τύ τελεστικό·/ τής λατρείας ταυτης περιγράφεται νπο 
τω·/ ταλαουΒιστών ν,ετά -πολλής τής λεπτοαερείας, άλλ’ είναι αβέβαιο·/,. ά·/ πα/τα 

τά ύπ αύτω·/ περιγραφοαε·/α είχαν τωόντι και χώραν (Bauer gotleschens ’d. Ver- 
fass. 2ter Bd. S. 192. ff.)’ ο οέ Ίώοηπος cl·/ μαίνεται περ'ι τή·/ UOssi·/ 
τοσούτον ακριβής· Άρχαιολ. βιβλ. γ'. κεφ. 10. §. 3. «Δέκατη Β» τού αύτού 
«αηυος (τού έβοου,ου, ον ΜακεΒονες ύπερβερεταϊον καλούσι) κατά σελτ//^ 5ια- 
»·/ηστεύο·/ται έως έοττερας· OJouo.i Β' l·/ ταύτη τή ήν.έρα ταύροι τ.ε κα'ι. κριούς 
»οόο κα'ι αο'/ας έπτά, κα'ι ύπίο. άιχαρτάοων έριφαν. ΙΙροςάγοοσι ο* ουο προς 
βτούτοις έρίφους, ων ό α.1·> ζών εις τήν ύπεοόριον έρηΐλία.'/ πέαπεται, άποτρο- 
«πιασχος και παραίτηαις τού πλήθους παντός ύτ,Ιρ ά'ααρτηυ.ατων εσου.ευος, το·/ 
»Β’ έν τοϊς προαοτείοις εις καΟαρωτατο·/ άγο'/τες χωρίο·/, αυτόθι ol·/ αυτή καιουο: 
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Score άπο της εσπέρας της προτεραίας μ,έχρε τής έσπέρας τής 

ήμέοας ταύτης του εξιλασμού ήτο παντάπασίν άπηγορευμένον 

εις τόν λαόν νά μεταλάβωσι τροφής (Λειχτ. ις, 29. 31. ζγ. 

27. 29.),
§. 5. Αί τρεις μεγάλαε έορταί.

Πολλοΰ λόγου άξίαι είς τόν δημόσιον τών Εβραίων βίον ήσαν 

αί τρεις ενιαύσιοι μεγάλαι έορταί (έβρ. ρεγαλίμ), τό πάσχα, ή 

πεντηκοστή, ζαί ή σκηνοπηγία, διαρκουσαι, πλήν τής δευτέρας, 

μίαν δλην έβδομάδα, συμπεριλαμβανομένων δυο σαββατων· διότι 

συνάγουσαι τόν λαόν άπαντα είς τό ιερόν (Δεύτερον, ις. 16.), 
συνέτειναν νά έμπνέωσιν είς αυτόν ευγνωμοσύνην προς τάς 
ευεργεσίας του Θεού, άγάπην πρός τήν πατρίδα, ζαί ζοινόν 
Φοόνημα, ζαί νά προβιβάζωσι τήν πρός άλλήλους επιμιξίαν.

τ>τή δοοα, μηδέν ολως καθάραντες. Συγκατακαίεται δέ ταύρος, ούχ ύπδ τού δη- 
«α,ου προςαχθεις, άλλ’ έκ τών Ιδίων άναλωμάτων τού άρχιερε'ως παρασχοντος* 
»ού δη σφαγεντος, είςκομίσας είς τδν ναδν τού αίματος άμα καί τού έρίφου, 
«δαίνει τώ δακτύλω τδν οροφον έπτάχις, τού δ' αύτού κα'ι τδ έδαφος, καέ το- 
«σαυτάκις είς τδν ναδν και περ'ι τδν χρύσεον βωμόν, καέ τδ λοιπδν περ'ι τδν 
«μείζω, κομίσας εις τδ αϊθριον πρδς τούτοις τάς έξοχάς κα'ι τούς νεφρούς και 
»τήν πιαελήν συν τώ λοβω τού ηπατος έπιφέρουσι τω βωμώ. Παρέχεται δέ κα'ι 
»κριδν ό άρχιερεύς δλοκαύτωτιν τω Θεώ». — Περ'ι τού χιμάρου, εις τδν οποίον 
έπιπτεν δ κλήρος, δ έπιγραφομενος «λεαζαζήλ», η μάλλον περ'ι αυτής τής εβραϊ­
κής λέξεως, τί άρα σημαίνει, φέρονται διάφοροι τών εξηγητών γνώμαι· ούτως 
οί · μέν (δ Ίωναθάν καέ πολλο'ι ραββϊνοι) νομίζουν, οτι δηλοϊ τδν τύπον, είς τδν 
δποϊον άπεπέμπετο δ χίμαρος εκείνος, τουτεστι τραχύ τι δρος, κείμενον, 
κατά τδν Άβενέσδραν,’ ούχ'ι μακράν τού Σινά* οί δέ εκλαμβάνουν τήν λέξιν 
έαφαίνουσαν τδ δνομα αύτδ τού χιμάρου, δθεν κα'ι οί μέν θ', μετέφρασαν διά 
τού, Άποπομπαϊος* δ δέ Σύμμαχος, διά τού ’Απερχόμενός, ή Άπολελυμε'νος, κα'ι 

ή Βουλγάτα, διά τού emissarius* άλλοι δέ πάλιν γνωματεύουν, δ τι είναι αρα­
βικού δνοματος πληθυντικές άριθμδς, κα'ι σημαίνει έρημίαν έτεροι δέ, οτι δηλοϊ 

πονηρόν τινα δαίμονα, είς τδν δποϊον άφιερούτο τροπον τινα ο χιμαρος· και 
τωόντι ή δαιμονολογία τών μετά ταΰτα ’Ιουδαίων μνημονεύει πονηρόν τι πνεύμα, 
τοιουτοτρόπως δνομαζομενον καί τινες τελευταϊον ερμηνεύουν τδ Άζαζήλ ώς έκ 
δύο λέξεων συγκείμενον, έκ τού έζ κα'ι άζήλ, καέ σημαίνον Τράγον απερχόμενόν 
(hircus abiens)· άλλ’ ή δυςκολία είναι, οτι τδ, έζ, έμφαίνει πάντοτε αιγα, 
κα'ι ουδέποτε τράγον. Winer biblisch. Realworlb. 2ler Bd. S. 727. 728.
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§. 6. Τό πάσχα.

ΤΙ έορτή του πάσχα (α), ήτις καί έορτή τών άζυμων ώνο- 
μάζετο (Έξοδ. κγ'. 15. Μάρκ. ιδ'. 12. Αουκ. ζβ'. 1.), έτε- 

λεΐτο εις άνάμνησιν τής άπελευθερώσεως τών Ισραηλιτών από 
τής τελευταίας πληγής, τήν οποίαν ό Θεός έξαπέστειλε κατά 
του Φαοαώ, πατάξας παν πρωτότοκον τής γής Αίγυπτου, καί 
διά τής όποιας έδόδη τέλος πάντων εις τούς Ισμαηλίτας ή ά­
δεια νά έξέλθωσιν εις τήν έρημον (Έξοδ. ιβ'. 13. 14. 17.
Δεύτερον, ις·'. L). ’Ήρχιζε δέ άπό τής έσπέρας τής to . η­
μέρας του πρώτου μηνός, του νισάν, και διήρκει μέχρι τής 
του αυτου μηνός, έπτά δλας ημέρας, έζ τών όποιων ή
-ρώτη ζαι τελευταία ήσαν κυρίως έορται, άργοΰντος κατ’
τάς παντός τού λαού (Έξοδ. ιβ'. 16. Λευιτ. κγ'. 5—10. 
ριθμ. ζή. 16—19. 25.)*  αί δέ λοιπαι πέντε ήσαν κοινής

ζά. 
μέν 
αύ- 
Ά- 

ευ­
φροσύνης ήμέραι, τάς όποιας δ λαός διήγε συνευωχούμενος 
ζαί συνευθυμών. Ή πανήγυρις δέ τής έορτής ύφίστατο εις τά
εξής’ ά). Τήν δεζάτην τού μηνός νισάν έκαστος οικογενειάρχης 
έπρεπε νά έκλέξη αμνόν ενιαύσιον, άμωμον ζαί τέλειον, και 
νά τόν φυλάξη κατ’ ίδιαν (’'Εξοδ. ιβ'. 1—6.)’ τήν δέ έσπέραν
τής ιο, κατά τον «άναμέσον τών έσπερινών» χρόνον (β), δ 
αμνός ούτος έσφάττετο υπό παντός ’Ισραηλίτου, δς τις μή ή'-

(α) *Εβρ.  ©εσάχ*  ό δέ άραμαϊκδς τόπος, πα’σχά- όθεν τδ, πάσχα. 'Ετυμολο­
γείται δέ έκ του ρήματος, πασάχ, τδ όποιον σημαίνει κυρίως τδ διαβαίνειν 
Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. β'. κεφ. 14. §. 6. «τήν εορτήν πάσχα καλουντες*  ση- 
«μαίνει δέ υπερβασίαν, διότι κατ’ έκείνην τήν έσπέραν ό Θεδς αυτών ύπερβάς, 
»Αιγυπτίοις έναπέσκηψε τήν νόσον ». — Φίλ. περί τής έβδόμ. §. 48. αμετά 
»δέ νουμηνίαν έστιν έορτή τετάρτη, τά διαβατήρια, ήν οί 'Εβραίοι πάσχα κα- 
«λουντες». Εντεύθεν ή Βουλγάτα μετέφρασε, transilus. — Τών δέ πατέρων 
τής εκκλησίας τινές, άνευρίσκοντες ομοιότητά τινα μεταξύ του ιουδαϊκού πασχα 
κα'ι τών παθών το<5 σωτήρος ημών Ίησου Χρίστου, κα'ι πρδς ψυχικήν οικοδομήν 
άποβλέποντες, παράγουν τήν λε'ξιν έκ του, πάσχειν, ρήματος*  Χρυσοστομ. έν 
*Ομιλ. έ. εις τήν Α\ πρδς ΤιμόΟ. «πάσχα λέγεται, ότι τότε επαΟεν ό Χριςος». 
— Παοβλ. Tertullian. advers. Jud. c. X.

(β) Ίδέ Τμήμ. Λ'. Κετάλ. Ζ'. §. 6.
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Οελεν εισθαι ακάθαρτος (Έξοδ. 6.) (α), εις τήν αυλήν τής 

σκηνής τού μαρτϋρίου, ή, τους ύστερον χρόνους, είς τήν αυλήν 
του ναού (Δεύτερον, ις. 2. 5. 6.), καί το αϊμα αυτου, πα- 

ραλαμβανόμενον υπό τών ίερε'ων, εχυνετο είς τήν βάσιν του 

θυσιαστηρίου· μόνον δέ τό πρώτον, είς τήν Αίγυπτον, έχρίσθη- 

σαν διά του αίματος τούτου οι σταθμοί καί ή ©λιά πασών τών 
σίζιών τών ’Ισραηλιτών, διά νά ρείσθή αυτών ό άγγελος, ό 

μέλλων να πατάξη τών Αιγυπτίων τά πρωτότοζα (Έξοδ. ιβ’.

7. 13.)· μετά δέ ταυτα, κατά τήν αυτήν έσπε'ραν, έκαστη οι­
κογένεια, συμπαραλαμβάνουσα, άν ήτο τά μέλη ολιγάριθμος,
ζαί τήν γείτονα αυτής (Έξοδ. ιβ'. 4.) (β), έτρωγεν οπτόν τον

πασχάλιον αμνόν, δλον, ώς τε νά μή μόνη επί τήν αύριον 
υπόλοιπόν τι έξ αυτου, μετά πικρίδων (γ) ζαί άζυμων (Έξοδ. 
ιβ. 8—10). Εις τήν Αίγυπτον έοαγαν οι Εβραίοι τό πρώτον 
πάσχα μετά σπουδής, ζαί έτοιμοι είς οδοιπορίαν, πεοιεζωσμέ- 
νοι δηλονότι τάς όσους, καί όποδεδεμένοι τους πόοας, ζαί βα­
κτηρίαν εις τάς χεΐρας κρατούντες (Έξοδ. ιβ'. 11.), διότι μετ’ 
ολίγον έμελλαν νά έξέλθωσιν είς τήν έρημον άλλ’ άκολούθως 

τά περιστατικά ταυτα παρελείρθησαν επειδή όμως, διά νά τε- 
λειώσωσιν όσον τάχιστα τόν σπουδαίου τούτου δείπνου, δεν 

έπρεπε νά δαπανήσωσι τόν καιρόν περί τήν συυτριψιυ τών δ- 
στεων τού προβάτου (Εςοο. ιβ. 10.), έτηρείτο ή εντολή αυτή καί 
είς τό μετέπειτα, ήτις συγχρόνως περιείχε ζαί συμβολικήν έννοιαν

(α) Φίλ. «ίρι βίοι) Μωνι. λο'γ. γ". §. 29. «έν J (eafTjj) οΰχ οί μέν ίδιωτ» 
»προ;άγονσι τφ βωμφ τά ίεροϊα, δόουοι δέ οί ίερε:;, άλλα νόμου τιροςτάξεε 
»συμπαν το ίΟνος ίεραται τώ'ΐ κατά μέ^ος έκαστου τάς υπίρ αυτου Θυτίας άνά- 

»γοντος τότε και χε^ουογο^τος *>.  — και, Περϊ τών δέκα λογιών, §. 30. 
»έν η (so?τη) θυουσι -πανδηυ,ε'ι αύτών έκαστος, τούς Ιερείς αύτών ούκ άνα^.ενσν- 
»τες, ίερωσυ'νην το3 vcticu χαρισαμένου τφ ΙΟνει παντ'ι ημέραν εξαίρετο/ 
»άνά -παν έτος είς αυτουργίαν Ουσιών»,

(β) Κατα τους νομοδιδασκάλους των Ιουδαίων, οί συνευωχουμενοι ξένοι οεν 
έπρεπε νά ηναι ούτε ολιγώτεροι τώ/ δέκα, ούτε πλειοτεροι τών είκοσι.

(γ) Εβρ. μερωρίμ. — Λατιν. κατά τήν Βουλγάτα*/,  lactucae agrestes. Έε 
Gesen. Woerterb. S. 497.
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άλλης πολύ άνωτέρας Ουσίας, της του σωτήρος ημών, τής γε- 
νομένης υπέρ τής τών ανθρώπων σωτηρίας (’Ιωάν. ιθ. 36.).— 
Σημείωσαν δέ, οτι τής βρώσεως του αμνού έδύνατο νά μετά- 
σχη καί πας άλλος, ζαίτοί μή άπο ίσραηλιτικής φυλής κα­
ταγόμενος, άν μόνον περιετέμνετο (ΊΕξσδ. ι6'. 48.)’ καί οτι οι 
Ίσραηλΐτάι, οοοι δεν κατώκουν είς τήν 'Ιερουσαλήμ, ελάμβαναν, 
διά νά έορτάσωσι καί νά φάγωσι το πάσχα, παρά τών εντο­
πίων δωρεάν ηύτρεπισμένον πρός τούτο οίκημα, καί έπειτα αντί 
τής χάριτος ταυτης, άναχωρουντεσ, άφιναν εις αυτούς τό δέρμα 
τού αμνού, καί τά οποία μετεχειρίσθησαν πήλινα σκευή (Παρ6λ. 
Ματθ. κς·'. 18.)· — β') Καθ’ ολον τό διάστημα τής έορτής 
έτρωγαν άζυμον άρτον (ΊΕξοδ. ιβλ 15. Λευιτ. κγλ 6.), οςτις 
καί άρτος κακώσεως (έβρ. λέχεμ δνί) έλέγετο (Δεύτερον ις . 
3.).—γ') Καθ’ έκάστην έπροςφέροντο εις τόν Θεόν εξ ονόμα­
τος καί προς σωτηρίαν παντός του λαού διάφορα ολοκαυτώ­
ματα καί έξιλαστικαί θυσίαι (Άριθμ. κή. 19—25.).—δ') 
Τήν δευτέραν ημέραν τής έορτής, είς ευγνωμοσύνην πρός τόν 
Θεόν διά τής γής τά γεννήματα, έπροςφέροντο έπί τού θυσια­
στηρίου αί άπαρχαί τών ωρίμων σταχύων (Λευιτ. κγί 10. 
καί έφξ.). — καί ε'.) Τούς μεταγενεστέρους χρόνους έπεκράτει 
συνήθεια, ν’ άπολύη τής καταδίκης ό ήγεμών κατά τήν έορτήν 
τού πάσγα ένα τών κακούργων, τόν όποιον ήθελεν ο λαός 
(Ματθ. κζ. 15. Ιωάν. ιή. 39.) (α).

(α) Πολλοί διϊσχυρίζονται, οτι η συνήθεια αΰτη δέν υπήρχε παρά τοις άρχαίοις 
τών 'Εβραίων, άλλ’ ειςήχθη ύστερον ύπδ τών Ρωμαίων, οίτινε; κατά διάφορους 
αυτών έορτάς (και μάλιστα τά Leclisternia και Bacchanalia) συνείΟιζαν νά πράτ- 

τωσι τδ αυτό. Ίδέ KUnoel Commentar. in Matlh. XX Vi I, 15. p. 755. sq. 
— Τά δέ έθιμα, τά όποια οι νυν ’Ιουδαίοι φυλάττουν κατά τδ πάσχα περί τήν 
βρώσιν του αμνού, είναι ταυ τα. 'Ο οικογενειάρχης, η ό τοποτηρητής αύτου, 
άρχεται του δείπνου, ρ.ετά την δυσιν του ήλιου, τδ εσπέρας, πίνων ποτήριον 
οίνου, και έκφωνών τήν έξης δοξολογίαν’ Ευλογητής εί, Κύριε, ό Θεές ήυ.ών, 
ό βασιλεύς τού κοσυ,ου, ό δηαιουργήσας τδν καρπδν τής άρ.πέλου. Άφου δέ 

και αύτδς, κα'ι οί συνδαιτυμόνες αυτού πίωσι τδ πρώτον τούτο ποτήριον, νίπτον­
ται τάς Χβ'ί παρατίΟ'ίνται είς τήν τράπεζαν τά άζυμα, αί πικρίδες ό
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7. Ή πεντηκοστή.

Άπο τή; δεύτερα; ήμερα; του πάσχα, ή άπδ τή; ις του 

νισάν, καθ’ ήν έπροςφέροντο αί άπαρχαΐ τών σταχυων, έμετρουν- 
το επτά έβδομάδε;, τουτέστίν ήμε'ραι 49, καί ή άμε'σω; επα­
κολουθούσα πεντηκοστή ήτον ήμε'ρα πανηγυρική, καλουμε'νη διά 

τούτο έορτή τών. εβδομάδων (έβρ. χάγ χασσεβουώθ), και εορ­
ταζόμενη ώ; σάββατον (’'Ε;οδ. λδ. 22. Λευιτ. κγ. 15. καί 
έφξ. Άριθμ. κή. 26. καί έρξ. Πράξ. β'. 1.). ’Επειδή δέ κατά 

τάς επτά ταυτας ήμε'ρα; έπιπτεν ό θερισμό;, και ή πεντηκοστή 
έπανηγυρίζετο μάλιστα ει; ευχαριστίαν προ; τδν Θεδν διά τδν 
θερισμδν, ώνομάζετο προ;έτι καί έορτή θερισμού (έβρ. χάγ χακ- 
καζίρ) (α). Ή ιδιαιτέρα ιεροτελεστία ταύτη; τή; έορτή; ήτον ή 

δπτδς άανδς, ό ζωμός, καί τινα άλλα φαγητά· κάϊ πρώτον μεν τρώγουν άπο 
τών πικρίδων, αρχής πάλιν γινομένης άπο τού οικογενειάρχου· έπειτα 31 έρω- 
τά ό υιός, τί άρα τούτο σημαίνει, κα'ι ό πατήρ κάμνει εις αυτόν τήν ερμηνείαν 
έκ τής ιστορίας τής έκ τής Αίγυπτου έξοδου· μετά ταΰτα άπαγγέλλουν τούς ψαλ­
τούς ριγ κα'ι ριδ\ κα'ι πίνουν το δεύτερον ποτήριον έφεξής δέ ό οικογενειάρ­
χης νίπτεται πάλιν τάς χεΐρας, και λαμβάνων δυο άζυμους άρτους, συντρίβει 
τον ένα έξ αυτών εις δύο τεμάχια, κα'ι έπιθέτει αυτά έπ'ι τον άλλον, δοξολογών 
τδν Θεόν ούτως· Ευλογητός ει, ό Θεδς ήμών, ό βασιλεύς τού κόσμου, ό προα- 
γαγών τον άρτον έκ τής γής (Παρβλ. Ματθ. κς·'. 26.)· ύστερον διανέμει 

τον άρτον εις πάντας τούς παρακαθημένους εις τήν τράπεζαν, ώςτε έκαστος αυτών 
λαμβάνει τουλάχιστον τεμάχιον, μέγεθος εχον ήμίσεος ώοΰ, κα'ι έκαστος τρώγει 
αύτο ή απλώς ούτω ξηρόν, ή τδ έμβάπτει εις τον ζωμόν (Παρβλ. Ματθ. κςΛ 

23.)’ επομένως τρώγουν το έφθδν κρέας, κα'ι τελευταΐον τδν πασχάλιον αμνόν, 
άναπέμποντες δι’ έκάτερον αυτών δοξολογίαν εις τον Θεόν. Πάλιν δέ ό οικο­
γενειάρχης νίπτεται τάς χεϊρας, κα'ι πίνει μετά wv λοιπών συνεστιωμένων τδ 
τρίτον ποτήριον, τδ όποιον έλέγετο κυρίως ποτήριον ευχαριστίας (Παρβλ. Ματθ. 
κς\ 27. προς Κορινθ. Α'. ί. 16.)· μετά τούτο έψαλλαν τούς ψαλμούς ριέ, ρις-', 
καέ ριή, κα'ι έπιναν τδ τέταρτον ποτήριον ενίοτε προςελάμβαναν και δέκα επτά 
άλλους ψαλμούς (ρκ — ρ>λζ'.), κα'ι τότε έπιναν καά τδ πέμπτον. Εις πάντα δέ 
ταύτα τά ποτήρια περιείχετο οίνος κεκραμένος μετά ύδατος, κα'ι οί Ιουδαίοι 
διατείνονται, ότι τδ έθος τούτο έφυλάττετο και έπ'ι τής εποχής τού ναού. Jahn 

biblisch. Archaeol. 3ter Th. S. 311. 312.
(α) Ύπδ ,δέ τών ταλμουδιστών, άζέρεθ, τδ όποιον φαίνεται οτι είναι άρχαίον 

άνομα, άναφερόμενον και ύπδ τού Ίωσήπου· Άρχαιολ. βιβλ. γΓ. κεφ. 10. §· 6. 
«έβδομης δ’ έβδομάδος διαγεγενημένης μετά ναύτην τήν θυσίαν, αύται δ είσ'ιν
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έκ του νέου σίτου προςοερομένη θυσία, συνισταμένη εις δυο άρ- 
τους, καί έν δέκατον οί<ρι σεμιδάλεως (Λευιτ*  ζγλ 17.)· οθεν 
ή πεντηκοστή προςέλαβε καί τήν επωνυμίαν τής ημέρας τών 
νέων, τών απαρχών (έβρ. ίώμ χαββιζζουρίμ) (Άριθμ. κή. 26.) 
(α). ’Αλλά καί, πλήν τής καθ’ έζάστην θυσίας, έπροςοέροντο 

πρδς τούτοις εις ολοκαύτωμα έπτά αμνοί, άμωμοι, ενιαύσιοι, 
εις μόσχος, δύο κριοί, μετά τών σπονδών αυτών, είς χίμαρος 
εις Θυσίαν περί αμαρτίας, και δύο αμνοί ενιαύσιοι είς γαριστή- 
,ριον ή Θυσίαν σωτηρίου (Λευιτ. ζγλ 18—21.).—Έπανηγυ- 

_ρίζετο δέ ή πεντηκοστή ύπδ παντός του λαού εύθυμοτατα, καί 
επί τών αποστολών μάλιστα συνήρχετο πρδς τον σκοπόν τούτον 
είς τήν Ιερουσαλήμ άπειρον πλήθος τών έξω ’Ιουδαίων (Πράξ. 
β\ 1. 5—13.), ώς ρητώς μαρτυρεί καί δ Ίώσηπος (β).

§. 8. Ή σκηνοπηγία.

Ή έορτή τών σκηνών (έβρ. χάγ χασσουζώθ), ή καί σκηνο­
πηγία (Ί'ωάν. ζλ 2.) (γ), ήρχιζε τήν ιέ· του έβδομου μηνός, 
καί διήρκει, ούχι ώς τδ πάσχα, μίαν μόνον εβδομάδα, άλλ’ οκτώ 
δλας ημέρας, προςυπολογιζομένης καί τής όγδοης ώς. ιδίας έορ- 
τής (Λευιτ. κγ. 34—37. Άριθμ. κθ'. 12. 35. Δεύτερον, ιςΛ 
13. Νεεμ. ή. 17. 18. Μακκαβ. Β'. ί. 6.) (δ). ΚατεστάΘη δέ

»αί τών εβδομάδων ήμέραι τεσσαράκοντα και εννέα, τή πεντηκοστή, ήν Έβραϊοε 
»’Ασαρθά καλουσι, σημαίνει δ*  του'ο πεντηκοστήν, προςάγουσι τω Θεω άρτον».

(α) Φίλ. περ'ι τής έβδομ. §. 21. «προςρησιν δέ ελαχεν ή κατά τδν πεντηκοστδν 
» αριθμόν ένισταμένη έορτή πρωτογεννημάτων, έν ή δυο έζυμωμένους άρτους έκπυ- 
»ρου γεγονοτας έθος προςφέρειν, απαρχήν σίτου τής άρίστης τροφής».

(β) Περί ίουο. πολ. βιβλ. β\ κεφ. 3. §. 1. «ένστασης δε πεντηκοστής (ουτω 
«καλουσι τινα εορτήν ’Ιουδαίοι παρ’ έπτά γινομενην εβδομάδας, κατά τδν άριΟμδν 
»τών ήμερων προςηγορίαν εχουσαν) ούχ ή συνήθης θρησκεία συνήγαγε τδν δήμον, 
τοάλλά άγανάκτησις· συνέδραμε γουν πλήθος άπειρον εκ τε τής Γαλιλαίας κα'ι ’Ιδου- 
»μαίας, Ίεριχοΰντος τε κα'ι τής υπέρ Ίορδάνην Περαίας».

(γ) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιά. κεφ. 5. §. 5.
(δ) Ιώσ. αυτόθι· «τω δδ έβδομω μην'ι τήν σκηνοπηγίαν εορτάζοντας, καί 

»σχεδδν παντδς του λαού συνεληλυθοτος έπ αυτήν’ κ. τ. λ. ... Οι δδ, ταυτα

11
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κυρίως εις ανάμνηση» της ύπδ σκηνάς καί καλύβας χατοικήσεως 

τών 'Εβραίων κατά τήν έξοδον αυτών διά τής πετραίας ’Αραβίας, 

καί διά τούτο, διά νά ένθυμώνται ζωηρότερον τήν περίστασιν 
ταύτην, έπρεπε καθ’ δλον τδ διάστημα τών επτά ήμερων τής 
ίορτής νά κατοικώσιν εις σκηνάς (Λευιτ. κγ'. 42. 43.). Αλλά 

συγχρόνως έτελεΐτο και εις ευχαριστίαν προς τδν ©εδν διά τήν 

συγκομιδήν τών καρπών και τδν τρύγον, τά δποΐα κατά ταύτην 
περίπου του έτους τήν ώραν έπλησίαζαν εις τδ τέλος, δθεν ώνο- 
μάζετο κα! εορτή συναγωγής (Έξοδ. λδ'. 22.), καί έντεΰθεν 

δ λαδς κατ’ έκείνας τάς ήμερα; έκράτει εις τάς χεΐρας οπώ­
ρας, και κλάδου; φοινίκων, και ιτέας (Λευιτ. κγ' 40. Μακκαβ 

Β'. ί. 7.), κατασκευάζων έξ αυτών, και έκ κλάδων προςέτι 

έλαια;, και κυπαριοσου, καί μυρσίνης, τάς σκηνάς αύτου (Υεεμ. 
ή. 15.) (α). Έπανηγυριζετο δέ περιχαρέστατα πασών τών λοι­
πών εορτών, καί διά ταύτην τήν αιτίαν ή μεγίστη απλώς ύπδ 
του Ίωσήπου (β) και του Φίλωνος (γ) εκαλείτο, ύπδ δέ τών 

ταλμουδιστών, κατ’ εξοχήν, ή εορτή—Αί θυσία:, αί προςφερό- 
μεναι κατά τήν σκηνοπηγίαν, περιγράφονται έν ’Αριθμ. κθ'. 12 

— 39. ώς ακολούθως" α) τήν μέν πρώτην ήμέραν έπροςφέ- 
ροντο εις δλοκαύτωμα δέκα τρεις μόσχοι- τήν δέ δευτέραν, δώ­
δεκα" τήν τρίτην, ένδεκα, και ούτως εφεξής, κατά ένα πάντοτε

•"Εσ^ρα παραινουντος, έορτάζειν ήρξαντο, καί τούτο ποιούντο; έφ’ ίμέρας οκτώ 

ταϊς σκηναϊς, αναχώρησαν είς τά οίκεϊα μετά Αμνών του Θεού».
(α) Παρβλ. Ίώσ. * *Αρχαιολ. βιβλ. ιγ'. κεφ. 13. §. 5. «’Αλέξανδρος των 

>©1κείων πρδς αύτδν στασιασα'ντων, ... τής εορτής άγομένης, και εστώτος αύ- 
®του έπϊ του βωμού, καί Ου'ειν μέλλοντος, κιτρίοις αύτδν έβαλλον (νομού δντος
• παρά τοϊς Ίουδαίοις έν τή σκηνοπηγία εχειν έκαστον Ουρσους έκ φοινίκων καί 

•κιτρίων)».
(β) Άρχαιολ. βιβλ. ή. κεφ. 4. §. 1. «συνέδραμε δέ ·1ς τδν αύτδν χρο'νον 

»κα\ δ τής σκηνοπηγίας καιρδς, εορτής σφοδρά παρά τοϊς Έβραίοις άγιωτάτης 

>καΊ μεγίστης».
(γ) Φίλ. περλ τής έβδομ. ξ. 10. «μηνών τε ό έβδομος κατά παν έτος έορτών 

τήν μεγίστην·.
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όλιγώτερον, ώςτε τήν έβδόμην ημέράν επτά μόνον μόσχοι ώλο- 
καυτούντο, μετά τών προςοορών τών έζ σεμιδάλεως, ζαι τών 
σπονδών*  β*)  καθ’ έζάστην έπροςφέρετο (ύςαυτως θυσία δλόκαυ- 
τος έζ δύο κριών, και δέκα τεσσάρων ενιαυσίων αμνών, μετά 
των συνήθων προςφορών και σπονδών*  και γ) τήν ογδόην ημέ­
ραν άνήγοντο επί τδ θυσιαστήριον τών ολοκαυτωμάτων μόσχος, 
ζοιδς, επτά ενιαύσιοι αμνοί, και χίμαρος περί αμαρτίας, μή 
παραλειπομένων μηδέ τότε τών έκ σεμιδάλεως προςφορών καί 
τών σπονδών (α).

9. Μεταγενέστερέ έορταί.

Μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν είςήχθησαν ε’ς τούς ’Ιου­
δαίους και άλλαι έορταί, καί μάλιστα νήστΐμοι και μετάνοιας 
ήμέραι κατεστάθησαν πολλαι, τών οποίων όμως αί επισημότε- 
ραι ήσαν ή έορτή τή; άκροπολεως, ή μαρδοχαϊζή ημέρα, τά 
εγκαίνια, και τά ξυλοφόρια. Καί

Α') Η μέν έορτή τής άκροπολεως, πανηγυριζομένη κατά τήν 
ζγ' του δευτέρου μηνδς, έτελεΐτο είς μνήμην τής υπδ του Σίμω- 
νος, υιου του ίερέως Ματταθία, γενομένης άνακτήσεως τής άκρας 
τής Ιερουσαλήμ (Μαζζαβ. Α'. ιγ. 50 — 53.).

(α) Οί νεότεροι ’Ιουδαίοι προςέθηκαν ε»ς ταυτα πάντα, ώς δήθεν έκ παραδά- 
σεως, κάι άλλα πολλά, τά όποια ό Πλούταρχος έν μέρει μέν ήμαρτημένως, 
άλλα τδ καθόλου τδν αύτδν σχεδόν τρόπον περιγράφει, όπως κα'ι τδ Ταλμούδ. 
Πλούταρχ. Συμποσιακ. πρσβλημ. βιβλ, δ'. προβλ. ς. 2. «τής μεγίστης και 
•τελειότατης εορτής παρ’ αύτοΐς (Ιουδαίοι;) ό καιρός έστι κάι ό τρόπος Διο- 
• νύσω προςήκων τήν γάρ λεγομένην νηστείαν άκμάζοντι τρυγητω τραπέζας τ« 
• προτίΟενται παντοδαπής οπώρας, ύπδ σκηναΐς κα’ι καλιάσιν, έκ κλημάτων μά- 
•λιστα χα\ κιττού διαπεπλεγμέ>αις, και τήν προτέραν τής εορτής σκηνήν ονο- 
• μάζουσιν δλίγαις δέ ύστερον ήμεραις άλλην εορτήν, ούκ άν δι’ αινιγμάτων, 
»αλλ' άντικρυς Βάκχου καλούμενου, τελουσιν. ’'Εστι δέ κα'ι κραδηφορία τις έορτή, 
• κα'ι Θυρσοφορία παρ’ αύτοΐς, έν η θύρσους εχο^τες εις τδ ίερδν ειςίασιν ειςελ- 
• θόντες δέ, ό,τι δρώσιν, ούκ ΐσμεν είκδς δέ βακχείαν είναι τά ποιούμενα*  κά^ 
•γάρ σάλπιγξι μικραϊς, ώςπερ ’Αργεΐοι τοϊς Διονυσίοις, ανακαλούμενοι τδν θεδν, 
• χρώνται*  κα'ι κιθαριζοντες έτεροι προςίασιν, ούς αύτο'ι Λευίτας προςονομάζουσιν, 
*ιΐτ» παρά τον Λύτιον, είτε μάλλον παρά τδ Εύίον, τής έπικλήσεως γεγενημένης».
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Β ) 'Η δέ μαρδοχαική ήμερα (έβρ. πουρίμ (α)), ήτες έωρτά- 

ζετο χατά τήν εδ' και ιέ. του άδάρ λεγομένου μηνδς, χατες-άθη 

έπι του βασιλέως Άρταξέρξου ύπδ του Μαρδοχαίου, εε’ς μνη­
μόσυνο? τής απαλλαγής τών ’Ιουδαίων άπδ τών αίματοχαρών 
έπιβουλών του ’Αμάν, ώς άναγενώσζομεν εες τδ βιβλίον τής 
ΊΕσδήρ (Μακκαβ. . Β. ιέ. 36. Έσθ. θ\ 21. 22j· και ευθύς 

μέν κατ’ άρχάς λέγεται ότι εις τήν Παλαιστίνην δέν έφυλάτ- 

τετο; άλλ’ ήδη. έπι του Ίωσήπου ομολογειται παραδεδεγμένη 
κοινώς παρά πάντων (β). Ότι δέ δυςκόλως τών ’Ιουδαίων τινές 

έπείδοντο νά παραδεχθώσε ταυτην τήν έορτήν, ώς διαβεβαιουν οε 
ταλμουδιστα!, δέν φαίνεται τδ πράγμα παντάπασιν άπίδανον διότι 
πανηγυρίζεται τωόντι κατ’ άπρεπή τενα τρόπον,, και σχεδόν ώς τά 
Διονύσια τών εθνικών. Εις τήν συναγωγήν άναγινώσζεται τδ 
βιβλίον τής Έσδήρ, τδ οποίον έβραϊστι καλείται ζατ εξοχήν, 
μεγιλλά, και παρά πάντα τδν χρόνον τής άναγνώσεως οί παρε- 
στώτες, οσάκις άν προφέρεται τδ όνομα του Αμάν, κροτούν τάς 
χεΐρας, κτυπουν μετά σφυρών ή ροπάλων τάς ζαθέδρας, και 
κραυγάζουν’ τδ όνομα του ’Αμάν πρέπει νά έξαλειφβή. ’Αλλως 
δέ αί δύο- ήμέραι τής εορτής είναι ήμέραι άγαλλιάσεως και ευ­

φροσύνης, τάς οποίας διάγουν δλας εις συμπόσια και διαφόρους 
παιδιάς καί βωμολοχίας· καθότι λέγεται, ότι έκαστος ’Ιουδαίος 

πίνει τότε τοσουτον οίνον, ώςτε νά μή έμπορή νά διαζρίνη το,

(α) Ή λέξις είναι περσική, παιρε, ή πώρ, σημαίνουσα τδν κλήρον*  διότι ο 
’Αμάν διά του κλήρου ώρισε την ημέραν τής καταστροφής πάντων τών Ιου­

δαίων. Παρβλ. ΈσΟ. Θ\ 26.

(S) Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιά. κεφ. 6. §. 13. «άπέΟανον δέ και ύπδ τών έν 
»τή άλλαις πολεσιν ’Ιουδαίων τών έχΟρών αύτοΓς έπτακιςα,υριοι
τκα'ι πεντακιςχίλιοι*  κα'ι τούτους ρ.εν άπέκτειναν τή τριςκαιδεκατν] του μηνος*  
»τήν δδ έγομένην έορτάσιμον έποίησαν. 'Ομοίως δέ και οί έν τοίς Σουσοις Ιου­
δαίοι τήν τετράδα κα'ι δεκάτην, και τήν έχομένην του αύτου μηνος συναθροι- 
«σΟέντες εύωχήΟησαν οΟεν και νυν πάντες οί έν τή οίκουμένρ Ιουδαίοι τάς 

»ήμερας ταύτας έορτάζουσι, διαπεμπομενοι μεριόας άλληλοις».
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άρούρ Χαμάν (κατηραμένος έστω δ ’Αμάν), άπδ του, βαρούχ 
Χαμάν (ευλογημένος έστω δ ’Αμάν) (α).

Γ') 'Ότε ο δεύτερος ναδς της 'Ιερουσαλήμ, δ ανοικοδομη­
θείς υπδ του Ζοροβάβελ, μετά τρία έτη άπδ τής βεβηλώσεως 
αύτου υπδ Άντιόχου τού Επιρανούς,. έζαθαρίσθη πάλιν, και ε- 
νεζαινίσθη υπδ ’Ιούδα του Μακζαβαίου, άπερασίσθη διά νόμου 
νά εορτάζεται ή μνήμη τής τελετής ταύτης κατ’ έτος μετά 
πολλών θυσιών δι οκτώ ήμερων, άρχομένων άπδ τής κέ. τού 
χασελεύ μηνδς, τού άντιστοιχούντος πρδς τον ήμέτερον δεζέμ- 
βριον (Μαζκαβ. Α'. ο. 52—59. Μαζκαβ. Β'. ί. 5—9.). Ό*  
νομάζεται δέ ή εορτή, τά εγκαίνια (Ίωάν. ί. 22.), ή αί ήμέραι 
έγκαινισμού. τού Θυσιαστηρίου (Μαζκαβ. Α'. δ’. 54. 56.), ή και, 
δ καθαρισμός τού ιερού (Μαζκαβ. Β . ά. 18.)’παρά δέ τώ Ίω- 
σήπω ζαι, τά ρώτα (β), διά τήν κατά τήν νύκτα γινομένην 
λυχναψίαν.

Δ') Έπειδή τδ θυσιαστήριον τών δλοζαυτωμάτων είχε χρείαν 

κατ’ έτος πολλής ποσότητας ξύλων πρδς διατήρησιν τού πυρδς, 
διά τού δποίου έπροςρέροντο αί θυσίαι, έπρεπε νά γείνη κατά 
καιρούς ή προςήζουσα αυτής προμήθεια, περί τής δποίας, μετά 
τήν έκ τής αιχμαλωσίας έπιστρορήν, έρρόντιζαν ούχι μόνον 
οί ίερεΐς καί οί Λευίται, άλλα καί οί λοιποί Εβραίοι, έζάστη 
οικογένεια κατά ζλήρον (Νεεμ. ί. 34.). Έζ δέ τούτου έγεν- 
νήθη ιδία τις έορτή, τά ξυλορόρια, ή, έορτή τών ξυλορορίων, 
ζαλουμένη, ήτις, κατά τδν ’Ιώσηπον, έτελεΐτο τήν ιδ’ τού λώου 
(αύγούστου) μηνδς, καί καθ’ ήν όλος δ λαδς έ'ρερεν είς τδ θυ­
σιαστήριον ξύλα (γ).

(α) Talmud tractat. MegiHa. — Σηυ,είωσον οαως, ότι κατά τήν προ τής 
εορτής ήιχέραν έγίνετο νηστεία.

(β) ’Αρχαιολ. β'.βλ. ιβ*.  κεφ. 7. §.7. «κα'ι έξ εκείνου υ,έχρι δεύρο τήν 
»έορτήν αγοαεν, καλουντες αυτήν φώτα, έκ του παρ’ έλπίδας, οΐωαί, ταυτην 
»ήαϊν φανήναι τήν έξουσίαν, τήν προςηγο.ρίαν δεμενοι τή εορτή».

(γ) Ίώσ. περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. β\ κεφ. 17. §. 6. «τή δε εξής των ξυ·» 
«λοφορίων έορτής ο^σης, έν η πασιν έθος ύλην τφ βωυ.ώ προςφε'ρειν, όπως ριήποτε 
»τροφή τω πυρ'ι λίποιτο, διααίνει γάρ άσβεστον ά»ί». κ. τ. λ.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ Ε'.

Τά /χετέχοντα της λατρείας p£kn.

§. 1. Τίνα ταϋτα ήσαν.

ΟΙ φοιτώντες είς τον ναόν, ζαί της του Θεού λατρείας με~ 

τεχοντες, η τα μέλη, εκ των οποίων συνίστατο ή συναγωγή 
τών 'Εβραίων, ήταν ή Ίσραηλΐται αυτόχθονε; (Έξοδ. ιβ'. 3. 

β.), ή προςήλυτοι (Άρΐθμ. θ'. 14. ίησ. Ναυή ή 33. Πράξ.

11. ιγ. 43.), τουτέστιν, όσοι μεθίσταντο άπό τής εθνικής 
θρησκείας εις τήν ιουδαϊκήν, καί ή παρεδέχοντο αυτήν καθ’ δ- 
λοζληρίαν, ή μέρος μόνον αυτής έξήσζουν εντεύθεν καί διηρουντο 
ά) είς Προςηλύτους τής δικαιοσύνης, καί β') ει’ς Προςηλύτους 

τής πύλης.

§·< 2. Προςήλυτοι τής δικαιοσύνης.

Προςήλυτοι (α) τής δικαιοσύνης (έβρ. γεραί ζέδεζ) έλέγοντο, 

όσοι περιετέμνοντο, καί άπεδέχοντο πάντα τόν μωσαϊζόν νόαον 
καθ’ δλην αύτου τήν ίζτασιν, καλούμενοι ούτως, οίονεί τέλειοί 

τινες ζαί δίκαιοι ’Ιουδαίοι ό'ντες ζατά τήν θρησκείαν (β). Έ- 
γινοντο δέ οΰτοι δεκτοί είς τόν ιουδαϊσμόν, ώς διδάσκουν οί 
ραββϊνοι, διά τριπλής τίνος τελετής, διά περιτομής, βαπτισμου, 
καί προςφορας θυσίας* * ζαί ή μέν περιτομή φαίνεται οτι κατ’ 
άρχάς δέν έζρίνετο τοσούτον αναγκαία, αλλά μάλιστα έλευθε- 
ριάζοντές τινες ’Ιουδαίοι ζαί παντάπασιν ώς περιττήν τήν άπέρ-

(α) ’Εκ του ρήματος, ΐφοςέρχεϊΟαΓ Σουβάς· «Πθ·ςηλυτοι, οί έξ εθνών
• ήροςεληλυθοτες και κατά τούς θείους ιτολιτ*υοα.ενο^ νομούς». *Εβρ. ονορ,άζονταί 
γερψ.’ παοά οέ τοις Ο' καϊ, πάροικοι, καϊ γειώραι (*Εξοδ. ιβ\ 19. Έο. ιδ'. 
1.)· παρβλ. το χαλδαϊκόν, γιωρά.

(β) Ό Μωϋοη; τούς ο/ουάζει (έβρ.) Οωσαβϊμ, δηλον'τι παροίκους (*Εξοδ. ιβί 
45.), ίχτντβί; το δίκαιον νά κατοίχΰ« παρά τοϊς Ίσραηλίταις.
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ριπταν (α)’ περί δέ του βαπτίσμου αμφισβητείται, άν ήναι τών 
αρχαίων, ή τών μετά ταΰτα χρόνων δίάταξις (β) ή δέ δυσιχ 

συνίστατο είς βουν ζα! ζευγάς περιστερών.

3. Προςήλυτοί της πύλης.

Έβραϊστι εκαλούντο ούται, γεραί σαάρ (γ), καί ήσαν έκ τών 
εθνικών, οσοι Οέλοντες νά παροικώσι μεταξύ τών ’Ισραηλιτών, 
ώρειλαν ν’ άπαρνηΟώσι τήν είδωλολατρε/αν, νά έορτάζωσι τδ 
σάββατον, και, ώς λέγουν οί ραββΐνοι, νά φυλάττωσι τάς έπτά

(α) Παρβλ. ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. κ\ κεφ. 2. 4. «δυνάχενον δε αυτόν,
»εφη, και χωρϊς τής περιτομής τδ θειον σέβειν, εΐγε πάντως χέκρικε ζηλούν τά 
•πάτρια τών ’Ιουδαίων* τούτο είναι κυριώτερον του περιτέμνεσθάι*. — Αλλά 
σημείωσαν, οτι οί απερίτμητοι δέν έσυγχωρούντο νά συμφάγωσι μετά τών Ισραη­
λιτών τδν πασχάλιον αμνόν (’Εξοδ ιβ\ 48.).

(ο) 'Η αρχαιότατη περ'ι του δαπτισμου τών πρόςηλυτων μαρτυρία άναγινω- 
σκεται εις τήν βαβυλωνίαν Γεμάραν (Πραγματ. ιευαμώΟ, φυλλ. 46.), οπού ο 
ρ. Έλιέζερ, δ υίδς του Ύρκανού, καϊ ό ρ. ’Ιησούς, δ υίδς του Χανινά, συνδια­
λέγονται περί τής κατά τδ μάλλον ή ήστον ανάγκης αύτου, παραβαλ­
λόμενου πρδς τήν περιτομήν άλλ* ή μαρτυρία αύτη δεν ανάγεται άρχαιότερον 
τών τής καταστροφής τής Ιερουσαλήμ χρόνων. ’Αλλα δδ χωρία, εις τήν Μίσναν 
άναγινωσκόμενα (.iJischua, Pesacb, 8, 8. «dlienigena, qui he us ··»' pra- 
»selyta, vesperi pascbatos scbola Schammai dicit: immergat se el cnn‘· - 
»dat pascha suum vesperi; schola Hillelis dicit: qui se separai a praeputio 
»esl ul ille, qui separal se a sepuliura «.), κάϊ παρά τω Ψευδοΐωνάθαν (εις 

’'Εξοδ. ιο\ 44. «circumcides eum, et bpiizabis eun;·.), ομιλούν, φαίνεται, 
απλώς περ\ τών διά του υοατος καθαρισμών (iustraisoi. s), είς τους οποίους 
ύπεβάλλετο πας ακάθαρτος λεγόμενός ’Ιουδαίος, οτε ήθελε νά γείνη πάλιν κα­

θαρός. Φέρεται δδ προςέτι και έςωτερική τις περί του βαπτισμοϋ τουτου μαρ­
τυρία έκ τού 'Αρρίαν. Διατριβ. εις Έπίκτητ. βιβλ. β\ 9. «τί ουν. ατωϊκδν λέγει;
• οεαυτόν; τί έςαπατας τους πολλούς; τί υποκρίνρ Ιουδαίος ων ’Ελληνας; ούχ 

•δρας, πώς έκαστος λέγεται Ιουδαίος; πώς Σύρος; πώς Αιγύπτιος ; και, όταν 
»τινά επαμφοτερίζοντα ίδωμεν, είώθαμεν λέγειν ούκ εστιν ’Ιουδαίος, άλλ ύπο- 
»κοίνεται· όταν ο' άναλάβρ τδ πάθος τδ του βεβαμμένου κα'ι ήρημένου, τότε 
»και έστι τώ οντι και καλείται ’Ιουδαίος. Ούτως και ημείς παραβαπτιστα'ι, λο'γ$ 
• μέν 'Ιουδαίοι, εργω δ’ άλλο τι, άσυμπαθείς πρδς τδν λόγον, μακράν άπδ τού 
•χρήσθαι τούτοις, ά λέγομεν, έφ’ οΐς ώς είδότες αυτά ^πάιρόμεθα».—άλλ ίσως 
νοούνται ενταύθα χριστιανοί, κακώς μετά τών 'Ιουδαίων συναριθμουμενοι.

γ) ’Επειδή ο Μωϋσής όχιλεί ποθ.λάκις περ'ι ξένων, κατοικούντων εις τάς
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έντολάς του Νώε (α). — Εις τήν Ν. Δ. ονομάζονται ευλαβείς 

(Πράξ- β'. 5.), ευσεβείς και φοβούμενοι τον Θεόν (Πράξ. ί. 

2· 7.), ή σεβόμενοι τον Θεόν (Πράξ. ιγ. 50. ις'. 14. ιζ'. 4.).

' §. 4. Προςηλυτισμός.

Ό μωσαΐκδς νόμος δέν έπέταττε μέν τδν προςηλυτισμδν, 
άλλα και δέν άπηγόρευε τήν παραδοχήν τών παροίκων και ξέ­
νων. Πολλοί δέ και προ, και μετά Χριστόν, καί μάλιστα καί 
έξ αυτών τών 'Ελλήνων καί 'Ρωμαίων, έσέβοντο καί έτίμων 
τήν ιουδαϊκήν Θρησκείαν διά τήν περί του ενιαίου Θεού, του δη­
μιουργού καί κυβερνήτου του σύμπαντος κόσμου, διδασκαλίαν, 
καί τήν υπδ τών προφητών καταγγελλομένην ηθικήν. Πλήν άλλ’. 

ή επιθυμία του προςηλυτισμου δέν έβράδυνε νά γεννηΘή καί 
μεταξύ τών "Ιουδαίων, έκ τών οποίων πρόθυμοι είς τούτο ζη- 
λωταί άνεδείχΘησαν μάλιστα οί Φαρισαίοι (Ματθ. κγ. 15.).

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ς<

ΙΙερι της είΒωλολατρείας τών Εβραίων.

1. Λατρεία του Βάαλ.

Άν καί δ Μωυσής ούχί μόνον τήν περί του ένιαίου Θεού 
διδασκαλίαν κατέστησαν ένα τών πρωτίστων καί κεφαλαιωδεστάτων 
νόμων του πολιτεύματος αυτου, άλλα καί τήν είδωλολατρείαν έκό- 
λασεν αυστηρότατα διά τής ποινής του θανάτου ('Εξοδ. κβ'. 20. Δευ­
τερ. ιζ'. 2. καί έφξ. παρβλ.ςΛ 14. ζ'. 16. ή. 19. ιγ. 2. καί έφξ.)· 

/

•πυλας τών ’Ισραηλιτών (ώς άναγινωσκεται εις το έ^ραϊκον κείμενον *ΕξοΒ. κ . 
10. Δεύτερον, έ. 14.)· ή, κατ’ άλλους, έπειΒή είς τοιουτους απερίτμητους 
ποοςηλύτους Βεν επετρ&πετο νά είςέρχωνται είς τον ναόν, αλλά νά προςευχωνται 
ποο τής πύλης αύτου, τής φερου'σης είς τήν λεγομένην αυλήν τών Ισραηλιτών.

(α) Τουτεστι, ν’ άπεχωσι τής είς τον Θεόν βλασφημίας, τής είΒωλολατρείας , 
του φονου, τής αιμομιξίας, τής κλοπής, τής π^ος τάς άρχάς άντιστα’σεως, κα*4 

τφύ νά τρώγωσι κρέατα νεοσφακτα καΊ ετι άποστάζοντα αίμα.
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δ λαός όμως τών-Εβραίων, το μέν ές άγνοιας ζαι δεισιδαιμο­

νίας, το όε ζατα παραοειγμα άλλων εθνών, έκλινε πολύ είς 
τήν λατρείαν τών ειδώλων, ζαι έπροςχύνησεν αυτά ούγί μό- 
νον τούς αρχαίους χρόνους, ζατά τήν Αίγυπτον ζαι τήν δια­
τριβήν αυτού είς τήν έρημον (α), αλλά ζαι το μετά ταύτα, 
μέχρι τής βαβυλωνίας αιχμαλωσίας, δτε άπεστράφη είς υπερ­
βολήν τήν πολυθειαν. Συνειθισμε'νοι λοιπόν οί Εβραίοι οντες είς 

την αιγυπτιακήν αστρολατρείαν ζαι ζωολατρείαν, έζήλωσαν 
έπειτα πάντων σχεοον τών εθνών, μετά τών δποίων έλαβαν 
κοινωνίαν, τήν Θρησκείαν, ζαι άπεδε'χθησαν έν μέρει τούς θεούς 

αυτών, εις τους οποίους, παρά τδν αληθή ζαι αιώνιον, άπένει- 
μεν ζαι αυτοί λατρείαν. Τούς θεούς δέ τούτους, περί τών δ­
ποίων γίνεται λόγος είς τήν II. Δ., πραγματευδμεθα ιδία είς 
τδν παρόντα ζαι τους επομένους παραγράφους ζατά τήν ένδε- 
χομένην ακρίβειαν.

Ο Βααλ ήτο περίβλεπτος Θεός τών Φοινίκων, ζατά διάφο­

ρους τοπους, ώς δ Ζεύς, ύπδ διάφορα ονόματα λατρευόμενος*  
και ά) Ό Βάαλ, ένάρθρως, ζαι χωρίς τίνος άλλου επιθέτου 
(Κριτ. β. 13. Βασιλ. Δ. ιζ. 16. ζγ. 4. 5.), είναι δ Βάαλ 
δ τύριος (Βασιλ. Γ'. ις·'. 32. παρβλ. Κριτ. ί. 6.), ή δ εθνικός 
θεός τών Φοινίκων, οςτις ζαι Μελιζέρτης (β), είς δέ τούς "Ελ­
ληνας ζαι 'Ρωμαίους συγγράφεις, Τίραζλής ονομαζόμενος (γ), 

(α) Ίοέ του παρόντος Ταηα. Κεφάλ. Α'. §. 2.
(β) Η Μελκαρθ (βασιλεύς τής πολεως), καί Μελίκαρθος, ώς άναγινώσκεται 

έπ'ι φοινικικών έπι γραφών.
(γ) Ηροδοτ. βιβλ. β. κεφ. 44 «... επλευσα και ές Τυρόν τής Φοινίκης, 

»πυνθανόρ.ενος αυτόθι είναι ιρον Ήρακλέος άγιον». — ’Αρριαν. Άναβα'σ. ’Αλε- 
ξανορ. βιβλ. β. κεφ. 16. «εστι γάρ έν Τυρω ίερδν 'Ηρακζέους παλαιοτατον 
»ών ανήα,η ανθρώπινη διασώζεται, ου του Αργείου Ήρακλέους, του τής ’Αλκ- 

»ρ.ηνης· πολλα-ς γάρ γενεαϊς προτερον ^αατα: έν Τυρω 'Ηρακλής, ή Κάδ- 
»{aov έκ Φοινίκης-όρυ.ηθέντα, Θήβαις κατασχεΐν.» —Cic.de nat. Deor. ΙΠ. 16. 
»quartus (Hercules) Jovis et Asteriae, Latonae sororis, qui Tyri maxima 
»colitur,^cujus Carlhaginem filiam feruiit: quinlus in India (Babylonia) qui 

%25e2%2580%2594Cic.de
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άλληγορειται συμβολιζώς εις τήν γεννητιζήν του άνορδς φυτι­
κήν δύναμιν. Έλάτρευσαν δέ αυτόν οί 'Εβραίοι επί τής εποχής 
τών Κριτών (β. 11. 13. γ'. 7. ή. 33. ί 10.), ζαί τών μετά 

ταυτα βασιλέων, κατ’ εξοχήν του ’Αχαάβ, Όχοζίου, καί Μα- 

νασσή (Βασιλ. Γ'. ις·'. 31. 32. ιή. 18 ζβ'. 54. Βασιλ· Δ', 
ιζ'. 16. ζά. 3. Ίερεμ. β'. 23. ζ'. 9. ιά. 13. 17. Ώσηέ ιά. 

2.), οίκοδομήσαντες εις αυτόν ναόν (Βασιλ. Δ', ί. 21. καί έρξ.), 
ζαί στήσαντες βωμούς ['Ιερεμ. ιά. 13.), καί άνεγείραντες στή- 
λας (Βασιλ. Δ', γ. 2.)· αλλά περί του τρόπου τής λατρείας 

αυτου ολίγα τινά μόνον έξεύρομεν*  δτι τδ ίερατεΐον ήτο πο­
λυάριθμον, ζαί εις διαφόρους τάξεις διηρημένον (Βασιλ Γ'. ιή. 
22. Βασιλ. Δ', ί. 19. και έφξ·), ζαί δτι έν καιρω τών προς- 

φερομένων θυσιών δ λαός έχόρευε περί τδν βωμόν, ζαί επι­
καλούμενος τδ είοωλον, ζατετέμνετο καί έκεντειτο τδ σώμα διά 
μαχαιρών (Βασιλ. Γ' ιή. 28.).

«Belus dicitur »—Ό Σαγχουνω'Οων παραβάλλει αδτδν πρδς τδν Δία τών * Ελ­
λήνων, καΟδ «κυρών του ούρανού», καδ τδ/ δνορ,άζει κα Θεδν τού ήλίου· 
παρά τω Ευσεβ. Εύαγγελ. προπαρατκ. β'.βλ. ά. κεφ. 10. «τούτον (τδν ήλων), 
φησ:, &εδν ένόμιζον ρόνον ουρανού κυρών, Βεελσαμήν καλούντες, ο έστί παρά 
»Φοίν:ξί, κυρ ως ουρανού, Ζευς δε πατήρ Έλλησ:»». Παρβλ. Augustin, in Jud. 
«quaesi. XVi. »Baal Puniei videntur dicere dominum, undo Baal-Samen 
«quasi dominum coeli inlelliguntur dicere : Samen quippe apud oos eoeli 
nappfcliantijrn.

(α) ’Αντωτοιχεο πρδς τδν Δία όρκων τών 'Ελλήνων, η τδν Deus fidius 
τών 'Ρωρ,αίων. Κατά δε άλλρυ,ς είναι ο Οεδς τής πολεως Βηρυτού.

(β) Παραβάλλεται πρδς τδν Δία άπάρ,υων, ή μυίαγρον, είς τδν όποιον ίθυαν 
ο;’Ολυμπω: καί ct Ηλειο'.. Παυταν. Ηλωκ. Α\ κευ. 14. 2. «φαΛΜ'Πρα- 

β") Βάαλ βερίθ, ή θεός τών συνθηκών, τδν οποίον οί Συχε- 

μΐται έλάτρευσαν μετά τδν θάνατον του Γεδεών (Κριτ ή. 33. 
Θ'. 4.) (α).

γ') Βάαλ μυια (Βαάλ σεβούβ), προφητικός θεός τών Φιλι- 

σταίων, λατρευόμενος έν Άζκαρών (Βασιλ. Γ'. ά. 2. 3. 16.), 
ζαί έχων τδ χάρισμα ν’ άπαμύ/η άπδ τών ανθρώπων τάς μυίας, 
ζωύρια, εις τούς τόπους τής ’Ανατολής οχληρότατα (β).
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δ ) Βάαλ πεώρ (παρά τοΐς θ'. Βεελφεγώρ), η μόνον, Φεώρ 

(παρά τοΐς Ο. Φογώρ), θεός τών Μωαβιτών, είς του οποίου 

τήν έορτήν ά Ίσραηλεται προςζληθέντες, μετέσχον καί αυτοί 
τών θυσιών καί τής αίσχράς καί μιζρδς αυτου λατρείας, συ- 
νισταμένης είς τών παρθένων τήν έζπορνευσιν (’Αριθμ. ζέ. 1—9, 
λά. 16. Ίησ. Ναυή ζβλ 17.) (α).

§. 2. Λατρεία τής Άσπαρτης.

Η Αστάρτη (έβρ. Άστώρεθ, ή Άσερά (β) \ μνημονευόμενη 
πολλάζ'ς μετά του Βάαλ (Κριτ. β'. 13. ί. 6. Βασιλ. Α'. ζ'. 
4.), καθδ άντιστοιχουσα προς αυτόν ώς το συμβολον τής θηλείας 
τής «ρύσεως δυνάμεως, ήτο θεά τών Σιδωνίων, τήν οποίαν έ- 
λάτρευσαν καί οι Φιλισταιοι (Βασ'λ. Α*.  λά. 10.), καί οί 
Ίσραηλΐταί (Βασιλ. Γ. ιά 5. 33.). Πολλοί ταυτίζουν αυτήν 

μετά τής θεάς τών Συρων Δερζετους, ή ’Αταργάτιδος, τής 
οποίας υπήρχε ναδς, Άταργατειον λεγόμενος, είς τήν πόλίν

®χλει τω Αλκμήνης, Ουοντι εν Ολυμπία, δι οχλου μάλιστα γενέσθαι τάς μ.υίας· 
«έξευροντα ουν αυτδν, ή καέ ύπ* άλλου διδαχΟέντα, άπομυίω θΰσαι Διέ, καί 
«ούτως άποτραπήνα: τάς μυίας πέραν τοΟ ’Αλφειού* λέγονται δέ κατά ταύτά, 
«κα'ι Ηλ-.ϊοι 0υ«ιν τω άπομυίω Διέ, έξελαυνοντι τής ’Ηλείας ’Ολυμπίας τάς 
«μυίας » — Plin. hist, natnr. XXIX. 6. «nullum animal minus docile exi- 

sstimatur minorisve intelleclus (musca): qtio mirabilius est, Olympia sacro 
«ceriamine, nubes eorum immoiuo lauro Deo, quern Myoden (Myagron)
• vocant, extra lerritorium id abire». — To έν τή N. Δ. άπαντωαενον άνομα 
Βεελσεβιυο, ή, κατ’ άλλα χειρόγραφα, Βεελσεβουλ, είναι διάφορον του ανωτέ­
ρω, καέ εμφαίνει τδ*1 άρχοντα τών δαιμονών, ή τον σατα αν (Ματθ. ί. 25. 
ιο. 24. Μάρκ. γ\ 22. Λουκ. ιά. 15. και έφξ.), έομηνευομενον κατά μέν 
τινας διά του, Οεδς της χοπρου (Klinoel Comment, in Maith. X. 25)· κατά 
δέ άλλους, διά του, κύριος τών αερίων τόπων.

(α) Δυ αται άρα ό Βάαλ ουτος νά παραβληΟη πρδς τδν υπδ τών ‘Ελλήνων 
κα'ι τών 'Ρωμαίων λατρευο'μενον Οεδν τής λαγνείας καέ άσελγείας Πρίαπον’ 
ο^εν κα'ι ή ετυμολογία τοΰ δνοματος αύτοΰ (πεώρ), έκ τοΠ συρικοΰ κ-αέ χαλ­
δαϊκού, παάο, ρήματος, τδ όποιον σημαίνει τδ, διανοίγσιν, οίονει έίς τιμήν 
αυτοδ διανοιγουσών τών θυγατέρων Μωάβ τδν παρΟενικδν αυτών ύμένα.

(β) Τδ μέν πρώτον έκ του περσικού, σιταρέ, τδ όποϊ^ οηλοΤ τδ άστρον 
τδ δέ δεύτερον σημαίνει τήν τύχην, τήν ευτυχίαν (Fortuna).
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Καρναΐν (Μαχχαβ. Β'. . 26. παρβλ. Μαζχαβ. Α'. έ. 43.)’
άλλ ημαρτημένος*  διότι ή μέν Δερχετώ, ή ’Ατάργατις, παρί- 
στατο υπό μορφήν ιχθύος (α)· εις δέ τήν Σιδωνιαν Άστάρτην 
δ Σαγχουνιάθων δέν αποδίδει τοιαύτην τινά μορφήν (β). Οι δέ 
"Ελληνες ζαί ’Ρωμαίοι ποτέ μέν παραβάλλουν αυτήν προς τήν 

Αφροδίτην (γ)· ποτέ δέ, προς τήν "Ηραν (δ)· και άλλοτε, προς 

τήν Σελήνην (ε).

(α) Διόδωρ. Σικελ. βιβλ. β'. χεφ. 4. «κατά τήν Συρίαν τοίνυν εστι -πόλις 
» Α σκάλων, κα'ι ταυτης ούκ άποθεν λίρινη μεγάλη καέ βαθεΐα πλήρης ιχθύων. 

*Παρά δέ ταυτην ύπα’ρχει τέμενος θεάς επιφανούς, ήν δνομάζουσιν οί Συροι 
«Δερκεταυν* αυτή δέ τδ μέν πρόσωπον έχει γυναικδς, τδ δ’ άλλο σώμα παν 
«Ιχθύος · . . . διδ κα'ι τους Σ/ρους μέχρι του νυν άπέχεσθαι τουτου του 
«ζώου, και τιμάν τους Ιχθύς ώς θεούς.»— Αουκιαν. περ'ι τής Συρ. θεού, 14.
• Δερκετουδ δέ είδος έν Φοινίκη έθηησάμην, θέημα ξένον ήμισέη μεν γυνή· 
»τδ δέ έκοσον έκ μηρών ές άκρους πόδας, ΐχθυ'ος ουρή αποτείνεται* ή δέ έν 
»τή ίρή πόλει πάσα γυνή έστι».

(β) Παρά τω Εύσεβ. εύαγγελ. προπαρασκ. βιβλ. ά. κεφ. 10. «ή δέ Άστάρ- 

»τη έπέθηκε τή ιδία κεφαλή βασιλείας παράσημου κεφαλήν ταυρου* περινοστου- 
»σα δέ τήν οικουμένην ευρεν' άεροπετή άστέρα, ον κα'ι άνελομένη, έν Τυρω τή 
«αγία νήσω άφιέρωσε».

(γ) Σουίδας* «Άστάρτη* ’Αφροδίτη* εχει άπδ του άστρου έπωνυμίαν.» — 
Ευσέβ. αυτόθι* «τήν δέ ’Αστάρτην Φοίνικες τήν Άφοοδίτην είναι λέγουσι».— 
Cier. de nat. Deor III, 23. «quarta (Venus) Syria Tyroque Concepla, 
»quae Astarte vocalur,’ quam Adonidi nupsisse proditum est.»

(δ) Augustin. Quaest. in Jud. XVI. «Juno sine dubilalione ab illis 
«(Poenis) Astarte vocaiur. Et quoniam islae linguae (punica et phoenicia) 
«non muitum inter se differunt, merilo creditor hie de filiis Israel hoc 
«dicere Scriptura, quod Baali servierunt et Astartibus, quia Jovi et Ju- 
»nonibus».

(ε) Αουκιαν. περέ τής Συρ. Θεο3, 4. *ίτι δέ καί άλλο ίρδν έν Φοινίκη 
«ρ,έγα, τδ Σιδώνιον έ'χουσι, ώς ρ.έν αυτο'ι λέγουσι, 'Λστάρτης έστί* Άστάρτην 
»δ’ εγώ δοκέω Σεληναίην ίρψ.εναι»*—Ήρωδιαν. ίστορ. βιβλ. έ. κεφ. 6. 
10. «Λίβυες ρ.έν ουν αυτήν Ουρανία» καλουσι* Φοίνικες δ· Άστροάρχην δνο- 
«αάζουσι, σελήνην είναι Οέλοντες».

§. 3. Λατρεία του Θαμ,ρωύζ.

*Ητον δ Θαμμουζ θεός εγχώριος τών Σύρων, λατρευθεις 

χαι υπό τών Εβραίων κατά πένθιμον τινα τρόπον, διά θρηνου-
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σών γυναικών (Ίεζεκ. ή. 14.)· διά δέ τδν τρσπον τοίτον τής 
λατρείας παραβάλλεται πρδς τδν έν Βύβλω τής Φοινίκης τιμώ­
μενον ’Άδωνιν (α), δςτις άπέλαυε θείας τιμάς και εις τήν Συ­
ρίαν, κα'ι είς τήν Κύπρον (β), και παρά τοΐς "Ελλησιν ύστερον. 
Οί Φοίνικες έπανηγύριζαν τήν εορτήν του ’Αδώνιοος, τά Ά- 
δώνια καλουμένην, τδν ίούνιον μήνα (δςτις εντεύθεν ώνοαά- 
ζετο ύπ αυτών, καί ύπδ τών άπδ τής βαβυλωνίας αιχμαλω­
σίας έπιστρεύάντων επειτα ’Ιουδαίων, θαμμούζ, ή θαμμούς), 
κατά δύο τινάς τροπους, πενθίμως, και χαρμοσύνως (γ), άλληγο- 
ροΰντες τδν θεδν αυτών τούτον είς τήν ενιαύσιον περιφοράν τού 
ήλιου, και τήν επιρροήν αυτού επί τήν γήν (δ).

«ή μέν συν Βυβλος, τδ του Κινυρου βασίλειο·/, ιερά' (α) Στράβ; βιβλ, 
«έστι του Άδώνιδος’».

(β) Παυσ. Βοιωτικ. κεφ. 41. §. 2. «εστι δέ ’Αμαθούς έν Κύπρω πόλις· Ά- 
«δώνιδος έν a'j-ft και ’Αφροδίτης ιερόν έστιν άρχαΐον».

(γ) Αουκιαν. π-ρ'ι τής Συρ, θεού, 6. «κα'ι μνήμην του πάΟεος τύπτονται 
«τε έκαστου ετεος κα'ι θρηνέουσι, κα'ι τά οργιά έπιτελέουσι, καί σφιοι μεγάλα 
«πένθεα άνά την χώρην ιστατατ έπεάν δέ άποτυψωνταί τε κα'ι άποκλαυσωνται, 
«πρώτα μέν καταγνίζουσι τω Αδώνιδι, <οκως έο’ντι νέκυϊ· μετά δε τή ετέορ 
«ήμερη ζώειν τέ μιν μυθολογέουσι, κα'ι ές τον ήέρα πέμπουσι, κα'ι τάς κεοα- 
«λάς ξυρέονται* γυναικών δέ όκοσαι ουκ έθέλουσι ξυρέεσθαι, τοιήνδε ζημίην 
«έκτελέουσΓ έν μιή ήμέοη έπέ πρησει τής ώρης ιστανται* ή δέ άγορή μουνοισι 
»ςείνοι:ι παρακέαται, κα'ι 6 μισθός ές τήν ’Αφροδίτη·/ Ουσίη γίγνεται». __
ΪΙαρβλ Κυριλλ. άρχιεπίσκ. Άλεξανδρ. εις Ήσ. ιή. «μέχρι τών καθ’ ήμας καιρών 
»έν τοίς κατ’ ’Αλεξάνδρειαν ίεροΐς έτελειτο τδ παίγνιον τούτο . . . κέραμον 
«λαβοντες, εϊτα γρα'φοντες επιστολήν πρδς τάς έν Βυολω γυναίκας, ώς ηύοη- 
«με'νου του ’Αδωηδος, καέ ένΟέντες τε αυτήν τώ κεράμω, κα'ι σφραγίσαντεςΤ 
«καΟίεσαν εις τήν θάλασσαν, τελετάς τινας έπ’ αυτω ποιησάμενοι, κα'ι ώς γε 
»[ol πέμποντες] εφασκον, αυτομάτως εις Βυβλον άπεκομίζετο κατά φανεράς του 
«έτους ημέρας, δν οή και άποδεξάμεναι γυναίκες τινες τής ’Αφροδίτης φίλάι^ 
«ειτα λαβουσαι τήν έπιστολήν, έπαυοντο του θρηνεΐν, ώς ηυρημένου παρά τής 
«’Αφροδίτης του ’Αδώνιδος.»

(δ) Macreb. Saturn. I, 21. «Pbysici terran superius hemisphaerinm, 
«cujus partem incolimus, Veneris appellalione coluerunt: inferius vero 
«haemisphaerium lerrae Proserpinam vocaveruut. Ergo apud Assyrios sive 
©Phoenicas lugens inducitnr Dea: quod Sol annuo gressu per duodecim 
signorum ordinem pergens partem quoqtie hemisphaerrii inferioris ingre- 
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§. 4. Λατρεία του Μολόχ.

Ό Μολόχ (έβρ. Μώλεχ, ύπδ δέ τών θ', συνήθως διά τών 

προςηγορικών ονομάτων, αρχών, βασιλεύς, μεθερμηνευόμενος) 
ήτο Θεός τών ’Αμμωνιτών (Βασιλ. Γ'. ιά. 7. Βασιλ. Δ'. κ'. 

13.), λατρευόμενος ύπ*  αυτών μάλιστα διά τής απάνθρωπου 

παιδοθυσίας. Είςήχθη δέ ή ανόσιος αύτου λατρεία εις τήν Ίου- 
δαίαν ύπδ του Σαλωμώντος, παραπεισθέντος είς αυτήν ύπδ τών 
αλλοφύλων γυνα,ικών (Βασιλ. Γ. ιά. 7.), καί οι Ιουδαίοι έξη- 
κολούθησαν έ'πειτα νά προςκυνώσι τδ μιαρόν τούτο είδωλον εις 
τήν πρδς νότον τής Ιερουσαλήμ κοιλάδα Έννδμ (έβρ. γεχιννώμ) 

(Βασιλ. Δ. κγ. 10. Ίερεμ. λθ\ 35.) μέχρι του βασιλέως 
Ίωσίου, οςτις άνέτρεψε τούς ιερούς είς αύτδ τόπους (Βασιλ. Δ\ 

κγ'. 10. 13.). Παρίσταται δέ δ Μολόχ, κατά τούς ραββίνους, 
ξόανον χαλκοΰν, έ'χον κεφαλήν βοδς, καί χεΐρας ανθρώπου ά- 

ναπεπταμένας και πεπυρακτωμένας, δπου εντιθέμενοι οί προς- 
διωρισμένοι είς θυσίαν παΐδες, έκαίοντο κατ’ ολίγον ύπδ του 

πυρδς, τού άναπτομένου είς τήν επίτηδες όπισθεν του ξοάνου 
εύρισζομένην οπήν (α). Καί παραβάλλεται μέν διά τήν τοιαύτην 
λατρείαν πρδς τδν Κρόνον, θεόν τών Φοινίκων (β), τών Καρ-

sditur, quia de duobus signis Zodiaci sex superiora, sex inferiora, cen- 
pseniur: el cum est in inferioribus et ideo dies breviores facit, lugere 
wcrediiur Dea, lamquam Sole raplu mortis temporalis amisso a Proserpina 
sretento, quam numen terrae inferioris circuit el antipodum diximus. Rur- 
ssumqiie Adonin reddilnm Veneri credi volunt, cum sol eviclis sex signis 
^inferioris ordinis incipit noslri circuli luslrare hemisphaerium cum incre- 
»mento luminis et dierum».

(a) R. Jarchi iu Jerem. VII, 31. « fail Molecb ex aere facing, quod * 
» ab inferioris parte succendebatur; erant autem illius manus prolensae 
» alque candcntes, quibus infans imponeb »tur, ipseque conbun balur atque 
> gemeb.it: sacrificuli autem tympana pulsabant, ne paler clamorem filii 
» gui audiret, ejusque viscera commoverentur *

(β) Πορφ'.φ. Εύοδβ. Εύαγγελ. πρ-αρασκ. β’βλ. δ', κιφ. 46. « Φοίνίκβς 
» ξδ ταϊς ρ,εγάλαις συαφοραϊς η <πολίρ.ων, η λοιρ,ών, η αύχρ,ών, έ'Ουον των 
» φίλτάνων τινά έπιψηφίζοντες Κρονφ. »—Φίλων Βνβλ. παρα τφ αυτφ, αντο'Οι·

gemeb.it


ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 175 
χηοονίων (α), τών ’Ελλήνων (β), τών ’Ιταλών (γ), και τών 
Κελτών (δ)· άλληγορεΐται δέ είς τδν ομώνυμόν πλανήτην Κρο- 

βιβλ. ά. κεφ. 10. « Κρόνος τοίνυν, δν οί Φοίνικες 'Ισραήλ προςαγορεύουσι, βα- 

• σιλευων τής χώρας, κα'ι ύστερον μετά τήν βίου τελευτήν εις τδν του Κοόνου 
» αστέρα καθιερωθείς, ές επιχώριας Νύμφης, 'Ανωβρέτ λεγομένης, υίδν εχων 
» μονογενή, δν διά τούτο ’ΐεούδ έκάλουν (τού μονογενούς ού'τως ίτι κα'ι νυν 
» καλούμενου παρά τοϊς Φοίνιξι), κινδύνων έκ πολέμου μεγίστων κατειληφότων 
» τήν χώραν βασιλικφ κ οσμή σας σχήματι τδν υίδν, βωμόν τε κατασκευ*σάμε-
» νος, κατέθυσε.» — Εύσέβ. είς Κωνσταντ. τριακονταετηρικ. 13. « Κρο’νω μέν
» γάρ Φοίνικες καθ’ έκαστον £τος εθνον τά αγαπητά κα'ι μονογενή των τέκνων.»

(α) Διόδωρ. Σικελ. βιβλ κ'. κεφ. 14. « ήτιώντο δέ (Καρχηδόνιοι) και τδν
» Κρόνον αύτοΐς έναντιούσθαι, καθ' όσον έν τοϊς έμπροσθεν χρόνοις θύοντες τού· 
• τω τώ Θεφ τών υιών τους κρατίστους, ύστ:ρον ώνούμενοι λάθρα παίδας, καί 
’ θρεψαντες, έπεμπον έπι τήν θυσίαν . . . Τούτων δέ λαβόντες έννοιαν, καί 
• τούς πολεμίους πρδς τοϊς τείχεσιν όρώντες στρατοπεδεύοντας . . . διακοσίους 
» μέν τών έπιφα-εστάτων παοων προκρίναντες, έθυσαν δηυ.οσία . . . ΤΗν δέ 
» παρ αύτοΐς άνδριά: Κρόνου χαλκούς, έχτετακώς τάς χ:ϊρας ύπτιας, έγκεκλι· 
» μενας έπι τήν γην, ώςτε τδν έπιτεθέντα τών παίδων άποκυλίεσθαι, και πί- 
» πτειν εις τι χα'σμα πλήρες πυρός.»

(β) Εύσέβ. είς Κωνς τριακοντ. αυτόθι*  «... τδ δ’ αύτδ τούτο κα'ι έν ’Ρόδφ, 
» μηνδς μεταγειτνιώνος έκτη ίσταμ-ενου, άθρώπους εσφαττον.» —Πορφύρ. παρ 
Ευσεβ. ,Εύαγγ. προπαρ. βιβλ. δ κεφ. 16 « έθύετο γάρ κα'ι έν *Ροδω,  μην'ι με- 

» ταγειτνιώνΐ, έκτη ίσταμένου, άνθρωπος τφ Κρόνφ. *0  οή έπι πολύ κρατήσου 
» έθος, μετεβλήθη· ένα γάρ τών έπι θανάτφ οημοσίφ κατακριθεντωυ μέχρι τών 
» Κρονιων συνεϊχον ένστασης δέ τής εορτής, προαγαγόντες τδν άνθρωπον έξω 
• πυλών, αντίκρυ τού 'Αριστοβούλης έδους, οίνου ποτίσαντες, εσφαττον.»—κα'ι, 
σελ. 156· « Τστρος δέ έν τή συναγωγή τών Κρητικών θυσιών φησι, τούς Κύρη- 
» τας τδ παλαιόν τφ Κρόνω θύειν παίδας. »

(γ) Macrob. Saturn. I, 7. «Pelasgi, sicut Varro memorat, cnm sedibns 
» suis pulsi diversas terras pehisseiH, couflnxerunt pleriqne Dodonam, 
» et incerli, quibus haererent locis, ejnsmodi accipere responsum.

» Και κεφαλάς "Αδη, κα'ι τώ πατρέ πέμπετε φώτα*
» . · Cumque din humauis capilibus Ditem et virorum victimis Satur- 
»num plac< re se crrderent propter oraculum (il’ud); Hriculem ferunt po- 
•stea cum Geryoiiis pecore per 1‘aliam revertentem, suasisse illorum po~ 
• steris, ut faustis sacrificiis infausta mutareiit».

(δ) Διο/υσ. Αλικαρν. παρ Εύσεβ. αυτόθι*  « λέγουσι δέ κα'ι τάς θυσίας έπι»- 
» τελεΐν τώ Κρόνφ, κα'ι τούς παλαιούς, ώςπερ έν Καρχηδόνι, τέως ή πόλις διε- 
» μβινε, καΊ παρά Κελτοϊς είς τάδε χρόνου γίνβίαι, και έν άλλοις τισί τών 
» πρδς έσπερίων εθνών άνδροφονούσι.»
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νον, ώς κακοποιόν άστρον πιστευόμενον, ή, κατ’ άλλους, εις 
τδν ήλιον, η εμφαίνει προσωποπεποιημένην τήν άνάπτυξιν τού 
χρόνου έν έαυτώ (α).

5. Λατρεία του Δαγών.

Τόν θεόν Δαγών έλάτρευαν οί Φιλισταίοι είς τάς πόλεις 
Άζωτον καί Γάζαν (Κριτ. ις. 13. και έφξ. Βασιλ. Α'. έ. 1. 

και έοξ. Μακκαβ. Α'. ι. 83.), υπό ε.’δωλον, τό όποιον άπεικο- 
νίζετο πρόσωπο? μέν καί χεΐρας έχον ανθρώπου (Βασιλ. Α'. έ. 
4.), τό δέ λοιπόν σώμα, ιχθύος (β), συμφώνως πρός τήν έτυ- 
μολογίαν του ονόματος αύτου* * διότι δάγ έβραϊστι σημαίνει τόν 
ιγθυν*  εντεύθεν δ θεός ουτος, διά τήν άποδιδομένην εις αυτόν 
ταύτην μορφήν, παραλληλίζεται πρός τήν Δερκετώ, ή τήν Άτάρ*  
γατιν, ή ’ίσως και πρός τήν Άστάρτην, τήν οποίαν ώςαύτως 
οί Φιλισταΐοι έλάτρευαν (Βασιλ. α\ λά. 10.) (γ). Ό δέ Βύ- 

βλιος Φίλων, κατ’ άλλην τού ονόματος ετυμολογίαν, έζ τού 
δαγάν, τού σημαίνοντος τόν σίτον, παραβάλλει τόν Δαγών πρός 
τόν Δία άρότριον τών Ελλήνων (δ). ’Εκ τών δύο ναών, οίτι- 

νες ήσαν άνεγηγερμένοι εις τιμήν τού Δαγών, τόν μέν έν Γάζα 
κατέστοεύεν δ Σαμύών (Κριτ. ιςΛ)· τόν δέ έν Άζώτω eve— 
πρησεν έ ’ίωνάθαν κατά τούς μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλω­
σίαν χρόνους (Μακκαβ. Α\ ι. 84.) (ε).

(a) Macrob Sat. I 8: » . . . eum tempos esse, a quo vicibus cuncla 
agignantur absumauturque, et ex eo denuo renascantar».

(β) Κα'ι τοιουτοτρόπως υ.έν περιγράφει αυτόν ό 'Ρ. ΚίμχΓ άλλως δέ ό 'Ρ. 
’Αβαρβενηλ· « dicunl Dagoni fuisse formam piscis ab umbilico et superne,
* sed quoad manus el pedes formam humanam.»

(γ) ’Ιδέ ανωτέρω §. 2.
0) Παρ Εύσεβ. εύαγγελ. προπαρ. βιβλ. ά. κεφ. 10. σελ. 3β. « Δαγών, ος 

» έστι Σίτων. » — σελ. 37. « 'Ο δέ Δαγών, έπειδή ευρε σίτον καί άροτρον, 

» έχληΟη Ζευς άρο-ριος. »
(ε) ’ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ ιγ\ κεφ. 4. §. 5. «Καλ πασαι Ήροδυα-ως αί πο- 

<» λεις αυτόν (ύτολεααιον τον Φιλορ,ητόρα), ’Αλεξάνδρου κελευσαντος, βκδεχο- 
» ρ.εναι παρβπεαπον £ως ’Αζωτου πόλεως, ίνθα τιάντες κατεβόων αύτου περ'ι
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δ. (>. Περί άλλων τινών θεών. Ο I

Εζ τών λοιπών θεών, τών απαντώ μενών εις τά βιβλία της 
άγιας Γραφής, άλλοι μέν είναι γνωστοί έζ της ελληνικής μυ­
θολογίας· άλλοι δέ πάλιν, τοσούτον άγνωστοι, ωςτε, εάν μή 
Οέλωμεν ν’ άζολουθήσωμεν τάς ζενάς εικασίας τών Ιουδαίων, 
ολίγα τινά μόνον, ή μηδέν περί αυτών δυνάμεθα νά έξεύρω- 
μεν, Και τού μέν πρώτου είδους είναι*

» του έυ.πετ:5ησρ.ένου upov Δ^γώνος, κατηγά^υν τε τούτο άφα-

» ν:σαντος, y.at τ-ηι /wojcv πυρπολησαντος, κχ- πολλούς αύτώ·; άποζτείναντος.»
(α) Ιπο τών 0. ^.εΟεοίΛηνευοντα: απλώς ωά τού’,

Α) Ο Απόλλων, υιός τού Διος ζαι τής Λητούς, οςτις, 
άλληγορουμενος είς τδν ήλιον, έξωγραφεΐτο πάντοτε νεανίας, 
και έλατρευετο προςετι ώς θεός τής μουσικής, τής ποιητικής, 
και τής μαντικής, δ έμπνέων τούς χρησμοδότας και μάντεις, 
και αυτούς- τούς παράφρονας ζαι μαινομένους παρορμών και οί 
εαυτού, καί δί άποστελλομένων δαιμόνων (Πράξ. ιςΛ 16.).

Β) Η Άρτεμις, θυγάτηρ ώςαύτως τού Διος καί τής Λητούς, 
άλληγορουμένη είς τήν σελήνην, καί πιστευομένη θεά τού ζυνηνίου, 
καί έφορος τών τοκετών’ είχε λαμπρότατον καί περιζαλλέστα- 
τον ναόν είς τήν Εφεσον, όπου έφυλάττετο τό άγαλμα αυτής, 
ζατεσζευασμένον έκ ξύλου τής έβένου, ή τής κέδρου. Περί αύ- 
τής γίνεται λόγος είς τάς Πράξ. ιθ'. 24. καί έφξ,

Γ') Οί Διόςζουροι, Κάστωρ καί Πολυδεύκης, δίδυμοι παϊοες 
τής Λήδας, τής γυναιζδς τού Τυνδάρεω, λατρευομενοι μάλιστα 
υπδ τών ναυτών ώς προστάται αυτών θεοί*  εντεύθεν τά πλοία 
έφεραν παράσημον τάς εικόνας αυτών (Πράξ. ζή. 11.).

Οί δέ άγνωστοι θεοί είναι οί εξής'
Α') Οί Σεδίμ (α), είς τούς οποίους οί Ίηοαηλϊται έπροςφε- 

ραν θυσίας, καί ρητώς μάλιστα τά τέκνα αυτών (Δεύτερον, λβ'. 
1/. Ψαλμ. ρε. 1/.). Τδ ονομα φαίνεται ότι ήτο κοινόν τών

12
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ειδώλων της Χαναάν, ζαι έσήμαινε καθόλου τδν άρχοντα, τόν 

κύριον (α).
Β') Ό Ναβώ (Ήσ. μς< Ε), τών Χαλδαίων, μετά του 

Βήλ εις τήν Βαβυλώνα μνημονευόμενος, ζαί άλληγορούμενος 
ζατά τινας είς τδν πλανήτην 'Ερμήν, δςτις ζατά τήν άστρολο- 

γιχήν θεωρίαν τών ’Ασιανών νομίζεται γραμματεύς του ουρανού, 

άναγράφων τά επί γης συμβαίνοντα.
Γ') Οί θεοί Γάδ ζαί Μενί (β), είς τούς οποίους οί Έβραΐοί 

ήτοίμαζαν τράπεζαν, γέμουσαν βρωμάτων ζαί ποτών (ΙΙσ. ξε. 

11οίωνιζόμενοι τοιουτοτρόπως, ώς υπομνηματίζει δ Ιερώνυ­
μος, του παρελθόντος, ή τού μέλλοντος έτους τήν ευφορίαν (γ). 
Λυπηρόν, ότι δ Ιερώνυμος δέν μας δίδει σαρεστέραν άλλην πλη­
ροφορίαν περί του, είς τίνα ήτοίμαζαν εκείνην»τήν τράπεζαν, 
ή πώς εντεύθεν οίωνίζοντο τήν ευφορίαν του έτους*  άλλ’ έν το- 

σούτω δ μέν πρώτος θεός φαίνεται ότι άλληγορειται είς τήν 
τύχην (τήν δποίαν σημαίνει ή λέξις, ώς μεταφράζουν καί οί Ο'.)’ 

δ δέ δεύτερος, είς τήν μοίραν, παρά τδ μανά, ρήμα, τδ δρίζειν.

(α) ’Εχ, τής αραβικής οουδ, ά^ειν. Κατά δέ άλλους σημαίνει η λεςις 

τον μέλανα.
(β) Οί θ', το μέν πλωτόν ονομα μεταφράζουν διά του, δαιμονιον τδ δέ 

δευ'τερον, διά του, τύχη.
(γ) Hieronym. in Jes. LXV. «est autem’in cimclis urbibus, et maxime 

» in Aegyplo cl in Alexandria, idololatriae veins consuetudo, ul ultimo 
« die anni et mensis eorum, qui extremus est, ponant inensam referlam 
wyariis epulis, et poculum muslo mixtum, vel praeteriti anni vel fntun 
» fcrlililatem auspicanles. Hoc etiam faciebant ct Israelilae, omnia simu- 
» lacrorum portenla veneranles, cl nequaquam altari viclimas, scd hu~ 

a juscemodi mensae liba fundebant.»
ζδ) ’IBs τάς Μυθολογίας,

Δ') Ό Ρεμμών (παρά τοΐς Ο\ 'Ρεμμάν), θεός τών Συρων 
(Βασιλ. Δ', έ. 18»), υπό τόν οποίον υπαινίσσονται τινες τήν 

’Αφροοίτην, έκ τής του ονόματος αυτού ετυμολογίας*  όιοτι ριμ*  
μών σημαίνει έβραϊστί τήν ροιάν, ή δέ ροια ήτον οπώρα ίερα 

είς τήν ’Αφροδίτην (δ).
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Ε’)' Ο Νισρώχ (παρά τοις Ολ Μεσεράχ, ζαί Άσαράχ*  παρά 

δέ τώ Ιωσήπω (α), ’Αράσζη), είδωλον τών Νινευιτών (Βασιλ.1 
Δ. ιθ. 37. Ησ. λζ. 38.), περί τού οποίου ούδέντι πλέον 
γινώσζομεν (β).

(α) Άρχαιολ. βίβλ. ?. ζεφ. 1. 5.
(β) Οι ραββΐ'/οι ανθολογούν, οτι ητο ζατεσζευασαένον έζ τών σανίδων της 

κιβωτού του Νώε· άλλοι δέ υποθέτουν, οτι πα^ίστανεν άφοριοίωρια της πε^ιστε- 
οας, τ^ν οποίαν ό Νώε έξαπεστειλε τής κιβωτού, διά νά ΐδη, αν έκοπασε τ» 
ύδωρ του κατακλυσαου. Winer bibl. Realworlb. 2ler Bd. S. 189 (τής 
έκδο'σεως 1838.).

c) II ΙΝαναία, θεά τών Περσών, ήτις είχε πλούσιον ναόν 
εις τήν Έλυμαΐδα (Μαζζαβ. Β'. ά 13. 14. παρβλ. Μαζζαβ. 
Α\ ςΛ 1. 2.), χαί νομίζεται ύπδ πολλών ή αυτή πρδς τήν 
Θεότητα Μενί.

Ζ) Οί θεοί τών έν Σαμαρεία άποίζων λαών, Σωχχώθ Βε- 
νίθ, Έργέλ, Άσιμάθ, Έβλαζέρ, θαρθάζ, ’Αδραμέλεχ, ζαί Ά- 
νημελέχ (Βασιλ. Δ\ ιζ'. 30. 31.), περί τών οποίων δμως 
ούδεμίαν πληροφορίαν δυνάμεθα νά δώσωμεν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ Ζ'.

Πϊοι τών Οοησκευταών αφέσεων τώνΈβραίων. i i i ί
1. Τίνες οί αιρετικοί τών Εβραίων.

Αιρετικοί μεταξύ τού εβραϊκού λαού, ζαί πρδ, ζαί μετά Χρί­
στον, ήσαν οί μάλλον σοφοί ζαί πεπαιδευμένοι ές αύτού, εις 
τρεις ζυρίως τάξεις διαιρούμενοι, εις τήν τών Φαρισαίων, Σαδ- 
δουζαίων, ζαί Έσσαίων, περί τών οποίων δμιλούμεν εφεξής τά 

προςήζοντα.
2. Φαρισαίοι.

Η αρχή τής αίρέσεως τών Φαρισαίων δέν δυναται έζ τής 
ιστορίας ν’ άποδειχΟή βεβαίως πως ζαί ώρ^σμένως*  ζαδότι μνη-

12*
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μονευει μέν ό Ίώσηπος κάι αυτήν, καί τάς λ&ιπνς των 

Σαδδουκαίων καί Έσσαίων, ζατά πρώτον έπι τών τελευταίων 
χρόνων τού άρχιερέως Ίωνάθαν (159—144 π. X.) (α)' άλλζ 

αν υπήρχαν ήδη πρότερον από πολλου, ή τότε πρώτον συνέ- 
στησαν, τούτο έζ τής άσαφούς του Ίωσήπου έζφράσεως δέν γί­

νεται άποχρώντως δήλον.—Εκαλούντο δέ οί Φαρισαίοι έβρα'ί- 
στι Φαρισιμ, παρά τό, φαράς, ρήμα, τδ σημαίνον ά) μέν τδ, 

έρμηνευειν*  βζ) δέ τδ, χωρίίειν’ ζαι ζατά μέν τήν πρώτην ση­
μασίαν έλέγοντο ούτως, ώς έρμηνευταί τινες οντες τού νόμου*  
κατά δέ τήν δευτέραν, ώς άνδρες, άποζεχωρισμένοι τών άλ­
λων (β). Μεγαλοφρονοΰντες δέ, ότι έχουν ιδιαιτέρως ακριβή 
γνώσιν του νόμου και τής θρησκείας, ζαι οτι διά τής γνώσεως 
ταύτης ευαρεστούν παρά πολύ εις τδν Θεόν (γ), έδίδασζαν τά 

ακόλουθα’ ότι υπάρχει αναπόδραστος τις ειμαρμένη, ή ύπδ Θεού 
ζατασταθεϊσα τάξις τις των πραγμάτων, τήν οποίαν δ άνθρωπος 
δέν δύναται ν’ αποφυγή’ αί πράξεις όμως ζαι ή ηθική διαγω­
γή τών ανθρώπων κρέμανται άπδ τής έλευθέρας Οελήσεως αυ­
τών, αλλά τοιουτοτρόπως, έοςτε συνεργεί πάντοτε και ή άπδ

(α) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιγ. κεφ. 5. §. 9. « κατά Βέ τον χρόνον τούτον 
» τρεις αιρέσεις των ’Ιουδαίων ήσαν, αί περ'ι τών ανθρωπίνων πραγμάτων οια» 
» φόρως ύπελά'.’β,ν.ον· ων ή ρ«Λν πρώτη Φαρισαίων έλεγετο, η δέ ΣαΒύουκαιων, 

» ή τρίτη ΒΙ 'Κσσηνών. »
(β) Σου(Βας· « Φαρισαίοι, οι έραηνευοριενοι άφωρισυ.ένοι, παρά το μεριζειν 

» και άφορίζειν εαυτούς τών άλλων απάντων εις τε το ζαΟαρώτατον του βίου 
» κα'ι άκριβέστατον, κα'ι. είς τά του νοψ.ου ένταλ^ατα. »—Επιφάν. αίρέσ. ις·. 1. 
» έλέγοντο δέ Φαρισαίοι, Βιά το άφωρισ4υ.ένους είναι αυτούς απύ τών άλλων, 
» Βιά τήν έθελρπερισσοΟρησκείαν παρ αύτοις νενομισαένην φάρες γάρ κατα τήν 
» έβραίΒα έρυιηνευεται άφορισαός. » — Θεοφυλακτ. είς Ματθ. « Φαρισαίος έρρ,η- 
» νευεται άποκεκο|/,αένος’ έΒόκουν γάρ έν τώ βιω κοϊ τη γνωσει άποκεκοφΟαι

» κα\ ύπερέχειν τών άλλων. »
(γ) Ίωσ/’Αρχαιολ. βιβλ. :ζ'. κεφ. 2. §. 4. « y.opiov τι ίουοαϊκών άνθρό- 

» πων, επ’ άκριβωσει αέγα φρονούν τού’ πατρίου vofxco. » —Περί UuB. πολ. βιβλ. 
ά. κεφ. 5. §. 2· «Φαρισαίοι, συνταγυ.ά τι Ιουδαίων, Βοκούν εύσεβέστερον ει- 
,)> ναι τών άλλων, και τούς νου.ους ακριβέστερων αφηγείιΟαι. ® Βιβλ· β . κεφ· 
8. §. |·1. «Φαρισαίοι αέν οί Βοκουντες υ.ετ’ ακρίβειας έξηγείσΟαι τά νοριιιχα.»
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Θεού αυτή ειμαρμένη, ή, εάν θέλης, ή θεία πρόνοια (α)*  οτι ή 
ψυχή του ανθρώπου είναι αθάνατος (ζα! διά ταυτης της διδα­
σκαλίας έδυνήθησαν νά λάβωσιν υπεροχήν είς τδ πλήθος)· ότι 
αί ψυχαί τών ενάρετων ζα! τών πονηρών θέλουν δια/ρυλάττεσθαι 
είς τινα ύπδ γην τόπον, κατά τήν διαροράν όμως ταυτην, οτι αί 
μέν τών πονηρών θέλουν ζολάζεσθαι αιωνίως είς αίσιόν τι δε­
σμωτήριο'?’ αί δέ τών αγαθών θέλουν άνταμείβεσθαι και μετα­
βαίνει είς άλλα ανθρώπινα σώματα (β). Παρά τδν γραπτόν του 

Μωυσέως νόμον οί Φαρισαίοι ήκολούθουν ακριβέστατα πλήθος 
άμετρον εντολών τών προγόνων αυτών, τάς δποίας έλεγαν οτι 
δ Μωϋσής παρέοωκεν είς αυτούς άπδ στόματος, και τάς ο­
ποίας έτίμων εξίσου, ή και έτι πλέον του γραπτού νόμου (γ)*  
ουτω, παραδείγμ. χάρ. συνείθιζαν νά νίπτωσι τάς χειρας- προ 
τής τραπέζης (Ματθ. ιέ. 2. Μάρκ. ζ'. 3. 4.), κα’ι νά διυλί- 

ζωσι τδ ποτδν, διά νά μή συγκαταπίωσιν άνεπαισθήτως άζά-

(α) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ ιγ'. κεφ. 5. §. 9. « Οί μένουν Φαρισαίοι τινα και 
» ον τ.χίχλ τής βΐσ.αρ'χένης είναι λεγουσιν ?ργον, τινά δ’ έφ’ έαυτοϊς ύπάρχειν, 
» ουιχβαίνειν τε κα'ι ον γίνεσΟαι. » —Βιβλ. ιή. κεφ. 1. §. 3. « πράσσεσθαί τε 
ρ εία.αραένη τά -πάντα άςιούντες, ουδέ του άνΟρωπείου τδ βονλο^ενον τής έπ* 
» αδτοϊς όρυ,ής άφαιρουνταΓ δοκήσαν τω Θεω κράσιν γενάσθαι καϊ τφ έκείνης 
»βούλευτήρίω, κα'ι τών ανθρώπων τω Θελήσαντι προςχωρεϊν ιζετά αρετής ή κα- 
» κίας. *>—Ιίερϊ ίουδ. πολ. βιβλ. β\ κεφ. 8. §. 14. « είααραενη τε κα'ι Θεω 
» προςάπτονσι πάντα, και ?δ ιζέν πράοτειν τά δίκαια, και ριή, κατά τδ πλεϊ- 
» στον έπ'ι τοϊς άνθρωπο: ς κεϊσΟαι, βοηΟεϊν δέ εις έκαστον καϊ τήν εία,αραένην.»

(β) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιή. κεφ. 1. §. 3. » άΟάνατο'ν τε ισχνν ταϊς ψυ* 
» χαϊς πίστις αυτοϊς είναι, καϊ ύπδ χΟονδς δικαιώσεις τε καϊ τιρ.άς, οϊς αρετής 
» ή κακίας έπιτήδενσις Ιν τω βίω γίγόνε- καϊ ταϊς ριέν είργυ.δν άίδιον προς- 
» τίΟεσΟαι, ταϊς δϊ ραστώνην τον άναβιονν καϊ δΐ αντά τοϊς τε δήυ.οις πιΟα- 
» νοτατοι τνγχάνουσι, καϊ οποσα θεία ευχών τε καϊ ιερών ποιήσεως έξηγήσει 
» τή εκείνων τυγχάνουσ: πρασσου.ενα. » — Περϊ ίουδ. πολ. βιβλ. β'. κεφ. 8. 
»13. ψνχην πάσαν άφθαρτο?, αεταβαίνειν δέ εις ετερον σώψ.α τήν τών αγαθών 
» |ζονην, τήν δέ τών φαύλων άϊδίω τιαωρία κολάζεσΟαι. »

(γ) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιγ\ κεφ. 10. §. 6. « νυν δέ δηλώσαι βούλοααι, 
u οτι νόαιαα πολλά τινα παρΓδοσαν τω δήιχω οί Φαρισαίοι έκ πάτερων διαδο- 

» χής, άπερ ονκ άναγεγραπται έν το:; Μωϋοεως νου.οις. »
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δαρτόν τι ζωυφιόν (Ματθ. κγ'. 24.)· έπεξέτειναν τούς νόμους 

τών ακαθάρτων επί τοσούτον, ωςτε ούχί μόνον τούς εθνικούς? 
άλλα και πάντας τούς ’Ιουδαίους, δσοι έξήσκουν επιτήδευμα μή 
αρεστόν είς αυτούς, μάλιστα δέ τούς τελώνας, και καθδλου πάν- 

τας τούς μή Φαρισαίους, ενόμιζαν αμαρτωλούς, και δεν ήθε­
λαν μηδέ νά συντρώγωσι μετ’αυτών (Ματθ. θ'. 11. Λουκ. ζ. 

39. ιή. 11.)· ένήστευαν δις τής έβίομάδος (Λουκ. ιή. 12.), 

τήν δευτέραν καί πεμπτην (α)’ τά κράσπεδα, ή τούς θυσάνους, 
τούς οποίους οι ’Ιουδαίοι έφορουν κρεμαμένους άπδ τών τεσ­
σάρων γωνιών τού επανωφοριού αύτών (’Αριθμ. ιέ. 38. 39.), 
έμεγάλυναν μάλλον τών λοιπών, καί έ πλάτυναν ώςαύτως τά 

φυλακτήρια (β) (Ματθ. κγ. 5 ). Τδ ηθικόν δέ μέρος, οί Φα­
ρισαίοι έζων προς το φαινόμενου καί κατά*  τδ εξωτερικόν ούχ’ι 

μαλθακώς, ουδέ ‘πονηρώς, άλλ’ έπρατταν δ,τι ύπηγόρευεν εις 
αυτούς δ λόγος (γ)*  ήρμήυευαν τον μωσαϊκον νόμον κατά γράμ­
μα, οιον τήν περί τής τού πλησίον άγάπης εντολήν, επί μόνης 
τής τών φίλων άγάπης, καί διά τούτο έσυγχώρουν τδ μίσος 

κατά τών εχθρών (Ματθ. έ· 43 )’ ενόμιζαν τδν δρκον τότε μό­

νον υποχρεωτικόν, δτε έγίνετο ρητώς είς τδ ονομα του Θεού 
τού ζώντος (Ματθ. έ. 33. καί έφξ.)’ άπεδεκάτουν καί τά ελά­
χιστα πράγματα (Ματθ. κγ, 23.)· έθεώρουν βεδήλωσιν τής 
έορτής τού σαββάτου τδ νά κοπτωνται κατά ταυτην τήν ημέ­

ραν στάχυες, ή νά θεραπευωνται ασθενείς (Ματθ. ιβ'. 1. 2. 
Λουκ. ς*'.  6. 7. ιδ'. 1. καί έφξ-)· μικρού λόγου άξιον, καί 
έπομένως θεμιτόν πραγμα ενόμιζαν τήν άδικον οργήν, καί τάς 
ακολάστους επιθυμίας (Ματθ. έ. 21. 22. 28.)· έφρόντιζαν παρά

(α) ΈΙ σ«λ. 117. ση;ιείωσ. (α).
(β) Ίοΐ Κεφαλ. Γ. §. 6.
(γ) 'Ιωσ. ’Α^χαιολ. βιβλ. ιη. ζεφ. 1. §. 3. «την δίαιταν έςεντελίζουτιν, 

» ονίδν εις τδ ααλακώτερον ένδιο^ντες* ών τε ο λ^γο: κοινας παξ/Ρωζεν άγα- 
» Οφν, Γπονται τη ηγεμονία, πεμ.αάχητον ηγουα,ενοι την φυλα/,ην ών ττ^οαγο- 

» fsunv ήΟίλητε. »
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πολύ περί ποοςηλυτ'.σμου, ζαί παοημέλουν τουναντίον νά μοο- 
φόνωσι καλούς ζαί ενάρετους ανθρώπους (Ματθ. κγ'. 15.)’ ήσαν 
φιλοκεοδεϊς ζαί φιλοχρήματοι, άγωνιζομενοι διά σκευωριών δια­
φόρων νά’συνάγωσι πλούτον, άπατώντες πτωχάς χήρας ύπδ τδ 
πρόσγημα τής εύσεβείας (Ματθ. κγ. 13. Λουζ. ις. 14.)’ ή­
σαν Φιλόδοξοι καί κενόσπουδοι, τελοΰντες τάς προςευχάς αυ­
τών και τά καλά έργα ενώπιον πάντων τών ανθρώπων (Ματθ. 
ς, 2. 5·), καί οίκοδομουντές, καί κοσμουντες τούς τάφους τών 
προφητών και τών δικαίων (Ματθ. κγζ. 29.). ’Αλλ’ όμως καί 
εκ τής τάςεως τών διεφθαρμένων τούτων ’Ιουδαίων υπήρχαν 
άνθρωποί τινες δίκαιοι, ώς ο Γαμαλιήλ (Πράξ. έ. 34.), δ από­
στολος Παύλος (πρδς Φιλιππησ. γ. 4—G.), καί άλλοι (α).

3. Σαδοουκαιοι. ο
Οί Σαδδουζαΐοι, ονομαζόμενοι ούτως ή καθδ τήν δικαιοσύνην 

κατ’ εξοχήν έξασζοΰντες (β),' ή άπδ Σαδώκ τίνος, μαθητου Άν- 
τιόχου, ή Αντιγόνου τού Ζογαίου, οςτις υπήρξε πρώτος τής 
αίρέσεως ταύτης αρχηγέτης (γ), άντεφέροντο δεινώς ζαί έζ οια-

(α) Εις το ίεροσολυμιτικδν Ταλμούδ (βεραχώθ, σελ. 13.—σοτά, ίελ. 20.) 
καί εις το βαβυλώνειον (σοτά, 22.), μνημονεύονται έπτά τινες διάοορο^ τάξεις 
Φαρισαίων ά) ό έζ ~υχέμ Φαρισαίος (έβρ. Φάρους σιχεμί), οςτις άπεοεχετο 
τον φαρισαϊσμόν, ώς οί Συχεμίται τήν περιτομήν, διά προςζαίρους μονον ωφέ­
λειας* ό προςκοπτων Φαρισαίος (Φάρους νεκιφί), οςτις διά ταπεινοφροσύνην 
κα'ι ευσέβειαν βαδίζει, χεκλιμένην εχων τήν κεφαλήν, κα'ι μόλις ύψονων τους 
πο’δας, ώςτε προςκοπτει πολλάζις· γ') ό Φαρισαίος ό ραντίζων αίμα (Φάρους 
κισεί), οςτις, διά νά μή προςβλέπρ γυναίκα, περιπατεί, κρατών κεκλει-μένους 
τούς οφθαλμούς, καί διά τούτο προςπταίει εις τδν τοίχον δ ) ό Φαρισαίος τού 
ολν.ου (Φαρούς υ.εδουχεϊά), οςτις φοριί έπ'ι τής κεφαλής κάλυμμα, όμοιάζον 
κατά το σχήμα τον ολμον, διά νά |αή περιπλανώνται τήδε κάκ,είσε οί οφθαλ­
μοί αυτού’ έ) ό Φαρισαίος, ό λε'γων θέλω νά έςευ’ρω, ποιον είναι το χροος 
μου, διά νά το πληρώσω (Ιΐαρβλ. Λουζ. ιή 18.)· ς7) ό Φαρισαίος, ό έκ τού 
φοβου τής τιμωρίας· καί ζ') ό Φαρισαίος, ό κατ’ αγάπην τής αρετής.

(β) Επιφάν. αίρ. ιδ’. « έπονομάζουσιν ούτοι εαυτούς Σαδδουζαίους, δήθεν άπδ 
» δικαιοσύνης τής έπίΑλήσεως όρμωμενης· σεδεκ γάρ ερμηνεύεται δικαιοσύνη. *

(γ) Ίδέ τούς Ψαοοίνους είς Pirko Abolh 1, 3,



184 ΕΓΧΕΙΡΙΔΙ ON
μέτρου προς τά δόγματα τών Φαρισαίων’ χαδοτί ά) άπέρριπταν 

πάσας τάς άγραφους παραθέσεις, έγομενοί μόνον του γραπτού 

νόμου, τδν οποίον ήχολούθουν αυστηρώς (α)· β') έοίοασχαν, αν 
δέν υπάρχουν άγγελοί ζαί ανώτερα πνεύματα, ούτε άγαδά, ού­
τε πονηρά (Πράξ. κγ'. 8.), αν ή ψυχή τού ανθρώπου συναπο- 

Ονήσχει μετά τού σώματος, ζαί αν επομένως μετά θάνατον ού­

τε αμοιβή τις, ούτε χολασίς έγει γωατ/ (Ματθ. ζβ . 23. Πράξ. 
κγ. 8.) (β)· γ) ήρνούντο τήν ύπαρξιν τής ειμαρμένης, ή τής 

θείας προνοίας, λέγοντες, αν πάντα έξαρτώνταί άπδ τών ε­
λευθέρων πράξεων τού ανθρώπου (γ). Τά δέ ήθιζά τών Σαο- 

οουχαίων αξιώματα ήσαν μέν ωμότερα, ή τά τών Φαρισαίων ^ο), 
και διά τούτο ή αίρεσις αυτών οπαδούς είχεν ολίγους, τούς 
προύχοντας καί πλουσιωτέρους (ε)*  άλλα δέν ήσαν καί μικρού

(α) Ίωσ. ’Αργαιολ. βιβλ. ιγλ κεφ. 10. §. 6. « νου.ιυ.α πολλά τινα πα- 
» ρέοοσαν τω δήυ.ω οί Φαρισαίοι έζ πατέρων διαδοχής, απερ ουκ άναγέγρα- 
» πται έν τοϊς Μωυσίως νοριοις, ζαί διά τούτο ταυτα τδ Σαδδουκαίων γένος 
» έκβάλλει, λέγον εκείνα δεϊν ήγεϊσθαι νου.ιαα τά γεγραααένα, τά δ’ έζ πα- 

» ραδοσεως τών πατέρων j/.ή τηρεί*/. »
(β) Ίωσ. ’Αρχαιολ. β’βλ. ιή. κεφ. 1. §.4. « Σαοδούκαίοις τάς ψυγάς ό 

» λο’γος συναφανίζει τοϊς σώιχασι. » — Περ'ι ιουδ. πολ. β'βλ. β\ κεφ. 8. 
§. 14. «* ψυχής τε τήν διαυ.ονήν, και τάς καθ’ αδου τιυ.ωρίας κα'ι τιαάς άναι- 

» ρουσ$. »
(γ) ’ίωσ. ’Αρχαιολ. β'.βλ. ιγ'. κεφ. 5. §. 9. «Σαδδουζαϊοι δδ τήν jj.1v ει- 

» |Λαρ|Λ6»ην άναιρούσιν, ούδΐν είναι ταύτην άξιουντες, ούτε κατ’ αυτήν τά άν- 
» Οοώπινα τέλος λααβάνειν, άπαντα δέ έφ ήαϊν αύτοϊς τίθενται, ώς κα'ι τών 
» αγαθών αιτίους ήν.άς αυτούς γινσιχένους, κα'ι τά γείρω παρά ήν.ετέραν ά- 
» βουλίαν λα^βάνοντας·. » — Περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. β\ κεφ. 8. §. 14. « Σαδ- 
» δουζαϊο: δέ, τδ δεύτερον τάγγ.α, τήν ρ»Λν εί'Λαργ.ένην παντάπασιν άναιρουσι, 
» και τδν Θεδν έςω του δραν τι κακόν, ή αή δραν τίθενται· φασ'ι δΐ έπ’ άν- 
» θρωπων εκλογή το τε καλόν κα'ι τδ κακόν προςκεϊσθαι, κα'ι τδ κατά γνώ- 
» ρ.ην έζάστ<·> τούςων έκατέρω προςιέναι. »

(δ) Ίωσ. περ'ι ιουδ. πολ. αυτόθι* « Σαδδουκαίων και πρδς άλλήλους τδ ήθος 
» άγριώτερον, α" τε έπιγιςίαι πρδς τους ον.οίους απηνείς ώς πρδς άλλοτρίους. »

ΙΕυαεβ. έκκλ. ίστσρ. βιβλ. β\ κεφ. 23. « αίρεσιν δε αετήει (Άννανος δ 
» άρχιερευς) τήν Σαδοουχαίων, οΓ πέρ ε’.σι περ'ι τάς κρίσεις ώυιοί παρά πάντας 
» Ιουδαίους. »

(ε) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιγλ κεφ. 10. §. 6. « τών αέν Σαδδουκαίων τους
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λόγου άξια’ ζαθότι έστηρίζοντο είς τήν πρώτην * ταύτην αρχήν, 
οτι ή αρετή δέν πρέπει ν’ άποβλέπη είς μισθαποδοσίαν’ ότι δέν 
πρέπει νά λατρε^ωμεν τον Θεόν επ’ έλπίδι αμοιβής, ώς οί 
δούλοι δουλεύουν τδν ζύριον αυτών επί μισθώ (α).

» εύπορους ρ.όνον -ΠΞ’Λζ/των, το οε δημοτικόν ούχ επόμενον αυτοί; έχο·;των. » 
— β'βλ. ιη. κεφ. 1. §. 4. « ε'.ς ολίγου; τε α/ορας ου;ο; ό λογο; άφίκετο, 

» του; τοι πρώτους τοϊς άθ'.ωυ.ασ(. »
(α) Pirke Abolh, 1. 3. « ne silis lanquam servi, qui ministrant hero 

» ea condilione, ul accipianl mercedem; sed estote tanquam servi, qui 
» minislrant hero non ea condilione, ul accipiant mercedem, sitque tin or 

» coelorum (Dei) in vobis. »
(β) ’Αρ'/αιολ. β:βλ. ιε. κεφ. 10. §. 4. α άφειΟησαν ταυτη; της άνάγ- 

» κης καϊ οί ο:^ρ Έισαϊοι καλούμενο'· γέζχς τοΰτ έοτ\ Β'.αίτη */.ρω- 
» υ.ενο'/, τη οϊλο "Ελληοιν ύ~ο ΙϊυΟαγορου καταοεοίίγυ.έτ/). »

(γ) Άρ/αιολ. β'.ολ. ’.η. κεφ. 1. §. 5. «... καϊ τάοε -πράοσουσιν ανορες- 

» υ-1ο τετρακ:;/ίλ:οζ τον άρ.Ου.ου οντες. » — Ιοί την κατωτέρω σηυ.ϋωο:·/,

4. Έσσαΐοι.

Ή αίρεσις τών Έσσαίων είναι ίσως αρχαιότερα τής τών 
Φαρισαίων χαί Σαδοουζαίων ζαθοτι ή αργή τής συστάσεως 
αυτής υποτίθεται είς τήν Αίγυπτον, οπού πολλοί τών ’Ιουδαίων 
μελετήσαντες του ΙϊυΟαγόρου τήν φιλοσοφίαν, ήθέλησαν νά είς— 
αγάγωσιν είς τον ιουδαϊσμόν τδν μονήρη βίον, τον οποίον έζων 
ώς επί τδ πολύ οί είς τήν σχολήν του φιλοσόφου τούτου φοι- 
τώντες μαθηταί*  τουλάχιστον δ Ίώσηπος γράφει περί τών’Εσ- 

σαιων, οτι μετεχειριζοντο την αυτήν οιαιταν, την οποίαν εις 
τούς ^Ελληνας ζατέδειξεν ο Πυθαγόρας (β). Εζ δέ τής Αί­
γυπτου, οτε ο βασιλεύς Πτολεμαίος δ Φιλάοελφος έζήρυξετους 
’Ιουδαίους ελευθέρους, ζαι έπέτρεψε τήν άδειαν είς τούς Θέλον­
τας νά έπανέλθωσιν είς τήν Παλαιστίνην, άπήλθαν ίσως τότε 
ζαι Έσσαΐοι πολλοί είς τήν Ίουδαιαν ζαι τήν Συρίαν’ διότι 
τούς κατοιζουντας έπειτα είς τάς πόλεις ζαι τάς ερήμους τής 
Παλαιστίνης αναφέρει δ ’Ιώσηπος υπέρ τούς 4000 τδν αριθ­
μόν όντας (γ)’ είς δέ τάς πόλεις, διά τών οποίων διήρχετο δ



ISC) ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ
Ιησούς Χρίστος, φαίνεται, ότι ουδείς έξ αυτών υπήρχεν, επει­

δή ουδαμού τής Ν. Δ. γίνεται περί αυτών λόγος.
Ή έτυμολογία του ονόματος τών Έσσαίων φέρεται διατό­

ρως’ δ μέν Φίλων νομίζει, ότι ώνομάσΟησαν ούτως έκ τής δ- 

σιότητος αυτών προς τδν Θεόν (α)· άλλοι δέ, έκ του χαλδαϊ­
κού, άσά, τδ ίάσΟαι και Θεραπεύει? δηλουντος (ό)· και ετεροι, 

πιΟανώτερον, έκ τού συριχού χασιά, τδ οποίον σημαίνει τδν ευ­

σεβή.
Έσέβοντο δέ οί Έσσαΐοε προ πάντων τδν νομοΟέτην Μωύ- 

σήν (γ), μελετώντες μάλιστα τά συγγράμματα αυτού, άλλα καί 
τά λοιπά ιερά βιβλία, καί τούς προφήτας, και τά άγιόγραφα, 
έρμηνεύοντες αυτά άλληγορικώς. — Ιίάντα, δσα συμβαίνουν εις 
τδν άνθρωπον, καί τάς τύχας, καί τάς πράξεις αυτού, απέδιδαν 
εις τήν είμαομένην, ή είς τήν Θείαν πρόνοιαν (δ)· ή, κάλλιαν, 

έδόξαζαν τδν Θεδν αίτιον μόνον τού καλού, ούχί δέ καί τού 
κακού (ε). — ’Εδίδασκαν τήν αθανασίαν τής ψυχής, καί άμοιβάς, 
καί κολάσεις αυτής, αλλά δέν έπρέσβευαν καί τοσούτον σαφώς 

(α) Φίλ. περά του πάντ. σπουδ. είναι έλευθερ. §.12. α λέγονται τινες παρ 
» αυτοϊς (Ίουδαίοις) ονομα Έσσαϊοι, πλήθος ύπερ τετρακιςχιλίους, κατ' έμήν 
» οοξαν, ουκ άκριβεϊ τυπω, διαλέκτου ελληνικής ^παρώνυμο: οσιοτητος, έ- 
» ΖΞ’.δή κα'ι έν τοϊς μάλιστα θεραπευτα: Θεού γεγονασι. »

(β) Παρβλ. ’ίώσ. περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. β'. κεφ. 8. §. 6. « σπουδάζουσ: 
» δ* έκτοπως ζερά τά τών παλαιών συγγράμματα, μάλιστα τά πρδς ωφέλειαν 
» ψυχής κα'ι σώματος έκλέγοντες* ένθεν αυτοϊς πρδς θεραπείαν ζαΟών ρίζα: τε 
» άάεξιτήοιοι καϊ λίθων ιδιότητες άνερευνώνται. »

(γ) ’Ιωσ. ζερά Ιουδ. ζολ. βιβλ, β\ κεφ. 8. §. 9. « σέβας δ® μέγιστον παρ 
» αυτοϊς, μετά τδν Θεδν, τδ ο/ομα του νομοΟέτου· κα'ι, αι βλαορημήσ'ρ τις 

» εις τούτον, κολάζεσΟαι Οανάτω. »

(δ) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιγ\ κεφ. 5. §. 9. « τδ δ» τών Έσσηνών γένος 
» πάντων τήν ειμαρμένην κυρίτ/ άζοφαίνεται, καϊ μηδέν, δ μή κατ έκείνης 
» ψήφον άνΟρώζοις άπαντα. » — βιβλ. ιή. κεφ. 1. 5. « Έσσηνοϊς δε επί
» μεν Θεω καταλιπεϊν φιλεϊ τά πάντα ό λογος. »

(ε) Φίλ. (ένθα ανωτέρω, §. 13.)* « τδ πάντων μεν αγαθών αίτιον, κάζου 
» δε υ.ηδ-νδς νου.ίζΐΐν είναι τδ Οιίον. »
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τών νεκρών τήν άνάστασιν, θεωρούντες τό σώμα ώς δεσμωτή­
ριο?, είς το οποίον είναι έγζεζλεισμένη ή ψυχή (α).

Έ0λατταν, κατά τον Φίλωνα, τόν τριπλού? τούτον ηθικόν 
κανόνα’ αγάπην προς τον Θεόν, αγάπην πρός τήν αρετήν, καί 
αγάπην πρός τούς ανθρώπους (έ). — Τούς μέν όρκους άπέ- 
φευγαν*  αί δέ υποσχέσεις αυτών ίσχυαν μάλλον τών όρκων 
(γ). — Το σάββατον έτήρουν ίερώτερον παρά τούς λοιπούς Ιου­
δαίους, μήτε πυρ ζατά τήν ημέραν ταύτην άνάπτοντες, μήτε 
σκεύος τι μετατοπίζοντες, μήτε τήν Φυσικήν αυτών έκπληρούντες 
ανάγκην (δ).—Άπεστρέοοντο τήν ήουπάΟειαν, καί καθόλου 
πάσας τάς ήδονάς, μόνην αρετήν νομίζοντες τήν εγκράτειαν, 
καί τών παθών τήν καταδάμασιν*  χαί τινες μέν έξ αυτών ά- 
πεΐχαν καί τού γάμου, άνατρέφοντες όμως καί διδάσκοντες τών 
ξένων τούς παΐδας*  άλλοι δέ ένυμσεύοντο, ά^ού πρότερον ζα-

(α) ’Ιωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιή. κεφ. 1. 5. « άθανατίζουσι δέ τάς ψυχάς,
» περιμάχητον ηγούμενοι τού δικαίου την πρόςοδον. » —- Περά ιουδ. πολ. βιβ, 
β\ κεφ. 8. §. 11. β κα'ι γάρ ίρόωται παρ αύτοϊς ή δε ή δόξα, φθαρτά μέν 
» είναι τά σώματα, και την ύλην ού μόνιμον αύτοϊς· τάς δέ ψυχάς άθανά- 
» τους άεά διαμένει·/, κα'ι συμπλέκεσθαι μέν, έκ τού λεπτότατου φοιτώσας αι- 
» θέρος, ώς περ είρκταϊς τοϊς σώμασιν, ϊυγγί τινι φυσική κατασπωμένας· έπει- 
» δάν δε άνεθώσι τών κατά σάρκα δεσμών, οΐα δ ή μακράς δουλείας άπηλ- 
» λαγμένας, τότε χαίρει·/, κα'ι μετεώρους φέρεσθαι. Καά ταϊς μέν άγαθαϊς, ό- 
» αοδοζούντες παισ'ιν ‘Ελλήνων, άποφαίνονται τήν υπέρ ωκεανόν δίαιταν άπο- 
» κεϊσθαι, κα'ι χώρον ούτε ομβροις, ούτε νιφετοϊς, ούτε καύμασι βαρυνόμενον, 
» άλλύ δν ές ώκβανού πραυς άε'ι ζέφυρος έπιπνέων άναύύχει· ταϊς δέ φαύλαις 
» ζοφώδη καέ χειμέριον άφορίζονται μυχόν, γεμοντα τιμωριών αδιάλειπτων. »

(β) Φίλ. αυτόθι· «... οροις κα'ι κανοσι τριττοϊς χρωμενοι, τω τε φίλο­
ι» Οέω, και φιλαρετω, κα'ι φιλανΟρώπω. »

(γ) ’Ιώσ. περέ ιουδ. πολ. βιβλ. β’. κεφ. 8. 6. « κα'ι παν μέν τδ ρη- 
» Οέν ύπ’ αυτών ισχυρότερο·/ ορκου· τδ δέ δμνύειν αύτοϊς περιίσταται, χείρον 
» τι τής επιορκίας ύπολαμβάνοντες. »

(δ) Ίώσ. αυτόθι, §. 9. « κα'ι ταϊς έβδομάσιν ?ργων έφάπτεσθαι (φυλάσσον- 
•β ται) Βιαφορώτατα Ιουδαίων απάντων ού μόνον γάρ τροφάς έαυτοϊς προ ή- 
» μέρας μιας παρασκευάζουσιν, ώς μηδέ πυρ έναύοιεν εκείνη τή ήμερα, 
* ουδέ σκεύος τι μετακι/ήσαι θαρρούσιν, ουδέ άποπατεϊν. Ταϊς δέ άλλαις ήμέ- 
» ραις βόθρον ορυσσοντες, βάθος ποδιαϊον, τή σκαλίδι* τοιούτον γάρ έστι τδ- 
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Ουπέβαλ^αν τάς γυναίκας ε’ς τρίετη «χψ-ασίαν (α). — Kats- 

φρονούν τον πλούτον, ζαι ε^ων, κοινήν εχοντες την περιουσίαν, 
καί υπό έπιαελητάς ζαι κηοεαόνας διατελουντες, εις τους δ- 

‘ ποιους υπετάσσοντο προθυμότατα (β). — Ήσαν χαρτεριζοι, ευ­

» διδοίΛενον ύπ’ αυτών άξινίδιον τοϊ; νεοσύστατοι;* κα'ι περικαλυψαντες τώ ίμα- 

» τίω, ώ; μή τά; αυγά; ύβρίξοιεν τού Θεού, θαζευουσιν ει; αυτόν, έπειτα, 
» τήν άνορυ^θεϊσαν γην έφέλκουσιν εϊς τον βοθρον και τούτο ποιούσι, τούς 

» έοηυ.οτέρου; τοπου; εκλεγόμενοι. Καί περ δή φυσική; ουση-ς τή; τών σώμα- 
» τικών λυμάτων έΧκρίσεως, άπολουεσΟαι μετ’ αυτήν, καΟάπερ μεμιαμμένοις, 
» ίΟιυ.ον. ». — Φίλ. αυτόθι* « τδ ηθικόν εύ μάλα διαπονούσιν, άλείπταις χρω- 
» μενοι τοϊ; πατοίοις νομοί; . . . τούτου; άναδιδράσκοντες μέν και παρά τδν 
» άλλον χρο'νον, έν δέ ταϊς έβδομαι; μάλιστα διαφερόντως. 'Ιερά γάρ ή 
» εβδοαη νενύαισται, καθ’ ήν τών άλλων άπέχονται έργων* εις ιερού; άφικνού- 
» μενοι τοπου;, ©c καλούνται συναγωγαέ, £χθ’ ηλικίας έν τάξεσιν υπδ πρε- 
» σΟυτέοοι; νέοι καθίζονται, μετά κοσμου τού πρ'οςήκοντος εχοντες άκροατι- 
» κώς. ΕιΟ’ ο αέν τά; βίβλου; άναγινώσκει λαβών ετερος δέ τών έμπειροτα- 
» των, οσα μή γνώριμα παρελΟών άναδιδάσκει· τά γάρ πλεϊστα διά συμβολών 

» άρχαιοΤροπω ξηλώσει παρ αυτοί; φιλοσοφεϊται. »
(α) Ίώσ. αυτόθι’ §. 2. « ουτοι τάς μέν ήδονά; ώ; κακίαν άποστρέφονται, 

» τήν δέ έγκράτειαν, κα'ι τδ μή τοΐ; πάΟεσιν υποπίπτει*/, αρετήν υπολαμβά- 
» νούσι. Κα'ι γάμου μέν υπεροψία παρ αυτοί;, τούς δ’ άλλοτρίους παιδας έκ- 
» λαμβάνοντες, απαλού; ετι πρδς τά μαθήματα, συγγενείς ηγούνται, κα'ι τοϊς 
» ήΟεσι τοϊ; εαυτών έντυπούστ τον μέν γάμον, κα'ι τήν ές αύτου διαδοχήν 
» ούκ άναιοούντε;, τάς δέ τών γυναικών άσελγεία; φυλασσόμενοι, κα'ι μηδεμίαν 
» τηοεΐν πεπεισμένοι τήν προ; ενα πίστιν.»—§. 13. «εστι δέ κα'ι ετερον 
» ’Εσσηνών τάγμα, δ . δίαιτα/ μέν κα'ι «Οη και νόμιμα τοϊς άλλοις ομοφρονούν, 
» διεστδ; δέ τή κατά γάμον δδςνμ Μέγιστον γάρ άποκοπτειν οΓονται τού βίου- 
» υ.έοοσ, τήν διαδοχήν, τού; μ.ή γαμούντας* μάλλον δ®, ει πανσέ; το αυτδ 
» φοονήσειαν, έκλιπεϊν άπαν τδ γένος τάχιστα. Δοκιμάξοντε; μέντοι τριετία· 
» τά; γαμετά;, έπειδάν τρ'ι; καύαρΟώσιν εις πείραν τού δυνασΟαι τικτειν, ού- 
» τως άγονται. Τοϊ; δέ έγκυμοσιν ούχ όμιλούσιν, ένδεικνυμενοι τδ μή δϊ 

» ηδονήν, άλλά τέκνων χρείαν γαμεϊν. »

(β) Φίλ. αυτόθι’ « πρώτον μέν τοίνυν ούδενδς οικία τίς έστιν ιδία, ήν ούχέ 
» πάντων είναι συαβίοηκεν . . . είτ’ έστ'ι ταμεϊον εν πάντων, κα'ι δαπαναι, 
» καέ κοινα'ι μέν έσΟήτε;, κοιναι δέ τροφοί συσσίτια πεποιημένων . . . Οσα 
» γάο άν μεΟ' ημέραν έργασάμε/ot λάβωσιν έπ'ι μισΟώ, ταυ;' ούκ ίδια φυλατ- 
» τουσιν, άλλ’ ει; μέσον προτιΟέντες, κοινήν τοϊς έΟέλουσι χρήσΟαι τήν άπ 

υ αυτών παρασκευάζουσιν ωφέλειαν. Οϊ τε νοσηλεύοντας, ούχ οτι πορί,ειν αου- 
» νατούσιν αμελούνται, πρδς τά; νοσηλεία; έκ τών κοινών εχοντε; έν έτοιμο», 
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σταθείς, ζαι Οα^αλέο', ζαι άν έπαόζειτο ν’ άποΟάνωσι μάρτυ-

Εις πάντα τόπον, οπού ευρίσζοντο πολλοί τόν αριθμόν, εί­
χαν ζοινόβιον, εις τό οποίον ουνέζων, έξασζουντες εζαστος ιδίαν 
τινά εργασίαν, άλλοι μέν περί τήν γεωργίαν ένασχολούμενοι, 
άλλοι δέ μετεργομεγοι τε'χνας (β). — Δούλους δέν είχαν’ διότι 
έΟεώρουν τήν δουλείαν άδικον πράγμα ζαι άσεβε'ςς (γ). — Ός 

9 ως μετά π%ΤΓ& άΒείας έξ άφΟονωτέρων άναλίσζειν. » — Ίώσ. αυτόθι, §, 3. 
» καταφοονηταϊ Βέ πλούτου, καϊ Οαυμάσιον παρ αύτοις το κοινωνητικον, ούοέ 
» εστιν ευοεϊν κτήτει τινά παρ αύτοις ύπερέχοντα* νόμος γάρ τους εις ττ^ αϊρε~ 
» σιν ειςιοντας Βημεύειν τω τάγματι τήν ουσίαν, ώςτε έν άπασι μήτε πενίας τα- 
» πεινέτητα φαίνεσθαι, μηΒ’ υπεροχήν πλούτου, τών Βέ έκαστου κτήμάτων 
» άναμεμιγμενων μίαν, ώςπερ άΒελφοϊς, άπασιν ουσίαν είναι . . . Χειροτονητοϊ 
» Βέ οί τών κοινών έπιμελήτάϊ, κα'ι άοιαίρετοι προς απάντων εις τάς χρεία; 
» έκαστοι. » — §. 4. κηΒεμών Βέ έν έκαστη πόλει του τάγματος έξαιρέτως 
» τών ξένων άναοείκνυται, ταμιεύων έσΟήτα κα'ι τά έπιτήΒεια. » — §. 6. 
» τών μέν ουν άλλων ούκ εστιν, ο,τι μή, τών έπιμελητών προςταξάντων, έ- 
» νεργούσι* Βύο Βέ ταύτα παρ αύτοις αύτεξούσια, έπιζουρία και έλεος· βοη- 
» Οεϊν γάρ τοϊς άξίοις, όποταν Βέωνται, κα'ι κατ’ αυτούς άγίεται, κα'ι τροφάς 
» άποοουμένοις ορέγειν τάς Βέ εις τούς συγγενείς μεταΒόάεις ©ύκ έξεστι ποιεϊ- 

» σΟαι Βίχα τών έπιτρόπων. »
(α) Ίώσ. αυτόθι· §. 10. «καταφρονηταέ Βέ τών Βεινών, κα'ι τάς μέν άλγηοόνας 

» νικώντες τοϊς φοονήμασι, τον Βέ θάνατον, εΐ μετ’ εύκλειας προςίοι, νομί- 
» ζοντες άΟανασίας άμείνω. Διήλεγξε Βέ αυτών έν άπασι τάς ψυχάς ό προς 
» 'Ρωυ,αίους πόλεμος· έν ω στρεβλουμενοι, κα'ι λυγιζόμενοι, καιόμενοί τε κα» 
» κλώμενοι, κα'ι Βιά πάντων όΒευοντες τών βασανιστηρίων οργάνων, ϊνα ή βλασ- 

» ψημήσωσι τον νομοΟετην, η ψάγωσι τι των ασυνηθών, ουοετερον τι υπεμειναν 
» παΟεϊν, άλλ’ ούΒε κολακεύσαί ποτέ τούς αικιζομένους, ή Βακρύσαι. Μειοιών- 
» τες οέ εν ταϊς άλγηΒόσι, κα'ι κατειρωνευόμενοι τών τας βασανους προςτε- 
» ρόντων, εύθυμοι τάς ψυχάς ήφίεσαν, ώς πάλιν κομιούμενοι. »

(β) Φίλ. αυτόθι* «... οί μέν γεωπονουντες, οί Βέ τεχνας μετιόντες, ρσαι 

» βυνεργάτιοες εΙρήνης, εαυτους τε καϊ τούς πλησιάζοντας ώφελούσιν . . . οσα 
» προς τάς αναγκαίας χρείας τού βίου έκπορίζοντες . . . Βελών, η ακοντων, 
» ή ξιοιΒίων, ή κράνους, ή Οώρακος, ή άσπιΒος ούΒενα παρ αύτοις αν εύροις 
» Βημιουργον, ή οπλοποιον, ή μηχανοποιον, ή συνόλως τι τών κατα πόλεμόν 
» έπιτηΒεύοντα, άλλ’ ούΒέ οσα τών κατ’ εϊρήνην εύολιοΟα εις κακίαν εμπο- 
» ρίας γάρ ή καπηλείας, ή ναυκληρίας ούα οναρ ϊσαοι, τάς είς πλεονεςιαν 

» άφορμάς άποΒιοπομπούμεν,οι. »
(γ) Φίλ, αυτόθι· « Βούλός τε παρ αύτοϊς ούοέ εις έστιν, άλλ ελεύθεροι 
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τις ήθελε νά γείνή μέλος της αφέσεως αυτών, ζαδυπεβάλλετΟ 

πρώτο? μέν εις ενιαύσιον καρτερίας, έπειτα δέ εις διετή του 

ήθους δοκιμασίαν, μετά τήν οποίαν, άν ήθελε? έγζριθή, ώμνυεν 
εις αυτούς ορζον οριζτον (α). — Τούς άμαρτάνοντας έζρινε 
δικαστήριο?, συγκείμενον έξ ούχι δλιγωτέρων τών έζατδν, ά- 
ποΦαινομένων τάς κρίσεις ακριβείς και δικαίας (β). — Ό πε­

ριπίπτω? εις βαρύ αμάρτημα, άπεβάλλετο του τάγματος· δςτις, 
επειδή διά τον ορζον ουδέ ξε'νης τροφής έτολμα νά μεταλαμ*  

βάνη, ήναγκάζετο νά ζή, ώς τά ζώα, άπο τών χόρτων, και 
τελευταίο? ?’ άποκαρτερήση*  αλλά πολλούς τών τοιούτων ήλέουν 
ζατά ταύτην τήν έσχάτην αυτών ανάγκην, και άνεδε'χοντο πά- 

» πάντες, άνθυπουργουντες άλλήλοις. Καταγινώσκουσί τε τών δεσποτών, ού μό- 
» νον ώς αδίκων, Ισότητα λυμαινομένων, αλλά καί ώς άσεβών, θεσμόν φόσεω; 
» άναιρουντων, ή πάντα; ομοίως γεννήσασα χαί θρέψασα, μητρύ; δίκην, ώς 

» αδελφούς γνησίους, ου λεγομένους, άλλ’ όντας όντως άπειργασατο. »
(α) Ίώσ. αυτόθι, ξ. 7. « τώ δέ ζηλουντι τήν αΓρΐσιν αυτών ούκ ευθύς 

» ή πάροδος, άλλ’ έπ' ενιαυτόν έξω μόνον τι τή/ αυτήν υποτίθενται δίαιταν, 
» άξινάριόν τε κα'ι το προειρημένο'/ περίζωμα κα'ι λευκήν έσθήτα δοντες. Επει- 
» δάν δέ τουτφ τφ πείραν εγκράτειας δφ, πρόςεισι μέν ίγγιον τή διαι-
» τη, κα'ι καθαρωτέρων τών προς αγνείαν ύδάτων μεταλαμβανει· παραλαμβα-
» νεται δέ εις τάς συμβιώσεις ουδέπω. Μετά γάρ τήν τής καρτερίας έπιδει- 
» ξιν, δυσίν άλλοι; ίτεσι το ήθος δοκιμάζεται* καί, φανείς άξιος, ούτως είς

» τον όμιλόν έγκρινεται. Πρίν δέ τής κοινής αψασθαι τροφής, ορκους αυτοί;
» οιχνυσι φρικώδει;· πρώτον μέν ευσεβήσειν το Θειον, επειτα τά προς άνθρω- 
» που; δίκαια φυλάξει*/, κα'ι μήτε κατά γνώμην βλάψει*/ τινά, μήτε έξ έπι- 
» τάγματος, μισήσει'/ δέ άιί τους αδίκους, καί συναγωνιείσθαι τοίς δίκαιοι;· 
» το πιστόν αεί παρέξειν πάσι, μάλιστα δέ τοίς κρατουσιν ου γάρ δίχα Θεού 
» περιγίνεσΟαί τινι το ‘άρχειν καί, άν αυτός αρχή, μη^έ πώποτε έξυβριζειν 
» εις τήν εξουσίαν, μηδέ έσθήτι, ή τινι πλείονι κοσμώ τους υποτεταγμένου; 
» ύπερλαμπρυνεσΟαι· τήν αλήθειαν άγαπαν άεί5 καί τους ψευδομένους έλέγ- 
» χειν προβάλλεσΟαι· χ^ίρας κλοπής, καί ψυχήν άνοσίου κε'ρδου; καΘαράν φυ- 

» λάξειν καί μήτε κρυψειν τι τους αιρετιστάς, μήτε έτεροι; αυτών τι μήνυσειν, 
» καί άν μέχρι θανάτου τις βιάζηται. Προς τούτοι; δμνυουσι μηδενί μέν με- 
» ταδουναι τών δογμάτων έτέρως, ή ώς αυτδ; μετέλαβεν άφέξεσθαι δέ λη- 
» στείας, καί συντηρήσει'/ ομοίως τά τε τής αίρέσεως αυτών βιβλία, καί τά τών 
» άγγέλων ονόματα. Τοιουτοις μέν ορκοις τους προςιόντας έξασφαλίζονται. »

(β) Ίώσ. αυτόθι, 9. « περί δε τάς κρίσεις ακριβέστατοι καί δίκαιοι* καί
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λίν είς το τάγμα (λ). — Προ τής ανατολής του ήλίου ούοέν 
βέβηλου έποορεραν, άλλ’ έψαλλαν υμνους είς τον ήλιον, άνα- 
μένοντες τήν ανατολήν αύτου’ μετά δέ ταυτα άπελύοντο υπό 
τών επιστατών είς τάς εργασίας, δθεν έπιστρέοοντες τήν πέμ­
πτη? ώραν, (περί τήν ένδεζάτην πρδ μεσημβρίας, καθ’ ημάς) 
έλούοντο, έλευκο^όρουν, καί προςευχομενοί έκάθηντο είς τήν 
λιτήν τράπεζαν’ έπειτα άπήρχοντο πάλιν είς τάς ώρισμένας 
εργασίας μέχρι τής έοπίρας, δτε επανερχόμενοι έδείπνουν (β). 
— Στολήν έφδρουν απλήν κα! σεμνοπρεπή, λευκήν, μή άλλάσ- 
σοντες όμως αυτήν, καθώς μήτε τά υποδήματα, πριν ήθελαν 
σχισθή παντάπασιν, ή φθαρή υπδ του χρόνου (γ). — Τδ ε-

9 δικάζουσι μέν ούκ έλάττου? τών εκατόν συνελθοντες· τδ 3ε όρισθέν ύπ’ αν-* 

» τών ακίνητον. »
(α) Ίώσ. αύτο'Οι, §, 8. « τους δέ έπ’ άξιοχρέοις άμαρτήμασιν άλοντας, έκ- 

» βάλλουσι του τάγματος. Ό δέ έκκριθείς, οίκτίστω πολλάκις μορω διαφθεί-
» ρεται· τοϊς γάρ ορκοις και τοϊς ίθεσιν ένδεδυμένος, ουδέ της παρά τοϊς αλ-
» λοις τροφής δυναται μεταλαμβάνειν ποηφαγών δέ, καί λιμω τδ σώμα κα- 
» τατηκομενος, διαφθείρεται. Διδ δή πολλούς έλεήσαντες έν ταϊς έσχάταις
® άναπνοαϊς άνέ>αβον, ικανήν έπί τοϊς άμαρτήμασιν αυτών την μέχρι θανάτου

* βάσανον ηγούμενοι. »
(β) Ίώσ. αύτοθι, §. 5. · πρίν άνασχεϊν τδν ήλιον, ούδέν φθέγγονται τών 

» βέβηλων, πατρίους δέ τινας είς αυτόν εύχάς, ώςπερ ίκετευοντες άνατεϊλαι, 
» Μετά ταϋτα πρδς ας έκαστοι τέχνας ΐσασιν υπδ τών έπιμελητών διαφίενται, 
» κα'ι μέχρι πέμπτης ώρας έργασάμενοι, Επειτα πάλιν εις έν αθροίζονται χω· 
» ρίον, ζωσάμενοί τε σκεπάσμασι λινοϊς, ούτως άπολουονται τδ σώμα ψυχροϊο 
» ΰδασΓ και μετά ταύτην την αγνείαν εις ίδιον οίκημα συνίασιν, ένθα μηδεν'ι 
» τών έτερρδόξων έπιτέτραπται παρελθεϊν· αυτοί τε καθαροί καθάπερ εις αγιο'ν 
» ττ τέμενος παραγίνονται τδ δειπνητηριον. Καί καθισάντων μεθ ησυχίας, ο 
» μέν σιτοποιος έν τάξει παρατίθησιν άρτους, δ δέ μάγειρος έν άγγειον έξ 

» ένδς έδέσματος έκάστω παρατίθησι. Προκατευχεται οέ ό ίερευς τής τροφής, 
» καί γευσασθαί τινα πρδ τής ευχής αθέμιτον· άριστοποιησαμε* ος έπευχεται 
» πάλιν άρχομενοί τε καί παυο’μενοι, γεραίρουσι τδν Θεδν, ώς χο^ηγο^ τής 
» τροφής. Έπειτα ώς ίεράς καταθέμενοι τάς έσθήτας, πάλιν έπ’ έργα μεχξ>ε 
» δειλής τρέπονται. Δειπνουσι δέ ύποστρέψαντες ομοίως, συγκαθεζομένων τών 
» ξένων, ο” τυχοιεν αύτοΐς παροντες. Ουδέ κραυγή ποτέ τδν οικον, ούτε θΟ” 
» ρυβος μολύνει, τάς δέ λαλιάς έν τάξει παραχωρουσιν άλλήλοις· ·

(γ) Ίώσ, αυτόθι, §. 3. « (έν καλώ τίθενται) λευχειμονεϊν διαπαντός.» —
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λαιον έΟεούσσυν ώς ίευστσν πολύ ακάθαρτον, ζαι οίά τούτο, άν 
τις άζουσίως έγμετο, έζαθαοι^ετο το σώμα (α).

Και ταυτα μεν περί των Εσσαιων ίζανα’ αν οε ζαι των 
'Εβραίων αί αιρέσεις είναι ζυρίως αί τρεις ανωτέρω σημειω- 

θεϊσαι, μνημονεύονται όμως είς τήν ιουδαϊκήν ιστορίαν, ζαι έν 
μέρει ρητώς είς τήν ανίαν Γραφήν, ζαί άλλαι τινές δλίγαι, 

πεοί τών οποίων λέγομεν ώςαυτως τά δέοντα.

§.~5. Θεραπευταί. > «> I
Τών Θεραπευτών ή μέν επωνυμία ήτο κοινή προς τούς Έσ- 

σαίους (S)’ ή δέ προς αυτούς διαφορά ύφίστατο ζυρίως είς τού­
το, οτι οί μέν Έσσαΐοι ήσαν εξ 'Εβραίων λεγάμενοι ’Ιουδαίοι, 
εγοντες το ζατοιζητήριον αύτών*  είς τήν Παλαιστίνην, ζαι κατ 
εξοχήν κατά το δυτικόν μέρος τής νεκρά; θαλάσσης· οί δέ 
Θεραπευταί, έξ 'Ελλήνων Ιουδαίοι οντες, ζατωζουν μάλιστα 
είς τήν Αίγυπτον (γ). Διέφεραν δέ προςέτι τών Έσσαίων οί 
Θεραπευταί, ζαί κάδο ήσαν σκεπτικότεροι εκείνων διότι προ- 
τιμώντες τον θεωρητικόν βίον πάντων τών επί γης αγαθών, ζαι 
ύπδ άγάπης προς τά ουράνια ζατεχομενοι, έγζατελειπαν και

4. « ©υτε δΐ έσθήτας, ούτε υποδήματα άμείόουσι, πρ'ιν ή διαρραγήναι τδ 
» προτερον παντάπασιν, ή δαπανηΟή-ναι τω χρονω, »

(α) ’Ιωσ. αυτόθι, §· 3· « κηλίδα δέ ύπολαμβάνουσι το ελαιον, κα'ι, έάν ά- 

» λιψ'ρ τι; άκων, συ.ηχεταί το σω^α. »
(β) Φίλ. ζερϊ βίου Οεωρητ. §. 1. ή δέ προαίρεσ ’.ς τών φιλοσόφων εύΟυς 

» έαφαίνεται διά της ^ροςρησεως· θεραπευτα'ι γάρ καέ Οεραπευτρίδες έτυριως 
» καλούνται, ιταρ’ οσον ιατρικήν έιταγγέλλονται κρείσσονα τής κατά πο- 
» λεις .... η παρ’ οσον έκ φυσεως κα'ι τών Ιερών νοαων έπαιδευΟησαν 6ερα- 
» πευειν τδ δν, δ κα'ι αγαθού κρεϊττάν έστι» κ. τ. λ.

(γ) Φίλ. αυτόθι, §. 3. «πολλαχου ρ-έν ουν. τής οΙκου^ένης έστ'ι τούτο τρ 
» γένος . . . Πλεονάζει δέ έν Αίγυπτο» καθ' έκαστον τών επικαλούμενων νομών, 
» και μάλιστα περέ τήν Αλεξάνδρειαν. Οί δέ πανταχέθιν άριστοι, καΟάπερ είς 
λ πατρίδα, Θεραπευτών άποικίαν στέλλονται προς τι χωρίον έπιτηδειοτατον, οπέρ 

w έστιν ρπέρ λίμνης Μαρίας κείμενον έπ'ι γεωλοφου χΟαμαλωτερου, σφοδρά ευ- 
» καιρού, ασφαλείας τε ένεκα καέ άέρος ευκρασίας».
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περιουσίαν, χαί γονείς χαί γυναίκας, ζαί τέκνα (α), χαί έζων 

μονοί εις έρημους τοπους, εις ζήπους ζαί χωρία, άποφεύγον- 
τες τήν τύρβην τών πόλεων, χαί τών ανθρώπων τήν συμπερι­
φοράν ζαδολου, ούχί τοσουτον διά μισανθρωπίαν, δσον μάλλον 
διά νά μή συναναστρέφωφταί προς διάφορων καί άνομοίων ηθών 
ανθρώπους (β). Εις τάς μικράς ζαί πενιχράς αυτών οικίας εί­
χαν ιδιαίτερον οίκημα, σεμνείον ζαί μοναστήριον ζαλούμενον, 
οπού άπερχδμενοι διέτριβαν, άναγινώσκοντες τδν νομον καί τούς 
προφήτας, ζαί προςευχδμενοι, ζαί ψάλλοντες ιερούς ύμνους (γ). 
ΓΙροςηύχοντο δέ τακτιχώς δίς τής ημέρας, περί τήν ανατολήν 
τού ήλιου, καί περί τήν έσπέραν, δαπανώντες πάντα τδν λοιπδν 
χρόνον εις τής αγίας Γραφής τήν μελέτην, ζαί εις άλληγορι-

13

(α) Φίλ. αυτόθι, §. 2. α οί δέ έπ'ι θεραπείαν ιόντες, ούτε έξ έθους, ούτε έκ 
παρακλήσεως ή παραινέσεων τινών, άλλ’ υπ’ έρωτος άρπασθέντες ουρανίου . . . 

» είτα . . . άπολείπουσι τάς ουσίας υίοίς ή θυγατράσιν, είτε κα'ι άλλοι; συγ-
» γενέσιν, έκουσίω γνώμη προςκληρονομουμενοι, οι; δέ μή συγγενείς είσιν, έταί-
» ροις κα'ι φίλοι; .... ’Οταν ουν έκστώσι τών ουσιών, υπ’ ούδενδς ετι δελεα-
» ζόμενοι, φευγουσιν άμεταστρεπτ'ι, καταλιπόντε; άδελφους, τέκνα, γυναίκας, γο-
» νείς, πολυάνθρωπους συγγένειας, φιλικά; εταιρείας, τάς πατρίδας, έν αϊς 
» έγεννήθησαν κα'ι έτράφησαν, επειδή τδ σύνηθες ολκδν και δελεάσαι δυνατώ­

ν τερον. »

(β) Φίλ. αυτόθι’ « μετοικίζονται δέ ούκ εις έτεραν πάλιν, . . . άλλα τει-
» χών έξω ποιούνται τάς οιατριβάς, έν κήποι; ή μοναγρίοις, ερημιάν μεταδιώ-
» κοντές, ου διά τινα ωμήν έπιτετηδευμένην μισανθρωπίαν, αλλά διά τάς έκ 
» τών άνοιιοίων τδ ήθος έπιμιξίας, αλυσιτελείς κα'ι βλαβερά; είδότες. »

(γ) Φίλ. αυτόθι, §. 3. « αί δε οικία: τών συνεληλυθότων σφοδρά μέν εύ-
» τελείς είσι, πρδς δυο τά αναγκαιότερα σκεπήν παρέχουσαι, πρός τε τδν-άφ 
» ήλιου φλογμδν, κα'ι τδν άπδ άέρος κρυμόν. Ούτε γάρ εγγύς, ώςπερ έν το'ις 
» άστεσιν, . . . ούτε πόδδω, δί ήν άσπάζονται κοινωνίαν, κα'ι ίνα, ει ληστών 
» γένοιτο έφοδος, άλλήλοις έπιβοηθώσιν. ’Εν έκαστη δέ οικία έστ'ιν ίερδν, δ 
» καλείται σεμνείον και μοναστήριον, έν ω μονου'μενοι, τά του σεμνού βίου μυ- 
» στήρια τελούνται, μηδέν ειςκομίζοντες, μή ποτδν, μή σιτίον, μηδέτι τών 
» άλλων, όσα πρδς τάς του σώματος χρείας άναγκαία, άλλα νόμους κα'ι λο- 
» για θεσπισθέντα διά προφητών, και ύμνους, κα'ι ~Λ άλλα, οις επιστήμη καί 

» ευσέβεια συναυξονται και τελειουνται. » '
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ζάς ερμηνείας αυτής (α)’ και, διά νά καθίστανται περί τήν με­

λέτην έπιτηδειοτεροι, εφύλατταν ούχΐ μονον αυστηραν λιτότητα 
και μετριότητα, άλλα και συχνάς και σκληράς νηστείας (β). 
Τδ σάββατον συνήρχοντο εις μέγα τι σεμνειον, οπού διά με­

σότοιχου οι άνδρες άπεχωριζοντο τών γυναικών, και οπού δ 
πρεσβύτατος ώμίλει, πάντων τών λοιπών άκροωμένων αύτδν 
μετά μεγίστης προςοχής’ και κατά ταύτην δέ τήν ημέραν ε- 

φυλάττετο ώςαύ,τως νηστεία, και άλλο οέν παρετιδετο εις την 

τράπεζαν, εί μη άρτος και άλας, ή επι πλέον, χαριν τών α­
δρότερων περί τήν δίαιταν, και υσσωπος ^γ). Κατα πασας δέ 

έπτά έβδομάδας έώρταζαν τήν πεντηκοστήν ημέραν, συνερχο- 

(α) Φίλ. αυτόθι- « δϊς δέ καθ' έκάστην ήαέραν ειώθασιν ευχεσθαι, -περ'ι τήν 

» £ω, κα'ι περϊ τήν έσπ&ραν ήλίου ριέν άνισχοντος, ευηυ.εριαν αίτουαενοι την 
» όντως ευημερίαν, φωτδς ουράνιου τήν διάνοιαν αυτών αναπλησθηναι- δυοριενου 
ί> δέ, υπέρ του την ψυχήν του τών αισθήσεων κα'ι αισθητών ογκου παντελώς 
» έπικουφισθεϊσαν, . . . αλήθειαν ιχνηλατεϊν. Τδ δέ έξ εωθινού {χεχρις έσπε'ρας 

» διάστηαα συιχπαν έστϊν αυτοϊς άσκησις* εντυγχανοντες γαρ τοις ιεροϊς γρα|χ- 
» ριασι, φιλοσοφόυσι, τήν πάτριον φιλοσοφίαν άλληγορουντες. » κ. τ. λ.

(β) Φίλ. αυτόθι, §. 4. « έγκράτειαν δέ ώςπερ τινα θεμέλιον προκαταβαλο- 
» ριενοι τή ψυχή, τάς αίλλας έποικοδοριοΰσιν άοετας. Σιτιον δέ η ποτδν ούδεις 
» άν αυτών προςενίγκαιτο προ ήλιου δυσεως » · . Ενιοι δε και δια τριών η- 

» ριερών ύπου.ψ.νήσκονται τροφής . · . Τινές δέ ούτως ανευφραινονται και τρυ- 
γ> φώαιν ύπδ σοιρίας έστιώιχενοι, ώς καϊ προς διπ^ασιονα χρονον αντεχειν, και 
» υ,όλις Β’ι έξ ημερών άπογεύεσΟαι τροφής αναγκαίας. »

(γ) Φίλ. αυτόθι, §. 3. « τάς ριέν ούν Ιζ ήριέρας χωρ'ις έκαστοι μονοήχε- 
» νοι, . . . φιλοσοφούαϊ . . . ταϊς δέ έβδόιχαις συνέρχονται, . . . και καθ η- 
·» λικίαν εξής καθίζονται . . . Παρελθών δέ ο πρεσβυτατος, και τών δογρια- 
» των έαπειρότατος, διαλε'γεται, καθεστώτι ιχέν τφ βθ-έ^.^ατι, καθεστωση δ$ 
» τή φωνή, ριετά λογισριου κα'ι φρονήσεως . . . Καθ ησυχίαν δε οι α>λοι παν- 
» τες άκροώνται .... Τδ δέ κοινδν τούτο σε^.νεϊον, είς ο ταϊς εβδο^χαις 

ί& συνέρχονται, διπλούς έστι περίβολος, ό ρ,έν εις ανδρώνα, ο δέ είς γυναικω- 

Ί) νϊτιν άποκριθείς- καϊ γάρ καϊ γυναίκες έξ έθους συνακροώνται, τον αυτόν ^ή- 
» λον, καϊ τήν αυτήν προαίρεσιν έ'χουσαι. » — §. 4. « την οέ εβδο[χην πα- 
» νίερόντινα καϊ πανέορτον νοαίζοντες είναι, εξαίρετου γερως ήξιωκασιν . . . . 
» Σιτουνται δέ πολυτελές ούδέν, άλλα άρτον ευτελή, και οψον αλα$, ους σι 
» άβροδιαίτατοι παραρτύουσιν ύσσώπω* ποτδν ύδωρ ναριατιαϊον αυτοϊς έοτι. »



ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 195
μίνοι εις κοινήν ευωχίαν, εις τήν οποίαν παρεζάθηντο ζαι γυ­
ναίκες*  άλλ’ αί μέν γυναίκες, έξ άριστερών*  οί δέ άνδρες, έζ 
δεξιών, υπηρετούμενοι ουχί ύπδ δούλων, άλλ’ ύπδ ελευθέρων 
παρά τήν τράπεζαν έτηρεϊτο βαθεΐα σιωπή, ζαι μόνον ζητήμα­
τα τινα έπροβάλλοντο δυςζολων χωρίων τής αγίας Γραφής, τά 
οποία έκαστος έπροςπάθει νά λύη κατά τήν ιδίαν αύτου γνώ­
μην, πάντοτε όμως άλληγορικώς· μετά δέ τήν λιτοτάτην ευω­
χίαν, συνισταμένην, ώς τδ σύνηθες, εις άρτον καί άλας, ή ε­
νίοτε καί ύσσωπον, διά τούς τρυφηλοτέρους, πρώτον μέν δ 
πρόεδρός έ'ψαλλεν ύμνον είς τδν Θεδν, και μετ’ αύτδν καί οί 
άλλοι ζατά τάξιν, άζροωμένων τών λοιπών μετά πολλής ησυ­
χίας, καί μόνον τά ακροτελεύτια κατά γορδν ψαλλόντων*  έ­
πειτα δέ διηρουντο πάντες οί παρόντες είς δύο χορούς, είς τδν 

τών άνδρών, καί τών γυναικών, τών δποίων έκαστος είχε τδν 
προεξάρχοντα αύτου, καί έψαλλαν οιαρορους ιερούς ύμνους μέ- 
γρι τής ανατολής τού ήλιου, δποτε άπήρχετο έκαστος είς τδ 
ίδιον οίκημα (α). — Ούτε είς τήν Ν. Δ., ούτε είς τδ Ταλμούδ

(α) Φίλ. αυτόθι, 8. « Ουτοι . . . αθροίζονται δι επτά εβδομάδων . . .
» Έστι δέ προεόρτιος μεγίστης έορτής, ήν πεντηκοντάς ελαχεν . . . Έπειδάν 
» ©υν συνέλθωσι λευχειμονουντες, φαιδρο'ι μετά τής άνωτα’τω σεμνότητος . . . 
» προ τής κατακλίσεως στάντες εξής κατά στοίχον έν κοσμώ, και τάς τε όψεις 
» και χεϊρας είς ούρανδν άνατείναντες . . . προςευχονται τώ Θεώ θυμ.ήρη γε- 
» νέσθαι . . . τήν ευωχίαν. Μετά δέ τά; εύχάς οί πρεσβυτεροι κατακλίνον- 
» ται, ταΐς είςκοίσεσιν άκολουθοΰντες . . . Συνεστιώνται δέ κα'ι γυναίκες, ων 
» πλεΐσται γηραιαι, παρθένοι τυγχάνουσι τήν αγνείαν . . . §. 9. Διανενέμηται 
» δέ ή κατάκλισις χωράς μέν άνδράσιν έπ'ι δεξιά, χωρίς δέ γυναιξιν έπ’ εύω- 
» νυμα . . . Διακονοδντα’. δέ ούχ ύπ' ανδραπόδων, ηγούμενοι συνόλως τήν θε-
» ραπόντων ή δουλών κτήσιν είναι παρά φυσιν . . . έλευθεροι δέ ύπηρετουσιν.
«... Οίνος έν έκείναις ταϊς ήμέραις ούκ είςκομίζεται, αλλά διαυγέστατον 
» ύδωρ, ψυχρό-’ μέν τοϊς πολλοϊς, θερυ.δν δέ τών πρεσβυτάτο^ν τοΐς άβροδιαί-
» τοις. Καά τράπεζα καθαρά τών έναί’αων, έφ’ ής άρτος ρ.έν τροφή, προςο-
» ψηιχα δέ άλας, οΐς εστιν οτε κα'ι υσσωπος ήδυσμα παραρτυεται διά τοδς τρυ- 
» φώντας . . . §. 10. Μετά δέ τδ κατακλιθήναι μέν τους συμπότας έν αίς 
» έδήλωσα τάξεσι, στήναι δέ τους διακονουμένους έν κόσμω προς ύπηρεσιαν έ-. 
ι> τοίμους . . , ζητών τις τι τών έν τοϊς ίεροϊς γράμμασίν, ή και υπ αλλο^ 

13*  



196 ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ
αναφαίνεται που της αιρέσεως ταυτης ίχνος*  καί τούτο, δ'.οτ: 
οι οπαδοί αυτής, άποκεχωρισμένοι τών λοιπών ανθρώπων, εζων 

ήσυχοι, μή έπεμβαίνοντες, ώς οί Φαρισαίοι ζαι Σαδδουκαϊοι, είς 

δημοσίας Ορησκευτιζάς συζητήσεις ζαι ίριδας.

6. Έλληνισταί.

'Ελληνισται (Πράξ. ςΛ 1. Θ'. 29. ιά. 20.) εκαλούντο οί 

’Ιουδαίοι εκείνοι,,. όσοι χατοικήσαντες τήν Αίγυπτον, τήν μι- 
χράν ’Ασίαν, τήν ’Ελλάδα, ζαι άλλους τινάς τόπους, παρεδέχ- 
Θησαν μητρικήν αυτών γλώσσαν τήν ελληνικήν δέν είναι άρα 
οί αυτοί, οί καί μεταξύ τών 'Ελλήνων διεσπαρμένοι δ'ντες (δια- 

σπορά τών Ελλήνων, Ιωαν.' ζ. 35. Ιακώβ, α. 1, Πετρ. Α. 
ά. 1.)’ καθότι έζ τούτων ήσαν καί 'Εβραίοι, τουτέστιν έβραϊστι, 
ή ζάλλιον, άραμαϊστί λαλουντες ’Ιουδαίοι. Τινές έπροςπάθη- 

σαν ν’ άποδείξωσιν, οτι' οί Έλληνισταί ήσαν προςήλυτοι έζ 
τών Ελλήνων άλλ’, άν τούτο, έπρεπε νά ονομάζονται ίουδαί- 
ζοντες μάλλον, ή 'Ελληνισται (τδ οποίον σημαίνει δ,τι και τδ, 
έλληνίζοντες), χωρίς νά λάβωμεν υπ’ οψιν καί ότι οί είς τδ 
βιβλίον τών Πράξ. (ςΛ 5.) μνημονευόμενοι έπτά διάκονοι φέ­
ρουν άπαντες ελληνικά ονόματα, και εις μόνον έξ αυτών, δ

»π ροταΟέν τι επιλύεται . . . Και επειτα (ό πρόεδρος) άναστας, υυ.νον αδει 
» πεποιηρ,.ένόν εις τδν Θεόν . . . ιχεΟ ον και οι άλλοι χατα τάξεις . · · 
» πάντων κατά πολλήν ησυχίαν άκροωριενων, πλήν οποτε τα ακροτελεύτια και 
» έφυρινια αδειν δε'οΓ τότε γάρ έξηχουσι πάντες . . . §. 11. Μετά δέ τδ 

» Βεϊπνον την ίεράν άγουσι παννυχίδα. Άγεται δέ ή παννυχϊς τον τροπον τοϋ- 
» τον άνίστανται πάντες άθρόοι, και κατά ρ.έσον τδ συμποσιον δυο γι- 
» νονται τδ πρώτον χορο'ι, δ ρ.έν άνδρών, ό δε γυναικών ηγετών δέ και ε­
ν ξαρχος αίρεϊται καθ’ έκάτερόν έντιρ.δτατος τε και ειχαελέστατος. Είτα αοουσι. 
» πεποιηύιένους εις τδν Θεδν υιινους ... τη ρ.έν συνηχουντες, τη δε και αν- 

» τϊφύνοις αρριόνίαις έπιχεϊρόνο'ριόυντες κα'ι έπορχου[λενοι . . . Ειτα . . . α^ά- 
» υ.ίγνυνται, και γίνονται χορδς εις έξ άιχφοϊν, μίαη|χα του πα^αι συσταντος 
» κατά την έρυΟράν θάλασσαν . . . ΜεΟυσΟέντες ουν ά’χρι πρωίας τήν καλήν 

» ταύτην |λέθην . . . πρδς τήν εω στάντες, επάν Οεασωνται τδν ήλιον ανισχον- 
» τα . . . ευημερίαν κα'ι αλήθειαν έπευχονται κα'ι δξυωπιαν λογισμοί, Κα^ 

» υ.ετά τάς ευχάς εις τά έάυτου έκαστος σε^νεϊα αναχωοουσιν. »
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Νικόλαος, λέγεται ρητώς προςήλυτος· οί λοιποί άρα εςήσα^ 

Έλληνισταζ ή έξ ’Ελλήνων το γένος Ίουοαΐοι.

Είχαν δέ οί Έλληνισταί οΰτοι είς τήν Αίγυπτον ίοιον ναόν, 
τον δποΐον ωκοοόμησεν Ονίας, δ υίδς του αρχιερεως Ονιου 
του γ', περί τδ έτος 1G2 π. X., είς τήν Λεοντόπολιν, κατά 

τδν Ήλιοπολίτην νομόν (α). Ό ναός ώμοιάζε τδ σχήμα παν- 
τάπασι πρδς τδν έν Ίεροσολυμοις (β), πλήν ότι ή χρυσή λυχ­
νία δέν ίστατο κατά γής, άλλ’ έκρέματο άπδ χρυσής τίνος 
άλύσεως (γ)*  και έλειτουργουν δέ είς αύτδν ιερείς εκ του γέ­
νους ’Ααρών, καί Λευΐται, άπδ τής φυλής του Λευι καταγό­
μενοι (δ). Άλλ’ όμως δ ναδς ούτος ωκοδομήθη παρά τδν νόμον, 
κατά τδν οποίον δ.’ά πάντας τους ’Ιουδαίους έν μόνον Θυσια­
στήριον έπρεπε νά ήναι*  καί έστηρίχθη μέν δ Όνίας, οικοδομών 
αύτδν, είς πρόρρησίν τινα του προφήτου Ήσαίου (ιθ'. 18. καί 
έφξ.)· άλλ’ ή προφητεία αυτή δέν πραγματεύεται τοσοΰτον κατά 
γράμμα περί ναού τίνος του Θεού έν Αίγύπτω, και δ Ονιας

(α) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιγ'· κεφ. 3. §. 1. « ό δε Όνίου του άρχιερεως 
» υίδς, ομώνυμος δε ών τώ πατρ'ι, δς έν ’Αλεξάνδρειά φυγών πρδς τδν βασι- 
» λέα Πτολεμαίον, τδν έπικαλούμενον Φιλομήτορα, διήγεν, ώς κα'ι πρότερον 
» ε’ιρήκαμεν, ιδών την Ίουοαίαν καχουμένην ύπδ τών Μακεδόνων και τών βα- 
» σιλέων αυτών, βουλόμενος δε έαυτω μνήμην κα'ι δόξαν αιώνιον κατασκευα- 
» σαι, διέγνω, πέμψας πρδς Πτολεμαίον τδν βασιλέα κα'ι τήν βασίλισσαν Κλεο- 
» πάτραν, αίτήσασθαι παρ αυτών έςουσίαν, δπως ο’ικοδομήσειε ναδν έν Αίγυπτο).»

(β) Ίώσ. αυτόθι, §. 3. « λαβών ούν τδν τόπον Όνίας, κατεσκεύασεν ίερδν 
» κα'ι βωμόν τώ Θεώ, όμοιον τώ έν Ίεροσολύμοις, μικρότερου δε κα'ι πενι- 

» χρότερον. »
(γ) Ίώσ. περ'ι ίουδ. πολ. βιβλ. ζ'. κεφ. 10. §. 3. « του βωμού δέ τήν 

» κατασκευήν πρδς τδν οϊκοι έξεμιμήσατο, και τοις άναθήμασιν ομοίως έκόσμη- 

» σε, ^ωρ'ις τής περϊ τήν λυχνίαν κατασκευής*  ου γάρ επαιησε λυχνίαν*  αυτόν 
» δέ χαλκευσάμενος τδν λύχνον χρυσουν έπιφαινοντα σέλας, χρυσή; άλυσεως 

» έξεκρέμασεν. »
(δ) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιγ. κεφ. 3. §. 1. «... όπως οίκοδομήσειε ναδν 

» έν Αίγύπτω, παραπλήσιο·/ τώ έν Ίεροσολύμοις, κα'ι Αευιτας και ίερεϊς εκ το3 
» ίδιου γένους καταστήση. » — 3. « ευρε δέ Ονιας και Ιουδαίους τινας
β οποίους αυτώ, κα'ι ίεοεϊς κα'ι Λευίτας τους εκεϊ θρησκεύοντας. »
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επέτυχε? εξάπαντος τής άδειας πρός τήν οικοδομήν ταύτην παρά 
του βασιλέως Πτολεμαίου του Φιλομήτορος δι’ άλλους πολίτι­

κούς λόγους, παρορμηθείς ίσως υπό κεκρ'υμμένης τίνος μνησι- 

καζίας πρός τούς έν Παλαιστίνη Ιουδαίους, υπό τών οποίων 
εϊχεν άποκλεισθή τής άρχιερωσύνης (α). ’Εντεύθεν οί έξω τής 

Αίγυπτου έλληνιζοντες ’Ιουδαίοι άπήρχοντο κατά τάς έορτάς 
ούχι είς τήν Λεοντόπολιν, άλλ’ είς τήν 'Ιερουσαλήμ*  και αυτοί 
δέ οί έν Αίγύπτω ’Ιουδαίοι έτίμων τόν έν 'Ιεροσολύμοις ναόν 

πλειότερον, απερχόμενοι και αυτοί είς ταύτην τήν πόλιν και 
οί έν ’Αλεξάνδρειά καί Κυρήνη ’Ιουδαίοι φαίνονται ώςαύτως ότι 
είχαν είς τήν'Ιερουσαλήμ /δίαν συναγωγήν (Πράξ. ςΛ 9<).—· 

Ό ναός τής Λεοντοπολεως έκλείσθη μετά τήν καταστροφήν τής 
’Ιερουσαλήμ, περί τό 73 έτος μ. X., διά τάς μεταξύ τών 
Αιγυπτίων ’Ιουδαίων συμβάσας ταραχάς (β).

Περί τών άρθρων τής πίστεως καί τών εθίμων τής αίρέ- 
σεως ταύτης τών Ελληνιστών δεν εύρίσκομεν σεσημειωμένον τι 

ιδιαίτερον*  έξεύρομεν δέ μόνον περί αυτών, ώς τινες τών αρ­
χαιολόγων καί τών περί ιουδαϊκών αιρέσεων συγγραψάντων 

αναφέρουν, οτι μετεχειρίζοντο πάντα τά ιερά τής αγίας Γρα­
φής βιβλία ούχί είς τήν έβραϊκήν γλώσσαν, άλλ’ είς τήν έλ- 

ληνικήν μετάφρασιν τών έβδομήκοντα δύο ερμηνευτών μετά πα-

(α) Ίώσ. περ'ι Ιουδ. πολ. (ένθα ανωτέρω)· « ού μήν ’Ονίας έξ υγιούς γνώ- 
» μης ταύτα έπραττεν· άλλ’ ή/ αύτώ φιλονεικία προς τούς έν τοΐς 'Ιεροσολύ- 
> μοις ’Ιουδαίους, οργήν τής φυγής άπομνημονεύοντι. »

(β) ’Ιώσ. αύτόθι, §. 4. « Λούπος δέ, ό τής Αλεξάνδρειάς ήγεμών, τά πα- 
> ρά Καίσαρος λαβών γράμματα, και παραγενόμενος εις τδ ιερόν, καί τινα 
» τών αναθημάτων έκφορήσας, τδν ναδν απέκλεισε. Λούπου δέ μετά βραχύ 
» τελευτήσαντος, Παυλινος διαδεξάμενος τήν ηγεμονίαν, ούτε τών αναθημάτων 
» ούθέν κατέλιπε· πολλά γάρ διηπείλησε τοις ίερεΰσιν, ει μή πάντα προκο- 
» μίσειαν ούτε προςιέναι τώ τβμένει τούς Ορησκεύειν βουλομένους άφήκεν. Άλλ 
» άποκλείσας τάς πάλας, άπρόςιτον αύτδ παντελώς έποίησεν, ώς μηδ' ίχνος 
» έ'τι τής εις Θεδν θεραπείας έν τώ τοπω καταλιπεΐν. Χρόνος ην είς τήν άπό- 
» κλεισιν τού ναού γεγονώς άπδ τής κατασκευής έτη τρία ζάί τεσσαράκοντα 

» κα'ι τριακόσια. »
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σών τών διαφορών αυτών άπδ τού εβραϊκού κείμενου4 οτι κα- 
θυπέβαλλαν τήν πεντάτευχον ώς έπί το πολύ εις άλληγοριζάς 
ερμηνείας, άγωνιζόμενοι νά συμβιβάσωσι δι’ αυτών τήν πυθαγο- 
ρικήν και πλατωνικήν φιλοσοφίαν πρδς τδν μωσαϊκδν νόμον, 
ή, μάλλον, νά διασαφήσωσι τούτον έξ εκείνων*  οτι δέν άπε- 
δέχοντο παράδοσιν, τουτέστιν εξηγήσεις τού νόμου, αίτινες έλέ- 
γοντο δτι έδόθησαν ύπδ τού Θεού είς τδν Μωυσέα διά στόμα­
τος*  οτι έπίστευαν τήν αθανασίαν τής ψυχής και τήν έκ νεκρών 
άνάστασιν*  προςέτι δέ και πρωτίστην τινά καί αρχικήν, άδη- 

μιούργητον μέν, άπδ Θεού δέ έκρεύσασαν ύλην, έκ τής οποίας 
δ Θεδς έπλασεν έπειτα τά στοιχεία τού κόσμου*  και οτι έοό- 
ξαζαν τά τέσσαρα στοιχεία πλήρη οντα δαιμόνιων, καί άλλων 
αγαθών ή πονηρών πνευμάτων*  κ. τ. λ. (α).

7. Σαμ,αρεΐται.

Αφού δ Σαλμανασσάρ, ο βασιλεύς τών ’Ασσυριών, ένίζησε 
τδν Ώσηέ, τδν τελευταΐον βασιλέα τών Ισραηλιτών, τούς μέν 
προύχοντας τού ίσραηλιτικού λαού άπήγαγεν εις τά άνατολιζά 
μέρη τού Τίγρεως ποταμού, ’Αλαέ ζαί ’Αβώρ· είς δέ τήν γώ- 
φαν τών ’Ισραηλιτών έξέπεμψεν άποιζίαν άπδ τής Βαβυλώνος, 

Χουθά, Αϊά, Αίμάθ, καί Σεπφαρουαίμ, ζαί τήν ζατωζισεν 
έχει (Βασιλ. Δ'· ιζ\ 24.). Οί άποικοι ούτοι, ποοϊόντος τού 

χρόνου, έμίχθησαν μετά τών έναπολειφθέντων ’Ισραηλιτών, ζαί 
ώνομάσθησαν τδ μετά ταύτα Σαμαρεΐται, άπδ τής Σαμαρειας, 
τής πάλαι πρωτευουσης τού ίσραηλιτικού βασιλείου, ζαί Χου- 
θαϊοι, επειδή τδ πλεϊστον μέρος αυτών ζατήγετο άπδ τής Χου­
θά, χώρας τινδς, είς τά πέριξ τής Σιδώνος καμένης (β). Ούτοι

(α) Ίοέ Gescbicbte, Lehren und Meinungen aller bestandenen und noch 
beslebenden religidsen Sekten der Juden etc. von Peter Beer (BrUnrt 
1822—23), 1ter Bd. S. 59—67.

(β) Ίωσ. ’Α^χαιολ. βιβλ. ί. κεφ. 9. §. 7. « Σαλμανασάρης jzlv οον ά'^α*  
» στησας τεύς Ί-^αηλίτας, κατωκισεν άντ’ αυτών το ΧουΟαίων έθνος, ο2 ιτρότ9»
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ήσαν είδωλολάτ£.αι· επειδή δέ είς τούς έρημους τδπους του 

Ισραήλ, δπου τά άγρια θηρία είχαν πολυπλασιασθή, έκαχουντο 

ύπδ λεόντων, δ βασιλεύς τών Ασσυριών, θεωρήσας τήν ζάκω- 

σιν αυτών ταύτην ώς έζ θείας δίκης προερχομε'νην, διότι δέν 
έλάτρευαν τδν θεδν του τδπου εκείνου, άπέστειλε πρδς αυτούς 

"Ισραηλίτην τινα ιερέα, δςτις ζατοιζήσας είς τήν πδλιν Βαιθήλ, 
τήν πρώην χαθέδραν τής μοσχολατρείας, έδίδασζε τούς άποί- 
χους τούτους τήν θρησκείαν του τδπου (Βασιλ. Δ'. ιζ'. 25— 
29.) (α). Εντεύθεν έσχηματίσθη μεταξύ αυτών θρησκεία, συ- 

νισταμένη τδ μέν έζ τής είς τδν αληθή Θεδν πίστεως*  τδ δέ, 
έζ τής ποτέ μοσχολατρείας τών ’Ισραηλιτών, χαι τρίτον, έκ 

τής οποίας ήλθαν φέρον'τες μεθ’ εαυτών έχ τής πατρικής γης 
είδωλολατρείας.

σΘτε έπι τής βασιλείας του Κύρου μέρος τών ’Ιουδαίων' 

έπέστρεψεν έχ τής αιχμαλωσίας τής Βαβυλώνας είς τήν Πα­
λαιστίνην, χαι ήρχισε ν’ άνοιχοδομή τδν πεσδντα τής Ιερου­

σαλήμ ναδν, ένδμισαν οί Σαμαρεΐται ούτοι, ή Χουθαΐοι, ou 
έχουν χαι αυτοί ώςαύτως άξίωσίν τινα έπι του ναού τούτου,

» ρον ένδοτέρω της Περσίδος καί της Μηδιας ήσαν, τότε μέντοι Σαμαρεΐς έ- 
» κλήθησαν, την τής χώρας, είς ήν κατωκίσθησαν, προςηγορίαν άναλαβο'ντες.» 

>— Ίδέ καϊ τήν κατωτέρω σημείωσ.
(α) ’Ιωσ. Άρχαιολ. βιβλ. θ'. κεφ. 14. §. 3. « Οί δέ μετοικισθ/ντες εις τήν 

» Σαμάρειαν Χουθαΐοι (ταυ'τη γάρ έχρώντο μέχρι δεύρο τή προςηγορία, διά τδ 
» έκ τής Χουθάς καλουμένης χώρας μεταχθήνατ αυτή δ’ έστίν έν τή Περσίδι, 
» καί ποταμδς τούτ’ ?χών βνομα) έκαστοι κατά έθνος ίδιον θεδν είς τήν Σα- 
χ> μάρειαν κομίσαντες (πέντε ήσαν), καί τούτο υς, καθώς ήν πάτριον αύτοΐς, 
» σεβο'μενοι, παροξυνουσι τδν μέγιστον Θεδν εις οργήν καί χδλον. Λοιμδς γάρ 
» αύτοΐς ένέσκηψεν, ύφ’ ©ύ φθειρο'μενοι, κα'ι μηδεμίαν τών κακών θεραπείαν έπι- 
» νοουντες, χρησριώ θρησκευειν τδν μέγιστον Θεδν, ώς τούτο σωτήριον αύτοΐς 
ί» δν, £μαθον. Πέμψαντες ούν πρδς τδν Άσσυρίων βασιλέα πρέσβεις, έδέοντο 
» ιερείς αύτοΐς, ων έλαβεν αιχμαλώτων, τούς Ισραηλίτας πολεμήσας·, άποστεΐ- 
» λαι. Πέμψαντος δέ, τά τε νόμιμα καδ τήν περί τδν θεδν τούτον δσίαν τα- 
» χθέντες, θρησκευδυσιν αύτδν φιλοτίμως, κα'ι τού λοιμού παραχρήμα ·έπαύ- 
» σαντο*  χρώμενοί τε τοϊς αύτοΐς ίτι καί νύν έθεσι διατελούσιν, οί κατά μέν 
» τήν *Εβραίων  γλώτταν Χουθαΐοι*  κατά δέ τήν Ελλήνων, Σαμαρειται. »
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ζα: έπόμένως ήθέλησαν νά μετάσχωσι της οικοδομής αύτού. 

Οί Ιουδαίοι όμως, οιτινες επί τής βαβυλωνίας αιχμαλωσίας 
άπηλλάγησαν τής είδωλολατρείας παντάπασι, φοβούμενοι, μή 

παρασυρθώσιν ύπδ τών Σαμαρειτών τούτων, κλινόντων δπωςουν 

ετι πάντοτε εις αυτήν, άπηρνήθησαν εις αυτούς πάσαν μετο­
χήν τής οικοδομής (Έσδρ. Β'. ο. 1—3). Όργισθέντες δέ 
διά τούτο οί Σαμαρεΐται, έπροςπάθησαν παντοιοτρόπως νά έμ- 
ποδισωσι τήν οικοδομήν ταύτην*  και δέν έπέτυχαν μέν ζατά 
πάντα του σκοπού, αλλά διαβάλλοντες ζαί συκοφαντούντες, έ- 
νήργησαν διά διατάγματος, έκδοθέντος ύπδ του άρπαγος Ψευ- 
δοσμέρδεως, τήν διακοπήν αυτής, μέχρι τού δευτέρου έτους 
τής βασιλείας Δαρείου τού Γστάσπου. Τδν αύτδν τρόπον, 
ζαί οτε δ Νεεμίας ήλΦεν εις τήν Ίουδαίαν, ένωθέντες μετά 
τινων άλλων πλησιόχωρων φυλών, ήγωνίσθησαν νά ματαιώσωσι 
τήν δχύρωσιν τής Ιερουσαλήμ, αλλά πάλιν άπέτυχαν (Νεεμ. 
δ. 1. και έφξ.). Έκ δέ τών ερεθισμών τούτων έγεννήθη μετα­
ξύ Ιουδαίων καί Σαμαρειτών αντιπάθεια, ήτις πάντοτε μετά 
ταύτα ηύξάνετο δι’ αμοιβαίων ύβρεων έτι μάλλον, έωςού τε- 
λευταΐον έπαύθη πάσα μεταξύ αυτών κοινωνία, καί άντειςήλθεν 
εκατέρωθεν άσπονδον μίσος.

"Οτε δ Νεεμίας, επί τού Δαρείου Νόθου (περί τδ έτος 408 

π. X.), οιεταξε τούς Ιουδαίους ν άπολύσωσι τάς αλλοφύλους 

αυτών γυναίκας, ουχί μόνον συμπεριέλαβε ζαί τούς Σαμαρεί- 
τας ώς αλλοφύλους, άλλ’ άπαγορεύσας καί εις τινα Μανασσήν, 

υιόν του αρχιερεως Ιωδά, τήν ίερατείαν, έξωσεν αύτδν τού 
ναού, επειοή είχεν εις γυναίκα μίαν τών θυγατέρων τού Σα­
μαρείτου προεστώτος Σαναβαλλάτ, καί δέν ήθελε νά γωρισθή 
απ αυτής (Νεεμ. ιγ.28.). Διά νά εκδίκηση τήν ύβριν ταύτην, 
προςήλθεν δ Σαναβαλλάτ εις τδν βασιλέα τών Πεοσών Δαοεΐον 
τδν Νόθον, παρακαλώ? αύτδν, νά τδν έπιτρέύη νά κτίση ναόν 

επι τού ορούς Γαριζε’ιν, πλησίον τής Συχέμ’ ή δέησις αύτού 
είςηκούσθη, καί δ τής Ιερουσαλήμ άποβληθείς ίερεύς Μανασσής
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προεχειρίσθη έχε? άρχιερεύς. Απδ τούτου δέ του χρόνου ο[ 

Σαμαρεΐται βεβαίως άπέστησαν παντάπασι της είδωλολατρείας, 
καί έλάτρευσαν μόνον τον αληθή Θεόν· δθεν καί κατά καιρούς 

πολλοί τών Ιουδαίων, όσοι έπρατταν δποΐον δή ποτέ έγκλημα, 

και ήθελαν ν’ άποφύγωσι τήν έξ αύτου τιμωρίαν, κατέφευγαν 
πρδς αυτούς (α).

Φαίνεται δέ, οτι οί Σαμαρεΐται άπδ ταύτης τής εποχής έ- 
φύλαξαν και τδ έβδοματιζδν λεγόμενον έτος*  διότι έζήτησαν 
παρ’ ’Αλεξάνδρου του Μεγάλου τήν κατά παν έβδομον έτος 

ατέλειαν, τής οποίας όμως δεν επέτυχαν τουναντίον μάλιστα 
άπώλεσαν τήν πόλιν Σαμάρειαν, εις τήν οποίαν ζατωκίσθησαν 
Μακεδόνες, καί αυτοί κατέστησαν μητρόπολιν αυτών τήν Συχέμ, 
κειμένην παρά τούς πρόποδας του όρους Γαριζείν (β). — Περί 
τδ έτος 197 ήρήμωσαν οί Σαμαρεΐται τούς αγρούς τών ’Ιου­
δαίων, έλαβαν πολλούς τούτων διά δόλου αιχμαλώτους, καί 
έπώλησαν αυτούς δούλους (γ).

*Λν δέ και οί Σαμαρεΐται ήσαν αυστηροί τού μωσαϊκού νί- 
μου φύλακες, και εχθροί τών ’Ιουδαίων, ότε επί τής βασι­
λείας Άντιοχου τού ’Επιφανούς είδαν αυτούς κακώς πάσχον- 
τας υπδ τών μαινομένων νά εϊςαγάγωσιν εις τδ ιουδαϊκόν έθνος 
τήν .ελληνικήν θρησκείαν, διά ν’ άπαλλαχθώσι τών επικειμένων 
δεινών, ομολόγησαν, οτι δέν είναι συγγενείς τών Ιουδαίων, καί 
καθιέρωσαν έκουσίως τδν ναδν αυτών είς τον Δία Έλλήνιον (δ).

(α) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιά. κεφ. 8. §. 2. — Ση^είωσον δέ, οτι ο Ιω- 
σηπος ένταδθα και είς τους εφεξής παραγράφους ιστορεί τά κατά τδν Μανασ- 
σήν κα'ι Σαναβαλλάτ ουχ\ έπι Δαρείου του Νόθου γενοαενα, ά/λ έπι του τε­
λευταίου βασιλέως τών Περσών Δαρείου του Κοδου.ανου, και επι Αλεξάνδρου του 

Μεγάλου*  πε?ι δέ του άναχρονίσριου τουτου άνάγνωΟι Jahn biblische Archaeo- 

log. II. Th. Her Bd. S. 278—280.
(β) Ίώσ. αυτόθι, §. 6.
(γ) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιζ'. κεφ. 4. §. 1.
(δ) Ίωσ. αυτόθι, κεφ. 5. § 5. « ταυτα δέ βλεποντες οι Σαμαρεΐται πά- 

» οχοντας τους Ιουδαίους, ουκεθ ώυ.οί όγουν αύτου." είναι ουγγίνεις αυτών, ου-
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Άλλ’ όμως έπέστρεύαν έπειτα πάλιν εις του αληθινού Θεού 

τήν λατρείαν, ζαι ενέμειναν σταθεροί εις αυτήν, ζαι οου ποος- 
έτι δ ναδς αυτών ζατεστράφη ύπδ ’Ιωάννου του Ύρζανοΰ, τδ 
129 έτος π. X. (α).

Το ιζ' άπδ Χριστού έτος οί Σαμαρεΐται, έζ τού μίσους αυ­
τών πρδς τούς ’Ιουδαίους κινούμενοι, έμίαναν τδν έν Ίεροσολύ- 
μοις ναδν, ειςελθδντες ζατά τήν ημέραν τού πάσχα, δτε ήτο 
συνήθεια ν’ ανοίγεται ήδη τδ μεσονύκτιον, κρυφίως είς αύτδν, 
και διασκορπίσαντες εντός αυτού πανταχού νεκρών άνθρωπείων 
σωμάτων δστα (β). Τδ δέ μίσος, τδ οποίον οί Σαμαρεΐται και 
οι ’Ιουδαίοι έτρεμαν προς άλλήλους, έρθασε κατ’ ολίγον είς 
τηλιζούτον βαθμόν, ώςτε τά δύο ταύτα έθνη ούχι μδνον άπε- 
δίδοντο άμοιβαίως υβριστικά ονόματα (Ιωάν. ή. 47. παρβλ. Σοφ.

» δέ τον έν Γαριζε'ιν ναόν τού μεγίστου Θεού, τή φύσε: ποιούντες ακόλουθα, 
» ήν δεδηλώκαμεν, καϊ λέγοντες αυτούς Μήδων άποίκους και Περσών καϊ γάρ 
» εισι τούτων άποικοι. Πέμψαντες ουν προς τδν Άντίοχον πρέσβεις και έπι- 
» στολήν, έδήλουν τά υπογεγραμμένα*  Βασιλεϊ ’Αντιόχω θείρ έπιφανεϊ ύπόμνη- 
» μα παρά τών έν Σικιμοις Σιδωνίων. Οι ήμετεροι πρόγονοι διά τινας συχνούς 
» της χωράς λοιμούς, παρακολουθήσαντες αρχαία τιν'ι δεισιδαιμονία, έθος έποίη- 
» σαν σεβειν τήν παρά τοϊς Ίουδαίοις λεγομένην σαββάτων( ημέραν*  ίδρυσάμενοι 
» δέ άνώνυμον έν τω Γαριζε'ιν λεγομενφ ορει ίερδν, έθυον έπ’ αύτου τάς καθη- 
» κουσας θυσίας. Σου δέ τοϊς Ίουδαίοις τής πονηριάς αυτών άξίως χρησαμένου, 
» οί τά βασιλικά διοικουντες, οιόμενοι κατά συγγένειαν ημάς ταύτά ποιεϊν έ- 
» κείνοις, ταϊς όμοίαις αιτίαις περιάπτουσιν, οντων ημών τδ ανέκαθεν Σ(δο)- 
» νιων*  κα'ι τούτο φανερόν έστιν έκ τών πολιτικών αναγραφών. ’Αξιούμεν ουν 
» σε τδν ευεργέτην κα'ι σωτήρα, προςτάξαι Άπολλωνίω τω μεριδάρχη, κα'ι Κι- 
» κάνορι, τω τά βασιλικά πράττοντι, μηδέν ήμϊν ένοχλεϊν, προςάπτουσι τάς 
» τών Ιουδαίων αιτίας, ημών κα'ι τω γένει κα'ι τοϊς έθεσιν άλλοτρίων ύπαρ- 
» χόντων προςαγορευθήναι δέ τδ ανώνυμον ίεοδν Διδς ΐλληνίου. Γενοαενου 
» γάρ τουτου, παυσόμεθα μέν ένοχλουμενοι, τοϊς δ’ εργοις μετ’ άδειας προς- 
» ανέχοντες, μείζονάς σοι ποιήσομεν τάς προςόδους. »

(α) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιγ\ κεφ. 9. §. 1.
(β) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιή. κεφ. 2. §. 2. « Κωπωνίου δέ τήν Ίουδαίαν

» διεποντος, ον έφην Κυρηνίω συνεκπεμφθήναι, τάδε πράσσονται. Τών άζυμων
» τής εορτής γενομένης, ήν πάσχα καλούμεν, έκ μέσης νυκτδς έν ίΟει τοις
» ίερευσιν ήν άνοιγνυναι τού ιερού τούς πυλώνας' κα'ι τότε ούν, έπε'ι τδ πχώ- 
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Σεφ. ν'. 26.), ζαί ώνείδιζαν άλληλα οί ειδωλολατρίαν (α), φι- 

λοψεύδειαν (β), ζαί άλλα έλαττώματα, άλλα ζαι άπέφευγαν 

πάσαν προς άλληλα κοινωνίαν (’ίωάν. δ\ 9.), μήτε συντρώγον· 
τα, μήτε συμπίνοντα (γ), μήτε ξενίαν προς άλληλα παρέχόν- 
τα (Λουζ. θ'. 53.) (δ).

Οι Σαμαρειται, άν ζαι μή ήσαν παντάπασι τοσούτον πολυ­
άριθμοι, δσον οι ’Ιουδαίοι, ζαι πολλοί έξ αύτών μετέστησαν πρδς 

τήν χριστιανικήν εκκλησίαν (Πράξ. ή. 1. ζαί έοξ. 0\ 31. ιέ. 
3.), ή άλλοι μέν έπεσαν εις τδν ίουδαΐζδν πόλεμόν, άλλοι δέ 
έξώσΟησαν (ε), διεσώθησαν δμως, ύπδ πάσας τοιαύτας εναντίας 

περιστάσεις, μέχρι ^τής σήμερον, ζαι ζώσιν είςέτι ολίγοι τινές

» τον γίνεται ή άνοιξις αύτών, άνδρες Σαμαρεέται, κρυφά εις 'Ιεροσόλυμα έλ- 
» Οοντες, διάρριψιν άνθρωπείων οστών έν ταϊς στοαϊς ποιούνται*  δι δ και πάν- 
» τας του ιερού είρξαντο, μή πρότερον έπ'ι τοιου'τοις νομίζοντες, τά τε άλλα 
» διά φυλακής μειζονος ήγον το ιερόν. »

(α) ’Ιδέ τήν έν σελ. 200 οημείωσ.
(β) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιά. κεφ. 8. §. 6. « εισ'ιν οί Σαμαρειται τοιούτοι 

» τήν φυσιν, ώς ήδη που κα'ι προτερον δεδηλώκαμεν, έν μεν ταϊ'ς συμφρραις ον- 
» τας τούς ’Ιουδαίους άρνούνται συγγενείς έχειν, όμολογούντες τότε τήν άλή- 
» θειαν*  όταν δέ τι περ'ι αυτούς λαμπρόν ιδωσιν έκ τύχης, έςαίφνης έπιπηδώσιν 
» αύτών τή κοινωνία, προςήκειν αύτοϊς λέγοντες, και έκ τών ’Ιωσήπου γενεα- 
» λογούντες αυτούς έκγόνων Έφραίμου κα'ι Μανασσού. » — Παρβλ. κα'ι βιβλ. 
ιβ'. κεφ. 5. §. 5.

(γ) Ό ρ. ’Ελιεσα'ι βέν Άρώχ, εις τών αρχαίων ταλμουδιστών, λέγει εις το 

σύγγραμμα αυτού Πίρκε ρ. Έλιεσαί· « όςτις τρώγει ΧουΟαίου τίνος τον άρτον, 
» πράττει τήν αυτήν αμαρτίαν, ώς αν έτρωγε χοίοινον κρέας. » — 'Άλλοε ό­

μως έκριναν μετριώτερον Talm. Micros. Avoda sara f. 44, 4. « victualia 
» Culhaeorum permissa sunt, si non immisceatur iis aliqnid vini eorum 
» aut aceti. » — Babyl. Kidduscb. f. 76. 1. a azyma Culhaeorum sunt 
» permissa, et per ea homo praestat officium suum in paschate. »

(B) Sanhedrin f. 104. 1. « si quis Cuthaeum in domum suam recipil, 
» eique ministrat, iile caussa est, ut filii ipsius in exilium abire cogan- 
» tnr. » — Βαοβλ. Megilia f. 28. 6. « Abo ben Ihi dixit: Eveniat mi- 
» hi, ul nunquam adspiciam Cuthaeum ; sed Mius. ben Ihi dixit: Eve- 
» nial mihi, nt nunquam societatcm ineam Culhaeo, »

(ε) Ιώσ. περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. γ\ κεφ. 7. §. 32.

Β
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είς τδ Κάϊρον, τήν Δαμασζδν, τήν Συχέμ, καί τήν Ίόππην, 
ύπήχοοι διατελουντες τής τουρκικής αυτοκρατορίας (α).

Περί τής ιδίας τών Σαμαρειτών διδασκαλίας έξεύρομεν, ά) 

οτι είναι σταθερώς πεπεισμένοι περί τής ένος μόνου Θεού ΰ- 
πάρξεως· δΟεν και μετά μεγάλης προςοχής αποφεύγουν πάσας 
τάς ανθρωπόμορφους και άνθρωποπαθεϊς περί αύτου έκοράσεις*  
β) οτι πιστεύουν αγγέλους και άνάστασιν νεκρών*  γ') ότι πα­
ραδέχονται ώς Ιερόν βιβλίον μόνον τήν πεντάτευχον, άπορρί- 
πτοντες ουτω πάσας τάς παραδόσεις και τάς ©αρισαϊκάς Θε- 
σμοδεσίας· δ') ότι φυλάττουν αύστηρώς τδ σάββατον, και έορ*  
τάζουν μόνας τάς ύπδ του Μωυσέως κατασταθείσας έορτάς’ έ)

ιρακ,το- 
ς τούς έν Νεαπόλει Σαμαρεί- 

κα'ι ίπεισεν αυτούς, λέ- 
ιολλο'ι αυτών ομόθρησκοι, νά πέμψωσι

(α) Τών Σαμαρειτών τούτων σώζονται κα'ι έπιστολαι προς τινας Ευρωπαίους, 
τών όποιων πρώτος, ό γράψας προς τούς έν Συχέμ, ή Νεαπόλει (τά νυν Να- 
βλούς), διατρίβοντας Σαμαρείτας, άναφέρεται ’Ιωσήφ ό Σκαλιγήρος, οςτις όμως 
δέν έποόφθασε ν’ άναγνώσρ κα'ι τήν παρ αυτών άπόκρισιν, δοθεισαν μετά τδν 
θάνατον αύτου, τδ έτος 1589 (τυπωθ. εν Eichhorn Reperlor. Th. XIII. 257. 
κα'ι έφξ.)’ έπειτα δέ ό έν Φραγκοφούρτω περικλεής φιλόλογος Ίώβ Λούδολφος 
εγραύευ ώςαυτως πρός αυτούς έπιστολην (τδ 1684) διά τίνος Ιακώβου Λευ'ι Το- 
μερίτου, έκ τής Χεβρών, διερχομένου τότε διά του Φραγκοφούρτου· έλαβε δέ 
άπόκρισιν, όπου οί Σαμαρεϊται τδν ευχαριστούν διά τά όποια εστελλε πρός 
αυτούς χρήματα, κα'ι τδν παρεκάλουν βοήθειαν ε’ις έπισκευήν τού ναού αυτών. 
Διά νά διατηρή δέ καί τού λοιπού έπιστολογραφίαν μετ’ αυτών, εγραψεν/ό Λού- 
δολφος προς τδν 'Ροβέρτον Ουτιγκτώνα, ιερέα τής έν Βεροία αγγλική; 
ρίας, οςτις εις διάστημα πέντε έτών έπεσκέφθη δ'ις 
τας. τριάκοντα περίπου οικογένειας τδν αριθμόν οντα;
γων, ότι εις τήν Αγγλίαν υπάρχουν
(1685) προς τούς νομιζομένους τούτους αδελφούς έπιστολήν, κα'ι αντιγραφήν τού 
περιέχοντος τδν νόμον αυτών βιβλίου (Eichh. Repert. IX. I. κα'ι έφξ. ΧΙΠ. 
27 7. κα'ι έφξ. — Geschichle, Lehren, etc. von P. Beer. Iler Rd. S. 41— 
58.). Τελευταίου δέ ό δυτικδς έπίσκοπος, Γρηγόριος ό συγκλητικός (Gregoire 
le senaleur), συντάσσων τδ Περ'ι τών θρησκευτικών αιρέσεων (sur les sectes re- 
Jigieuses) σύγγραμμα, κατεύθυνε, τδ έτος 1803, προς τδν έν Τριπόλει γαλλι­
κόν πρόξενον de Guys ζητήματα τινα περί τών Σαμαρειτών, και ελαβε παρ αυ­
τών διαφόρους έπιστολάς. (Δύο τούτων άναγινώσκονται, μετά γαλλικής μετα- 
φράσεως κα'ι σημειώσεων, και εις τήν υπό Καχήνου έχδιοομενην Π. Δ. La Bi­
ble, traduction nonyelle, etc. par. S. Cahen. T. V. P. 29—48).
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ότι περιτέμνονται, ζαί μεταχειρίζονται συνεχώς τάς λούσεις za’c 
τάς καθάρσεις· και ς“’) δτι περί τούς γάμους και τά διαζύγια 

ακολουθούν κατά πάντα τδν νόμον μόνον δέ ’ίουδαίας δεν ε­

πιθυμούν νά νυμφεύονται. — Τδ κυριώτερον κεφάλαιον της πρός 
τούς ’Ιουδαίους έριδος αυτών ήτον ή δόξα, τήν οποίαν είχαν, 

δτι έπι τού ορούς Γαριζείν, και ούχί εις τά 'Ιεροσόλυμα, εί­

ναι δ τόπος, δπου πρέπει νά προςκυνήται δ Θεός (παρβλ. ’Ιωάν, 
δ'. 20.)’ περί τούτου φιλονεικήσαντες πρδς τούς’Ιουδαίους και 

ζατα τα μέσα τής β. π. Χ« έκατονταετηρίδος, ενώπιον τού 
βασιλέως Πτολεμαίου τού Φιλομήτορος, άπεδείχθησαν ήττημέ- 
νοι (α).

(α) Ίωσ. ’Λρχα:ολ. βιβλ. ιγΓ. χεφ. 3. §. 4.



ΤΜΗΜΑ ΤΡΙΤΟΝ.

Π Ε Γ I ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΥ ΒΙΟΥ ΤΩΝ ΕΒΡΑΙΩΝ.ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α'.
Πέοι τών οικήσεων.

§. 1. Ή έν σπηλαίοις καί καλύβαις οίκησες.

Είς τήν πρώτην του ανθρώπου κατάστασιν, ζαθ’ήν άγριος 

ειςέτι διατελών, δέν είναι πρδς ούδεμίαν της φύσεως περιποίη- 
σιν καί καλλιέργειαν επιτήδειος, πρώτη κατοικία αύτου είναι τά 
σπήλαια και οί κορμοί τών δένδρων (α)· ζαί εις τήν χώραν 
λοιπόν τών Εβραίων, τήν έχουσαν πολλά και μεγάλα σπή­
λαια, οί τρωγλοούται λεγόμενοι δέν ήσαν παντάπασι ξένοι, ώς 
ή άρχαιοτάτη τής Π. Δ. ιστορία αναφέρει περ’ι αυτών (Ίώβ λ'. 
1. ζαί έφ'ξ.), καί δ Ήσαύ ιστορείται έπιγαμβρεύσας μετά τοι- 
αύτης τίνος ουλής (Γεν. λς'. 20. (β)), καί πολλοί άλλοι τής 
Χαναάν αρχαίοι λαοί νομίζονται τρωγλοδΰται, τούς οποίους ζαι 
ή αγία Γραφή, συμφάινως προς τούς "Ελληνας συγγραφείς, πε­

ριγράφει ώς ανθρώπους ταπεινούς, ανελεύθερους, κακοήθεις, καί 
φαύλους (Ίώβ λ'. 1. καί έφξ.) (γ* *).

(α) Παρβλ. Ovid. Metamorph. I.

« Turn primum subiere domos ; domus antra fuere. »
(β) Τής φυλής τών Χορραίων (έβρ. χωρϊμ), τής όποιας τό ονομα ετυμολο­

γείται παρά τό χώρ, οπήν, τρώγλην.
(γ) Παρβλ. Στράβ. βιβλ. ις'. κεφ. 4. « νομαδικός μέν ούν ό βίος τών 

ν τρωγλοδυτών τυραννουνται δέ καθ’ εκαστα* κοιναϊ δέ κα'ι γυναίκες, καϊ τε-
* κνα, πλήν τοϊς τυράννοις· τω δέ τήν τυράννου φθείραντι πρόβατον ή ζηΐιία 
» έστι· στιβάζονται δ' έπιμελώς αί γυναίκες· περίκεινται δέ τοϊς τραχήλοις 
* κο7Χ?α ®“,'τ'ί β^σκανίων. Πολεμουσι δέ περϊ τής νομής, κατ’ άρχάζ μέν δι- 
» ωθούμενοι ταϊς )ζερτϊν, ειτα ^ίΟοις· όταν δέ τραύμα γένηται, καϊ τοξευμασί



208

To 
άγριας 
σχηνάς

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ
πρώτον βήμα, το δποΐον δ άνθρωπος προβαίνει άπδ τής 

αυτού ζαταστάσεως, είναι ή άπδ τών σπηλαίων είς 
ζαι ζαλύβας ζατοίχησις, τήν οποίαν οί Εβραίοι διετή-

ρησαν έν μέρει ζαι επί τών μετά ταυτα χρόνων (Γεν. λγί 

Λευιτ. ζγ\ 43.). Στέγη, εξ αίγείων δερμάτων τά κλειστά 

τασζευαζομένη, ζαι έπι δοκών στηριζομένη, έσχημάτιζε 

σκηνήν τών νομάδων, ήτις έσωτεριζώς έχωρίζετο συνήθως 
παραπετάσματος είς δυο ή τρία οικήματα, ζαι άλλο δεν 

ριεΐχεν, ει μή στιβάδας τινάς άντί καδεδρών ζαι ζλιντήρων, 
στρογγυλόν τι δέρμα άντι τραπέζης, καί ολίγα τινα μαγειρι­

κά σκευή. — Πρώτος σκηνίτη; μνημονεύεται είς τήν Π. Δ. δ 
Ίωβήλ (Γεν. δ\ 20>) (α).

2. Οίζίαι.

ζα- 
τήν 
διά
πε-

’Α©ου οί άνθρωποι μετέβησαν άπδ του νομαδικού βίου είς 
τδν γεωργικόν, άπεοάσισαν νά ζτίσωσι καί ευρύτερα καί μονι-

» καί μαχαιρίσι* διαλυουσι δέ γυναίκες, μέσον προϊοΰσαι, κα'ι δεήσεις προςενέγ- 
» κασαι* τροφή δ' έκ τε σαρκών κα'ι τών δστέων, κοπτομένων άναμ'ιξ, κα'ι είς 
» τάς δοράς άνειλουμένων, είτ δπτωμένων, κα'ι άλλως πολλαχώς σκευαζόμενων 
» ύπσ τών μαγείρων, ους καλουσιν ακαθάρτους* ώςτε μή κρεωφαγειν μόνον, 
» άλλα και οστοφαγεϊν, κα'ι δερματοφαγεΐν χρώνται δέ κα'ι τώ αιματι κα'ι τώ 
» γάλακτι καταμίξαντες. Ποτδν δέ τοις μέν πολλοις άπόβρεγμα παλιουρου, τοις 
» Βέ τύραννοι? μελίκρατον, απ’ άνθους τίνος έκπιεζομένου του μέλιτος. ΊΕστι δ’ 
» αύτοϊς χειμών μεν, ήνίκα οί έτησίαι πνέουσι·* κατομβρούνται γάρ· θέρος δ’ 
« ό λοιπδς χρόνος. Γυμνήται δέ κα'ι δερματοφόροι, κα'ι οκυταληφοροι διατε- 
ν λούσιν εισέ δ’ ού κολοβο'ι μόνον, άλλα κα'ι περιτετμημενοι τινές, καθάπερ 
» Αιγύπτιοι. Οί γάρ Μεγαβάροι Αιθίοπες τοις ροπάλοις και τυλους προςτιθέασι 
w σίδηρους* χρώνται δέ κα'ι λογχαις κα'ι άσπίιιν ώμοβυρσίναις. Οί δέ λοιπο'ι 
» Αιθίοπες τδξοις καέ λο'γχαις* θάπτουσι δέ τινες τών τρωγλοδυτών, ράοδοις πα- 
» λιουρίναις δήσαντες τδν αύχένα τών νεκρών πρδς τά σκέλη· έπειτα εύΟύς κα­
ν ταλευουσιν ιλαροί, γελώντες άμα, έως αν τού σώματος τήν οώιν άποκρυ'ψω- 
» σιν' ειτ’ έπιθέντες κέρας αίγειον, άπίασιν. 'θδοιπορο»σι δέ νυκτωρ, έκ τών 
» άρρένων θρεμμάτων κώδωνας έξάψαντες, ώςτ' έξίστασθαι τφ ύο'φω* και λαμ- 
» πάσι τε κα'ι τόξοις έπι τά θηρία χρώνται* κα'ι διαγρυπνούσι δέ τών ποιμνίων 
» χάριν, ωδ$ τινι χρωμενοι προς τω πυρί. »

(α) Οί Άραβες κα'ι άλλα προςέτι έθνη ζώσιν ύπδ σκηνάς, έκ μελανών αι- 
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μώτερκ κατοικητήρια*  δθεν προέβησαν από τής αγριότητας δεύ­
τερον βήμα, οίζοδομήσαντες οίκους, χωρία, και πόλεις.

γείων δερμάτων κατασκευαζομένας, τά όποια αί γυναίκες έπιτηδεύονται νά πλέ- 

κωσι τοσούτον πυκνά, ώςτε άποβαίνουν αδιαχώρητα ύπδ της βροχής· ίσως παρό- 
μοιαι ήσαν κα'ι τών Ισραηλιτών αί σκηναί (’Ασμ. ά. 5.). Έχουν δέ σχήμα στρογ­

γυλόν, η έπιμηκες, κα'ι έσωτερικώς διαιρούνται διά παραπετασμάτων η ταπήτων 
εις τρία χωρίσματα, τών όποιων τδ μέν πρόσθιον είναι εις τών μικρών κτηνών 
τήν ένδιαίτησιν χρήσιμον τδ δέ δεύτερον κατοιζείται ύπδ τών άνδρών, κα'ι τδ 
τρίτον κα'ι έσωτατον ύπδ τών γυναικών οί πλουσιότεροι όμως εχου/ διά τάς 
γυναίκας αυτών ιδιαιτε'ρας σζηνάς, ώς καί τδ πάλαι οί πατριάρχαι (Γεν. ιή. 6. 
κδ . 67. λά. 33.)· ώςαύτως παρά τοίς εύπορωτέροις καί τδ πρώτον ταήαα τής 
σκηνής δέν προςδιορίζεται εις κατοικίαν τών κτηνών, άλλά τών δούλων. ’Επί 
τού έδάψους στρώνονται στιβάδες, ή τάπητες, καί τά λοιπά έπιπλα εις μάνα 
τά αναγκαιότατα περιορίζονται.

(α) Εβρ. λέγεται χαζέρ* κατά τήν Βουλγάτ. impluvium* παρά δέ τώ Λουκ. 
έ. 19. , τδ μέσον.

(β) Παρβλ. Hieronym. ad Suniam el Fretel. in Ps. ί 01, 7. < in Pa. 
» laestina etAegypto, vei ubi script! SUnl dirini libri . . . non habent 
» in teclis culmina, sed οωματα, quae Romae vei sokria vel raosniana 
» vocant, i. e. plana tecta, quae transversis trabibus suslentanlur. »

Αί εύρυχωρότεραι οίκίαι τών ’Ανατολικών εθνών, χαμηλα!, 
και μονόστεγοι (τούς δέ μετά ταυτα χρόνους και τρίστεγοι, 
Πράξ. κ'. 9.), κατέχουν τετράγωνόν τινα τόπον, περικυκλουμε- 

νον πανταχόθεν υπό τής αυλής (Ματθ. κς·'. 69.) (α), ήτις 
λιθόστρωτος ούσα, και στοάς, ζα: φρέατα, ζα! βαλανεια (Βασιλ. 
Β. ίά. 2.), και δένδρα διάφορα περιέχουσα, άπετέλει τόν ξε­
νώνα, και τόν τόπον, οπού συνανεστρέφετο οί οικογένεια συ­
νερχόμενη (παρβλ. Έσδήρ ά. 5.). 'Η σκεπαστή αυτών (στέγη, 
Ματθ. ή. 8. — δώμα, Πράξ. ί. 9. — έβρ. γάγ) ήτο (και εί­
ναι) επίπεδος (β), περιπεφραγμένη διά τείχους, ή ξυλίνων κι- 
γκλίδων (στεφάνης, Δεύτερον, κβ’. 8.), ζα! έξ έλαιοκονίας έ- 
στρωμένη τό έδαφος, όπου έφύοντο πολλάκις χόρτα, τά οποία 
όμως κατά φυσικόν λόγον ταχέως άπεμαραίνοντο (Βασιλ. Δ'. 
tS'. 26. Ψαλμ. ρζή. G. Ήσ. λζ'. 27.). Εις τήν στέγην δέ, 

ή το δώμα συνείΟιζαν οί 'Εβοαΐοι ν’ άναβαίνωσι σσχνάζις προς

14
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διάφορους σκοπούς, οίον διά ν’ άναπνέωσι ζαθαρδν αέρα (Βασιλ. 

Β'. ιά. 2.), διά νά ζοιμώνται έν ζαιρώ θέρους (Βασιλ. Α'. θ'. 
25. 26J, διά νά παραδίδωνται άνενοχλήτως εις τούς θρήνους 
καί τούς ολοφυρμούς (Ήσ. ιέ. 3. 'Ιερεμ. λά. 37. 38.), διά 

νά έορτάζωσι τήν σκηνοπηγίαν (Νεεμ. ή. 16.), ζαί άλλα προςέ­
τι θρησκευτικά έργα νά έκτελώσι (Βασιλ. Δ', ζγ'. 12. Σοφον. 

ά. 5. Ίερεμ. ιθ'. 13. Πράξ. ί. 9.), διά νά πράττωσι πράξεις, 
αιτινες έμελλαν νά ζηρυχθώσι δημοσία (Βασιλ. Β'. ιςΛ 22.), 

διά νά γνωστοποιώσιν έζεϊθέν τι (Ματθ. ί. 27. Λουζ. ιβ'. 3.) (α), 

διά νά Θεωρώσιν, δ,τι έγίνετο έπί τής οδού (Κριτ. ις. 27. Ήσ. 
κά. 1.), διά νά κρύπτωσί τινα έκει (Ίησ. Ναυή β". 6·), ή, τε- 

λευταϊον, διά νά υπερασπιζωσιν εαυτούς προς πολεμίων έπιδρο- 
μάς (Κριτ. θ'. 5 L). Έπι τούτου του δώματος υπήρχε ζαί μι­
κρόν οίκημα, ώςαύτως επίπεδον, ζαί ίδιον έχον περίφραγμα, 
υπερώον λεγόμενόν (Κριτ. γ. 23. 24. Βασιλ. Β'. ιή. 33. Βα- 

σιλ. Γ'. ιζ'. 19. Βασιλ. Δ', ά. 2. Πράξ. ά. 13. ζ'. 8.) (β), 
είς το δποϊον άνήρχοντο, δτε ήθελαν νά έκτελέσωσι μονοί σπου­
δαίας τινάς έργασίας (Δαν. ς. 10.).

Τδ όπισθεν τής οικίας, ζαί μέρος τής αυλής έχωρίζετο διά 
τοίχων ζαί ζιγζλίδων παντάπασιν άπδ τής λοιπής εμπρόσθιου 
οικίας, ζαί ζατωκεϊτο μόνον ύπδ τών γυναικών*  δθεν ζαί γυ­
ναικών, ζαί γυναιζωνϊτις εκαλείτο (Έσθήρ β'. 9.) (γ).

(λ) Πρβλ. Ίώσ. περ\ ίουδ. πολ. βιβλ. β'. κεφ. 21. §. 5. « έπϊ τουτοις 
» πάλιν Ίώσηπος απάτη δεύτερα χρηται* άναβάς γάρ έπ'ι τδ τέγος, και τη 
» δεξιά καταστέίλας· τδν Οο'ρυβόν αυτών, άγνοεϊν εφη, τίνων άξιουσι τυχεϊν» κτλ.

(β) Κα'ι, άνωγεον (διαφδρως γραφδμενον άνώγαιον, άνώγεων,· άνάγαίον) (Μάρκ, 
ιδ\ 15. Λουκ. κβ\ 12.)’ έβρ. άλλιιά· λατ. coeriaculum.

(γ) Έβρ. βαιΟ νασφ.· κα^, χέδερ, τδ δποϊον υπδ τών Ο”, μεταφράζεται τα- 
μεϊον (ΤΛσμ. ά. 4. γ\ 4.). ’Αραβιστϊ λέγεται χαρεμ? τουτέστιν, άδυτον, η 
τύπος, εις. τδν δποϊον ή εϊςοδος δεν συγχωρεϊται εις πάντας.

Περί τής έσωτερικής τών οικιών κατασκευής έξεύρομεν ολί­
γα’ αί θύραι ήσαν χαμηλαί, ζλειόμεναι έσωθεν διά ξύλινων 
κλείθρων (~Ασμ. έ. 4. Λουζ. ιά. 7.), καί φέρουσαι ύπεράνω
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αυτών και έπινραφάς έζ τών ιερών βιβλίων (Δευτερ. ς. 9.) 

(α)' αί θυρίδες δέν είχαν ύέλους,άλλ’ήσαν διζτυωταί (’Ασμ. β\ 9,)· 
τά οικήματα, φατνωτά άπδ ξύλου τής κέδρου (Βασιλ. Β\ ζί 
2. Βασιλ. Γ'. ς·'. 15. και έφξ.), και έζωγραφημένα (Ίερεμ. κβ'. 
14.), αλλά μόνον είς τάς οικίας τών πλουσιωτέρων. "Αντί κα­
μίνων μετεχειρίζοντο μιζράς έσχάρας, δπου διετήρουν πυρ έξ 
ανθράκων (Ίερεμ. μγ'. 22.)’ οί * δέ πτωχότεροι είχαν άντ’ 
αυτών πήλινα αγγεία, πλήρη ανθράκων.

(α) Κα'ι την σήμερον είςέτι παρά τοϊς Μωαμεθανοί; έπιγράοονται έπι τών 
Ουρών ρήσεις έκ του Κορανίου, η κα'ι έζ τών ποιητών.

(β) Παρβλ. 'Ομηρ. Ήιάο. Α. 610. «ένθα καΟευο’ άναβα;, ν
(γ) Είναι οί τουρκιστί ).ίγου,ενο? σοτάοες· πεοσ:στϊ δε, διβα’ν.

14*

Τά έπιπλα περιωρίζοντο είς μόνα τά αναγκαία, τουτέστιν, 
είς κλίνην, τράπεζαν, δίφρον, λυχνίαν (Βασιλ. Δ', δ'. 10.), λέ­
βητας, χειρομύλους, καί τά παρόμοια. Τΐ κλίνη ήτον απλή, χω­

ρίς κοσμημάτων και τεχνικής τίνος κατασκευής*  τούς δέ μετά 
ταυτα χρόνους, αφού είςήχθη ή πολυτέλεια, έποικίλλετο πολ- 
λάκις και έξ έλέφαντος (Αμώς ς. 4.)’ ήτο δέ ένίοτε τοσοΰτον 
υψηλή, ώςτε ανέβαιναν επ’ αυτήν διά βαθμιδών (Γεν. μθ'. 4. 
Βασιλ. Δ'. ά. 4. 16.) (β). Περί τδν τοίχον τών οικημάτων ή­
σαν (και έτι τήν σήμερον είναι παρά τοις Άσιανοις) μακραί 
στρωμναι (έβρ. μισκάβ, μιττά), έπι τών οποίων συνείθιζαν ν’ 
άναπαύωνται (Ψαλμ. δ'. 5. Άμώς ς. 4.) (γ).

Αί οίκίαι έκτίζοντο έκ λίθου, του οποίου ή Παλαιστίνη άφθο­
νε? τοσοΰτον, όσην έλλειψιν έχει ξύλου*  οί πλουσιότεροι μετε­
χειρίζοντο και μάρμαρον (έβρ. σαίς) (Παραλειπ. Α'. κθ'. 3.). 

Πλήν τών φυσικών λίθων ήσαν προςέτι είς χρήσιν καί αί πλίν­
θοι, αίτινες ή είς τδν ήλιον έξηραίνοντο, ή ώπτώντο έπι του 
πυρος (Γεν. ιά. 3. Έξοδ. έ. 7. και έφξ,). ’Αντί τιτάνου μετε­

χειρίζοντο άσφαλτον, εξαγόμενη ν ώς επί τδ πολύ έκ τής νέκρας 
θαλάσσης (Γεν. ιδ'. 10.), και άσφαλτόπισσαν έπι τών τειχών, 
διά τής οποίας έπέχριαν και τά μικρά πλοία του Νείλου (Έξοδ.
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β’. 3.), ώς άντεχούσης κατά της σήψεως και τών σκωλήκων, 

?Αλλά και μέταλλα ήσαν εις χρήσιν οιον, μόλιβδος, σίδηρος, 

χαλκός*  και πολύς δέ χρυσές και άργυρος ζατηναλώθη εις τήν 
οικοδομήν του έν Ίεροσολυμοις ναού. Τον δέ ελέφαντα μετεχει- 

ρίζοντο εις διάφορα έπιζοσμήματα και λαμπράς οικοδομάς (Πα- 
ραλειπ. Β'. θ'. 21. Ψαλμ. μδ'. 9, Άμώς γ'. 15. 'Ιεζεζ. ζζ'. 

6.)· Ξύλα δέ, τά μέν συνηθέστερα εις κατασκευήν, ήσαν τά τής 
συκάμινου (ΊΗσ. θ'. 9.)· 'τά δέ σπανιότερα και πολυτιμότερα, 

τά τής έλάτης, τής ελαίας, και τής κέδρου.

(α) Ώς είς τήν Πτολψαιδα, κατά τάς αγγελίας τών περιηγητών, δυο κα­
μηλό: δέν δυνανται νά δ'.αβώοι διά τών εύρυτα'των αυτής άγυιών.

§. 3. Πόλεις καί χωρία.

Πρώτος, δςτις έκτισε πόλιν, άναφέρεται εις τήν αγίαν Γρα­
φήν δ Καιν (Γεν. δ'. 17.), και μετ’αυτόν δ Νεβρώδ, δ οικο- 
δομήσας τήν Νινευι, καί άλλας μεγάλας πόλεις (Γεν. ί. 9. 11.). 

Κατ’ άρχάς αί πόλεις ήσαν εις φρούρια προςδιωρισμέναι, δδεν 
και περιεβάλλετο εις αύτάς τείχος (Άριθμ. λβ'. 17.), και έ- 
κτίζοντο πολλάκις έπί δρέων ή λόφων, ώς ή Σαμάρεια καί ή 
'Ιερουσαλήμ. Εις τάς πύλας τών πόλεων, όπου οί ’Εβραίοι έν 

γένει συνήρχοντο προς διάχυσιν καί διατριβήν, καί όπου και τά 
δικαστήρια αυτών συνήδρευαν, εύρίσκοντο κατά τδ μάλλον ή 
ήττον μεγάλαι πλατεΐαι (έβρ. ρεχωβώθ) (Βασιλ. Β'. κά. 12. 
Παραλειπ. Β'. λβ'. 6. Νεεμ. ή. ]. 16. Ίώβ κθ'. 7. Ασμ. 
γ'. 2.), εις τάς οποίας έγίνετο συνήθως ή αγορά (Βασιλ. Δ', 
ζ'. 1.). Αί άγυιαί (έβρ. χουζώθ· έν, δέ τή Ν. Δ. καί, πλα- 
τεϊαι, Ματθ. ς· 5. ιβ'. 19. Λουκ. ί. 10. ιγ'. 26. ιδ'. 21. 

Πράξ. έ. 15.) δέν ήσαν τοσουτον στεναί, όσον είναι τήν σή­
μερον εις τάς πόλεις τών Ανατολικών εθνών (α), και έπω- 

νομάζοντο ώς έπι τδ πολύ άπδ τών ωνίων πραγμάτων, τά ο­
ποία έπωλουντο εις αύτάς. Λιθόστρωτοι ήοαν τούλάχιστον αί 
άγυιαι τής 'Ιερουσαλήμ κατά τήν τελευταία? περίοδον, και μά-
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λίστα πρδ του 'Ηρώδου Άγρίππα του β' (α), ένώ ζαι πρότε- 
ρον ήδη Ηρώδης δ μέγας είς ξένην τινά πόλιν, τήν Αντιόχειαν, 
έλιθόστρωσε μίαν τών έπισημοτε'ρων αυτής οδών (β). Υδραγω­
γεία (έβρ. θεαλώθ) ειχεν ή Ιερουσαλήμ έτι πρδ τής βαβυλω­
νίας αιχμαλωσίας (Βασιλ. Δ'. ζ'. 20. Ήσ. ζ'. 3. ζβ'. 9.)· 
αι δέ άλλαι πόλεις ήρκουντο είς φοε'ατα μόνον καί δεξαμενάς.

Τά κύρια ονόματα τών πόλεων τής Παλαιστίνης ήσαν τά 
πλεϊστα, ώς και αλλαχού, πραγμάτων σημαντικά, έμφαίνοντα 
πολλάκις τήν θέσιν και τήν φυσικήν του τόπου ιδιότητα*  ουτω, 
παραδείγμ. χάρ. ή ΊΡαμά σημαίνει ύψος, ώς έπι ορεινής χώ­

ρας ωκοδομημένη ούσα*  ή Ιεριχώ, τόπον εύούδη, διά τήν οποίαν 
είχε πληθύν τών βαλσάμων (γ)*  ή Βηθλεέμ, οίκον άρτου, διά 
τήν έν αυτή αφθονίαν του σίτου*  ζ. τ. λ. ϊινά δέ πάλιν τών ο­
νομάτων τούτων έκφέρονται, προτασσόμενων τών λε'ξεων βαιΟ 
(οίκος (δ))*  οιον, Βαιθήλ (οικος Θεού), ή ΐρ καί ζιρεϊάθ (πό­
λις (ε)), οιον, ΐρ ναχάς (ζατά τούς Ο'., πόλις Ναας, τουτέ- 
στιν, Όφιόπολις), ΐρ σε'μες (κατά τούς Ο'., πόλις Σαμμαύς,

(α) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. κ\ κεφ. 9. 7. ββλεπων ούν ό δήμος αργή- 
» σαντας τούς τεχνίτας, . . . κα'ι χρήματα μέν άπο'θετα διά τον έκ 'Ρωμαίων 
» φόβον έχειν ού θέλων, προνοούμενος δέ τών τεχνιτών, κα'ι εις τούτους άναλουν 
» τούς θησαυρούς βουλόμενος, . .. επειθον τον βασιλέα τήν ανατολικήν στοάν (του 
» Ιερού) άνεγεϊραι . . . Ό βασιλεύς δέ . . . ήρνήσατο μέν περέ τούτου δεομε- 
» νοις, καταστορεσαι δέ λευκφ λίθω τήν πόλιν ούκ έκώλυσεβ.

(β) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ις'. κεφ. 5. §. 3. «Άντιοχεύσι δέ τοϊς έν Συρία 
» μεγίστην πόλιν οικούσιν, ήν κατά μήκος τέμνει πλατεία, ταύτην αυτήν στοαϊς 
» παρ’ έκάτερα, κα'ι λίθω τήν ύπαιθρον δδον ξεστφ καταστορέσας, πλεϊστον εις 
» κόσμον κα'ι τήν τών οίκούντων εύχρηστίαν ώφελησε».

(γ) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. δ', κεφ. 6. §. 1. «Μωυσής μέν ούν στρατοπε- 
» δεύει άγαγών τήν δύναμιν έπ'ι τω Ιορδάνη, κατά το μέγα πεδίον Ίεριχούν- 
» τος άντικρύς. Πόλις δ’ έστιν εύδαίαων αύτη, φοίνικας τε φερειν αγαθή, κα'ι 
» βα'λσααον νίαορ.ένη. — βιβλ. ιδ\ κεφ. 4. §. 1. « στρατοπεδευσάριενος δέ έτίς 
» Ίέριχούντα, ού τον φοίνικα τρέφεσθαι συριβέβηκε, κα'ι το δποβάλσαιζον ριυ'ρον 
» άκρο’τατον, δ, τών θάμνων τερ.νορ,ένων οξεϊ λίθφ, άνεπιδύει ώςπερ οπος, έω- 
» θεν έπέ Ιεροσόλυμα έχώρει».

(ο) Παρβλ. το γερμανικόν . . . hausen.
(ε) Παρβλ. το γερμανικόν . . . stadt.
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Ίίλιούπολις), Καριαθιαριμ (πόλις Ίαρίμ, Δρυμφύπολις)· άλλο» 

δέ είναι μόνον δ δυϊκός αριθμός εύχρηστος, οϊον, Κιρεϊαθάϊμ 
(παρά τοϊς Ο., Καριαθαίμ), 'Ιερουσαλάϊμ (Ιερουσαλήμ)· ή δ 
πληθυντικός, οϊον, ’Αναθώθ’ και, τελευταϊον, αντί αρχαίων τι- 

νών ονομάτων άντιζατεστάθησαν κατά τήν εποχήν τών Ρω­
μαίων, και μάλιστα υπό τών 'Ηρωδιανών, νέα ετερα έλληνιζά 

ή ρωμαϊκά*  οιον, Διόςπολις, Νεάπολις (ή αρχαία Συχέμ), Σε­

βαστή, Καισαρεία, Τιβεριάς.

(α) Παρά τρις θ'. σρνηΟέστερον, έπαύλε^ς.
(β) ’Αλλά' το δεύτερον τούτο ονου.α είναι σκοτεινόν κα'ι πολυσήμαντου. Ίδέ 

Τμ. Α'. Κεφ. Α. §. 2.
(γ) Ίωσ. βίος §. 34. <» τω στρατηγήματί του’τω την βουλήν πάσαν κατ 

» ολίγους λαβών, εις τήν προειρημίνην πολιν καΊ μετ' αυτών τους πολλούς του

Διαφορά μεταξύ πόλεων, ζωμών, και χωρίων, ουοεμία σχε­
δόν γίνεται εις τήν Π. Δ., οθεν ζαί σπανίως μνημονεύοντας 
κώμαι, ή χωρία (α) (Λευιτ. κή. 31. ’ίησ. Ναυή ιγ'. 23. 28. 
ιέ. 32. και έφξ. Νεεμ. ιά. 25. παρβλ. Ίεζεζ. λή. 11.)’ του­
ναντίον δέ ή Ν. Δ. διακρίνει πόλεις, κώμας, και κωμοπόλεις 
(Ματθ. ί. 11. Μάρζ. ά. 38. ς. 56. ή. 27. Λουζ. ή. 1. ιγ'. 
22. Πράξ. ή. 25.), άναφέρουσα ζώμας, παραδείγμ. χάρ., τήν 
Βηθφαγή (Ματθ. ζά. 2.), τήν Έμμαούς (Λουζ. κδ'. 13.), τήν 
Βηθλεέμ (’Ιωάν. ζ'. 42.)’ άλλ’ όμως καί ή διάζρισις αυτή δέν 
φυλάττεται πάντοτε αύστηρώς*  διότι ή Βηθσαϊδά ποτέ μέν λέ­
γεται πόλις (Ιωάν. ά. 45.)’ ποτέ δέ, κώμη (Μάρζ. ή. 23.).

Περί τών κατά τάς πόλεις αρχών, τών πρδ τής αιχμαλω­
σίας, δέν έξεύρομέν τι μετά βεβαιότητος· καθότι που μέν απαν­

τώντας κριταί ζαί γραμματείς, ή γραμματοειςαγωγεϊς λεγόμε­
νοι (έβρ. σοτρίμ) (Δεύτερον. ιςΛ 18.) (β)*  που δέ οι πρεσβύ- 

τεροι του λαού (γερουσία) φαίνονται συγζροτουντες τήν πολιτικήν 
αρχήν (Δεύτερον. ζβ'.’ 15. ζαί έφξ. χέ. 7. και έφξ. 'Ρουθ δ\ 
2. καί έφξ. ’Ιουδίθ ί. 6.). Κατά δέ τήν μετά τήν αιχμαλωσίαν 
εποχήν μνημονεύονται εις τάς πόλεις τής Παλαιστίνης βουλα! (γ),
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τών οποίων κορυφαίος ήτον αρχών τις ονομαζόμενος (α)’ τουτου 
δέ διάφοροι ήσαν οί στρατηγοί καλούμενοι, οίτινες καθήδρευαν 
εις ώρισμένας τινάς πόλεις, ζαι είχαν συγχρόνως τήν έπι τών 
πλησιόχωρων ζωμών επιστασίαν (β).

Αι πόλεις παραβάλλονται υπο τών προφητών είκονικώς ποος 
γυναίκας*  και αί μέν είςέτι άπόρθητοι έξομοιούνται προς παρ­
θένους (Βασιλ. Δ. ιθ. 21. Ησ. μζ. 1.)*  αί δέ ήδη έζπεπορ- 
Οημέναι, προς πορνας (Ησ. κζ. 15.).— Η πρωτεύουσα πόλις, 
σχετιχώς πρδς τάς λοιπάς τής επαρχίας πόλεις, εκαλείτο μή- 
τηρ (μητρόπολις) (Βασιλ. Β'. κ. 19.)’ έζεΐναι δέ, Ουγατε'ρες 
(Ψαλμ. ρλς'. 8. Ησ. ί. 30. Τεζεκ, κς< 6.).

» δήμου πρώτους άνδρας . . . διεπεμψάμην ». — §. 68. « και Τιβεριάς δέ παρ 
» ολίγον διηρπάσθη ύπδ Γαλιλαίων, τοιαυτης αιτίας υποπεσουσης· τών έκ τής 
» βουλής οί -πρώτοι γράφουτι -πρδς τδν βασιλέα », κ. τ. λ.

(α) Ίωσ. βίος §. 27. « μάλιστα δε αύτους έξέζαιεν ό του Σαπφία -παΐς 
» Ίησοος, αρχών τότε τής Τιβεριάδος, -πονηρδς άνθρωπος», κ. τ.λ. — Παρβλ. 
περί ιουδ. πολ. βιβλ. β'. κεφ. 21. §. 3.

(β) Ίωσ. βίος §. 17. « διεζώλυσα δε αυτους φΟάσας· ηκε γάρ άγγελος μο: 
» παρά Σίλα, δν εγώ καΟεστάκειν τής Τιβεριάδος στρατηγόν, ώς προεϊπον.» 
» — Αρχαιολ. βι,βλ. ιΟ. κεφ. 7. §. 4. » δηλουται ρ.έν δή διά γοαρι.αάτων 
» υπδ του στρατηγού πολεως τω βασιλεϊ δη^ηγορήσας Σίυ.ων ταυτα».

(γ) Ιωσ. περί ιουδ. πολ. βιβλ. γ\ κεφ. 3. §. 5. « μ-σαιτάτη δε αυτής (Ίου- 
» δαίας) πόλις τά Ιεροσόλυμα κεϊται, παρ’ δ καί τινες ούκ άσκοπω; δμφαλδν

§. 4. Η πόλ«ς Ιερουσαλήμ.
Ή Ιερουσαλήμ, κατά λόγον πρδς τήν λοιπήν τής Ίουδαίας 

χοδραν, έζειτο υψηλότατα (γ), επί τής υπδ υψηλών δρε'ων πε­
ριστοιχισμένης, καί έκ τεσσάρων λόφων συνισταμενης Σιών. Τού­
των δέ δ μέν πρδς μεσημβρίαν ζαι δύσιν κείμενος, ζαι δ υψη­
λότατος υπάρχων, Σιών κατ’ εξοχήν καλούμενος, φαίνεται οτι 
περιελάμβανε τήν άρχαίαν Ιερουσαλήμ, ίσως ετι καί έπι του 
Δαυίδ*  κατά δέ τούς χρόνους τού Ίωσήπου, τήν άνω πόλιν. 
Επί δέ -τού πρδς μεσημβρίαν καί άνατολάς χαμηλότερου λόοου, 

Μωρία δνομαζομε'νου, ωκοδόμησεν δ Σαλωμών τδν ναόν. *0  
πρδς άρκτον καί τών δύο τούτοίν κείμενος λόφος έκτίσθη ώςαύ-
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τως μετά ταυτα, περιλαμβάνω? τήν κάτω πολιν (α)· έ'τι δέ άο- 
κτικώτερον άλλος λορος έσχημάτιζε τήν νε'αν λεγομένην πό- 
Ιιν (β).

Η άνω πόλις ήτο τετειχισμένη· επίσης και ή κάτω, κατά 
το βόρειόν μέρος, και προςέτι καί ή νέα πόλις: εντεύθεν δ Ιώ­

σηπος αποδίδει είς τήν Ιερουσαλήμ τριπλού? τείχος (γ)^

Πυλαι τής 'Ιερουσαλήμ, κατά μέν τούς προ τής αιχμαλωσίας 

χρόνους, άναιρέρονται είς τήν αγίαν Γραφήν αί έξής*  ή ίχθυϊκή 
(Παραλειπ. Β'. λγ'. 14.), ή πύλη τής γωνίας (Βασιλ. Δ. ιδ'. 
13. Ζαχαρ. ιδ'. 10.), ή πύλη Βενιαμίν (’Ιερεμ, μδ'. 13. μέ. 

7. Ζαχαρ. ιδ'. 10.), ή πύλη Έρραίμ (Βασιλ. Δ', ιδ'. 13.), ή 

πύλη ή πρώτη (Ζαχαρ. ιδ'. 10.), ή πύλη τής φάραγγος (Πα- 
ραλειπ. Β’. ζςΛ 9.), ή πύλη τών ίππων ('Ιερεμ. λή. 40.), ή 
πύλη τών κεράμων (*ίερεμ.  ιδ'. 2. (δ)), καί ή πύλη ή μέση 
('Ιερεμ. μς/. 3.)*  κατά δέ τήν μετά τήν αιχμαλωσίαν εποχήν

» το αστυ τής χώρας έκάλεσαν . . . Μερίζεται δέ είς ενδεκα κληρουχίας, ών 
» άρχει μέν ώς βασιλέων τά 'Ιεροσόλυμα, προανίσχουσα τής περιβίκου πάσης, 

» ώςπερ ή κεφαλή σώματος».
(α) ’Ιώσ. αυτόθι, βιβλ. έ. κεφ. 4. §. 1. «αυτή μεν (ή πόλις) ύπέρ Μο 

» λόφων αντιπρόσωπός εκτιστο, μέση φάραγγι διηρημένων, είς ή/ έπάλληλοι 
» κατέληγον αί οικία ι. Τών 3ε λόφων ό μεν τήν άνω πολιν £χων, υψηλότερος 
» πολλώ, καΊ τδ μήκος ίθυτερος ήν διά γούν τήν οχυρότητα φρούριον μέν 
» ύπδ Δαβίδου του βασιλέως έκαλεϊτο ... ή δέ άνω άγορά προς ημών άτε- 
» ρος δέ} δ καλούμενος Άκρα, και τήν κάτω πολιν ύφεστώς, άμφίκυρτος».

(β) ’Ιώσ. αυτόθι· « τούτου δέ άντικρυ τρίτος ήν λόφος, ταπεινότερος τε 
ί> φύσει τής Άκρας, καέ πλατεία φάραγγι διειργόμενος άλλη προτερον. Αυθίς 
» γε μήν καθ’ ους οι Άσαμωναϊοι χρόνους έβασίλευον, τήν τε φάραγγα έχω- 
» σαν, συνάψαι βουλόμενοι τφ ίερώ τήν πολιν, καέ τής Άκρας κατεργασάμε- 
» νοι τδ ύψος, έποιήσαντο χθαμαλώτερο/, ώς ύπερφαίνοιτο κα'ι ταυτης τό ιερόν». 
— §.2. α πλήΟει γάρ ύπερχεομένη (ή πόλις), κατά μικρόν έξεϊρπε τών πε­
ι» ριδόλων, κα'ι του ίερου τά προςάρκτια προς τω λόφω συμπολίζοντες, έπ’ ούκ 
» ολίγον προήλΟον, κα'ι τέταρτον περιοικηΟήναι λόφον, δς καλείται ΒεζεΟά, κεί- 
» υ,ε^ος μέν άντικρυ τής ’Αντωνίας . . . έπιχωρίως δέ έκλήθη ΒεζεΟά τδ νεό- 
» κτιστόν μέρος, δ μεθερμηνευόμενο'? Έλλάδι γλώσση καινή λέγοιτ’ άν πόλις».

(γ) Αυτόθι, §. 1.2.
(δ) "Οπου, πύλη ή χαρσείθ· διότι τδ εβραϊκόν τούτο ονομα άφέθη ύπδ τών 

Ο\ άμετάφραστον.
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αριΘμουνται δώδεκα, τινές μέν υπό τά παλαιά, άλλα! δέ πάλιν 

οπο νεα ονοματα, αι ακόλουθοι' ή πύλη του υδατος (Νεεμ. γ\ 
26. ιβ’. 37.), χληθε ?σα ίσως ούτως άπδ του χειμάρρου τών 
κέδρων (Ιωάν. ιή. 1.)· ή πύλη τών ίππων (Νεεμ. γ'. 28.), 
ή προβατιζή (Νεεμ. γ. I. 32. ιβ'. 39. Ίωάν. έ. 2.), ή ίχΟυη- 
ρά (Νεεμ. γ. 3. ιβ'. 39.), ή παλαιά πύλη (Νεεμ. γ. 6. (α)), 
ή πύλη Έφραιμ (Νεεμ. ή. 16.), ή πύλη τής φζραγγος (Νεεμ. 
β'. 15. γ. 13.), ή πύλη τής ζοπρίας (Νεεμ. β'. 13. γ. 14. 
ιβ'. 31.), ή πύλη τής πηγής (Νεεμ. β'. 14. (β) γ. 15.), ή 
πύλη τής ανατολής (Νεεμ. γ. 29.), ή πύλη τής βουλής (Νεεμ. 
γ\ 31. (γ)), και ή πύλη τής φυλακής (Νεεμ. ιβ'. 39.).

Λαμπρά οικοδομήματα, τά οποία έζόσμουν τήν πόλιν Ιε­
ρουσαλήμ, πλήν του σαλωμωντείου ναού, μνημονεύονται επί 

τών χρόνων του Ιησού Χρίστου και τών ’Αποστολών, κατά 
τον Ιωσηπον, ταυτα*  ά) το φρούριον ’Αντωνία, τήν οποίαν έ­
κτισε μεν το πρώτον Ιωάννης δ Υρζανδς, και έζάλεσε Βά- 
ριν (δ), (οχύρωσε δ έπειτα, και έζαλλώπισε, και είς τιμήν του 
Μάρκου ’Αντωνίου ’Αντωνία'/ ώνομασεν δ 'Ηρώδης*  έκειτο δέ 
επι αποζρήμνου βράχου, πεντήζοντα πήχεις υψηλου, βορειοδυ- 
τικώς πρδς τδν ναόν, μετά του δποίου είχε συγκοινωνίαν, και 
περιελαμβανε πλατείας, στοάς, βαλανεΐα, και διαφόρους οικοδο­
μάς, αιτινες απέδιδαν είς αυτήν είδος και σχήμα πόλεως*  έπι 

τών τεσσάρων αυτής γωνιών ήσαν πύργοι, τών δποίων δ με- 
σημβρινοανατολικώς πρδς τόν ναόν κείμενος ειχεν έβδομήκοντα 
πήχεων ύψος., δθεν έφαίνετο ακριβέστατα δλον τδ ιερόν (ε)*  —-

(ι) Οπου, πύλη ιασαναι, ρ.η αεταφρασθέντος του ονου,ατος.
(β) "Οπου, πύλη του ’Αϊν, διά τον αυτόν λο'γον, ώς ανωτέρω.
(γ) πύλη του Μαφεκάδ, ώςαυτως.
(ό) Ιωσ. περ'ι Ιου$. πολ. βιβλ. α. κεφ. 3. §. 3. « κατέκειτο δ’ έν τη Βα­

χ· pet προτερον καλούμενη, αυθις δ’ ’Αντωνία ρ>.ετονου.ασΟείση».

(ε) Ιωσ. αυτόθι βιβλ. έ. κεφ. 5. §. 8. « ή δέ ’Αντωνία κατά γωνίαν 

» ρ.εν ουο στοών εκειτο του πρώτου ίερου, τής τε προς εσπέραν, κα'ι τής προς 
» άρκτον, Δεοο^.ητο ο υπέρ πέτρας πεντηκονταπήχους ·χέν υύος, περικρηυ.νου
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β') Ή βασιλιζή οικία του Ήρώοου, μεγαλοπρεπέστατα έχ μαρ­

μάρου χατεσζευασμένη, ζαί υπό τείχους, τριάζοντα πήχεων το 
ύψος, περιωγυρωμένη, πλησίον τών τριών άνω ειρημένων-πύρ­

γων, ζατά τό βόρειόν μέρος της άνω πολεως (α)· πλήν δέ 
ταυτης ήσαν προςέτι είς τήν Ιερουσαλήμ ζαί άλλα: λαμπραί

» δέ πάσης* έργον δέ ήν 'Ηρώ.δου βασιλέως, έν ώ μάλιστα τδ φύσει μεγα- 
» λύνουν έπεδείξα'το. Πρώτον μέν έκ ρίζης ή πέτρα πλαξί κεκάλυπτο λείαις 
» λίθων, εις τε κάλλος, και ως άπολισθάνοι πας ό προςβαίνειν και κατιέναι 

» πειρώμενος. Ίδπειία πρδ της τού πύργου δομήσεως τριών πηχών τείχος ην* 
» ένδοτε’ρω δέ τούτου, τδ παν διάστημα της ’Αντωνίας έπί τεσσαράκοντα πη- 

» χεις ήγείρετο. Τδ δέ ένδον βασιλείων είχε χώραν και διάΟεσιν μεμέριστο 
« γάρ είς πάσαν οίκων ιδέαν τε καί χρησιν, περίστοά τε κα'ι βαλανεϊα καί στρα- 
» τοπέοων αύλάς πλατείας, ώς τώ μέν πάντα εχειν τά χρειώδη πόλεις είναι 
» δοκειν, τή πολυτελεία δέ, βασίλειο·;. Πυργοειδής δέ ούσα τδ παν σχήμα, κατά 
» γωνίαν τέσσαρσιν έτέροις διείληπτο πύργοι;· ών οί μέν άλλοι πεντηκοντα τδ 
» ύψος, ό δέ έπ'ι τή μεσημβρινή καί κατ’ άνατολήν γωνία κείμενος, έβδομή- 
» κοντά πηχών ήν, ώς καθοραν δλον άπ’ αύτου τδ ιερόν. ΚαΟά δέ συνήπτο ταϊς 
» τού ιερού στοαϊς, εις άμφοτε'ρας είχε καταβάσεις· δι’ ών κατιόντες οί φρουροί, 
» καθήστο γάρ αεί επ’, αυτής τάγμα 'Ρωμαίων, ζαί διϊστάμενοι περί τάς στοάς 
» μετά τών. όπλων, έν ταϊς έορταϊς τδν δήμον, ώς μήτι νεωτερισθείη, παρεφύ- 
» λατταν φρουρι·ον γάρ έπεκειτο τή πόλει μέν τδ ίερον, τώ ίερφ δέ η Αν- 
» τωνία». —.Σημείωσαν δέ, οτι αυτή ήτον ή παρεμβολή, εις τήν όποιαν εις- 
» ήχθη ό απόστολος Παύλος (Πράς. κά. 31. 37. κβ. 24. κγ. 10).

(α) ’ίώσ. αυτόθι· βιβλ. έ. κεφλ'4. §. 4. « κειμένοις δέ πρδς άρκτον αυτοϊς
* ένδοθεν ή τού βασιλέως αυλή προςέζευκτο, παντδς λόγου κρείσσων ούτε γάρ 
» πολυτελείας, ούτε κατασκευής τίνος ελιπεν υπερβολή, άλλα τετείχιστο μέν 
» άπασα τριάκοντα πήχεις τδ ύψος, κύκλω κατ’ ίσον διάστημα, κεκοσμημε'νοις 
» δέ πυργοις διείληπτο, άνδρώσί τε μεγίστοις, καί είς ξενώνας έκατοντατρικλί- 
» νους· έν οΐς άδιήγητος, μέν ή ποικιλία τών λίθων ή;· συνήκτο γάρ πολύς δ 
» πανταχού σπάνιος* Οαυμασταί δ οροφαι, μηκει τε οοκών και λαμπροτητι 
» προκοσμημάτων. Οίκων δέ πλήθος, καί διαφοραί σχημάτων περί τούτους μυ- 
» ρίαι* πάσί γε μήν άποσκευαί πλήρεις, καί τά πλείω τών έ; έκάστοις κειμε- 

» νων εξ αργύρου τε καί χρυσού. Περίστοα δέ δι άλλήλων εν κύκλω πολλά, 
» καί στύλοι πρδς έκάστω διάφοροι* τά γε μήν τούτων ύπαιθρα πανταχού χλοε- 
» ρά. Καί ποικίλοι μεν ύλαι, μακροί δέ δι’ αυτών περίπατοι, και περί τουτους 
» εύριποι βαθεϊς, δεξαμεναί τε πολλαχού χάλκουργημάτων περίπλεοι, δι’ ών τα 
» ύδωρ έςεχεϊτο, καί πολλοί περί τά νάματα πύργοι πελειαδών ήμερων ’Αλλά 
» γάρ ούθ’ έρμηνεΰσαι δυνατδν άξίως τά βασίλεια», κ. τ. λ.— Αρχαιολ. βιβλ. 
» ιέ. κεφ. 9. ζ. 3. « πάλιν ούν αύτώ (τώ Ηρώδη) τών πραγμάτων πρδς έπί-
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βασιλιζαι οίζίαι (α)· — γ) Ο ξυστό;, ευρύχωρος πλατεία, υπό 

στοάς, ζατά τήν ανατολικήν γωνίαν τής άνω πολεως, οθεν διά 
γέφυρας συνεζοινώνει μετά τού ναού (β)· — δ') Ό δφλας, ύψω­
μα, ή άνάντης τόπος, ζατά τδ ανατολικόν τείχος τής άνω πό- 
λεως, καί πρδς μεσημβρίαν τού όρους τού ιερού κείμενος (γ), 

έπι τού οποίου ήσαν ζαΐ οίζίαι (δ).
Εις τά πλησιέστερα τή; πολεως περίχωρα, και μάλιστα πα­

ρά τδ βόρειον τείχος, ήσαν κήποι και παράδεισοι (Βασιλ. 
κέ. 4. μςΛ 4) (ε), και διαφόρων επισήμων άνδρών μνήμα-

Ή πάσα τής Ιερουσαλήμ περιοχή άπετέλει, τους τελευταίους 
χρόνους, τριάκοντα τρεις σταδίους, ώς σημειοΐ δ Ίώσηπος (η), 
οςτις, ζαΟδ εγχώριος συγγραφεύς, είναι άξιοπιστότερος τούΈ- 
καταίου και τού Στράβωνος, υπολογιζόμενων τήν περίμετρον τής 
πολεως, τού μέν, εις πεντήζοντα, τού δέ, είς έξήζοντα (δ). Τών 
δέ κατοίκων αυτής δ πληθυσμός έσυμποσούτο ζατά τδν αυτόν

d δοσιν ευΟηνουαένων, βασίλειον έξωκοδόαει περ'ι τήν ανω πόλιν, υπερ^εγέΟεις 
■» οίκους έγείρων, χώ κόσυ,ω κατασκευαζων πολυτελέστατο γευζοΰ κα'ι λίθων και 
» κατακλιίλάτων* ώς έκαστον αυτών κλισίας ρ.έν εχειν πχαπόλλους άνδρας ύπο- 
» δέχεσθαι, κατά ρ.έτρα δέ και τάς προςηγορίας· δ υ.έν γάρ Καίσαρος, ό δέ ’Α- 
» γίππα έκέκλητο.»

(α) Ίωσ. περ'ι Ιουδ. πολ. βιβλ. δ\ κεφ. 9. §. 11.
(β) Ίωσ* αυτόθι* βιβλ. β\ κεφ. 16. §. 3. « προςκαλεσάριενος δη ε·ς τον 

» ξυστόν τδ πλήθος, καέ παραστησάυ.ενος έν περιόπτω τήν αδελφήν Βερνίκην ίπί 
» τής ’Ασαριωναίων οικίας (αυτή γάρ ήν επάνω του ξυστου προς τδ πέραν τής 
» άνω πολεως, και γέφυρα τω ξυστω τδ ίερδν συνήπτε·»), ελεξε τοιάδε.»

(γ) Ίωσ. περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. έ. κεφ. 4. §. 2.— κεφ. 6. §. 1.
(δ) Παρβλ. Ίωσ. αυτόθι* βιβλ. ς. κεφ. 6. §. 3.
(ε) Ίωσ. αυτόθι* βιβλ. έ. κεφ. 2. §. 2. — κεφ. 3. §. 2. — βιβλ. ς .. κεφ.

1. §. 1.

(ζ) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. κ\ κεφ. 4. §. 3. — Περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. έ. 
κεφ. 11. §. 4. — κεφ. 12. §. 2.

(η) Περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ. έ. κεφ. 4. §. 3. « τής πολεως δέ δ πας κυ­
ρ κλος σταδίων ήν τριάκοντα τριών.»

(0) Ίωσ. κατά ’Απίων. λόγ. 1. §. 22. « ό δέ αυτές ουτος άνήρ (’Εκαταϊος) 
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'Εκαταϊον είς 120,000 άνθρώπων (α)' δ δέ Ίώσηπος διαβεδαιοΤ, 

ότι κατά τήν εορτήν του πάσχα ανέβαινε καί εις 2,700,000 
άνδρών μόνον (β).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'.

lisp της ένδυ/ζασίας.
1. Πρώτη ατελής ενδυμασία.

Κατά τής άγιας Γραφής τήν μαρτυρίαν οί πρώτοι άνθρω­
ποι ήσαν γυμνοί (Γεν. β'. 25.)’ άφοΰ δ’ έ'πειτα ήσθάνΘησαν δ- 
πωςουν αιδώ, έκαμαν άπδ φύλλων συκής περιζώματα (Γεν. 
γ\ 7.). καί μετά ταυτα καί χιτώνας δερμάτινους (Γεν. γ'. 21.).

» και τδ μέγεθος τής χώρας, ήν κατοικούμεν, . . . ίστόρηκε . . . *ΐστι ‘γάρ 
» τών ’Ιουδαίων τά μέν πολλά οχυρώματα κατά τήν χώραν και κώμαι· μία 
» Βε πόλις οχυρά, πεντήκοντα μάλιστα σταδίων τήν περίμετρον». — Στράβ. 
βιβλ. ις·'. κεφ. 2. « εκείνος μέν ούν (δ Μωσής) τοιαύτα λέγων, έπεισεν εύ- 
» γνώμονας άνδρας ούκ ολίγους, κα'ι έπήγαγεν έπι τδν τόπον τούτον, οπού 
» νυν έστι τδ έν τοϊς Ίεροσολύμοις κτίσμα. Κατέσχε δέ ραδίως, ούκ έπίφθο - 
» νον ον τδ χωρίον, ούδ’ υπέρ ού άν τις έσπουδασμένως μαχέσαιτο· εστι γάρ 
» πετρώδες, αύτδ μέν εύϋδρον, τήν δέ κύκλω χώραν εχον λυπράν κα'ι άνυδρον, 

» τήν δ’ έντδς έςήκοντα σταδίων, καί ύπόπετρον ».
(α) ’Ιώσ. ένθα ανωτέρω· « ήν οικούσι μεν ανθρώπων περί δώδεκα μυριάδες· 

» καλούσι δέ αυτήν 'Ιεροσόλυμα ».
(β) Ίώσ. περί ίουδ. πολ. βιβλ. ς. κεφ. 9. §. 3. « ότι δ’ έχώρει τοσου- 

» τους ή πόλις, δήλον έκ τών έπέ Κεστίου συναριθμηθέντων δς, τήν ακμήν τής 
» πόλεως διαδηλώσαι Ν’έρωνι βουλόμενος, καταφρονουντι του έθνους, παρεκαλεσε 
» τούς άρχιερεϊς, εί πω£ δυνατόν είη τήν πληθύν έζαριθμησασθαι. Οι δέ, εν» 
» στάσης έορτής, πάσχα καλείται, καθ’ ήν θύουσι μέν άπδ έννάτης ώρας μέ- 

» χρι ένδεκάτης, ώςπερ δέ φρατρία περί έκάστην γίνεται θυσίαν, ούκ έλασσον 
» άνδρών δέκα, μόνον γάρ ούκ έξεστι .δαίνυσθαι, πολλοί δέ και συν εικοσιν ά- 
» θροίζονται* τών μέν θυμάτων είκοσι πέντε μυριάδας ήριθμησαν, προς δέ ε» 
» ξακισχίλια καί πεντακόσια. Γίνονται δ άνδρών, ιν έκαστου δέκα δαιτυμονας 
» θώμεν, μυριάδες έβδομήκοντα και διακόσιαι, καθαρών απάντων καί άγιων 

» ούτε γάρ λεπροϊς, ούτε γονορροίοις, ούτε γυναιξϊν έπεμμηνοις, ούτε τοϊς 
» άλλως μεμιασμένοις έξήν τήςδε τής θυσίας μεταλαμβάνειν αλλ ούδέ τοις 

> άλλοφύλοις, όσοι κατά θρησκείαν παρήσαν ».
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§. 2. Ενδυμασία τών άνδρών.

Τά ενδύματα τών 'Εβραίων ήσαν καθόλου κατεσκευασμένα 
άναλόγως πρδς τδ κλίμα του τόπου, τδν οποίον κατώκουν, μα- 

κρά και πολύπτυχα*  περί του σχήματος όμως αυτών, εξαιρού­
μενης τής ιερατικής στολής, δέν απαντάται τι ιδιαίτερον σεση- 
μειωμένον εις τής Π. Δ. τά βιβλία*  άλλ’, επειδή τδ περί τήν 
ενδυμασίαν καινότροπον είς τά ανατολικά έθνη κυρίως μικρόν τι 
μόνον μεταβάλλεται, έκ τής κατασκευής τών σημερινών αυτών 
ένδυμάτων, και μάλιστα τών αραβικών, δυνάμεθα, ούχι χωρίς 
τίνος πιθανότητος, νά συνάξωμεν πόρισμα καί περί τής τών 
αρχαίων 'Εβραίων ενδυμασίας. Καί ούσιωδώς μέν ή ανδρική στο­
λή δέν διέφερε πολύ τής γυναικείας*  έκ τινων όμως είς τδ θήλυ 
μόνον γένος ιδίων κοσμημάτων έγνωρίζετο παραχρήμα ή γυνή*  
καί τδ πολυτελέστερο'? δέ τής ύλης διέκρινεν ευκόλως του γέ­
νους τήν διαφοράν, είς τήν οποίαν άναφέρεται ο μωσαίκδς ε­
κείνος νόμος, δ άπαγορεύων τούς άνδρας νά μετενδυωνται γυ­
ναικεία, και τάνάπαλιν (Δεύτερον, κβ'. 5.).

(α) "Οπου οι θ', έχουν « έποίησε δε αυτω (ό ’Ιακώβ τω Ίωσηφ) χιτώνα 
» ποικίλον » —, καί οπού ο 'Ιερώνυμος ερμηνεύει·D pro varia tunica Aquila 
» interpretatus est άστραγάλειον, i. e. tuuicam talarem, Symmachus χει- 
» ριδωτδν, tunicam manicatam, sive quod ad talos usque descenderet, et 
» manibus artificis mira esset varietale distincta, sive quod haberel ma- 
» nicas ».

(β) Παρβλ. Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. γ'. κεφ. 7. 2.

Τά ιδιαίτερα δέ τών άνδρών ενδύματα, περί τών δποίων γί­
νεται λόγος είς τήν αγίαν Γραφήν, είναι τά εξής ταύτα*

Α') ’Ενδύματα του σώματος^ ά) χιτών (έβρ. χ’τώνεθ, λα- 
τιν. tunica), λινουν ή βαμβακερόν ένδυμα, χειριδωτόν, έπί 
του γυμνου σώματος φορούμενον, ποτέ μέν μακρότερον, ποτέ 
δέ βραχύτερον (Γεν. λζ'. 3. (α) Βασιλ. Β'. ιγ. 18.) (β)· — 
β') ζώνη (έβρ. έζώρ, χαγώρ, χαγωρά) (Βασιλ. Β'. ιή. 11. Ήσ. 
έ. 27. Ίερεμ. ιγ'. 1. καί έφξ.), διά τής δποίας περιεσφίγγετο
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ο χιτών, μάλιστα προς τά άνω, πλησίον τών μαστών (Άπο- 

καλ. ά. 13. ιέ. 6)’ ζατεσκευάζετο δέ έκ διαφόρου ύλης, και 

πολλάκις πολυτελής, χρυσοκέντητος καί άργυροκέντητος (Δαν. 
ί. 5. Μαζζαβ. Α'. ί. 89. ιά. 58. ιδ'. 44.)· ή δέ εύτελεστέρα 
ήτον ή δερμάτινη (Βασιλ. Δ', ά. 8. Ματθ. γ'. 4. Μάρκ. ά. 6.). 

—- γ) ίμάτιον (έβρ. σιμελά, σάλεμά, χ’σούθ, μειλ, άοδέρεθ), 

έπανωφόριον, τδ οποίον οί πτωχότεροι μετεχειριζοντο και πρδς 

σκέπασμα τήν νύκτα αντί εφαπλώματος, και τδ οποίον ζατε­
σκευάζετο έκ διάφορου ύλης, και κατά διάφορον σχήμα καί 
χρώμα (Γεν. θ'. 23. ’Έξοδ. ζβ'. 26. Δευτερ. ζδ'. 13.) (α).

Βζ) Υπόδεσις. Τά σανδάλια καί υποδήματα (έβρ. νεαλίμ) 
(Γεν. ιδ'. 23. Εξοδ. γ'. 5. Ίησ. Ναυή θ'. 5. 'Ρουθ δ'. 7. 

8. Ήσ. κ. 2. Ματθ. γ. 11. Μάρκ. ά. 7.) ήσαν κρηπίδες έκ 
ξύλου ή δέρματος, τάς οποίας έδεναν περί τους πδδας οί ιμάν­
των ή ταινιών, ώς οί Έλληνες ζαί οί 'Ρωμαίοι, και τάς οποίας 
έφόρουν, δτε έξήρχοντο τής οικίας, ή άπήρχοντο είς οδοιπορίαν 
(Πράξ. ιβ'. 8.). — Σημείωσον δέ, δτι τδ λύειν τούς ιμάντας 
τών υποδημάτων, καί βαστάζειν αυτά, ήτον έργον τών ταπει- 
νοτάτων δούλων (Ματθ. γ'. 11. Μάρκ. ά. 7. ’Ιωάν. ά. 27. 

Πράξ. ιγ'. 25.) (β)’ δθεν και τδ ρίπτειν πρδς τινα τδ υπόδη­
μα έσήμαινεν, δτι έθεωρείτο εκείνος ώς υποχείριος (Ψαλμ. νθ'· 

10. ρζ'. 10.).
Γ) Κάλυμμα τής κεφαλής. Περί τούτου δέν δυνάμεθα νά 

είπωμέν τι μετά βεβαιότητος· καθότι τδ διάφορον σχήμα τών 
πολλών αύτου ειδών, τά οποία ή άγια Γραφή αναφέρει εύχρη^ 
στα οντα είς τούς 'Εβραίους, είναι τώρα είς ημάς παντάπασιν 

άγνωστον*  τούτο δέ μόνον έξεύρομεν, δτι έσχηματίζετο έκ πε- 
ρ.ιτυλισσομένης οθόνης. Φέρουν δέ τά διάφορα τής καλύπτρας 
τών 'Εβραίων είδη είς τήν II. Δ. τά εξής ονόματα*  ά) ζανίφ,

■ (α) ’Αναξυρίδας έφορου·/ jxqvov οί ιερείς. Παρβλ. Δα';. γ'. 21.
(β) Εις τδ Ταλιχουδ σηριειοΰται, οτι δ νεωστι ήγορασμένος δούλος επροπε ν 

άρνίζτ} τηυ ύπηρεαίαν αύτου άπδ τδυτου του έργου, ,ίχ Xutj δηλονότι ευΟυς
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εύχρηστου έπι άνδρών (Ιώβ ζθ'. 14. (α)), γυναικών (Ήσ. γ. 
23. (β)), ζαι του άρχιερέως (Ζαχαρ. γ. 5. (γ) )· έπομένως 

φαίνεται οτι ήτο ζοινδν πάσης ■ ζαλύπτρας όνομα*  — β) μιτσνέ- 
φεθ (παρά τοϊς θ', ζίδαρις ή μίτρα), έν χρήσει ώς έπι τδ πλευ­
στόν έπι του άρχιερέως (Έξοδ. ζή. 4. 37. 39. ζθ'. G. Λευιτ. 
ις·'. 4.), ζαι μόνον άπαξ έπι του βασιλέως (Ίεζεζ. ζά. 26 ) 
άπαντώμενον* —γ') μιγβαά, μόνον έπι τών ζοινών ιερέων λε­
γόμενον (Έξοδ. ζή. 40. ζθ'. 9. Λευιτ. ή. 13.) (δ)· — ζαι 
δ') φεαιρ, ζαι έπι άνδρών (ζαι μάλιστα τών νυμφίων) ('Ησ. 

ξά. 10. (ε)), ζαί έπι γυναικών εύχρηστον.

τού νέου αύτου κυρίου τά υποδήματα, κα'ι νά τά οέρη μέχρι τίνος διαστή­
ματος* ώςαύτως προςθέτει τδ Ταλμουδ, ότι κα'ι οί μαΟηταϊ μεγάλην τιμήν 
ένοχιζαν, νά δένωσιν, ή νά λύωσι του διδασκάλου αυτών τά ύποδηαατα* άλλ’ 
εις τούτο μόνον, κατά την γνώμην τών ραββίνων, επρεπε νά προςέχωσι, νά 
μή έκτελώσι ποτδ τήν υπηρεσίαν ταύτην, παρόντος ξένου τινδς κα'ι άγνωστου, 
διά νά μή ύποληφΟώσι παρ’ αύτου, ότι είναι δούλοι. Talm. Kidduschin f. 
22. 2. «omne genus opens, quod a servo domino suo praestandum est, 
» id eliam a discipulo magistro suo esl praeslandum, praeler soluiionem cal-
* cei ejus; quae tsnrien ecceplio oblinct lantum, ubi discipuli conditio 
» non satis dignoscitur; nam si ea satis diguoscalur, eliam munus illud 
» praestandum».

(α) Παρά τοϊς O\ δεν άναγινώσκεται.
(ό) Παρά τοϊς Ο\ δεν άναγινώσκεται.
(γ) Παρά τοϊς Ο’., κίδαρις.
(δ) Παρά τοϊς θ\ ώςαύτως, κίδαρις.
(ε) ΓΌπου παρά τοϊς θ’, μίτρα.

Παρά τά συνήθη ταυτα ενδύματα είχαν οι Εβραίοι ζαι ευ­
πρεπέστερα άλλα (έβρ. μαχαλαζώθ, χαλιφώθ), τά δποΐα έφό- 
ρουν, οτε παρισταντο είς βασιλείς (Γεν. μά. 14.), ή παρευρί- 
σζοντο είς λαμπράς τελετάς (Ματθ. ζβ'. 12.).

Έζ δέ τών ελληνικών ζαι ρωμαϊκών ενδυμάτων είς τήν α­
γίαν Γραφήν τά τρία μόνον ταυτα μνημονεύονται*  ά) ή γλαμύς, 
μαζρδν έπανωφόριον, τδ οποίον ένεδύοντο οί κυνηγοί, οί στρα- 
τιώται, μάλιστα οί ιππείς, ζαι οί αξιωματικοί αυτών (Μαζ-
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καβ. Β'. ιβ'· 35.)* —βΓ) δ φαιλόνης, ή φαινόλης (λατιν. pae- 

liula) (πρδς ΤιμόΘ. Β'. δ'. 13.), έπανωφόριον δασύ, τδ οποίον 

μετεχειρίζοντο είς τάς οδοιπορίας, ή έν καιρώ βροχής (α), καί 

τδ δποΐον είχε προςερραμμένην καί κουκοΰλλαν, διά νά προφυ- 
λάττη συγχρόνως και τήν κεφαλήν (β)*  —και γ') ή χλαμύς ή 
κόκκινη (chlamys purpurea) (ΜατΘ. κζ\ 28.), μανδύας μάλ­

λινος καί τδ χρώμα κόκκινος, μετά πορφύρας παρυφασμένος 
(λατιν. paludamentum), τδν δποϊον έφόρουν οί στρατηγοί τών 

"Ρωμαίων, και, πρδ του Διοκλητιανου, οι αύτοκράτορες αυτών (γ).

(α) Lamprid. in vit. Alexand. Sever, c. 27. «penulis, intra urbem 
» frigoris caussa, ut senes uterentur, permisit, cum id veslimenti genus 
» semper itinerarium aut pluviae fuisset.»

(β) Οί ’Ρωρ,αϊοι το έφορουν ύπεθάνω του χιτώνος (tunica)· Sueton. in vit. 

Ner. c. 48. » ut erat nudo pede atque tunicatus, paenulam obsoletis * 
» coloris superinduit».

(γ) ’Ιδε Handbuch der room. Alterth. etc. 2ter Bd. S. 86.
(δ) Παρβλ. 'Op.. Ίλια'Β. I, 594. ’Οδυσ. Γ. 154., οπού αί γυναίκες λέ­

γονται βαθυζ&>νοι.
(ε) Κα'ι την σηρ.ερον ε’.ςέτι ρ,εταξυ τών ’Ανατολικών λαών ούδεαία τών έν- 

τίρ,ων και α'.δηρονων γυναικών παοίσταται δηροσία, η κα'ι κατ' οίκον, ενώπιον

§. 3. Ενδυμασία τών γυναικών.

Τών γυναικών ή ενδυμασία ήτο (καί είναι) κατά πολύ δμοία 

τής τών άνδρών. Τδν χιτώνα έφόρουν πλατύτερον καί μακρό- 

τερον, καί έκ λεπτοτέρας καί λαμπροτε'ρας ύλης, ίσως έν μέρει 
καί διπλουν· τήν ζώνην, πλατείαν καί βαθεΐαν, κατ’ έ'θος τών 

Ελλήνων (δ), καί είς άκρον πολύτιμον (Τεζεκ. ις. 10.)· τδ 
δέ ίμάτιον, πολύπτυχον, έπισυρόμενον (Εσθήρ έ. 1.), καί έκ 
λαμπράς καί βαρυτίμου ύλης· τά σανδάλια, ώς έπι τδ πολύ, 
άπδ δέρματος ποικίλου. Του δέ κεφαλόδεσμου ήσαν διάφοροι 
τρόποι εύχρηστοι, οιον, τά έμπλόκια (έβρ. σεβισίμ), οί μηνίσκοι, 

κατά τδ σχήμα τής μηνοειδούς σελήνης, κ. τ. λ. ("Ησ. γ. 18.). 
Έφόρουν δέ πάντοτε είς τδ πρόσωπον τδ κάλυμμα, τδ ουσιω- 
δέστατον μέρος του γυναικείου ένδύματος (Ήσ. μζ\ 2.) (ε),
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του ©ποιου όμως αναρερονται ωςαυτως οιαρορα ειοη· οιον, α) 
έβρ. ρχάλ ('Ησ. γ. 19· (α)), τδ άπδ της κεραλής πρός τούς 
κροτάρους έπι τά κάτω αίωρούμενον, και διά τούτο παρά τδ βά­
δισμα ένθεν κάκειθεν περισειομενον κάλυμμα (δθεν έλαχε και 
τής επωνυμίας, έκ του ραάλ, ρήματος, τδ σείεσθαι καί κινεΐσθαι 
σημαίνοντος)· — β) ζαιρ (Γεν. κδ'. 65. λή. 14. 19. (β)), τδ 
©ποιον, ώςτινές θέλουν, ήτο διπλούν, και τδ μέν έκρε'ματο είς 
τά έμπροςθεν, τδ δέ είς τά όπισθεν*  — γ') ζαμμά (~Ασμ. δ\ 
1. 3. ςΑ 6. (γ) Ήσ. μζ'. 2 (δ)), τδ καλύπτον τδ στήθος, 
τδν τράχηλον, καί τδ κάτω μέρος τού προσώπου*  -— καί δ") 
ράδιο ΓΑσμ. έ. 7. 'Ησ. γ'. 23 (ε)), τδ ©ποιον μάλλον νομί- 
ζεται ©τι ήτον ευρύς τις μανδύας, περιβαλλόμενος ύπεράνω τής 
©λης στολής.

ξένων χωρίς καλύμματος·, άλλα μονον αί δοΰλαι, αί δημο'σιαι χορευ'τριαι καί 
αύλητριοες, και αί ταπεινότατης τάξεως γυναίκες δέν δκνο^ν νά έυ.φανίζωνταε 
άποκεκαλυμμέναι το προσωπον. Είς δέ τους αρχαίους Εβραίους, τούς νομαδικόν 
βίον διαγοντας, φαίνεται , οτι κα'ι τά κοράσια, κα’ι αί γυναίκες περιεφέροντο 
άσυστολως άκατακάλυπτο: (Γεν. :β'. 14. κδ'. 15. καί έφεξ. παρβλ. κ\ 16. 
— άλλ ου,ως ή ιζευ,νηστευαένη 'Ρεβέκκα, ίδουσα τον νυμφίον αυτής, παρευΟύς 
έκάλυψε το προσωπσν, Γεν. κδλ 65.)· οτι δ* υ.ετά ταύτα, έπι τής ήδη διατε­

ταγμένης τών Ισραηλιτών πολιτείας, του προσώπου τδ κάλυμμα έθεωρ?ϊτο το 
κύριον μέρος τής γυναικείας στολής, γίνεται δήλον έκ τών “Λσμ. έ. 7. ΪΙσ. γ'. 23.

(α) Παρά τοϊς Ο'., κάθεμα.
(β) Παρά τοις Ο'., ^έριστρον.
(γ) "Οπου παρά τοις θ', σιωπησις.
(δ) "Οπου, κατακάλυμ^ια.
(ε) Παρά τοις θ'. Οέριστρον.
(ζ) Ιίεριοεραια και ψέλλια έφο'ρουν π^Βς καλλωπισμόν κα'ι οί άνδρες τών 

Μηοων —ενοφ. Κυρ. Παιδ. βιβλ. ά, κεφ. 3. §. 2. « Ταύτα γάρ πάντα Μηδικά 

15

4. Κόσμος τών γυναικών.
Αί γυναίκες, καλλωπιζο'μεναι, έρορουν πρδς. κόσμον ά) περί 

τδν τράχηλον χρυσάς άλύσεις (έβρ. ραβίδ) (Παροιμ. ά. 9.~Ασμ. 
δλ 9. 'Ιεζεκ. ιςΛ 11.) καί μαργαρίτας (Ασμ. ά. 10.)* — β') 
εις τάς χεΐρας, ψέλλια (έβρ. ζεμιδίμ) (Γεν. κδ'. 22. 30. 'Ησ. 
γ. 20.) (ζ)*  — γ') είς τήν ρίνα, δακτύλιον (έβρ. νέζεμ) ('Ιεζεκ.
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ις-'. 12.)' — δ') εις τά ώτα, ενώτια, αί μεν απορότερα?, ζαί 

έζ κασσιτέρου, ή άλλων ευτελών μετάλλων’ αί δέ πλουσιότε­
ρα?, χρυσά, ζαι λιθοκόλλητα (νΕξοδ. λβ'. 2. ’Ιουδίθ ί. 4. ίΐσ. 

γ'. 20.) (α)’ — ε') από της άριστερας χειρός ζρεμάμενον μι­
κρόν μετάλλινο? κάτοπτρο?, τό όποιον παρελάμβαναν μεΘ’ έαυ- 
τών ζαί εις τάς ιεροτελεστίας (Έξοδ. λή. 8.)’ — ς·') εις τό 
στήθος, πυξίδα, περιέχουσαν μΰρα (Ήσ. γ. 24.)’— ζ') εις τό 
μεταμάζιον, χρυσοΰς δρεις (έβρ. λεχασίμ) (Ήσ. γ. 20.) (β)·—- 

ή) εις τούς πόδάς, περισρύρια (Ήσ. γ'. 18.).

5. Τά κατά τήν κόμην και τον πώγωνα.

Μακρά ζόμη, δεωρ ουμε'νη συστατικόν με'ρος του κάλλους 
και τής σεμνοπρεπείας, καί φανερά σωματικής ρώμης άποδει- 
ξις, έτιματο παρά τοις Έβραίοις παρά πολύ (Κριτ. ις. 17· 
Βασιλ. Β'. ?δ'. 25. 26. ’Ασμ. δ'. 1. ς. 4. Λουζ. ζ'. 38’

» έστι, και οί πορφυροί χιτώνες, και οί κάνδυες, κα'ι οί στρεπτο'ι περ'ι τή δέ- 
» ρη, κα'ι τά ψέλλια περί ταϊν χεροϊν. » — Βιβλ. β\ κεφ. 4. §. 6. « και ό 
» Κύρος πρδς ταύτα είπε· καί ποτέρως άν, ώ Κυαςάρη, μάλλον σε έκόσμουυ, 
»εϊπερ πορφυρίδα ένδύς, κα'ι ύέλλια λαβών, κα'ι στρεπτόν περιΟέμενος, σχολή 

» σαλεύων ύπήκουόν σοι, ή νυν, οτε » κ. τ. λ.
(α) Τά ένώτια εις τους- τόπους τής ’Ανατολής είναι κοινδς κόσμος κα'ι τών 

γυναικών, και τών παίδων άμφοτέρων τών γενών, κα'ι οί περιηγητα'ι παρατή­
ρησαν αυτά ποτέ μέν μικρά κα'ι άχριβώς εις τδ ούς προςηρμοσμένα, ποτέ δέ πο­
λύ μεγάλα κα'ι βαρέα, τεσσάρων δακτύλων διάμετρον εχοντα. "Αν δέ παρά τοϊς 
Έβραιοις καί οι άνδρες μετεχειριζοντο τδν κόσμον τούτον, ουδαμού τής II. Δ. 
άναγινώσκεται, ει μή μόνον περ'ι τών ’Αράβων κα'ι άλλων εθνών (Κριτ. ή. 24.), 
μεταξύ τών οποίων σώζεται ή συνήθεια κα'ι μέχρι τής σήμερον ό δέ Πλίνιος 
λέγει αύτήν επικρατούσαν τδ πάλαι έν γένει παρά πασι τών άνατολικών λαών 
(Plin. hist. nal. XI. 50. « nee in alia parte (quam auribus) feminis majus 
» impendium, margarilis dependenlibus. In Oriente quiderh el viris auriim 
» geslare eo loci decus exisliipalur. »). — Σημειωσον δέ, ότι τά ένώτια έ- 
φορούντο και ώς περιάμματα καέ φυλακτήρια (Παροιμ. κέ. 12.), και καΟιε- 
ροΰντο εις τά είδωλα (Γεν. >έ. 4. ’ίίσηέ β’. 13.), οθεν καέ χαλδαϊστ'ι έλέ- 
γοντο καδδισίν (άγια, ιερά).

(β) Κλημ. Άλεξανδρ. ΙΙαιδαγ. βιβλ. β\ « ώς τήν Εύαν ό οφις ήπάτησεν, ού- 
» τω κα'ι τάς άλλας γυναίκας ό κ^μος ό χρυσούς, τού όφεως τώ σχήματι, 
» έξέμηνεν εις ύβρεις, σμυ:αίνας τι·,άς κα'ι οφεις άποπλαττομένας εις ευπρέπειαν.»
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ϊωαν, ιά. 2. πρδς ΚορινΟ. Α. ιά. 15.), καθώς τουναντίον ή 
άποκεκαρμένη ή φαλακρά κεφαλή ένομίζετο όνειδος (Βασιλ. Δ'. 
■6. 2-3. 'Ησ. γ. 24). Τήν δέ μακράν κόμην ούχι μόνον αί 
γυναίκες έπεμελουντο μάλιστα νά διαπλέκωσι και νά βοστρυ- 
χίζωσιν (Βασιλ. Δ', θ'. 30. ’Ιουδίθ ί. 3. πρδς Τιμόθ. Α'. 6'. 
Ο. Πε'τρ. ΑΖ. γ\ 3.), άλλά καί ά άνδρες συνείθιζαν ν’ άλεί- 

φωσι μετά μύρων καί άλλων εύοσμων ελαίων (Ψαλμ. κβ'. 5. 
■ρλβ'. 2. Έκκλ. Θ'. 8. Ματθ. ς·'. 17. Λουχ. ζ'. 46.) (α), 
καί έπιπάσσοντες έπ’ αυτήν ψήγματα χρυσίου, ν’ άποδίδωσιν 
είς αυτήν λαμπράν τινα στιλπνότητα (β). Τήν σήμερον δέ οί 
άνδρες κείρουν τάς τρίχας τής κεφαλής, άφίνοντες μίαν μονήν 
πλεξίδα’ τδ οποίον φαίνεται, ότι ήτο συνήθεια καί κατά τούς 
χρόνους του αποστόλου Παύλου (πρδς Κορινθ. ΑΖ. ιά. 14.). 
*Εθνη δέ τινα τής ’Αραβίας περιε-κειραν κύκλω τήν κόμην είς 
τιμήν του 'Ηλιου, ή του Διονύσου, άφίνοντα εις τδ μέσον ύπό-

(α) Ίώσ. Αρχαιολ. βιβλ. ιθ’. κεφ. 4 §. 1. » ταυτα δέ ποος τον Κλαυδιον 
» ειπών (6 ’Αγρίππας), προςεχώρει προς αυτόν, να'ι μετακαλουσης αυτόν της 
© βουλής, χρισάμενος μυροις τήν κεφαλήν, ώς άπο συνουσίας, γινόμενης άναλυ- 
» σεως αυτή, παρήν. » — Παρβλ. Horat. Od. Π, 11, 13, 599.

» Cur non sub alta vel platano vol hac 
» piou jacenles sic temere, el rosa 

» canos 'odorati capillos, 
« dum licet, Assyriaque nardo

» polamus uncti ; » —
Ovid. Heroid. XXT, 161.

» Saepe coronatis stilUnt unguenta capillis, 
» el trahilur muho spleudida palla croco. »

(β) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βΐβλ. ή. κεφ. 7. §. 3. » ψήγμα δέ χρυσίου καθ’ ημέραν 

© αυτών έπέσηθον ταις κορ.αις, ώς στίλβειν αυτών τάς κεφαλάς τής αυγής του 
« χρυσίου προς τον ήλιον άντανακλωυ.ένης. » — Παρβλ. Ίίρωδιαν. ιστορ. βιβλ. 
ά. κεφ. 7. §. 8. 9. » πρδς δέ τή τής ηλικίας άκμή και τήν οψιν ήν (ό Κου.- 
» υ.οδος) αξιοθέατος, σώματος τε συυ.ιχετρία, και κάλλει προσώπου ρετ’ άν- 
» δρείας*  οφθαλρ,ών τε γάρ άρΟυ.ίαι κα'ι πυρώδεις βολα'ι, κου.η τε φύσει ξανθή 
» και ουλή· ώς εϊποτε φοιτώη δι’ ήλιου, τοσοΰτον έκλάυ.πειν αύτώ πυροειδές τι, 
» ώς τους μέν οϊεσΟαι ρίνηυ.α χρυσου προϊοντος έπιπα'σοΞσΟαι. » κ. τ. λ.

15*
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λοιπον στρογγυλήν δεσμίδα τριχών (Ίερεμ. λ'. 32. λβ'. 23.) (α)· 

άλλα τήν συνήθειαν ταυτην, τήν μέχρι τουδε έπικρατήσασαν, 
άπηγόρευε ρητώς ό μωσαϊκδς νόμος (Λευιτ. ιθ'. 27.).—Τον 
πώγωνα καί οί 'Εβραίοι, ώς καί τά λοιπά τών ’Ανατολικών 

εθνών (πλήν τών Αιγυπτίων (β)), έτρεφαν μακρδν, καί περι- 
εποιουντο μεγάλως, χρίοντες αυτόν μετά μύρων (Ψαλμ. ρλβ'. 

2 ), καί ύπολαμβάνοντες αυτόν ώς τδν μέγιστον του άνδρδς 
κόσμον (γ)' δθεν καί αισχρόν καί άτιμον ένομίζετο, άν τις έξυ- 
ρατο ύπ’ άλλου βιαίως (Βασιλ. Β'. ί. 4. καί έφξ. Ήσ. ζ'. 

20.) (δ)- μόνον δέ έν καιρώ πένθους συνείθιζαν οί Εβραίοι νά 

ξυρώνται (Έσδρ. Β'. Θ'. 3. Ίερεμ. λά. 37. μη. 5.). Σεβασμού 
δέ σημεϊον ήτο, νά καταφιλή ή γυνή τδν πώγωνα του άνδρός*  

τδ τέκνον, τδν του πατρός· και δ υποδεέστερος, τδν του άνω- 

τέρου αυτου (Βασιλ. Β. κ. 9.).

6. Έντοιψίς τών οφθαλμών, κτλ.

Οί παλαιοί 'Εβραίοι, ώς οί "Ελληνες, οί Μήδοι, καί τήν 
σήμερον ειςέτι έθνη τινά τής ’Ανατολής, ουχί μόνον τάς πα­
ρειάς, αλλά καί τάς δφρυς καί τά βλέφαρα συνείθιζαν νά βά- 
πτωσι καί νά έντρίβωσι, καί διά τής έντρίψεως ταύτης νά καλ- 
λωπίζωνταΐ (Βασιλ. Δ. 0. 30. Ιερεμ. δ. 30. Ιεζεκ. κγ.

(α) Παρβλ. Ήρόδοτ. β'.βλ. δ', κεφ. 17 5. » τό δέ παρά τήν θάλασσαν εχον- 
» ται τό προς έσπέρην Μάκαι, ο? λόφους κβίρονται, τό μεν μέσον τριχών ά- 

» νιέντες αυζεσθαι, τά δέ ένθεν καί ενθεν κειροντες έν χροι. »
(β) Ήρόδ. βιβλ. 6'. ,κεφ. 36. » τοϊσι άλλοισι άνθρώποισι νόμος, άμα κή- 

» δει κεκάρθαι τάς κεφαλάς, τούς μάλιστα ίκνε'εται· Αιγύπτιοι δέ ύπό τούς 
» θανάτους άνιεϊσι τάς τρίχας αίξεσθαι, τάς τε έν τν; κεφαλή κα'ι τω γενείω, 

» τέως έξυρη^.ένοι. »
(γ) Παρβλ. Κλήα. Άλεξανδρ. παιδαγ. βιβλ. γ. κεφ. 11, §.60. » τριχών 

» δέ πέρι ταυτη δοκέ? ψιλή μέν ή των άνδρών κεφαλή, πλήν el [χή ουλας 
» £χοι τάς τρίχας, λάσιον δέ τδ γενειον .... άποχρη γάρ τδ ήϋγένειον τοϊς άν- 
» δοάσιν ει δέ τις και κείρετό τι του γενείαυ, ου ρ.εντοι παντελώς ψιλωτεον 
» αυτό*  αισχρόν γάρ τδ Οέαυ.α, καϊ κατέγνωσται ή του γενείου έν χοω κουρά, 

ν παρατίλσει καϊ λειοτητι γειτνιώσ,Λ. »
Q) Ιίαρβλ. ’Επιφάν. αίρέσ. ξή. 7. » περϊ του γενειου εν ταις διαταξεσι τών 
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40.) (α). Τδ δέ συνηθέστερον μέσον, διά του οποίου έβάπτοντο, 
ήτο τό λεγόμενον στίμμι (β), ακανθωτόν ή ινώδες φυτόν, τό 
όποιον καίουσαι αί γυναίκες, άποτρίβουν είς κόνιν, και μετα­
χειρίζονται επειτα είς βαφήν τών οφθαλμών (γ).—-Προςέτι δέ 
έκ του φυτού τής κύπρου (έβρ. κώφερ* * άραβ. άλχέννα) κατα­
σκευάζουν αί γυναίκες τών ’Ασιανών βαθύ κίτρινον, ή βαθύ 
κυανουν χρώμα, και χρίουν δί αυτού πρός καθωραϊσμόν τούς 
όνυχας, τούς πόδας, τά χείλη, και τής κεφαλής αύτών τάς 
τρίχας (δ)· έκ δέ τής στακτής τού φυτού τούτου έγκαίουν καί 
έγχαράττουν έπι τής δεξιάς χειρός, ή έπι τού βραχίονος διά­
φορά τινα ανεξάλειπτα σημεία ιερών πόλεων, σχέδια ναών, και 
τών παρομοίων, τά οποία φαίνεται ύπαινιττομένη και ή Π. Δ. 
(νΕξοδ. ιγ. 9. Ήσ. μθ'. 16. παρβλ. μδ'. 5.), και δ μωσαϊ- 

κός νόμος άπαγορέύει παντάπασι (Λευιτ. ιθί 28.).

» Αποστόλων φάσκει ό θειος λο'γος και διδασκαλία, ο. η. φΟείρειν, τουτέστι, ρ.η 
» τεανειν τρίχας γενείου, μηοέ έταιρισαώ κατακοαεϊσθαι. »

(α) Παρβλ. Α’ιλιαν. ποικ. ίστορ. βιβλ. ιβ'. κεφ. 1 » ρ,εσουντος ούν του πό- 
» του, τέσσαρες παρθένοι παράγονται τω Κυρω ελληνικοί, έν δέ ταϊς κα'ι ή Φω- 
» καϊς ’Ασπασία ην ησαν δέ κάλλιστα διεσκευασρ.έναι* at ρ.έν γάρ τρεις ύπδ τών
* οικείων γυναικών, αι ετυχον αύταϊς συνανελθοΰσαι, διαπεπλεγρ,έναι τε ησαν τάς 
» κο'ριας, καϊ διαπεποικιλρ,ε'ναι τά προ'σωπα έντρίύεσι κα'ι φαραάκοις. »

— Λενοφ. Κυρ. παιδ.^βιβλ. α. κεφ. 3. §. 2. « καϊ ορών δη αυτόν κέκοσιζη- 
» αένον καϊ δφΟαλιχών υπογραφή, καϊ χρώματος έντρίψει, καϊ κο'ιχαις προςΟε- 
» τοις, ά δη νο'υ.ιυ.α ην έν Μηδοις. » κ. τ. λ.

(β) Καϊ, στιΐΛΐ, δι’ ένδς pt, καϊ στίβι· λατιν. stibium έβρ. φουχ (παρβλ. 
τδ έλληνικ. φυκος)· άραβισσϊ δέ, κάχλ.

(γ) Plin. List. nal. XXXIII, c. 33. 34. o io iisdem argenti metallis 
» invenilur, ut proprie dicamus, spumae lapis candidae nilentisque, non 
» tamen translucentis: slimmi appellant, alii stibium, alii alabastrum, alii 
» larbason . . . Vis ejus adstringere, et refrigerare: principalis autem circa 
» oculos: namque ideo etiam plerique plalyophthalmon id appellavere, quo- 
» niam in calhblepharis mulierum dilatet oculos. »

(δ) Ό Διοςκορίδης (βιβλ. ά. κεφ. 125.) ουτω περιγράφει τδ φυτον* » κυ- 
» προς δένδρον έστι, περϊ ταϊς ράβδοις φύλλα ίχον, έλαία παραπλήσια, πλατυ- 
» τέρα δέ καϊ ρ,αλακώτερα, καϊ χλωρότερα· άνθη λευκά, βρυώδη, ευώδη· 
» Γεννά-αι δέ άρίστη έν ττ) Άσκαλώνι καϊ Κανώπη· δύνααιν δέ έχει τά φυλ-
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Γ'.

Περ τής τροψής.

1. Άρτος.

Η εξαίρετος τών Εβραίων τροφή ήτον δ άρτος (έβρ. ζέ~ 
χεμ (α) )Τ τδν δ,ποΐον κατασκεύαζαν μέν συνήθως έκ σίτου, διά 
δέ τούς πτωχότερους κα} έζ κριθής (Κριτ. ζ'. 13. Βασιλ. Δί 
δ'. 42. ’Ιωάν, ς·'. !>.), μέτριον τδ μέγεθος (ώς είζάζεται έζ 

τών Βασιλ. Α\ ζέ. 18. Βασιλ. Β'. ιςΛ 1.), τδ σγήμα είτε— 
μήκτ], ή στρογγυλόν, λεπτδν, και εύζλαστον (Ήσ. νή. 7. Ματθ. 
κςΛ 26.). Τδ σταις έφυρατο ζαι έζυμοΰτο, έσχηματίζετο εις 

μικρούς πλακούντας, και ώπτάτο ή έπ’ι κλιβάνων (Λευιτ. κςΛ 
26.), ή έπ’ ανθράκων (Ήσ. μδ'. 19.). Τών γυναικών κύριον 
έ'ργον ήτο γά κατασζευάζωσι τδν άρτον (Γεν. ιή. 6. Λευιτ. 
κς> 26. Βασιλ. Α\ ή. 13. κή. 24. Βασιλ. Β\ ιγ\ 8. Ίε- 
ρεμ. ζ'. 1S. Ματθ. ιγ'. 33.)’ μετά δέ ταύτα υπήρχαν ιδιαι­
τέρως και αρτοποιοί (έβρ. ώφίμ), και είς τήν "Ιερουσαλήμ μά­
λιστα ήτον άγυιά, φέρουσα απ’ αυτών τήν επωνυμίαν ("Ιερ^μ. 
^'· 21·>*

» λα στοιττικηΆ. . . ξανθίζει και τρίχας. » — Κατά τον Λινναεοι ονοα,α'ζεταε 
aLwSonia spinosa (inermis). —Έέ περί τής χρήσεως τής έξ αώτου βαφής H. 
Ε. Warnekras, Eulwurf der hebr. Altcrth. ( 3te Auflg. Weimar 

1832) 506.
(a) "O(hv xat, έχώλ λέχεα (τρωγειν άρτον), άντϊ του τοώγε'.ν, απλώς, καί 

άρισταν, λαυ,βα'νΐται (Βασ'.λ. Β\ θ'. 7. 10.).

2. Διάφορα είοη ό'ψων. 
r

Εις βψον έτρωγαν οί Εβραίοι κυρίως βσπρια, οίον κυάμους, 
φακάς, κ.τ.λ. (Γε'Ζ κέ. 29. 34. Βασιλ. Β'. ιζ". 28.), αλλά 
και πράσα, και κρόμμυα, και σκοροδα (’Αριθμ. ιά. 5.), και 
μέλι, γάλα, βούτυρον, καί οπώρας (Γεν. ιή. 8. μγ'. 10. Βα-
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σιλ. Α'. ιδ’. 27. Βασιλ. Β'. ιζ'. 29. Παροιμ. ζδ'. 13. λ'. 
33. Λουζ. ζδ'. 42.). Τδ κρέας μόνον οί πλούσιοι και οι βα­
σιλείς έτρωγαν καθ' έζάστην (Βασιλ. Γ'. δ'. 23. Νεεμ. έ. 18.)· 
οί δέ πτωχότεροι, ζατά πανηγύριζα; μόνον ημέρας (Λουζ. ιέ. 
23 ). Έτρωγαν δέ διάφορα είδη κρεάτων, οιον, βόας, δαμά- 
λεις, πρόβατα, μόσχους (Γεν. ιή. 7. Βασιλ. Α'. ζή. 24. Βα- 
σιλ. Γ. δ'. 23. Παροιμ. ιέ. 17. ’Αμώς ς. 4. Ήσ. κβ'. ] 3. 

Ματθ. ζβ'. 4. Λουζ. ιέ. 23.), αίγας (Βασιλ. Α*.  ις·'. 20.), 
ελατούς, δορζάδας (Βασιλ. Γ. δ'. 23.), και πτηνά*  άλλα και 
ίχθύας, πλήν μόνον έζ τών λευιτικώς λεγομένων καθαρών (Λευιτ. 
ιά. 19. ’Αριθμ. ιά. 5).—Έμαγείρευαν ^δέ οί άνδρες (Λουζ. 
ιζ'. 8.), καί έξαιρέτως τά κρέατα (Γεν. ιή. 7. κζ'. 3. 4.)*  
τά δέ άλλα βράχματα και αί γυναίκες (Λουζ. ί. 38—42.), 
μεταχειριζόμενοι τά τρία ταΰτα είδη αγγείων, τδ χαλκείο? 
(έβρ. κιώρ), τήν χύτραν (έβρ. δούδ), ζα! τδν λέβητα (έβρ καλ- 
λαχάθ) (Βασιλ. Αί β'. 14. Παραλειπ. Β'. λέ. 13. Μιχ. γ'. 3.).

(α) Παρά τω 'Ησ. ά. 22. ό λόγος γίνεται περί τής νοθευσεως του οίνου.
(β) 'ΐϊρόδ. βιβλ. β. κεφ. 7 7. » οίνω δ’ έκ κρίθέωνΙ’ΐίεποιημένω διαχ^έρνται· 

» ου γάρ σφί εΙσΓ έν τή χώρη άμπελοι. » — Διόοωρ. Σιζελ. βιβλιοθ. ίστορ. 
» βιβλ. ά. κεφ. 20. ο ειδέ τις χώρα το φυτον της αμπέλου μή προςδέχοιτο, 
» διδάξαι (τον ’'Οσιριν) το έκ τής ζριθής κατασκευαζόμενον πόμα, λειπόμενον ού 
» πολύ τής περί τον οίνον ευωδίας τε καί δυνάμεως. » — κεφ. 34. » κατα- 
» σκευαζευσι δέ καί έκ τών κριΟών Αιγύπτιοι που.α, λειπου.ενον ού πολύ τής

3. Ποτά.

Τδ σύνηΟες τών Εβραίων ποτδν ήτο τδ ύδωρ’ έπιναν δέ καί 
οίνον, άλλ’, άν συγζεζραμένον μετά υδατος (vinum tempe­
ra turn), ώς οί Έλληνες καί οί Ρωμαίοι, είναι άβέβαιον (α)’ 
προςέτι δέ καί σίζερα (Λευιτ. ί. 9. Άριθμ. ς. 3. Δεύτερον. 
κθ'. 6. Κριτ. ιγ'. 4. Βασιλ. Α'. ά. 15. Ήσ. κθ'. 9.), του- 
τέστι μεθυστικόν ποτδν, ζατασζευαζόμενον είτε έζ ζριθής (ώς 
δ ζύθος, οίνος κρίθινος τών Αιγυπτίων (β)), είτε έζ οπωρών, 
είτε έζ μέλιτος (ώς τδ οίνόμελι τών Ελλήνων), είτε έζ φοι-
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νίζων (α). Είς δέ τδν οίνον συνείθιζαν νά έμβάλλωσιν ενίοτε 

αρώματά τινα, ζαί ουτω νά ζαθιστώσι τήν δυναμιν αυταυ με- 

γαλειτέραν (’Ασμ. ή. 2.) (β).—-Τδ ελάττωμα τής μέθης δέν 

ήτον ούτε είς τους Εβραίους ξένον, ώς δυνάμεθα νά εικάσω- 
μεν έζ σαφών τινων ρήσεων τών προφητών (Ήσ. έ. 22. ιθ?. 

14. Ιερεμ. χγ. 9. παρβλ. Παροιμ. η. l.)r καί έζ τινων γω- 
ρίων τών Ιστορικών τής Α. Δ. βιβλίων, οπού γίνεται λόγος 

περί τινων μεθυόντων (Βασιλ. Α'. χέ. 36. Βασιλ. Γ. ις·'. 9.)· 
δ δέ μωσαϊζδς νόμος εις τινα διάταξιν λαμβάνει καί τδ ελάτ­
τωμα τούτο ύπ ά'ψιν (Δεύτερον, χά. 20.).

§. 4. Τρόπος του τρώγει?.

Οί Εβραίοι έτρωγαν καθήμενοι (Γεν. χζΛ. 19. Κριτ. ιθ'. 6. 
Ρουθ β. 14. Ιερεμ. ιςΑ 8.) (γ), ύστερον δέ χαι άναζείμε- 
νοι, τουτέστι, καταζλινόμενοι επί στρωμνών ή κλινών, όπου 
έχώρουν τρεις μόνον άνθρωποι, είς τήν δεξιάν πλευράν στη- 
ριζόμενοι, καί τους πδδας πρδς τά δ πίσω έζτείνοντες (δ) (Ματθ. 
θ'. 10. κς< 7. Μάρκ. ιδ'. 3. Αουζ. έ. 29. ζ'. 37. ιδ'. 10. ιζ'. 7.)

» περΊ τον οίνον ευωδίας, ο καλούσι ζύθος. » — βιβλ. δ\ κεφ. 2. » εύρεϊν δ* 
» αύτδν (τδν Διόνυσον) κα’ι τδ έκ της κριθής κατασκευαζόα,ενον πόμα, τδ προς- 
» αγορευομενον μέν ύπ’ ένίων ζύθος, co πολύ δέ λειπόμενον της Αερ'ι τδν οίνον 

» ευωδίας· τούτο δέ διοάξαι τους χώραν έχοντας, μή δυναμένην έπιδέχεαθαι την 
» της αμπέλου φυτείαν. »

(α) Hieronym. episl ad Nepotian. » Sicera bebraeo sermone orr.nis polio, 
y> quae inebriaro potest, sive ilia, quae frumento conficilur, sive pomornm 
» succo, aut cum favi dccoquuntur in dulcem et barbaram polionem, aot 
» palmarum fruclus exprimuntur iu liquorem, coctisque frugibus aqua pi- 
» guior coloratur.%

(β) Παρβλ. τδν άοωυ.ατίτην οίνον των Ελλήνων κα'ι τών ’Ρωρ,αίων. Plin. hist, 
nat. XIV. c. 19. §. *5.

(γ) Φίλ. περ'ι Ίωα^ρ, §. 34. » έξης δέ προςταξαντος ζατά τάς ηλικίας 
» καθέζεσθαι, μηπω τών ανθρώπων έν ταϊς συρ/ποτικαϊς συνουσίαις κατακλίσει χρω- 
» υ,ένων, έθαυ^χαζον, ει Αιγύπτιοι ζηλωτα'ι τών αυτών Έβραίοις εισί. »

(δ) Ό κατακείυιενος δηλονότι έκ δεξιών έφθανε πάντοτε, κατά τδ όπισθεν της 
κεφαλής αυτού ριέρος, εις τδ στήθος τού έξ εύωνυ^χων κατακλινου.ένου αύτού γεί­
τονας· κα'ι ούτως έριχηνεύεται τδ παρά τώ ’Ιωάν, ιγλ 23. κά. 20 » άνακεϊσΟαι 
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(α). Μαχαίρας, χρεαγρίδας, χαι κοχλιάρια ούτε τδ πάλαι μετε­
χειρίζοντο τά Ανατολικά έθνη, ούτε τήν σήμερον· αλλά τδ μέν 
κρέας, είς τεμάχια κεκομμένον, παρετίδετο έπι λοπάδων*  άπδ 
τών οποίων έκαστος τών συνεστιωμένων έλάμβανε τήν μερίδα 
αύτου διά τών δακτύλων*  είς δέ τδν ζωμδν ένέβαπταν τδν άρ­
τον (Ματθ. κς^'. 23.). *Αν  οί ’Εβραίοι έπιναν έν τώ μεταξύ, 
ή άρου έπαυαν τρώγοντες, ώς οί Πέρσαι (β), καί νυν έτι οί 
^Αραβες, τδ ζήτημα τούτο λύεται έκ του Ταλμούδ, λέγοντος, 
οτι άδιαφόρως καί παρ’ δλον τδ διάστημα του γεύματος, καί 
μετά ταύτα, έπιναν οί Ιουδαίοι τδν οίνον (γ). Καί πριν δε κα- 
Οίσωσιν είς τήν τράπεζαν, καί άνιστάμενοι έξ αυτής, ένίπτοντο 

έπιμελώς τάς χεΐρας (Ματθ. ιέ. 2. Μαρζ. ζ. 2. και εφξ. Λουζ. 
ιά. 38.) (ο), καί προςηύχοντο προςευχήν, ήτις έλέγετο ευλο­
γία, ευχαριστία (έβρ. βεραχά) (Ματθ. ιο. 19. ιέ. 36. χς-'· 

26. Λουζ. δ'. 16. Ίωάν, ς. 11. Πράξ. κζ'. 35. παρβλ. πρδς 

Τιμοδ. Α'. ο. 3. καί έοξ.).

» έν τω κόλπω, καί άναπεσεΐν έπι τδ στήθος. — Παρβλ. Plin. epist. IV. 22. 

» coenabal Ncrva cum paucis, Vejenlo proxjmus, atque etiam in sina 

» cjus recumbebat. »
(α) Π«δλ. Δ!Ογέν. Λ«?τ. ζ'. κί?. 1· §· 19· » S’

, υ.ΐ'ΐαΐΊ 1·ι r.i-a, και τοΰ ύπίρ αΰτον τ'ο·> ίαντ'ο·ι σκιααλίζο·ιτο; τω κοοι, 

» αύτος εκείνον τω γόνατι, » κ. τ. λ.
(β) 'Ηο&οτ. βιβλ. έ. κεφ. 18. » Τΐαοασκευατάαενος δε οειπνον ρ,εγαλοπ^ε- 

» -τζίς, εςέκετο τ&ύς Πένσας φιλο^ρονως* ώς δε ά^ο δείπνου έγίνοντο, διαπινοντες 

» είπαν οί Πέρσαι τάδε. »
(γ) Mischna Berach. 6. 3. f.
(δ) Παρβλ. Όα. ’ίλιάδ. Κ. 57 7.

» Τώ δ= λοεσσα/χένω, κα'ι άλειύααενω λίπ έλαιο», 

» δειπνώ έφιζανέτην. »
Όδυσ. Λ'. 136. και έφς.

5. Καιρός του τρώγειν.

Ότι οί Έβραΐοι έγευμάτιζαν κυρίως κατά τάς μετά μεσημ­
βρίαν ώρας δύέ, ή πρδς τδ εσπέρας, δέν έξάγεται τούτο ούτε 
έκ τού, οτι τά συμπόσια έγίνοντο τωόντι ώς επί το πολύ τδ 
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εσπέρας (ή ζαΓτήν νύκτα (α)), ούτε έζ του νυν ειςέτι επικρατούν- 

τος έθους τών ’Ανατολικών εθνών μάλλον δέ φαίνεται, οτι ει 
λαδν,*  διάγοντα γεωργικόν βίον, ή μεσημβρινή ώρα, καθ’ημέρα 
μάλιστα εργασίμους, είναι πολύ έπίτηδειοτέρα είς γεύμα (παρβλ. 
'Ρουθ β'. 14.)· Ή Ν. Δ. άναφέρει άριστον, ζαί δειπνον (Λουζ. 

ιδ' 12. παρβλ. Ίωάν. ζά. 12.), και εντεύθεν συμπεραίνομεν, 

δτι τούς μετά ταΰτα χρόνους συνήθως δίς τής ημέρας έτρω­
γαν οι Ιουδαίοι*  άλλα προ τής πρώτης ώρας τής προςευχής, 
δηλονότι τής τρίτης (καθ’ ημάς δέ, έννάτης π. μ.), δέν ήτο συγ- 
ζεχωρημένον εΓς τινα νά μεταλάβη τροφής (παρβλ. Πράξ. β'. 15.) 
(β)’ τά δέ σάββατα, διά τήν έν ταίς συναγωγαΐς τελουμένην προς- 
ευχήν, τδ άριστον έγίνετο μετά τήν έκτην ώραν (καθ’ ημάς, δω- 
δεκάτην) (γ).

» χέρνιβα δ' άμφίπολος προχοω έπέχευε φέοουσα

» καλή, χρυ’σείτ], υπέρ άργυρίοιο λέβητας,
» νίύασθαι* παρά δέ ξεστήν έτά/υσσε τράπεζαν. »

οπού δ Ευστάθιος υπομνηματίζει. » σημειουνται οί παλαιοί, οτι παρ’ 'Ομήρω προ 
» τών βρωμάτων εύρίσκονται νιπτόμενοι, ώς άν εύαγώς έπ'ι τάς σπονδάς ίλθω- 
» σιν ει δέ κα'ι μετά τδ φαγεϊν, ώς είκδς, ένίπτοντο, σιωπά ό ποιητής, ώς 
» άλλα πολλά, κατά σχήμα τδ καλουμενον σιωπώμενον. «

(α) Ίωσ. βίος §· 44. » ήν δε ώρα νυκτδς ήδη δεύτερα, καθ’ ήν έτυγχανον 
» μετά τών φίλων κα'ι τής Γαλιλαίας πρώτων έστιώμενος. »

(β) Gem. babyl. 6. 1» 1. » non Heel homin’ guslare quidquam, ante- 
fl quam oraverit oralionem suam. »

(γ) Ίωσ. βίος 54. » κατά τήν επιούσαν ουν ημέραν συνάγονται πά/τες είς

§. 6. Συμπόσια.

Συμπόσια (έβρ. μισθέ) έζαμναν οί‘Εβραίοι ή ζα·/έορτασί- 
μους ημέρας (Τωβίτ β\- 1. 2.), ή δτε έπρόςφεραν τάς Θυσίας 
(Βασιλ. Α . θ. 13. Βασιλ. Γ . ά. 9. γ. 15.), και έκλειαν πρδς 
άλλήλους συνθήκας (Γεν. ζςΛ 30.), ή έπι άξιομνημονεύτων είς 
τάς οικογένειας αυτών γινομένων συμβάντων, οιον κατ’ εξοχήν, 
δτε άπεγαλάζτιζαν τά βρέφη (Γεν. κά. 8·), δτε έτέλουν γάμους 
(Κριτ. ιδ'. 10. Ματθ. ζβ'. 2. ζαί έφξ. Ίωάν. β'. 1. καί έφξ.),. 
δτε έπανηγύριζαν τά γενέθλια (Γεν. μ. 20. Ίώβ ά. 4. Ματθ.
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*Β. 6. Μαρχ. ς-'. 21.) (α), οτε ύττεδέχοντο φίλους, ή άλλως 

αγαπητούς ανθρώπους, και άπεχωρίζοντο απ’ αυτών (Βασιλ, 
Β. γ. 20. Μκχκαβ. Α . ις* . 15. Λουχ. ιέ. 23.), έν καιρω της 

κουράς τών προβάτων (Βζσιλ. Α'. χέ. 2. 36. Βασιλ. Β'. ιγ\ 
23.), η του τρυγετοΰ (Κριτ. 0. 27.), και εις τάς κηδείας τών 
νεκρών (β). Οι συμποται, οίτινες έπροςζαλοΰντο διά τών δούλων 
(Παροιμ. θ'. 2. 3. Ματθ. κβ'. 3. 4. 8. 10. Λουχ. ιδ'. 16. 
17.), ειςερχόμενοι εις τήν οικίαν του έστιάτορος, έφιλούντο ύπ 
αυτου (Λουχ. ζ. 45.), έπλύνοντο τούς πδδας (Λουζ. ζ'. 44.) 
(ϊ)> εχ?^ντο μετά μύρων τήν ζάμην και τδ γένειον, ενίοτε και 

τούς ποδας (Ψαλμ. κβ'. 5. Άμώς ς-'. 6. Λουζ. ζ'. 38. Ίωάν, 
ιβ. 3.), έστε'φοντο τήν κεφαλήν μετ’ άνΟε'ων (Ήσ. χή. 1) (δ), 
και, αναλογως τού βαθμού αυτών, κατετάσσοντο είζ τδν παρά 
τήν τράπεζαν άνήκοντα το'πον (Βασιλ. Α'. θ'. 22. Μάρζ. ιβ·. 
39. Λουχ. ιο. 8 ) (ε)· εις πάντας δέ παρετίΟεντο ύπδ τού οι­

* ιτροςευχην, μεγιστον οίκημα, πολύν οχλον έπιδέ^ασΟαι δυνάμενον . . .
» Ούκ η^εσχετο οε τοϊς λεχΟεϊσι τό πλήθος, κα'ι πάντως άν εις στάσιν έχώ- 

» ρησαν, ει μη την σύνοδον διελυσεν έπελΟούσα έκτη ώρα, χαΟ' ήν τοϊς σάββα-
* σιν άριστοπο<εϊσύαι νόμιμον έστιν ήυ,ϊν. »

(α) Παρβλ. το αύτο έθος και παρά τοϊς Πέρσαις· Ίίροδοτ. βιβλ. ά. κεφ. 133. 

» ημ&ρην οε απασεων μάλιστα εκείνην τιμάν νομιζουσι, τή έκαστος έγενετο· έν 
» »αυ.η δ* πλέω οαιτα τών άλλων δικαιεύσι προτίΟεσθαι· έν τή οί εύδαίμονες 
» αυτών βουν και ίππον καί χαμηλόν καί ονον προτιθεαται, ολους οπτούς έν κα- 

» ιχινοισΓ οι cl πενητες αυτών τά λεπτά τών προβάτων προτιΟέαται. »
(β) Ίωσ. περ'ι ίουο. πολ. βιβλ. β'. χεφ. 1. §. 1. »Άρχελάω δ'ε νέων ηοξε 

» θορύβων η τής επϊ Ρωριην αποδημίας ανάγκη· πενΟήτας γάρ ημέρας επτά τον 

» πατέρα, και την επιτάφιον έστίασιν πολυτελή τω πληγεί παρασχών, (έθος οέ 
» τού.ο παρα Ιουοαιοις πολλοϊς πενίας αίτιον, διά το πλήθος έστιαν ούκ άνευ 
» ανάγκης· εί γάρ παραλίποι τις, ούχ οσιος) » κ. τ. λ.

(γ) Παρβλ. Όμ. Ίλιάδ. Κ. 577. Όδυσ. Γ. 466. Θ. 454.
(ό) Ιωσ. Αρχαιολ. βιβλ. ιΟ . χεφ. 9. §. 1. » τε τοϊς δημοσίοις κατακλι- 

» νομενοι τοποις, πάνδημους εστιάσεις έπετέλουν, στεφανουμενοι, κα'ι μυρίζομε- 
» νοι, και σπενδοντες τω Χα/σοντι, προπόσεις τε τής τού βασιλέως έκπνοής άλλη­
ν λοις ανταποδίδοντας. »

(ε) Ιωσ. Αρχαιολ. βιβλ. ιέ. χεφ. 2. §. 4. » τότε μέντοι γε, έπειδή παρήν 
» πεπεισμένος, άφεντος τε τού Πάρύου, κα'ι τών Ιουδαίων χρήματα παράσχομε-
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κοδεσπότου ισαι μερίδες (Βασιλ. Β'. ςΛ 1θ· Παραλειπ. Α\ 
ις'. 3.), άλλ’ εις εκείνους, τούς οποίους ήθελε νά τίμηση κατ’ 

έξοχήν, καϊ δίπλα?, και πενταπλά? (Γεν. μγ. 33. Βασιλ. Α . 
θ'. 22. και έφξ.) (α). Τήν έπί τών συμποσίων ευταξίαν καί δια- 
κόσμησιν ήτον επιτετραμμένος δ άρχιτρίζλινος λεγόμενος (Ιωάν, 
β'. 8.) (β), δςτις άπεδεικνύετο ώς έπί τδ πλειστον έζ τών φί­
λων του οικοδεσπότου, και έφρόντιζε μάλιστα περϊ ήδέων βρω- 

μάτων και ποτών. Ή δέ τών συμποσίων λαμπρότης καί με­
γαλοπρέπεια συνίστατο τδ μέν εις τήν πληθύν τών συνδαιτυμόνων 
(Γεν. κθ'. 22. Βασιλ. Α'. θ'. 22. Βασιλ. Γ. ά. 9. 25. Λουζ. 
έ. 29. ιο. 16.)· τδ δέ, εις τών σκευών και τών ποτηρίων τήν 
πολυτέλειαν (Έσθήρ ά. 6. και έφξ.), και είς τήν ποικιλίαν καί 
τήν έξαίρετον τών βρωμάτων ποιότητα (Γεν. κζ'. 9. Αμώς ς. 
4.). Τοιαΰτα δέ συμπόσια, είς τά δπο?α, πρδς έτι πλειοτεραν 
τής ευθυμίας αύξησιν, παρελαμβάνετο και μουσική (Ψαλ. ξή. 
13. ’Αμώς ς. 5. Ήσ. έ. 12.), και χοροί συνεκροτουντο (Ματθ. 
ιδ'. 6.), και αινίγματα διάφορα έπροβάλλοντο (Κριτ. ιδ'. 12. 
και έφξ.), διήρκουν συνήθως μακρότερον χρόνον, ή παρ ήμιν (Μακ- 

ζαβ. Γ. ς. 30. παρβλ. Έσθήρ ά. 5.), και είς τήν Περσίαν 
πολλάζις έν καιρω βασιλικής τραπέζης έγίνετο σκέψις περί σπου­
δαιότατων του κράτους πραγμάτων, ζαί βασιλικά Θεσπίσματα 
συνετάσσοντο (Έσθήρ ά. 10. καί έφξ. ζ. 7.—10) (γ). Αι 

γυναίκες είς τά επίσημα συμπόσια δέν συνέτρωγαν μετά τών

» νων, άπάση τιμή διαδεζαμενος αυτόν, εν τε τοϊς συλλογοις τον πρώτον ενεμε 
» τοπον, κα'ι παρά τά? έστιάσεις προκατακλίνων, έξηπατα, πατέρα καλών, καϊ 

» παντελώς τδ της επιβουλής άνυποπτον πραγματευόμενος. »
(α) Τοιουτοτρόπως καί οί Σπαρτιαται συνείθιί^ν νά διδωσι κατα τους δειπνους 

εις τοί>ς βασιλείς αυτών διπλάσιαν μερίδα* ’Ιίροδοτ. βιβλ. ς . κεφ. 57. » ην Ου- 
» οίην τις δημοτελη ποιέηται, πρώτους επι το δεϊπυον ιζειν τους βασιλέας, και 
» άπδ τούτων πρώτον άρχεσΟαι, διπλησια νέμοντες έκατερω τά πάντα, η τοϊσζ 

» ά)λοισι δαιτυμόνεσι. »
(β) Παρά τοϊς *Ελλησι, συμποοιαρχης* παρα δ& Ρωμαιοις, rex convivii.
(γ) Παρβλ. Ίϊροδ. βιβλ. ά. κεφ. 133. » μεΟυσκομενοι δε έώΟασι βουλευεσΟα: 

» τά σπουδαιεστατα τών πρηγμάτο>ν· τδ δ’ αν άδρ σφι βουλευομενοισι, τούτο τρ
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άνδρών, αλλά χωρίς, εις ιδιαίτερον οίκημα (Έσθήρ ά. 9.) (α).

Τών συμποσίων διάρορον άλλο είδος ήσαν οί καλούμενοι ζω­
μοί (comissationes), οίτινες έπεζράτουν μάλιστα ζατά τδν άπο- 
στολιζδν αιώνα (πρδς 'Ρωμ. ιγ'. 13. πρδς Γαλ. ε'. 21. Πε'τρ. 
Α. δ’. 3.), ζαί συνίσταντο ζυρίως εις τούτο, δτι πολλοί τινες 
νέοι, μετά κοινήν ευωχίαν, συμπεριήρχοντο, μεθύοντες, τάς ά- 
γυιάς ζαί πλατείας τής πόλεως, αδοντες ζαί γορευοντες, ζαί 
πολλά άλλα ζαί λέγοντες ζαί πράττοντες άσεμνα.

7. Νόμοι περί τής βρωμάτων τινών αποχής.

Εις τούς Ίσραηλίτας άπηγορευμένη ήτον ύπδ του μωσαϊκού 
νόμου ή μετάληψις ά) παντδς Θνησιμαίου ή Θηριαλώτου ζώου 
(Έξοδ. ζβ'. 31. Δευτερ. ίδ'. 21. παρβλ. Ίεζεζ. δ'. 14.) (β)· 
άν δέ τις έτρωγεν έξ αυτου, έπρεπε νά.λουσΟή, ζαΐ νά πλύνη 
τά ενδύματα αυτου, ζαί ούτως έμενεν έως έσπε'ρας (λευϊτιζώς) 
άζάθαρτος (Λευιτ. ιζ'. 15.)·—β') (έπι ποινή Θανάτου) του αί­

ματος, ζαί τών αίμα εΐςέτι άποσταζο'ντων κρεάτων (Λευιτ. γ'. 
17. ζ'. 26. 27. ιζ'. 10—14. Δευτερ. ιβ'. 16. 23. και έφξ. 
Βασ. A . ιο. 32. και έφξ. Πράξ. ιέ. 20. 29. ζά. 25.)· —γ') 
του στέατος τών βοών, αιγών, και προβάτων, το οποίον ώς τό 
πλέον έξαιρετον μέρος τών κτηνών τούτων άνήκεν εις τό θυ­
σιαστήριον (Αευ’ίτ. γ. 17. ζ'. 25.) (γ)·—δ') του αρνιού, του

» ύστεραίη νήφουσι προτιθεΐ ό ατίγαρχος, έν τοΰ αν έόντες βουλευωνται· και, ήν 
» ρ.εν άδρ και νήφουσι, χρεωνται αύτω· ήν δέ υ.ή άοη, {Λετίεισι. »

(α) Παρβλ. τουναντίον παρά τοϊς Πέρσαις· 'Ηρόδοτ. βιβλ. έ. κεφ. 18. » ήυ.ϊν 
» νόμος έστά τοϊσι Πέρσησι, έπεάν δείπνου παρατιθώμεθα μέγα, τότε κα'ι τάς 
» παλλακάς και τάς κουριδίας γυναίκας έςάγεσθαι παρέορους. »

(β) Τούτο ή Ν. Δ. ονομάζει καθόλου πνιχτόν (Πράξ. ιέ. 20. 29. κά. 25.^’ 
τουτέστιν, οπού ή ζωή δέν έξέρρευσε τακτικώς ^.ετά του αφ.ατος, αλλά κατεπνιγη 
τρόπον τινά έντός. Παρβλ. Καν. άποστολ. ξγ'. » εϊτις έπίσκοπος, ή πρεσβυτερος, 
» ή διάκονος, ή ολως του καταλόγου του ιερατικού, φάγ·ρ κρέα έν α^ατι ψυχής 
» αυτου, ή θηριάλωτον, ή 0/ησψ.αϊον, καθαιρείτθω· τούτο γάρ ό νόριος άπεϊπεν 
» ει δέ λαϊκός εϊη, άφοριζέσΟω. »

(γ) Παρβλ. Τώτ. Αρχαιολ. βιβλ. γ\ κεφ. 11. §. 2. » αιυ.ατος ρ>.έντοι παυ- 
» τδς εις τροφήν άπηγόρευσε τήν χρήσιν, ψυχήν αΰτο και πνεύυ.α νοριίζων, και
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έψηΟέντος είς το γάλα τή; μητρός αύτου (’Έξοδ. ζγ'. 19. λδ\ 
26. Δευτερ. ιο. 21.)·—έ) τών είδωλοΘύτων (Έξοδ. λδ'. 15. 

ΙΙράξ. ιέ. 26. χά. 25.), τά όποια είς πόλεις, όπου κατωκουν 

εθνικοί, έπωλουντο έν μέρει δημοσία είς τά μαχελλεια (προς 
Κορινθ. V. ί. 25 )'—ς· .) του κρέατος πάντων τών ώς ακα­

θάρτων σημειουμένων ζώων (Λευιτ. ιά. 1— 31. Δευτεο. ιδ\ 
1—20 ), δηλονότι 1), τών τετραπόδων, τών μηρυκιζόντων μέν, 
άλλά χαι μή δντων έν ταύτώ παντάπασι δίχηλων (οιον τών λα- 
γωών, χαμηλών, χαί χοίρων)· 2) πάντων τών οφεων, καί τών

ερπετών ζωυφίων, καί τών εντόμων, τά όποια δέν έχουν (ώ-
αί ακρίδες) έκ τών ές ποδών δύο άναπηδητικού;’ 3) πάντων
τών ένυδρων ζώων, δσα δέν έχουν πτερύγια και λεπίδας*  και 4)

πτηνών τίνων, τών όποιων αί έβραϊκαί επωνυμία: είναι τό πλεΐ-
στον με'ρος σκοτειναί, και τών όποιων τά ειδικά γνωρίσματα 
δέν υπάρχουν σεσημειωμένα (Λευιτ. ιά. 13—20. Δευτεο. ιδ\ 
12—19.) (α).—Οί ’Ιουδαίοι έτήρησαν πάντοτε αυστηρότατα 
τους περί τών καθαρών καί ακαθάρτων ζώων μωσαϊκού; τούτους 
νόμους, προτιμώντες κάλλιον νά ύποκύψωσιν είς βχσανιστήοια, 
καί εις αυτόν τόν Θάνατον, ή νά φάγωσι, παραδειγμ. χάρ. 
χοίρινον κρέας, ώς μας πληροφορεί τών ένδοξων Μακκαβαίων 
ή ιστορία (Μακκαβ. Λ . ά. 62. 63. Μακκαβ. Β . ς-. 18. καί

» κρέως του τεθνηκο'τος αυτομάτως ζώου τήν βρώσιν διεκώλυσεν, επίπλου τε και 
» στέατος αίγείου, και προβατείου, κα'ι του τών βοών άπέχεσθαι προεϊπε. »

(α) Ό λόγος του νομού τουτου περί τών ακαθάρτων ζώων στηρίζεται το μεν 
εις την φυσικήν άηδίαν κα'ι άπε'χθειαν του ανθρώπου προς τ^^ετάληψιν τινών 
ζώων το δέ, εις τήν σπουδήν του νομοθε'του, ν' άποστήσρ το$ρ Ισραηλίτας άπο 

τής κοινωνίας τών όμορων εκείνων λαών, εις τούς οποίους τά ζώα ταύτα έθεω- 
ρού’ντο καθαρά καΊ βρώσιμα, ή ν’ άποτρέψν] αυτούς άπο τής μετά τών ζώων τούτων 
συνηνωμενης είδωλολατρείας (Θεοδώμητ. έρώτ. εις Λευιτ. Α\ » ούκ άγνοούμεν, 
» οτι και άλλα πολλά έθεοποίουν Αιγύπτιοι· άλλά τών θεοποιούμενων τά ημερώ­
ν τέρα ταϊς θυσίαις άπένειμε, τά δέ άλλα ακάθαρτα προςηγορευσεν, Γνα τά μέν 
» ώς ακάθαρτα βδελυττο’μενοι μή θεοποιήιωσι, τά δέ ώς θυοντες ιχή θεούς ύπο- 
» λάοωσι »)· έν μέρει δέ, καϊ είς τήν συντήρησιν τής υγείας.
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έφξ. ζ\ 1. και έρξ.) (χ). Άλλ’ήδη και πρδ τούτη; τή; εποχής, 
έπι του βασιλέω; Άντιόχου του μεγάλου, ήτον άπηγορευμένον 
έπι προςτίμω τριςχιλίων αργυρών δραχμών νά ειςκομιζεται εις 
τήν 'Ιερουσαλήμ άκαθάρτων ζώων κρέας (β), και πολλοί ραβ- 
βινοι ώς έναντιον του νόμου έδόξαζαν προςέτι και νά τρέ'ρη τις 
απλώς ακάθαρτα ζώα, οιον χοίρους και κύνας, ή νά μεταχει­
ρίζεται αυτά εις έμπορων*  ετι δέ έπι τής έν γνώσει γινόμενη; 
βρώσεως τοιούτων ακαθάρτων ζώων ποινήν ώριζαν τήν μαστί- 
γωσιν, καί άν το βρωΟέν ήδελεν εισθαι κατά τδ μέγεθος μό­
νον, όσον δ καρπός τής ελαίας (γ).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'·

Ό κατ’ οίκον βιος.

1. Γένεσες καί ανατροφή τών παίδων.

Ή παιδοποιία ένομίζετο υπδ τών γυναικών τών Εβραίων 
έντιμότατον πράγμα (Γεν. κελ 60. Ψαλμ. ριβ\ 9. ρκζ. 3.

(α) Σημείωσον όμως, οτι έπι μεγάλου τίνος λιμού, έπαπειλουντος*  κίνδυνον τής 
ανθρώπινης ζωή;, άφίαταντο τής αύστηρας του νομού φυλακής (παρβλ. Βασιλ- 
Δ'. ς'. 25.), καϊ οί ραββϊνοι συγχωρούν ρητώς τοιαυτας έξαι/?έσεις. Παρβλ. Mai- 
monid. de cib. velit. 14. 13. » si in deserlo erraverit, ncc quidquam ei 
» suppelierit, quod comedat, nisi res prohibita, tuna permissum esl ob 
» viiae periculum.

(β) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιβ\ κεφ. 3. §. 4. » μηδεϊς τήν πόλιν ειςφεοέοθω 
» ί'ππεια κρέα, μήτε ήμιο'νεια, μήτε αγρίων όνων καϊ ήμερων, παρδάλεών τε 
» καϊ αλωπεκών, καϊ λαγωών, καϊ καθόλου πάντων τών άπηγορευμενων ζώων 
» τοϊς Ίουδαίοις, μηδέ τάς δοράς ε’.ςφερειν έξεϊναι, άλλά μηδέ τρέφειν τι του/· 
» των έν τή πόλει*  μόνοις δέ τοϊς προγονικοί; θυ'αασιν, άφ’ ών καϊ τω Οεω δεϊ 
» καλλιερεϊν, έπιτετράφθαι χρή?θαι. 'Ο δέ τούτων τι παραβάς, άποτινυέτω τοϊς 
» ίερεΰσιν αργυρίου δραχυ.ά; τριςχιλίας. »

(γ) Καϊ έκ του Ίωσήπου γίνεται δήλον, οτι ή κοινοφαγία, ώς αυτός τήν δνο- 
ρ.άζει, έτιρ,ωρεϊτο· ’Αρχαιολ. βιβλ. ιά. κεφ. 8. §. 7. » ει δε τις αιτίαν έσχε 
» παρά τοϊς Ίεροσολυυ.ίταις κοινοφαγίας, ή τοϊς έν τοϊς σαββάτοις παρανομίας, 
» ή τίνος άλλου τοιουτου αμαρτήματος, πα^ά τούς Σικιμίτας έφευγε, λέγων 
» αδίκως έγκεκλ/ήσθαι, »
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0.) ή δέ στείρωσες τουναντίον, ώς δυςτύχημα χαλεπόν, καί 
δεινή άνωθεν απ’ ουρανού καταπεμπομένη τιμωρία (Γεν. ιςΛ 2. 
λ. 1. 23. Βασιλ. Α. ά. 6. 7. 'Ησ. μζ*.  9. μθ. 21. Λουκ. 

ά. 25.)’ εντεύθεν α'ί στειραι γυναίκες άπέβαιναν τδ υποκείμε­
νον τού χλευασμού, ή προςείλκυαν εις έαυτάς τήν συμπάθειαν 
(Ίώβ κδ, 21.). — Τδ βρέφος, άμα έξερχομενον εις τδ φως 
διά βοήθειας τής μαίας (Γεν. λή. 28. Έξοδ. ά. 15. και 

έφξ.), έκδπτετο τδν δμφαλδν, έλουετο είς τδ ύδωρ, έτρϊβετο μετά 
άλατος, περιετυλίσσετο είς σπάργανα (Τεζεζ. ιςΛ 4.), τήν ογ- 

δόην ημέραν περιετέμνετο, κα! έλάμβανε κατ’ αυτήν τδ άνομα 
(Λουκ. β\ 21.), τδ οποίον (τους άρχαιοτέρους χρονους) ύπηνίσ- 

σετο ώς έπι τδ πλεΐστον οιον δήποτε έν καιρώ τής γενέσεως 
συμβάν περιστατικού (Γεν. ζέ. 25. 26. ζθ\ 32. 33. λέ. 18. 
μά. 51. 52. Βασιλ. Α\ δ\ 21.). 'Η μήτηρ έθήλαζε τδ βρέ­
φος αυτή (Βασιλ. Α\ ά. 23. Βασιλ. Γ . γ . 2 I. Μαζκαβ. Β . ζ. 
27.)*  άλλ’ είς βασιλέων και ηγεμόνων οικογένειας, ή οπού ή 
μήτηρ έλειπεν, ή έκωλύετο ύπ’ άσθενείας, παρελαμβάνοντο τρο­
φοί (Βασιλ. Β. δ\ 4. Βασιλ. Λ. ιά. 2.), ακτίνες ύστερον έτε*  
μώντο ύπδ τών τροφίμων αυτών είς υπερβολήν (Γεν. λέ. 8.) 
(α). Κατά τήν ημέραν τού απογαλακτισμού, δςτις έγίνετο μετά 
δυο ή τρία έτη άπδ \ής γενέσεως τού βρέφους (Μαζκαβ. Β. 
ζ\ 27.), οι γονείς έπροςφεραν Ουσίαν είς τδν Θεδν (Βασιλ. Α . 
ά. 23. καί έφξ.), και έκαμναν έπειτα συμποσιον (Γεν. ζά. 8.).

Είς μέν τήν πρώτην παιδικήν ηλικίαν τά τέκνα άνετρέφοντο 
ύπδ τής μητρδς (παρβλ. Παροιμ. λά. 1.)’ αύξηθέντα δέ, έπετρέ- 
ποντο είς τήν έπιστασίαν ιδίων τενών παιδαγωγών (έβρ. ώμέν. 
Βασιλ. Δ\ ί. 1. 5 ), οίτινες εν μέρει ήσαν δούλοι (β), και

(α) Παοβλ. Virgil. Aeneid. VII. 1. 599.
(β) Ίωσ. βίο;, §. 76. » διαδεξζιχενο; δε τούτον Δουιετιανδς, κα'ι προοηυξη- 

» σε τά; εις έαΐ τιιχά;· του; τε γάρ κατηγορησαντά; ρ.ου ’Ιουδαίου; έκολασε, xal· 
» δούλο·/ ευνουχο·/ παιδαγωγόν του παιδος |/.ου, κατηγορηταντα, κολασΟήναι προςέ- ’ 
» τάξε. »
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έδιδάσζοντο ύπ’ αυτών*  περί του είδους της διδασκαλίας δέν μας 
είναι τί άζριβέστερσν γνωστόν, άλλ’ άναμφιβολως τδ ζυριώτερον 
αυτής άντι κείμενον ήτον δ νομος (Δαν. 3. ) (α). Πολλάχις, και μά­
λιστα εις τήν τάξιν τών πολιτών, άνεδέχετο τήν διδασκαλίαν 
τών τέκνων αυτές δ πατήρ (Παροιμ. ά. 6. 9. δ\ 4. ς. 20. 
παρβλ. Δευτερ. ς. 7· ιά. 19. Ψαλμ. οζ'. 5. 6.)’ άλλ’ ήδη 
προ του Ιησού Χρίστου υπήρχαν εις τήν Ίουδαίαν σχολεία, 
τουλάχιστον γάρίν τής νεολαίας τών έπιφανεστέρων (β)*  και α 
συνάγωγαι όμως, ώς φαίνεται, ένησχολουντο προςέτι περί τήν 
διδασκαλίαν τών παίδων (γ). — Τά κοράσια, μεχριςοΰ ένυμ- 
οεύοντο, έμεναν οίκουροΰντα πλησίον τών μητέρων αυτών, καί 
έζων έν γένει πολύ συνεσταλμένος (Μαχκαβ. Β . γλ 19.).

2. Πατρική έξουσία έπι τών τέκνων.

Εις τά αρχαία έ6νη, σιον τούς 'Εβραίους και Αιγυπτίους, ή 
εξουσία τού πατρος έπι τών τέκνων ήτο μεγάλη (δ)*  άν δέ παρά

(α) Ίώσ. /.ατά ’Απίων. λόγ. β'. §. 18. » ημών δΐ όντινούν ει τις Ιροιτο 
» τούς νόθους, όάον αν εϊποι πάντα, η το όνομα το εαυτού. Τοιγαρούν άπο 
» τής πρώτης εύθύς αίσθησεως αυτούς έκμαθάνοντες, εχομεν έν ταϊς ύυχαϊς ώς 
» περ έγκεχαραγμένους. »

(β) ’Ιώσ. Άρχαιολ. βιβλ. ιέ. κεφ 10. §. 5. » ην τις τών Έσσηνών Μανά- 
» σιυ.ος δνου.α . . . . . Ούσος ετι παίδα τον 'Ηρώοην είς- διδασκάλου φοιτώντα 
υ κατίδών, βασιλέα ’Ιουδαίων προςηγέρευσε. »

(γ) Mischn. Sciiabb- 1, 3.
(ο) Είς τούς 'Ρωμαίους μάλιστα άπέβαινε τυραννική και βάρβαρος*  καθότι ό 

πατήρ, χωρ'ις νά δίδρ λόγον είς τάς προϊσταμένας άρχάς, είχε το δίκαιον νά 
έξουσιάζη του παιδος αύτου διά βίου, φυλακίζων αυτόν, κα'ι θέρων, και ©ονεύων 
ατιμωρητί- Διονυσ. 'Αλικαρν? ρωμ. άρχαιολ. βιβλ. β\ κεφ. 26. « ό δ*  τών 
» 'Ρωμαίω/ νομοΟέτης άπαταν, ώς είπεϊν, ίο&>κεν έξουσίαν πατρ'ι καθ' υίοΰ, καϊ 
» παρά πα'ντα τον τού βίου χρόνον, έάν τε εΐργειν, έάν τε μαστιγούν, έάν τε δε- 
» σ/νιον έπι τών κατ’ αγρόν έργων κατέχειν, έάν τε άποκτιννυναι προαιρηται, 
» καν τά πολιτικά πράττων ό παΐς ηδτ} τυγχάν^, καν έν άρχαΐς ταις μεγίσταις 
» εξεταζόμενος, καν διά την εις τά κοινά φιλοτιμίαν επαινούμενος.» — 'ίΐςαυ- 
τως κα'ι παρά τοϊί Αίγυπτίοις δέν όιρίζετο θάνατος κατά τού πατρος έκείνου, 
οςτις ήθελε φονεύσει το τέκνον αυτού. Διόοωρ. Σικελ. βιβλιοθ. ίστορ. βιβλ. ά. 
κεο. 7 7. » κα'ι κατά αέν τών γονέων, τών άποκτεινάντων τά τέκνα, θάνατον 

16
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τοϊς Έβραίοις δέν ήτο τοσοΰτον ισχυρά, έξετείνετο όμως χαΐ 

ούτως επί πολύ. Και δέν συγχωρεί μέν δ νόμος εις τούς γονείς 

νά φονεύωσι τά ίδια αυτών τέκνα διά μεγάλα εγκλήματα 
(παρβλ. Παροιμ. κγ. 13. 14.)·' επιβάλλει δέ είς τινα εγκλή­

ματα τών τέκνων πρδς τούς γονείς ζημίαν θανάτου, τής οποίας 
τήν έκτέλεσιν επιτρέπει είς τήν άνωτώτην τής πολιτείας αρχήν. 
Ταΰτα δέ τά. εγκλήματα εΙναΓ ά) όταν τά τέκνα κακολο- 

γώσι τούς γονείς ("Εξοδ. κά. 1&. Λευιτ. κ. 9. παρβλ. Ματ& 
ιέ. 4. Μάρκ. ζ'. 10.)* — β'.)· όταν τύπτω σ^ν αυτούς (Έξοδ. κά. 
15.)·—γ') δταν δ υίδς φέρεται πρδς τούς γονείς άπειθώς, καί 

πλήν τούτου ήναι προςέτι και με'Ουσος· κατά τήν περιπτωσιν 
ταύτην οί γονείς ένεκάλουν αύτδν εις τήν γερουσίαν, καί αυτή 
τδν κατεδίκαζ.εν*είς  τδν διά τής λιθοβολίας θάνατον (Δευτερ. κά. 
18 — 22.). — Ό υίδς διετέλει ύπδ τήν πατρικήν εξουσίας 

ενόσω έζη είς τδν πατρικόν οίκον*  ώςαύτως και ή θυγάτηρ*  νυμ- 
φευθεϊσα όμως, δέν ύπέκειτο πλέον είς τδν πατέρα, οςτις πω- 
λών αυτήν, έστερεΐτο και πάσης έπ’ αυτής εξουσίας.

Ό Μωΰσής έξήλειψε προςέτι καί τδ άπάνθρωπον καί παρά 

φύσιν δίκαιον τών αρχαίων,, κατά τδ οποίον δι’ έγκλήματά τινα 
καί οί γονείς έπρεπε ν’ άποθάνωσιν υπέρ τών τέκνων, καί τάνά- 
παλιν ταυτα, υπέρ τών γονέων (Δευτερ. κδ\ 16. παρβλ. Βασιλ 
Δ'. ιδ\ 6.) (α)· άλλ’ όμως διά χρέος τών πατέρων ήτο δυνατδν 
νά δουλωθώσι τά τέκνα ύπδ τών δανειστών (Βασιλ. Δί δ'. 1.

» μέν ουχ ώρισαν (οί Αιγύπτιοι), ημέρας δέ τρεες κάί νύκτας Γσα·ς συνεχώς τ?> 
» άναγκαϊον, περ&ειληφοΓτας τον νεκρόν, ύπομένειν, φυλακές παρεδρευουσης δη- 
» μοσίας*  ου γάρ δίκαιον ύπελήφ-θη τα του βίου στερίσκειν τους τδν βίον τοϊς 
» παισι δεδωκοτας, νουθετήσει δέ μάλλον, λύπην έχουσφ καί μεταμέλειαν άπα- 
» τρέπειν τώ*/  τοιουτων εγχειρημάτων. »

(α) Παρβλ. 'Ηρο'δοτ. βιβλ. Φ'. κεφ. 87. 88· » αυτίκα έπεκηρυκεόοντο πρδς 
» Παυσανίήν οί Θηβαίοι, θέλοντες έκδιδοναι τοδς άνδρας. *Πς  δέ ώμολο'γησαν· 
» έπι τουτοισι, ’Ατταγϊνος μέν έκδιδρήσκει έκ του άστεος· παϊδας δέ αδτο3 ά- 

■» παχΦέντας Παυσανίης άπε'λυσε της αιτίης, φας του· μηδισμού παιδας ουδέν ει- 
> ναι μεταιτίους. » — Cic.de nat. deor. III. 38. » ferrelne civilas ulla

Cic.de
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Νεεμ. έ 4. 5. Ματθ. ιή. 25·)· τδ οποίον έθος έπεκράτει καί 
είς τούς Έλληνας και τούς 'Ρωμαίους (α).

§. 3. Κληρονομιά.

Μονον εις τά άρρενα, και μάλιστα τά γεννηθέντα έκ νομί­
μων γυναικών, έχορήγει δ νόμος παρά τοϊς 'Εβραίοις τδ δίκαιον 
νά κληρονομώσι τούς γονείς αυτών (Γεν. κά. 10. και έφξ. κδ\ 
36. κέ. 5. καί έφξ.)*  δ δέ πρωτότοκος αυτών (είτε τής μάλλον 

ευνοούμενης, είτε τής ήττον ευνοούμενης γυναικδς ή'θελεν εισθαι 
υίδς) έλάμβανε διπλήν τής κληρονομιάς μερίδα (Δευτερ. κά. 
15—18·). 'Άν δέ καί τά έκ τών παλλακών τέκνα συνεκλη- 
ρονόμουν, ή ούχί, δεν διατάσσει τι περί τούτου δ μωσαϊκδς νό- 
μος*  άλλ’ ή έξ αρχαίων χρόνων συνήθεια φαίνεται οτι τά απο­
κλείει. Αί θυγατέρες, υπαρχόντων υιών, έκληρονόμουν μόνον 
κατά συγκατάθεσιν τού πατρός (Ίησ. Ναυή ιέ. 16. και έφξ. 
’Ιώβ μβ'. 15.)*  κατά νόμον δέ, έν έλλείψει άρρένων (’Αριθμ, 
κζ. 8.)*  αί δέ τοιαύται επίκληροι θυγατέρες, διά νά μή άπο- 
ξενωθή ή κληρονομιά, έπρεπε νά νυμφευθώσιν άνδρα έκ τής φυ­
λής αύτών (’Αριθμ λς·'. 6. και έφξ. παρβλ. Τωβ. ς , 12. καί έφξ.) 
(β). — °Οτε δ κληροδότης άπέθ,ησκεν άτεκνος, ή κληρονομιά έ- 

πιπτεν είς τούς άδελφούς αυτού*  έν έλλείψει δέ αύτών, είς τούς

» latorem isliusmodi Jegis, ut condemnarelur filius aut nepos, si paler 
» aut avus deliquisset ? »

(α) Ούτως ο Κίρ.ων διά το χρέος του πατρδς αυτου Μιλτιάδου έρρίφΟη εις 
την φυλακήν· Cornel. Nep. vit. Cimon. I. » Cimon, Miltiadisfilius, Athe- 
» niensis, duro admodum initio usus esl adolescenliae. Nam cum pater 
» ejus litem aeslimalam populo solvere non poluisset, ob eamque cau- 
» sam in vinculis publicis decessisset, Cimon eadem custodia tenebalur, ne- 
» que legibus Alheniensium emitti poterat, nisi pecuniam, qua pater mul- 
» talus, solvisset. »

(β) Ούτως άναφέρεί τδν νόριον ό Ίωσηπος. ’Αρχαιολ. βιβλ. κεφ. 7. §.5. 
» φησιν (Μωϋοης), εί ρ.έν ρ,έλλουσί τινι συνοικειν τών φυλετών, υ.ετά του κλη- 
λ ρου τ:ρδς αυτούς άπεϊναΓ εί ο’ εξ άλλης γαρ.οϊντό τισι φυλή?, τδν κλήρον 
» έν τη πατρώα φυ)ζαταλιπειν. »

16*



244 Ε Γ X Ε I P I Δ IΟ N
αδελφούς του πατρδς αύτου, ζαί, τούτων μή υπαρχόντων, εις 
τούς έξ αγχιστείας αύτου συγγενείς (*Αρι9μ.  ζζ. 8 —12.)· 

άλλ’ δ νόμος ουτος φαίνεται προύποθέτων τήν περίπτωσιν, καθ’ ή; 
δ ζληοοδότης μή ήθελε φανερώσει τήν τελευταίαν αύτου θέλη- 

σιν, άλλ’ άπέθνησκε χωρίς διαθήκης*  δίδτε έζ τών Παροιμ. [ζ'. 
2. γίνεται δήλον, δτι οί Εβραίοι, διατιθέμενοι προ του θανάτου 
τά έαυτών, ζαί άν ήθελαν έχει κληρονόμους, συνείθιζαν όμως 
ν’ άφίυωσι ζαί -είς τούς πιστούς αυτών δούλους ισην μερίδα.— 

Αί περιλειπόμεναι γήραι συνήθως δέν έγίνοντο τής κληρονομιάς 
μέτογοι, άλλ’ ,έτρέφοντο ύπδ τών κληρονόμων, ή ύπδ τών οι­
κείων αύτών συγγενών πολλάζις δέ έπανήρχοντο εις τδν πατρι­
κόν οιζον, καί μάλιστα δτε έχήρευαν άτεκνοι (Ί?ούθ ά. 8. καί 

εφεξ.), —- Περί γραπτών διαθηκών δέν γίνεται είς τδ μωσαϊκού 
δίκαιον λόγος, άλλα τούς μετά ταύτα χρόνους άπαντώνται τωόντι 
τοιαύται παρά τοΐς Ίουδαίοις, οποία παραδείγμ. χάρ. εινατ 
ή διαθήκη τού Ηρώδου (α).

4. Ό πρωτότοκος υιός.

Ό πρωτότοκος υιδς (έβρ. βεχώρ) έπροτιματο πάντοτε τών 
λοιπών τής οικογένειας τέκνων (Γεν. κζί 29.), ώς τδ στήριγ­
μα καί ή πρώτη ισχύς του πατρδς αύτού θεωρούμενος (Γεν, 
μθ'. 3. Ψαλμ. ρδ'. 36 ). Τότε δέ μόνον δ έκ νομίμου γάμου πρώ­
τος υίδς άπέλαυε συνήθως πάντων τών έζ τών πρωτοτοκείων 
παραχωρουμένων. είς αυτόν προνομίων, οτε δέν ύπήρχεν άλλος 
πρεσβότερος αύτού άδελφδς, έζ παλλαζής τίνος γεννηθείς (β)· 
καί, άν και τούς αρχαιότερους χρόνους δ πατήρ ειχεν, ώς φαί­
νεται, τήν εξουσίαν δι’ ιδιαιτέρους λόγους νά μεταβιβαζη τδ δί­
καιον τής ποωτοτοκίας άπδ τού ένδς εις τδν άλλον υίδν (Γεν. 
μή, 14—22. μθ'. 3. 4. παρβλ. λέ. 22. Παραλειπ. Α'. έ. 1. 2.),

(α) Ίώσ. Άθχαιολ. βιβλ. ιζ'. κεφ. 3. §. 2. — Πε^Λ ΐουδ. τ:ο>. βιβλ. β\ 

κεφ. 2. §. 3.
(β) Το-λου &χω.ς τις άνΛγι^ώσκεται έν Γεν. κά. 10. κα- έφξ.
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ν' άποδεικνύη πρωτότοκον, δντινα τών λοιπών αυτοί» παίδων 

ήθελεν (Παραλειπ. Α'. ζςΛ 1θ·), ° μωσαϊζδς δμως νόμος άφαιρεΐ 
του πατρδς τήν εξουσίαν ταύτην, καί ορίζει ρητώς, εκείνος μόνον 
ν’ άπολαύη τών πρωτοτοκείων άκωλύτως, δςτις είναι τωόντι 
κατά φύσιν πρωτότοκος (Δευτερ. κά. 15—18.)· ώςτε, ζαι άν 
ήθελε γεννηθή έζ γυναικδς, ήττον υπό του πατρδς ευνοούμενης, 
νά μη συγχωρήται εις τδν πατέρα νά προτιμά τούτου τδν έζ 
τής μάλλον ευνοούμενης γυναικδς γεννηθέντα υιόν. Περί εκου­
σίου πωλήσεως τών πρωτοτοκείων άπδ μέρους του πρωτοτόκου, 
απαντάται έν μόνον τδ γνωστδν παράδειγμα τού Ησαύ (Γεν. 
κέ. 31· και έφξ ).— Ό πρωτότοκος, και ζώντος μέν τού πα- 
τρδς, άπέλαυε πολλών υπέρ τούς λοιπούς παίδας προνομίων, 
μάλλον εκείνων τιμώμενος, κα'ι τήν πρωτοκαθεδρίαν είς τήν τρά­
πεζαν κατέχων (Γεν. μγ\ 32.) και άποθανόντος δέ, έλάμ­
βανε διπλήν κληρονομιάς μερίδα (Δευτερ. κά. 17.), και ένε- 
πιστεύετο τήν τών ανηλίκων και αγάμων αυτού αδελφών κηδε­
μονίαν*  εντεύθεν είς τών ηγεμόνων τάς οικογένειας δ πρωτότο­
κος ήτο συνήθως δ διάδοχος τού πατρδς αυτού (Παραλειπ. Β'. 
κά. 3.) (α).

§. 5. Πολυγαμία.

Κατ’ άρχάς φαίνεται, ότι έπεζράτει μονογαμία*  διότι ζαι δ 
’Αβραάμ μίαν μόνην γυναίκα είχε, τήν Σάρραν, κα'ι μετά τδν 
θάνατον αυτής πάλιν μίαν μόνην, τήν Χεττούραν (Γεν. ζέ. 1.)· 
και είς τδν ’Ισαάκ μία γυνή έξελέχθη, ή ’Ρεβέκκα (Γεν. κδ\ 
43. και έφξ.) (β)· άλλ’ άπδ τού Ιακώβ και ύστερον, έγοντος 
συγχρόνως δύο γυναίκας, τήν Λείαν και τήν 'Ραχήλ (Γεν. ζθ'. 
23. 28.), ή πολυγαμία είς τούς Ίσραηλίτας κατέστη έπιζρα- 
τεστέρα, και εις τήν ιστορίαν αυτών, μάλιστα έπι τής εποχής

(α) Περί τής ίερωσυνης των πρωτοτόκων, κα'ι τής άπ’ αυτής αντί λυτρών έξα- 
γοράσεως αυτών, ιοί Tu.. Β'. Κεφ. Γ'. §. 3. γ'.

(β) ΙΗρϊ του Λάριεχ ώς άςιοτη^είωτον τι άναοέρεται, ο π είχι ουο γυναί­
κας (Γεν. X. 19.).
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τών Κριτών, άπαντώνται πολλά άμεσα ζα'ι έμμεσα αυτής πα­
ραδείγματα (Κριτ. ή. 30. ί. 4. ιβ'. 9. 14. Βασιλ. Α'. ά. 2. 

Βασιλ. Β. ιβ'. 8.) (α). Ο μωσαϊζδς νόμος δέν άπηγόρευσε μέν 

τήν πολυγαμίαν, άλλα, προϋποΘέτων αυτήν ώς συνήθη ("Εξοδ. 
χά. 9. 10. Δευτερ. κά. 15>—17), τήν άνέστειλε παρά πολύ 

διά των εξής οιατάξεων*  διότι ά) άπηγορευΘη τών νέων άνδρών 
ή έχτομή (Δευτερ. ζγ'. 1.), ήτις είναι σχεδόν πάντοτε άπδ τής 

πολυγαμίας άχφριστος· .τοιουτοτρόπως λοιπόν δέν υπήρχαν άσρα- 
λεΐς τινες φύλακες τής γυναιχωνίτιδος, ζαί είς τάς ωραίας είς 
γάμον γυναίκας έμενεν ή ελπίς νά λάβωσιν ίδιον άνδρα. — 6} 
πασα σαρκική μίξις άποζαθίστα άζάδαρτον έπ’ι μιας ημέρας ουχ’ι 

μόνον τήν γυναίκα, άλλά και τδν άνδρα (Αευιτ. ιέ. 18.)· τδ ό­
ποιον εις άνδρα, εχοντα πολλάς γυναίκας, ήτον εξάπαντος πολύ 
οχληρόν πράγμα*  — γ') δέν έσυγχωρεΐτο ή εύνοια πρδς μίαν 
τινά γυναίκα μεταξύ των πολλών (Έξοδ. κά. 8. καί έφζ.), 
άλλ’ δ άνήρ έπρεπε νά έκπληροι τδ γαμιζδν χρέος εξίσου πρδς 
δλας. Πάντες λοεπδν ούτοί οί περιορισμοί συνετέλουν βεβαίως είς 
τδ ν’ άρζώνταε ο? Ίσραηλΐταε συνήθως είς μίαν μο'νην γυναίκα, 
(παρβλ. Παροίμ. ιβ'. 4. λά. 10. και εφξ.), rh τδ πολύ, παρά 
τοώτψ νά εχωσι και μίαν, ή- δυο παλλαζάς. Εις δε τούς βασιλείς 
ήτο ρητώς άπηγορευμένον νά λαμβάνωσι πολλάς γυναίκας (Δευ­
τερ. ιζ'. 17.)· άλλ’ ομο>ς, ζαίτοι τοιουτου νομού ύπάρχοντος, 
πολλοί έξ αυτών, οιον δ Σαούλ (Βασιλ. Β'. ιβ’. S.), δ Δαυίδ,

(α) Καθώς κοινή ήτον εις πάντα σχεάδν τά αρχαία έθνη τής Ανατολής, και 
νυν ετι είς τινα έξ αυτών ουτω περ'ι τών Περσών λέγει ό Στράβων, βιβλ. ιέ. 
κεφ. 3. » γαυ.ουσι δε πολλάς, χαί άρια παλλακάς τρέφουσι πλείους πολυτε- 
» κνίας χάριν. » (παρβλ. 'ΐίρο'δοτ. βιβλ. ά. κεφ. 135·. » γαυ,έουσι δ’ έκαστος 
» αυτών πολλάς ριέν κου^ιδιας γυναίκας, πολλω δ’ ετι πλευνας παλλακάς κτών- 
» ται. »).· — περί τών Ινδών ώςαυτως· βιβλ. ιέ. κεφ. 1. » πολλάς δέ γαμου-

» σιν ώνητάς παρά τών γονέων. » — κα'ι περί τών Μηδων. βιβλ. ιά. κεφ. 13.
» καί τούτο δέ [ληδικον . . . . τδ τοις βασιλεΰτι πολλάς είναι γυναίκας· τοϊς
» δ’ δρειοις τών ^Μηδων καί πάσίν έ'Οος τούτο, έλάττους δέ τών πέντε ου»
» εξεστιν. »
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(Βασιλ. Β', έ. 13) δ Σαλωμών (Βασιλ. Γ. ιά. 3.), δ 'Ροβοάμ 
(Παραλειπ. Β'. ιά. 21.), δ Άβιά (Παραλειπ. Β'. ιγ'. 21.), 
καί άλλοι, έτρεφαν έν μέρει πολυάριθμον γυναιζωνΐτιν, ζαί εις 
φυλακήν αυτής παρελάμβαναν έζ τής αλλοδαπής ζαί ευνούχους (α). 
—Μετά τήν έζ τής αιχμαλωσίας έπιστροφήν ήρχισε νά γίνεται 
επικρατής ή μονογαμία, αναγνωριζόμενη ζαί κατά τήν ηθικήν 
αυτής σημασίαν (Σοφ. Σειρ. κς·'. 1. καί έφξ.), ζαί νά έλατ- 
τουται κατ’ ολίγον τής πολυγαμίας ή χρήσις, έωςου παντάπα- 
σι^εξέλιπεν έπί τής κυριαρχίας τών 'Ρωμαίων.

§. 6. Παλλακαί.

Παρά τάς νομίμους γυναίκας έσυγχωρείτο είς τόν 'Εβραίον, 
μάλιςα άν μήήθελεν αποκτήσει έζ αυτών τε'κνα, νά εχη ζαί παλ- 
λαζάς (έβρ. φιλαγ’σίμ), αίτινες ήσαν ώς έπί τδ πλειστον έζ τής 
ίδιας αύτοϋ, ή τών γυναικών αύτου θεραπείας (Γεν. ις'. 3. ζβ'. 24. 
κέ. 6. λ'. 4. λς-'. 12. Κριτ. ή. 31. Βασιλ. Β'. γ'. 7.), καί 
δεν ετολμων να γνωριζωσιν άλλον άνδρα, εί μή τδν κύριον 
αυτών (Κριτ. ιθ . 2. Βασιλ. Β. γ. 7.), άν ζαί ή διατασσο- 
μένη ύπδ του νόμου έπί τούτω ποινή θεωρείται μάλλον ιερατική, 
ή έγζληματιχή (Λευιτ. ιθ'. 2Ο·). Πολλάκις οί πατε'ρες αυτοί, 
δτε δέν ήθελαν νά νυμφεύσωσιν ει’ςέτι τούς υιούς αυτών, αλλά 
νά τούς προφυλάξωσι μόνον άπδ του νά παραδίδωνται είς ακο­
λασίαν, συνείθιζαν νά δίδωσιν είς αυτούς παλλαζήν, ήτις ζαί 
μετά τον νόμιμον γάμον τού υίου είχε τδ δίκαιον ν’ άπαιτή 
τήν ενδυμασίαν, τήν τροφήν, ζαί αυτήν τήν συνουσίαν, ή άλλως 
έ'πρεπε ν’άπολυθή ("Εξοδ. χά. 9—12.).

(α) Οί ταλμουδισται νομοθετούν, έκαστος μεν ’Ιουδαίος νά μ-η
w; πλειοτέρας τών τεσσάρων γυναικών ό δέ βασιλεύς, ού/ι πλειοτέρας τών 
δε'κα οκτώ (Winer, Realwoerlb. 2ter Bd. S. 770.). —Και το Κοράνιον πε­
ριορίζει τον αριθμόν τών γυναικών, τάς οποίας εις έκαστον Μωαμεθανόν έπιτρέ- 
πεται*  νά ίχη, εις τέσσαρας· Κόραν, σουρά δ'. » άν εισθε βέβαιοι, οτι δέν θέ- 
» λετε αδικεί τά ορφανά, λάβετε δυο, τρεις, η τέοσαρας γυναίκας. » κ. τ. λ.
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§. 7. ’Αθέμιτοι γάμοι.

Είς πάντας τούς Ίσραηλίτας ήσαν άπηγορευμένοι οί μετά 
Χαναναίων γυναικών γάμοι (Έξοδ. λδ'. 16. Δευτερ. ζ'. 3. 

παρβλ. Γεν. κδ\ 3. κή. 1.)*  άλλας δέ έθνικάς, μή ουσας έκ 

τών Χαναναίων, έδύναντο νά νυμρεύο>νται, άλλα τότε αί γυ­
ναίκες αύταί έπρεπε νά ύποβληθώσι πρότερσν είς πένθιμα τινα 
ίθιμα, διά νά δείξωσίν ούτως, οτι άπαρνουνται τρόπον τινά 
τον εθνισμόν αυτών· υ^εχρεούντο δηλονότι νά ξυρήσωσι τήν 
κόμην τής κεραλής, νά κόψωσι τούς όνυχας, ν’ άπορρίύωσι πά 
ενδύματα τής αιχμαλωσίας (άν ήσαν αιχμάλωτοί), καί νά κλαυ- 

σωσι τούς γονείς αυτών ένα μήνα (Δευτερ. ζά. 10—14 ). 
Προςέτι δέ αθέμιτοι γάμοι έλογίζοντο καί παρά το?ς Εβραίοι; 

οί έξ αγχιστείας και κηδεστείας, ώς άντιβαίνοντες πρδς τούς 
ηθικούς, φυσικούς, και πολιτικούς νόμους, δθεν και άπηγορεύ- 
θησαν ρητώς οί τοιουτοι ύπδ του Μωύσέως ώς έρεξής· ά) 
μεταξύ πατρδς και θυγατρδς, υίου και μητρός (Λευιτ. ιή. 7.)*  
—β ) μεταξύ υίου καί μητρυιάς (Λευιτ. ιή. 8. ζ. 1 I. Δευ­
τερ. ζζλ 20.)·—γ') μεταξύ άδελρου καί άδελρής (Λευιτ. ιή. 
9. κ'. 17. Δευτερ. κζ'. 22.) (α)·—δ') μεταξύ παππού και έγ-

(α) Ό γάμος ού.τος ήτο θεμιτός εις τους Αιγυπτίους (Διόδ. Σικελ. βιβλιοΦ. 
Ιστορ. βιβλ. ά. κεφ. 27. » νομοθετήσαι δέ φοεσί τούς Αιγυπτίους- παρά το χοι- 
» νον έθος τών ανθρώπων γαμεϊν άδελφάς, διά το γεγονος έν τουτοις της ’’’In- 
» δος επίτευγμα. »), είς τούς Πέρας, μετά τον βασιλέα Καμβυ'σην (Ήροδ. βιβλ. 
γ\ κεφ. 31. » πρώτον μεν δή λέγουσι Καμβυση τών κακών άξαι τούτο· Βευ- 
» τέρα δέ έξεργάσατο ’τήν άδελφεήν, έπισπομένην οί ές Αίγυπτον, τή κα'ι συνοι- 
» κεε, και ήν οί άπ’ άμφοτέρων άδελφεή· εγημε δε αυτήν ωδε· ούδαμώς γάρ 
» έώΟεσαν προτερον τησι άδελφεησι συνοικέειν οί Πέρσαι. *1ΙράσΟη  μιής τών ά- 
» δελφεών Καμβυσης, και επειτα βουλο'μενος αύτήν γήμαι, οΡτι ούκ έωθότα 
» έπενοΓεε ποιήσειν, εϊρετο καλέσας τούς βασιληίους δικαστάς, εί τις έστι κελευων 
> νομος τον βουλομενον άδελφεη συνοικέειν .... Είρομένου ών τού Καμβυσεω, 
» ύπεκοίνοντο αύτώ ούτοι και δίκαια καλ άσφαλέα, φάμενσι νομον ούδένα 
> έξευρίσκειν, δς κελεύει άδελφεη συνοικέειν -άδελφεον άλλον μέντοι έξευρη- 
» κέναι νόμον, τω βασιλευοντι Περσέων έςεΐναι ποιέειν, το άν βουληται.ν), 
» κα'ι έν μέρει είς τούς ^Ελληνας, κατά τον Κορνήλιον Νέπωτα (in vit. Cimon. I. 
> habebat (Cimon) aulcm in malrimonio sororem germanam suam, nomi- 
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γονής (Λευιτ. ιή. 10.)·—έ) μεταξύ αδελφού ζαι δμοπατρίου 
ή ομομήτριου αδελφής (Λευιτ. ιή. 11. Δευτερ. κζ'. 22.)* —ς*')  
μεταξύ ανεψιού και θείας (Λευιτ. ιή. 12. 13. κ. 19.)'—ζ') 

μεταξύ υιού και τής γυναικος του άδελφού τού πατρδς (Λευιτ. 
ιή. 14. κ'. 20.)’—ή) μεταξύ πενθερού και νύμφης (Λευιτ. ιή. 
15. κ'. 12.)'—θ') μεταξύ άνδραδέλφου και γυναικαδέλφης 
(Λευιτ. ιή. 16. κ'. 21.)* —ί) μεταξύ πατρδς και προγονής 
(Λευιτ. ιή. 17.)'—ιά) μεταξύ τού άνδρδς καί τής αδελφής τής 
έτι ζώσης αυτού γυναικος (Λευιτ. ιή. 18 ).

§. 8. Άνδραδελφικος γάμος.

Κατά παλαιάν τινα συνήθειαν δ νομοθέτης τών ’Εβραίων 
διέταξεν, εάν τις άποθνήσκη χ,ω?^ άρρένων απογόνων, δ άδελ- 

©δς αυτού νά νυμφεύεται τήν χήραν, και δ έξ αυτής γεννώ- 
μένος πρωτότοκος νά έγγράφεται εις τούς γενεαλογικούς πίνα­
κας ώς γνήσιος τού άποθανόντος υιός (Γεν. λή. 8. Δευτερ. κέ. 
5. 6. παρβλ. Ματθ. ζβ'. 24. και έφξ.) (α). ’Αλλ’ όμως έού- 
νατό δ άνδράδελφος ν’ άπολυθή τής ύποχρεώσεως ταύτης, άν 
ήθελε νά ύποβάλη έαυτδν εις τήν ύπδ τού νόμου κατά ταύ- 
την τήν πεοίπτωσιν διατασσομένην δημοσίαν υβριν*  οςτις δη­
λαδή δέν ήθελε νά νυμφευθή τήν γυναικαδέλφην αυτού, έπρεπε 
ν’ άναγγείλη τούτο εις τήν γερουσίαν*  ή δέ ούτω καταφρονου- 
μένη χήρα ειγε τδ ελεύθερον νά τδν ύβρίση δημοσία, νά λύση 
εν τών υποδημάτων αυτού, και νά τδν πτύση κατά πρόσωπον, 
έπιλέγουσα, δτι τοιαύτα αρμόζουν εις τδν μή θέλοντα ν ανα-

» ne Elpiuicen, non magis amore, quam more ductus. Nam Athenieusi- 
» bus licet eodem patre natas uxores ducere. » άν και άλλοι συγγράφεις 

τδ αναιρούν.
(α) Ίωσ. Άρ/αιολ. βιβλ. δ'. κεφ. 8. §. 23. » την άτεκνον, του άνδρδς αύτ$ 

» τετελευτηκοτος, ό άδελφδς εκείνου γαρ,ιίτω, και τον παιδα τδν γινου.ενον τφ 
» του τεΟνεώτος καλέσας δνο'ριατι, τρεφέτω του κλήρου διάδοχον. » — Σηυ,ειωσον 
δε, οτι ό συζευγνυ'υ.ενος εις τοιουτο/ γάαον άνδράδελφος (διά την στρδς την 
γυναίκα συγγένειαν) λατινιστ'ι λέγεται levir, οθεν κα'ι τδ δίκαιον του γαα,ου 

τουτου ώνου.άσθη leviratus.



250 ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ
στήση τδ γένος του άδελφού αύτου*  ή δέ οικογένεια αυτού έ- 
λέγετο έζτοτε, οίκος του ύπολυθέντος τδ υπόδημα (Δευτερ. κέ. 

Ί—11.). Ότε δέν ύπήρχεν άλλος άδελφδς του άποθανόντος, 

ύπεχρεοΰτο νά νυμφευθή τήν χήραν δ πρώτος αυτού άγχιστεύς 
(’Ρουθ γ'. 9. 12. 13. δ\ 4. ζαι έφξ.)*  Άπηλλαγμένοι δέ ήσαν 

άπδ του δικαίου του άνδραδελφικού τούτου γάμου ούχί μόνον 
οί αρχιερείς, ζατά νόμον (Λευιτ. ζά. 13. ζα! έφξ.), άλλά ζαι 

δσοι, πρεσβυται ή'δη όντες, δέν παρείχαν πλέον ελπίδα τεκνο­
γονίας. — Ό λόγος του μωσαϊκού τούτου νόμου άνευρίσζεται 
είς τήν φυσικήν του άνθρούπου επιθυμίαν τής παιδοποιίας, ζαι 
τής διατηρήσεως του γένους αυτου είς τάς έπερχομένας γε­
νεάς (α).

§.·9. Έθιμα του γάμου.
Ώς έπι τδ πολύ οί γονείς, ζαι μάλιστα οί πατέρες, έν 

ελλείψει δέ αυτών, ζαι αί μητέρες, συνείθίζαν νά έζλέγωσιν 
είς τούς υιούς αυτών τάς νύμφας, ή έπέτρεπαν τδ έργον τούτο 
είς τούς δούλους (Γεν. ζά. 21. ζδ'. 2. ζα! έφξ. λδ'. 4. λή. 

6.), ωςτε πολλάκις δ γαμβρός δέν έβλεπε πρότερον παντάπασι 
τήν μέλλουσαν αύτου νύμφην*  άλλά ζα! οί αδελφοί έφρόντιζαν 
πολύ περί του γάμου τών θηλέων αυτών αδελφών (Γεν. ζδ'. 
50. 53. 55. λδ'. 13—16.).— Ο γαμβρός ήγόραζε τήν νύμ­
φην παρά του πατρδς αυτής (Γεν. ζθ\ 15. ζα! έφξ. λά. 15. 

λδ'. 12·), άντί τιμήματος, τδ δποϊον, άν ζα! πολλάκις ήτο διά-

(α) Παρβλ. Ίώσ. ενΟ’α ανωτέρω*  » τούτο γάρ κα'ι τοις δηαοσίοις λυσιτε- 
» λησει γινόμενον, τών οίκων ούκ έκλειποντων, κα'ι τών χρημάτων τοις συγ- 

» γενεσι μενοντων*  και ταϊς γυναιξί κουφισμδν οίσει της συμφοράς, τοις έ'γ- 
» γιστα τών προτέρων άνδρών συνοικουσαις. — Είς τούς νυν Ιουδαίουος ό άν- 
δραδελφικδς γάμος κατηργηΟη παντάπασι, κα'ι είς τάς οποίας κάμνουν προς 
άλληλους συνΟηκας τών γάμων προςτίθεται ρητώς ό όρος, οτι οί άδελφοϊ του 
ιυμφίου παραιτούνται πάντων τών προς την νύμφην δικαίων, οοα τυχδν χορη­
γεί είς αυτούς τδ κέ. κεφ. τού Δευτερ. — Τδ αύτδ έθος έπεκράτει ποτέ εις 
τούς Ινδούς και τούς Πε'ρσας, και την σηαερον σώζεται είςέτι, ώς αναγγέλ­
λουν οί περιηγητα’ι, είς τούς Τζΐρκασίους, τούς Ταρτάρους, και εις τινας λαούς 
της Άβυσσηνίας.
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φορον (1 εν. ζδ\ 18. 27. 28. Βασιλ. Α\ ιή. 25.), ζατά τινα 

όμως περίπτωσιν προςδιορίζεται εις έλάχιστον οοον πεντήζοντα 
σίκλων (Δευτερ. κβ'. 29.) (α), ζαι σπάνιον πράγμα ήτο νά 
λαμβάνη ή νύμφη προίκα (Βασιλ. Γ'. δ'. 16. Τωβίτ ή. 21). 

—Αί συνθήχαι του γάμου μεταξύ του γαμβρού ζαι τής νύμ­
φης, ή ζαι τών πενδερών, έγίνοντο διά ζώσης φωνής, έπι πα­
ρουσία μαρτύρων, οπινες ενίοτε ζαι ώρζίζοντο (Μαλαχ. β'. 14.)· 
μετά δέ τήν αιχμαλωσίαν τής Βαβυλώνος άπαντώνται ζαι 
γραπταί συνδήζαι (Τωβίτ ζ'. 12. 13.).—Τά έδιμα δέ, τά 

οποία έτηρουντο εις τδν καιρόν του γάμου, ήσαν ταυτα· ά)

(α) II συνήθεια αυτή τού άγοράζειν τήν νύμφην έφυλάττετο τδ πάλαι κα'ι 
ίΐς τούς "Ελληνας, οπού 6 νυμφίος έπροςφερεν εις τον πατέρα αυτής τά λεγά­
μενα £δνα· ’Ομ. 'Οδυσ. Λ. 318-19.

» είςοκε μοι μάλα πάντα πατήρ αποδώσει έεδνα,
» οσσα οί έγγυάλιξα κυνώπιδος εινεκα κουρης. »

ΤΙαρβλ. Α, 27 7. Β, 196. Ζ, 159. — Παυσαν. Λακωνικ. κεφ. ιβ\ §. 2. 
• δοκεΐ ο έμοϊ, δρομου Ικάριος τδ αγώνισμα έποίησε, μιμούμενος Δαναόν 
» άαναω γάρ τούτο έπ'ι ταϊς θυγατράσιν ευρέθη, καϊ, ώς γυναίκα ούδεϊς ήθελεν 
» έξ αυτών διά τδ μίασμα άγαγέ-.θαι, διέπεμπε δη δ Δαναδς ίδνων άνευ δώσειν, 
» η άν έκαστος κατά κάλλος άρέσκηται. » — προςέτι δέ εις τούς Γερμανούς 
(Tacit, de sit. mor. et pop. German, c. XVIII. » dolem non uxor ma- 
» rito, sed uxori maritus offert, intersunt parentes et propinqui, ac mu- 
» nera probant, munera non ad dGlicias muliebres quaesita, nec quibus no- 
* va nupta comatur, sed boves, et frenatum equum, et scutum, cum fra- 
» mea gladioque. In haec munera uxor accipitur. »), Βαβυλωνίους (Ήροδοτ. 
βιβλ. ά. κεφ. 196. » κατά κώμας έκάστας άπαξ του έτεος έποιέετο τάδε· ώς 
» αν αί παρθένοι γενοίατο γάμων ώραϊαι, ταυτας οκως συναγάγοιεν πάσας, ές 
» εν χωρίον έςάγεσκον άλέας· πέριξ δε αύτάς "στατο όμιλός άνδρών- άνιστάς δέ 
» κατά μίαν έκάστην κηρυξ πωλέεσκε πρώτα μέν τήν εύειδεστάτην έκ πασε'ων,
• μετά δέ, όκως αυτή εύρούσα πολλδν χρυσίον πρηθείη, άλλην άνεκήρυσσε, ή 
» μετ έκείνην εσκε εΰειδεστάτη· έπωλέοντο δέ έπϊ συνοικήσει. "Οσοι μέν δή 
» εσκον εύδαίμονες τών Βαβυλωνίων έπίγαμοι, ύπερβάλλοντες άλλήλους έξω- 
» νέοντο τάς καλλιστευουσας. » κ. τ. λ.) καέ ’Ασσυρίους (Αιλιαν. ποικ. ίσοτρ. 
βιβλ. δ', κεφ. 1. » Άσσυριοι τάς ωραίας γάμου παρθένους άθροίσαντες εις τινα 
» πολιν, αγοράν αύτών προκηρυττουσι* * καϊ έκαστος, ήν άν πρίηται, άπάγει 
» '/υμφην. »)· τήν σήμερον δέ διατηρείται εϊςέτι εις τούς Άραβας, καϊ αλλα 
τής Ασίας έθνη.
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τήν ημέραν του γάμου δ νυμφίος, κεζαλλωπισμένος ζαι γλειμ­
μένος μύρα, και υπδ των φίλων αύϋού πκραζολουθούμενος (Κριτ. 
ιδ'. 11. Μαζκαβ. Α'. θ'. 39. Ίωάν. γ. 29. (α)), άπήρχετο 
είς τήν οικίαν τής νύμφης, και παρελάμβανεν αυτήν, ώςαύτως 
κεζοσμησμένην ('Ησ. ξά. 10. ’Αποζαλ. κά. 2.), άλλά κεζα- 
λυμμένην τδ προσωπον (Γεν. ζθ'. 23—25. Ίερεμ. β'. 32.), 

μετά πομπής μεγάλης, υπδ ψαλμωδίαν, μουσικήν, ζαι χορούς 
('Ιερεμ. ζ'. 34. ις·'. 9. Μαζκαβ. Α'. Θ'. 37. 39.) (έν ζαιρω 
δέ νυζτδς, και μετά λαμπάδαν?, Ματθ. ζέ. 1. και έφξ.), είς 
τήν πατρικήν αυτού οικίαν’—β) οί γονείς άμφοτέρων ηύχοντο 
και ηύλογουν τδ ζεύγος ευλογίαν περί πολυαρίθμου αύξήσεως 
άπογονων (Γεν. ζδ'. 60. 'Ρουθ δ'. 11. 12. Τωβιτ ζ'. II. 

12.)·—γ') έγίνετο γαμήλιον συμπδσιον διά δαπάνης τού νυμ­
φίου (Κριτ. ιδ'. 10. Ίωάν. β'. 9. 10.), τδ οποίον διήρζει συ­
νήθως επτά ημέρας (Κριτ. ιδ'. 10. 12. 17. Τωβιτ ιά. 18.), 
και είς τδ οποίον έπροςζαλούντο πολλοί (Γεν. ζθ'. 22 )’—δ') 

είς τούς νυμφίους έπετίθεντο, φαίνεται, στέφανοι, και είς τιμήν 
αυτών έ ποιούντο ίσως έπιθαλάμιοι ύμνοι (’Ασμ. γ'. 11. Ιεζ*  
ις. 12.)·—έ) ή νύμφη, κεζαλυμμένη πάντοτε τδ προσωπον, 
τδ έσπέρας τής ημέρας εκείνης έφέρετο τελευταΐον υπδ τών 
συγγενών είς τδν νυμφικόν Θάλαμον (έβρ. χουπά, παρά τοίς 
θ', παστόν) (Ψαλμ. ιή. 6. Ίωήλ β'. 16.), δπου τήν έπρός- 
μενε μονος δ νυμφίος, και δθεν μετά τήν έζτέλεσιν τού γά­
μου έξεφέρετο ή σινδών τής νυμφικής κλίνης, και έδειζνύετο 
είς .τούς προςζεζλημένους πρδς πίστωσιν τής παρθενίας τής 
νύμφης (Δευτερ. κβ'. 13 και έφξ.) (β)· άν δμως δεν εύρίσζον- 
το τά παρθένια, ή νύμφη έλιθοβολείτο (Δευτερ. ζβ\ 20—22.) 

(α) Παρά τω Ματθ. θ’. 15. λέγονται, υίοι του νυιχφωνος.
(β) Οί ραββίνοι θέλουν, οτι τήν επιστασίαν ταυτην, πα:ατηρώσι τά παρ­

θένια, είχαν οί παρανυριφίοΓ Άβαρβενήλ έν Perusch hallhorah* » paranymphi 
» cum introduxissent sponsum cum sponsa in conclave, observarunt ilium 
» ante fores, ut intromissi post concubitum, conspcclo sanguine, acciperent 

» linteum, quod fuit linleum virginilalis.
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(α)’ άλλ’, άν πάλιν τουναντίον, μετά τινα χρόνον ύστερον, μι­

σών δ νυμφίος τήν γυναίκα, η θελε τήν συκοφαντήσει, οτι δέν 
ευρηκεν είς αυτήν τά παρθένια, οί γονείς τής νεάνιδος έδεί- 
κνυαν τήν νυμφικήν εκείνην σινδονα είς τήν γερουσίαν, και ή 
γερουσία έτιμώρει τδν άνδρα, ζημιουσα αύτδν σίκλους έκατδν, καί 
ύποχρεουσα αύτδν μηδέποτε νά χωρισθή άπδ τής γυναικδς (Δευ­
τερ*  κβ’. 13—20.).

(α) Οί Πέρσαι, όταν δέν εύρίσκωσιν εις τάς γυναίκας αυτών τά παρθένια, 
έχουν τήν άδειαν νά τάς άκρωτηριάζωσιν άλλα συνήθως άρκουνται μόνον είς τδ 
νά τάς ά-οπέμπωσιν εις τον πατρικόν αυτών οικον. Warnekros, Eniwurf d. 
hebr. Ailertb. S. 524. (1)

(β) ’Επειδή ο νόμος έυταΰθα δεν ορίζει επ’ άκριβεία τάς περιπτώσεις καθ' ας 
έδύνατό τις νά διαζευχθή άπδ τής γυναικδς αύτου, άνεφύησαν περ'ι τούτου μετα­
ξύ τών ταλμουδιστών διάφοροι έναντίαι πρδς άλλήλας γνώμαι, και κατ’ έξοχήν, 
έπ'ι τών χρόνων του Ίησου Χρίστου, είς τάς περιωνύμους σχολάς του Χιλλέλ 
κα'ι Σαμα\ τών οποίων ό μέν πρώτος θεμιτήν έδίδασκε τήν διάζευξιν δι’οποίαν 
δήποτε έλαχίστην μέν, άλλά δυςάρεστον πραςιν, τήν οποίαν ήθελε πράςει ή 
γυνή, κα'ι αν, φέρ’ είπεϊν, μαγειρεύουσα, ήθελε καύσει τδ φαγητδν, ή τδ αλατίσει 
πλειοτερον του δέοντος· ό δέ Σαμαι μόνον τής μοιχείας τδν λόγον έδόξαζεν έπ'ι 
τής διαζεύξεως ισχύοντα. — Παρβλ. δε πρδς τδν μωσαϊκδν τούτον νόμον, τδν μή 
χορηγουντα είς τήν γυναίκα τδ δίκαιον ν’ άποβάλλη τδν άνδρα, τδν παρά τοϊς
*Ρωμαίοις περ'ι τούτου όμοιον νόμον του 'Ρωμύλου· Πλούταρχ. έν βίω Ρωμ. κεφ, 
κβλ ι> εΟηκε δέ κα'ι νόμους τινάς, ών σφοδρές μέν έστιν ό γυναικ'ι μή διδους 
» άπολείπειν άνδρα, γυναίκα δέ διδους έκβάλλειν. » κ. τ. λ.

(γ) Παρβλ. τδ λατιν. repudium· Sueton. in vit. Calig. XXXVI. quibus- 
» dam abscntium maritorum nomine, repudium ipse misil, jussilque in Acta 
» ita referri. »

10. Διαζύγιο?.
Τδ διαζύγιον ευρηκεν δ Μωυσής παρά τοϊς Ίσραηλίταις εύ- 

γρηστον ήδη δν, οΟεν καί κατέστησε περί αύτου τους έξης νο­
μούς· ά) μόνον είς τδν άνδρα, ούγι δέ καί είς τήν γυναίκα, νά 
επιτρέπεται ή εξουσία τής διαζεύξεως του γάμου, γινομένης δι’εύ­
λογους αιτίας, και μάλιστα όταν μή άρέσκη είς τδν άνδρα ή 
γυνή (Δευτερ. κδ\ 1 ) (β)*  — S') τδ διαζύγιον νά μή έκτελήται 
διά δικαστηρίου, άλλ’ δ άνήρ νά έγχειρίζη είς τήν γυναίκα απο­
λυτήριον γραμμάτων (βιβλίον άποστασίου, Ματθ. ιθ'. 7. Μάρζ. 
ί. 4. — άποστάσιον, Ματθ. έ. 31.) (γ), δηλονότι έγγραφον άπό-



254

δειξιν, διά 

τού λοιπού 

άποπέμπη
1. Ίερεμ. γ'. 8.) (α)· — γ) ή γυνή, έν περιπτώσει συμβιβα­

σμού, νά έπιστρέφη προς τον διαζευχθέντα άπ’ αυτής άνδρα, άν 
έν τω μεταξύ μή ήθελε νυμφευθή άλλον· καθότι τότε, ούτε 

μετά τδν θάνατον τού δευτέρου, άνδρδς, ούτε και άν διεζευγνύετο 
πάλιν άπδ τούτου, έδύνατο πλέον νά γείνη τού πρώτου άνδρδς 
γυνή (Δευτερ. κδ'. 2-^-5.)’—-και δ') δ άνήρ νά μή έχη τδ 

δίκαιον νά έγχειρίζη εις τήν γυναίκα τδ άπολυτήριον γραμμάτιο?, 
δταν αύτδς φθείρη παρθένον, τήν οποίαν κατά νόμον έπρεπε νά 
νυμφευθή (Δευτερ. κβ. 28—30.)· ώςαύτως και δταν διαβάλλη 

τήν γυναίκα, δτι κατά τήν νύκτα τού γάμου δεν ευρηκεν είς 
αυτήν τά παρθένια (Δευτερ. κβ'. 13—20.).

11. Μοιχεία.
Ο άνήρ διά τήν ελευθερίαν τής πολυγαμίας δεν έδύνατο νά 

ύποπέση εις μοιχείαν, άλλά μόνον ή γυνή· δτε δέ υπανδρός τις 
γυνή έφωράτο μοιχευομένη, ζημίαν θανάτου έπέβαλλεν δ νόμος 
είς άμφοτέρους, και εις τήν γυναίκα, και είς τδν μοιχεύσαντα 
αυτήν άνδρα (Λευιτ. κ. 10. Ίεζεκ. ις·'. 38. Δαν. 36—44.) (β)’ 
τδ δέ είδος τού θανάτου ήτον ίσως ή λιθοβολία, (Δευτερ. κβ'. 
20. και έφξ. Ίωάν. ή. 2—8.), και ούχι ή άπόπνιξις, ώς θέ-

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ
τής δποίας νά δμολογή, δτι δέν'τήν άναγνωρίζει 
ώς ιδίαν αυτού σύζυγον, καί τοιουτοτρόπως νά τήν 

τής οικίας αυτού (Δευτερ. κδ'. 1. παρβλ. Ήσ. ν'.

(α) Ιωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. δ\ κεφ. 8. §. 23· » γυναικδς τής συνοικουσης βου- 
» λου.ενος διαζευχθήναι ,καθ’ άς δηποτοΰν αιτίας (πολλα'ι δ’ άν τοϊς άνθρωποις 
» τοιαυται γίνοιντο), γράυ.ιιασι ρ,έν περέ του μηδέποτε συνελθεϊν ίσχυριζέσθω* 

» λάβοι γάρ άν ούτως εξουσίαν ή γυνή συνοικεϊν έτέρω, προτερον γάρ ούκ έ- 
» φετέον. » — Ό νομος ουτος- έμελλε νά περιστείλη τδ έπικρατές τών διαζυ­
γίων καθο'τι μή έξευροντες οί πολλο'ι νά γράφωσιν, ήναγκάζοντο νά ερχωνται -πρδς 
τους σοφωτέρους, τους ίερεϊς, κα'ι τους Λευίτας, οίτινες εξάπαντος έπροςπάθουν 
διά συμβουλών νά τους συμβιβάζωσι μετά τών γυναικών αυτών.

(β) ’Ιωσ. κατά Άπιων. λογ. β\ §. 24. » ταυτη (γυναικ'ι) συνεϊναι δει τδν 
» γήυ.αντα μο'νη· τδ δέ τήν άλλου πείράν, άνοσιον. ΕΙ δέ τις τούτο πράξειεν, 
β ούδεαία θανάτου παραίτησις, ουτ’ εί βιάσαιτο παρθένον, έτέρω προςωαολογη- 
» ρ.ένην, ουτ’ εί πείσει» γεγαρ.ηυ.ένην. »
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λουν οί ταλμουδισταί (α). σΟτε όμως ή μοιχευΘεΐσα γυνή δέν 

ύπήγετο είς τήν τάξιν τών ελευθέρων, αυτή μέν έζολάζετο 
σωματιζώς, δ δέ μοιχός υπεχρεουτο νά προςφέρη Ουσίαν περί 
πλημμελείας (Αευιτ. ιθ\ 20—-23.). Κατά δέ τήν περίπτωσιν, 
καθ’ ήν δ άνήρ ήθελε συλλάβει περί τής γυναιχδς αυτου μεγα- 
λας υπονοίας, οτι μοιχάται, ήρχετο μετ’ αυτής, φε'ρων καί Ου­
σίαν, πρδς τδν ιερέα, δςτις, διά νά άνακαλυψη τήν αλήθειαν, 
έδιδεν είς αυτήν νά πίη τδ λεγόμενόν ύδωρ του έλεγμου (έβρ. 
μαί χαμμαρίμ), τδ δποϊον περιέχον μικράν τινα ποσότητα ζο- 
νιορτοΰ έζ του έδάρους του ίεροΰ, ζαί υπό τρομεράς και βα­
ρείας άράς πινόμενον, είχε τήν δύναμιν, άν μέν ή γυνή έζεί- 

νη ητο τωόντι ένοχος μοιχείας, να προςενη εις αυτήν μαρα­
σμόν του δεξιού μηρού ζαί έξόγζωσιν τής ζοιλίας· άν δέ αθώα, 

(α) Misch. Sanhedr. 11, 1. κα'ι 6. — Εις άλλα έθνη ή ποινή ητο ρετ/?ιω- 
τέρα· οΐον εις τους αρχαίους Γερρανούς (Tacit, de sit. mor. el pop. German, 
c. XIX. b paucissima in tarn numerosa gente adulleria ; quorum poena 
» parenlibus et maritis permissa, accisis crinibus, nudatam, coram propin 
» quis, expcllit domo maritus, ac per omnem vicum verbere agit. »), τού·; 
Κρήταί (Αιλιαν. ποικ. ίστορ. βιβλ. ιβ'. κεφ. 12. » οτι έν Κρη'τν], έν Γορτύνη, 
» ροιχές άλούς, ήγετο έ~'ι τάς άρχάς, κα'ι έστεφανούτο έρίω έλεγχθείς. Το δέ 
» στεφάνωρα κατηγορεί αύτού, οτι άνανδρος έστι, κα'ι γύννις, καί εις γυναίκας 
» /.αλος. Καί ειςεπράσσετο δηροσία εις στατήρας πεντηκοντα, κα'ι άτιαο'τατος ήν, 
» και ούδενος οί ρετήν τών κοινών. »), τούς Λοκρούς (Αίλιαν. αύτοθι, βιβλ. ιγ', 
κεφ. 23. » Ζάλευκος ό Αοκρών νοροθέτης προςέταξε, τον ροιχον άλόντα έκκο- 
» πτεσθαι τους οφθαλρους. Α τοίνυν ρηδε προςεδοκησε, ταύτα ό δαία,ων αύτώ 
» παρά τήν δόξαν κα'ι τήν ελπίδα έπήγαγεν ό γάρ τοι παϊς άλούς έπ'ι ροιχεία, 
» είτα ερελλε πείσεσθαι τά έκ τού πατρώου νορου. ’Ενταύθα, Γνα ρή διαφθα- 
» ρή το άπαξ κεκυρωρένον, ύπέρεινεν αυτός ο ειςηγησάρενος, υπέρ τού ετέρου 
» τών τού παιδος οφθαλρών άντιδούναι τον εαυτού, ίνα ρή 6 νεανίσκος τυφλω- 
» θή τελέως. »), τούς Αιγυπτίους (Διοδ'<»ρ. Σικελ. βιβλιοθ. ίστορικ. βιβλ. ά. 
κεφ. 7 8. » πικρο'ι δέ κα'ι περ'ι τών γυναικών νοροι παρ' αύτοις ύπήρχον. Τού 
» ρέν γάρ βιασαρε'νου γυναίκα έλευθέραν προςέταξαν άποκοπτεσθαι τά αιδοία, 
» νορισαντες τον τοιούτον ρια πράξει παρανορφ τρία τά ρέγιστα τών κακών 
» ένεργηκέναι, τήν ύβριν, καΊ τήν φθοράν, κα'ι τήν τών τέκνων συγχυτιν ει δέ τις 
» πεισας ροιχευσαι, τον ρέν άνδρα ράβδοι; χιλίας πληγάς λαρβάνειν έκέλευον, 
» τής δε γυναικος τήν ρίνα κολοβούσθαι, ύπολαρβάνοντες δειν τής προς άσυγ- 
υ χώρητον άκρασίαν καλλωπιζορένης άφαιρεθήναι τά ράλισ^α κοσρούντα τήν 
» ευπρέπειαν, β), κ. τ. λ.
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νά γίνεται είς αΰτήν εγκυμοσύνης παραίτιον (Άρ-Οα. έ. 11—· 
3!.) (ψ

12. ΙΙορνεία.

Ή δίαοθαρεΐσα παρθένος, άν μέν ήτο Ουγάτηρ ίερέως, έ- 

καίετο (Λευιτ. κά. 9 )*  εί δέ μή, αυτή μέν δέν έζολάζετο, δ 

δέ διαρΟορευς υπεχρεούτο νά τήν άγοράση γυναίκα αντί πεν- 
τήκοντα αργυρών δίδραχμων (Δευτερ. κβί 28. 29), ή, άν δ 
πατήρ δέν ήθελε νά τήν δώση, νά πλήρωσή απλώς τδ τίμημα 
(Ίίξοδ. χβ'. 16’. 17.). "Οτε δέ τις διέοθεφε παρθένον μεμνη- 

στευμένην ήδη είς άλλον, άν μέν ή πραξις έγινετο είς κάτω*  
κημένον τοπον, δθεν ή δια^Οειρομένη έδύνατο νά χαλέση βοή­
θειαν (και επειδή δέν έκάλει, επαινετό έκουσίως παραδιδομένη ), 
έλιθοβολουντο άμρδτεροι· άν δ’ έξετελε'το είς τδ πεδίον, δπου ού- 
δεις ευρίσκετο νά προςέλθη είς σωτηρίαν αυτής, έλιθοίολεΐτο δ 
βιαστής μονον (Δευτερ. ζβ'. 23—28.) (δ).

(α) Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. γ. κεφ. 11. §.6. » άν δέ ύπονοήση μεμοιχεα*  
» σ6αί τις αύτω την γυναίκα, κομίζει κριΟής άληλεσμέ>ης άσσάρωνα, κα'ι μίαν 
» αυτής δράκα έπιβαλόντες τώ Θεω, τδ λοιπδν τοϊς ίερεύσι διδόασιν εις τοο- 
» φήν. Τήν δέ γυναίκα στήσας τις τών ιερέων κατά τάς πύλας, αί' δ' είσϊ τ«*  

» τραμμεναι ττρδς τδν νεών, και τής κεφαλής τδ ίμάτιον αφελών, επιγράφει μέν 
» του Θεού τήν προςηγορίαν διφΟέρα, κελεύει δέ ομνύειν μηδέν ήδϊκηκέναι τδν 
» άνδρα, παραβάσαν δέ το σώφρον, του δεξιού σκέλους έξαρΟρον γενέσΒαι, κα'ι 
» τήν γαστε'ρα πρησΟεϊσαν ούτως άποθανεϊν*  άν δέ ύπδ πολλού του εοωτος καά 
» τής διά τούτο ζηλοτυπία; προπετώς ο άνήρ διά τήν υπόνοιαν έϊη κε/ινηυ.ένος, 
» μηνέ δεκάτω γενέσΟαι παιδίον άμ’ρεν αυτή. Τών δέ όρκων τελειωΟέντων, τής 
» διφύέρας άπαλείψας τδ ονομα, εις φιάλην έκπιέζει, προκομίσας τε έκ τού ίε- 
» ρού γής εί τι π.οςτύχοι, και καταπάσας, έκπιεϊν δίδωσιν. Ίΐ δέ, εί μέν 
» αδίκως ένεκλήΟη, έγκύμων τε γίνεται, και τελεςφορεϊται ζατά τήν γαστέρα*  
» ψευσαμένη δέ τδν άνδρα έπι τοϊς γάμοις, καέ τδν Θεόν έπ'ι τοϊς ο'ρκοις, μετ’ 
» αισχύνης καταστρέφει τδν βίον, τού τε σκέλους έκπεσόντος αυτή, κα'ι τήν 
» κοιλίαν ύδε'ρου καταλαβοντος.»

(β) Ίωσ. Αρχαιολ. βιβλ. δ. κεφ. 8. §. 23. » ό κόρην άλλω κατηγγυη*  
» μένην, φθείρας, εί μέν πείσας κα'ι πρδς τήν φΟομάν συγκάταινον λαβών, άπο- 
» Ονησκέτω σύν αυτή*  πονηροί γάρ ομοίως έκάτεροι, ό μέν, τδ αϊσχιστον πει- 
» σας έκουσίως ύ.τομεϊναι, κα'ι προτιμήσαι τούτο τού ελευθέρου γάμου τήν κόρην 
» η δέ, ,παρασχεϊν αυτήν πεισθεϊσα δι*  ηδονήν, ή διά κέρδος πρδς τήν ύβριν έάν δέ 
» που μόνη περιπεσών βιάσηται, μηδενδς βοηθού παρόντος, μόνος άποΟνησκειω. »
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Οί γονείς ζαι οί αδελφοί ένόμιζαν έαυτούς εις υπερβολήν ύ- 

βριζόμενους διά τήν τυχόν πρδς τήν θυγατέρα ή αδελφήν αυτών 
γινομένην καταισχύνην, διά τδ οποίον και έξεδικούντο ενίοτε 
πικρότατα (Γεν. λδ\ 5 -— 7. 27 — 30. Βασιλ. Β\ ιγ\ 14. 
21. 22. 28 — 30) (α).

Τδ μετέρχεσθαι τήν πορνείαν δημοσία ώς επιτήδευμα (Ώσηέ 
β'. 5.), άπηγόρευσεν εις τάς ‘Εβραίας δ μωσαικδς νόμος παν- 
τάπασι (Δευτερ. κγ. 17.), καί εις τδν πατέρα παρήγγειλε δη- 
τώς, ν’ άποτρέπη τήν Θυγατέρα αύτου άπδ τής πορνείας, ώςτε 
νά ώφελήται έξ αυτής (Λευιτ. ιθ\ 29.)’ προςέτι δέ διέταξε νά 
μή γίνεται δεζτδς εις τδν ναδν ώς ανάθημα δ έζ τής πορνείας 
και παιδοφθορίας μισθός (Δευτερ. ζγ. 18.).

Οί κίναιδοι ήσαν τδ υποκείμενον τής γενικής αποστροφής, δθεν 
και έφεραν τήν επονείδιστο? επωνυμίαν τού ζυνός (έβρ. ζέλεβ) 
(Δευτερ. κγ'. 18. ’Αποζάλ. κβ'. 15.) (β).

Αί πόρναι συνείχαν νά παρίστανται ούχι μόνον κεζαλλω- 
πισμέναι, καί μετά μύρων ήλειμμέναι, αλλά και νά κάθηνται, 
τδ προσωπον κεζαλυμμέναι, είς τάς λεωφόρους, διά νά παγι- 
δεύωσι τούς διαβαίνοντας (Γεν. λή. 14. Παροιμ. ς. 4 ·—27.), 
ή καί ώς όάλτριαι καί χορεύτρια:, νά περιέρχονται τά δημόσια 
συμπόσια, και νά ψάλλωσιν άσεμνα άσματα (Τΐσ. κγ'. 15.). 
"Αν δέ αύταί ήσαν τωόντι Έβραιαι τδ γένος, δέν έξεύρομεν 
μετά βεβαιότητος*  τουλάχιστον τοιαύτη τις διαγωγή τών Έβοαίων 
γυναικών άντίκειται δλως είς τού Μωύσέως τούς νόμους*  εντεύ­
θεν πιθανόν, ότι ήσαν ξέναι, οΤον έζ τής Φοινίκης ζαι τής Συ­
ρίας, έρχόμεναι είς τήν πλησιόχωρο? Παλαιστίνην επίτηδες προς 
τούτο (γ).

(α) Είς την ’Αραβίαν την οηυ.ερον, κατά τάς αγγελίας τών περιηγητών, φο­
νεύουν οί πατέρες τάς θυγατέρας αυτών, όταν πα/?ατηρησωσΐν είς αύτάς τι ά- 
κόλα α τον.

(β) Διότι οί κυνες ένου.ίζοντο ακάθαρτα ζώα· έντεΰΟεν κα'ι έπ'ι έξυβρίσεως 
απλώς και λοιδορίας ητον εύχρηστος ή φράσις, σύ κυων (Βασιλ. Β'. ις', 9. y

(γ) Συ.ριαι πορναι περιεφέροντο και είς την ΓΡό(ζην έπι της έποχης τών αΰτο- 
17’ ’
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§. 13. Περί της κηδείας τών νεκρών.

Ό τρόπος, καθ’ ον οϊ παλαιοί Εβραίοι εκήδευαν τους νεκρούς 

αυτών, ζαί έποίουν προς αυτούς τά νομιξομενα, μας είναι σχε­
δόν παντάπασιν άγνωστος, και δέν έζεύρομεν, ει μη μονον, οτι 
τούς αρχαίους χρόνους τών νεκρών ή ζηοεια ήτο μαλιστα εργον 

τών πλησιεστάτων συγγενών (Γεν. κέ. 9. λε. 29. Κριτ. ις*.  
31.)· μετά δέ ταύτα έρρόντιζαν περί αυτής ξένοι’ οθεν και παρά 

τω προφήτη ’Αμώς (ςή. 10 ) ώς απειλή τις αναγινωσζεται, οτι 
οι νεκροί μέλλουν νά κομισθώσιν εις τον τάφον υπό των συγ­
γενών και οικείων. —— Ευθύς μετά την εκπνοην του ανθρώπου, ο 

νεκρός πρώτον μέν έλούετο (Πραξ. 0. 37.), επειτα οε ενετι>- 
λισσετο εις σινδόνα (Ματθ. ζζ'. 59. Μάρκ. ιέ. 46. Λουκ. ζγ. 
53.), ή, τό οποίον ήτον ίσως συνηθεστερον,· περιεόενετο ζαθ ό­
λα τά μέλη μετά ταινιών (οθονιων, ζειριων, Ιο>αν. ια. 44.), 
τάς οποίας τινές ήλειφαν πολλακις και μετά αρωμάτων ( Ιωαν. 

ιθ'. 39. 4Ό.) (α). — Ή γινομίνη είς τον νεκρόν έπίζλεισις τών 

οφθαλμών, και δ τελευταίος ασπασμός, ο οιοομενος εις αυ.ον, 
μνημονεύεται έν Γεν. μςΛ 4. ν. 1. (β). b Ίων νεκρών η τα- 

κρατορων, και ώ-/ου.άζοντο ambubajae, έ—είδη ήταν ουγχ,ρ-'^ω,, κα· κ.Οαρωδοι. 

Snelon. in vit. Ner. c. XXVII. » coenilabatque nonnunquam el in publico, 
» Naumachia praeclusa, vel Martio campo, vel C co maximo, inter scor- 

» lorum tolius urbii ambubaiarumque ministeria. »
(α) 'II αετά ά?ωαάτων ίλεφς τώ·, νεκοώκ ·ή« »Λ είς 5Πα τώ. άοχαίων έ- 

0·»ώ7 «Μ «5χ?η«ος· Ίλεάδ. Σ· 350. (πεοί τ=ϋ ·,εκ?ο·ί τοϋ Πατ^’κλ^)

» και τότε δη λοΰτάν τε κζ\ ηλειύαν λίπ έλαίω. » 

ίϊ. 582. (τζερ'ι του νεκρού του 'Έκτορος)
» δυ.αιάς δ' έκζαλεσας λουται κέλετ , άυ.φι τ άλεϊύαι. » 

Όδυσ. Ω. 43. και έφξ. (περΊ του νεκρού του Άχιλλέως)

» αύτάρ έ—ει ο ετι'· νήας ενειζαιιεν εκ ιτολ=·υ.οιο, 
» κάτΟεαεν έν λεχέεστι, καΟηραν-ες χρόα ζάλον 

» υδατί τε λιαρω κα'ι άλειφατι. »
—Plin. hist. nal. ΧΙΠ. c. I. » honosque (ungaenli) el ad Jefunctos per- 

» linere coepit. »
(ο) ΙΙαρβλ. Ίλια'δ. A. 451, κα\ έαξ.

» φθη οε τέλος Οανάτοιο κιχηυ.ενον, ουο ύπάλυςας.
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^ίχευσις ζαι έμβαλσάμωσις κατά τόν τρόπον τών Αιγυπτίων, 
έπειοή ά Εβραίοι οέν έπρέσβευαν τό δόγαα τής μετεαψυγώσεως, 

ως εκείνοι, ojO η τον εις αυτούς πανταπασιν εύχρηστος (α).
» ά δεϊλ, ού μέν σοιγέ πατήρ καϊ πο'τνία υ.ήτηο
» οσσε καθαιρήσουσΐ Οανοντι περ.............................. »

Οδυσ. Ώ. 294, καϊ έφξ.
» ούδ άλοχος πολύδωρος, έχέφρων Πηνελόπεια,
* κωκυσ εν λεχέεσσιν έδν ποσιν, ώς έπέοικεν,
» οφθαλμούς καθελούια*  τδ γάρ γέρας έστϊ Οανοντων. »

— Εύριπ-.δ. Έκάβ. 430. « ζή, καϊ Οανούσης ομμα συγκλείσει τδ σον. * 
— Virgil. Aeneid. XI. 486. sq§.

».............................nec le lua fimfcra mater
» ^rodfixi, pressive oculos, aul vnlftera lavi, 
» veste legetts................................. · . . »

(α) Τής ταριχευσεως τών αίγυπτιων νεκρών περιγραφή άναγινώσκεται παρά 
ίώ Ιίροόοτω, καϊ Διοδώρω τω Σικελιώτη. — Ύίρο'δοτ. βιβλ β\ κεφ. 86. καϊ έφξ. 
" είσϊ δέ οί έπ' αύτφ τούτω (τή ταριχεύσει) κατεαται, και τέχνην εχουσι ταυ*  
» την. Ουτοι, έπεαν σφι κομισΟή νκρδς, δεικνύασι τοισι κομίσασ’. παραδείγματα 
» νεκρών ξύλινα, τή γραφή μεμιμημενα*  καϊ τήν μεν σπουδαιοτάτην αύτέων φασϊ 

» εινατ, τού ουκ οσιον ποιευμαι το ουνομα έπϊ τοιούτω πρήγματι ονου.άζειν τήν 
» δέ δευτέρην δεικνύουσι ύποδεεστέρην τε ταυτης καϊ εύτελεστέρην τήν δέ 
» τριτην, ευτελεστατην. Φραυαντες δε πυνΟάνονται παρ’ αυτών, κατά ήν τινα 
ρ βούλονται σφι οζευασΟήναι τδν νικρόν οί μέν δή έκποδων, μισΟω όμολογήσαντες, 
» απαλ)^ασσονται· οι δε υπολειπομ.ενοι εν οικήματι, ωδε τά σπουδαιότατα ταοι- 
» χευουτι. Πρώτα μεν σκολιω σιοηρω διά τών μυξωτήοων έξάγουσι τδν έγκέ- 
» φαλον, τά μεν αύτου ουτω έξάγοντες, τά δέ φάρμακα έγχέοντες· μετά δέ, 
» λίΟω ailieltixo δξέΐ παρασχίσαντες παρά τήν λαπάρην, έξ ών εΐλον τήν κοι- 
» λίην πασαν έκκαθήραντες δέ αυτήν, καϊ δ’.ηΟήσαντες οϊνω φοινικηίω, αυτις 
» όιηΟεουτι Ουμιημασι τετριμμενοισι- έπειτα τήν νηδύν σμυ νης άκηοάτου τε- 
» τριμμένης καϊ κασίης καϊ τών άλλων Ουωμάτων, πλήν λιβανωτού, πλήσαντες 
» συρράπτουσι δπίσω. Ταυτα δέ ποιήσαντες, ταριχευουσι λίτρω, κρυύαντες ήμέ*  
» ρας έβδομήκοντα· πλευνας δέ τουτειον ούκ εςεστι ταριχευειν. ’Επεάν δέ πα- 
» ρελΟωσι αι εβόομηκοντα, λουσαντες τον νεκρδν, κατειλίσσουσι παν αύτου τδ 
» σώμα σινδονος βυσσίνης τελαμώσι κατατετμημένοισι, ύποχρίοντες τώ κομμι, τώ 
α δή άντϊ κο'λλης τά πολλά χρέωνται Αιγύπτιοι. ΈνΟεύτεν δέ παραδεξάμενοί υ.ιν 
» οί προςή<οντες, ποιούνται ξύλινον τύπον άνΟρωποειδέα· ποιησα'αενοι δέ, έςεο- 
» γνύτι τδν νεκρδν, καϊ κατακληισαντες ουτω, Οησαυρίζουσι έν οικήματι Οηκαίω, 
» ίστάντες δρΟδν πρδς τοίχον ουτω μέν τους τά πολυτελέστατα σκευάζουσι νε- 
» κρους. Τούς δέ τά μέσα βουλομένους, τήν δέ πολυτελείην φεύγονταο, σκευά- 
» ζουσι ωοε· επεάν 'τούς κλυστήρας πλήσωνται τού άπδ τού κέδοου άλείφατος 

γινομένου, έν ών επλησαν τού νεκρού τήν κοιλίην, ούτε άναταμοντες αύτδν,
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14. Εκφορά.

'Ο νεζρίς έςεφέρετο εις τον τάφον εντός σορου (Λουζ. ζ’.

» ούτε έξελόντες την νηδυν κατά δέ την έδρην ε’ςηΟήσαντες, κα'ι έπιλαβόντες τδ 
» κλύσμα τής δπίσω οδοΰ, ταριχευουσι τάς προκειμένας ηχέ^Λζ' τη δέ τελευταί?} 
» έξιεϊσι έκ της κοιλίης την κεδρίην, την έςήκαν προ'τερον. Ί1 δέ έχει τοσάυ- 
» την δυναμιν, ώςτε άμα έωυτή την νηδυν και τά σπλάγχνα κατατετηκοτα 
> εξάγει· τάς δέ σάρκα; τδ λίτρον κατατήκει*  κα'ι δή λείπεται του νεκρού τδ 
» δέρμα μσΰνον κάί τά δστέα. Έπεάν δέ ταυτα ποιή^ωσι, art’ ών εδωκαν ου*  
» τω τδν νεκρόν, ουδέν ετι πραγματευθέντες. Ή δέ τρίτη ταρίχευσές έστι ήδε7 
» ή τους χρήμασι ασθενέστερους σκευάζει*  συρμαίρ διηΟήσαντες την κοιλίην, τα*  
» ριχευουσι τάς έβδομήκοντα ημέρας, κα'ι έ'πειτα άπ’ ών έ'δωκαν άποφέρεοθαι. » 
— Διο'δωρ. Σικελ. βιβλ. ά. κεφ. -91. » των δέ τάφων τρεις ύπάρχουσι τάξεις 
» ή τε πολυτελέστατη, και μέση*  κα'ι ταπεινότατη. Κατά μέν ουν την πρώ- 
> την άναλίσκεσθαί φασιν αργυρίου τάλαντον, κατά δέ την δευτέραν μνας είκοσι, 
» κατά δέ την έσχάτην παντελώς ολίγον τι δαπάνημα γίνεσθαι λέγουσιν. Οί μέν 
» ουν τά σώματα Οεραπευοντες, ε’ισ'ι τεχνϊται, την επιστήμην ταυτην έκ γένους 
» παρειληφότες*  ουτοι δε γραφήν έκαστου των εις τάς ταφάς δαπανωμένων τοϊς 
» οϊκείοις των τελευτησάντων προιενέγκαντες, έπερωτώσι, τίνα τροπον βουλον- 
» ται την θεραπείαν γενέσΟαι του σώματος. Διομολογησάμενοι δέ περ'ι πάντων, 
» κα'ι τον νεκρόν παραλαβόντες, τοϊς τεταγμένοις έπ'ι την κατειθισμένην έπιμέ- 
» λείαν τδ σώμα παραδιδόασί·. Κα'ι πρώτος μέν δ γραμματέας λεγόμενός, τε- 
» θέντος χαμαί του σώματος, έπ'ι την λαγονα περιγράφει την εύώνυμον, οσον 
» δεϊ τεμεϊν επειΟ’ ό λεγάμενος παρασχίστης, λίθον έχων αΙΟιοπικδν, και δια- 
» τεμών, δσα νομος κελεύει, την σάρκα, παραχρήμα φεύγει δρο'μω, διωκάντων 
» των σμμπαρόντων, κα'ι λίΟοις βαλλοντων, ετι δέ καταρωμένων, και καΟαπερεέ 
» τδ μυσος εις εκείνον τρεποντων. Υπολαμβάνουν γάρ μισητόν είναι πάντα 
» τον ομοφυλω σώματι βία προςφέροντα, κ,α'ι τραύματα ποιοΰντα, και καθο- 
» λου τι κακδν άπεργαζομενον. Οί ταριχευτα'ι δέ καλούμενοι πάσης μέν τιμής 
> και πολυωρίας άςιοΰνται, τοϊς τε ίερευν συνάντες, καέ τάς εις ίερδν είςοδους 
» άκωλυτως ώς ίερο'ι ποιούνται. Πρδς δέ την θεραπείαν του παρεσχισμένου σώ- 
® ματος άΟροισΟέντων αυτών, εις καΟίησι την χ^εϊρα διά τής του νεκρού τομής 
» εις τον θώρακα, καέ πάντα εξαιρεί, χωφές \εφρών κα'ι καρδίας*  έτερος δέ 
» καΟαίρει των έγκοιλίων έκαστον, έγκλυζων ο’ίνω φοινίκείω κα'ι Ουμιάμασι. Κα­
ί» θολού δέ παν τδ σώμα τδ μέν πρώτον κεδρία καί τισιν άλλοις έπιμελείας 
» άξιουσιν έφ’ ημέρας πλείους των τριάκοντα, έπειτα σμυρνη κα'ι κιναμώμω, 
» κα'ι τοϊς δυναμένοις*  μη μονον πολυχρο’νιον τήρησιν, αλλά κα'ι την ευωδίαν πα- 
» ρέχεσΟαι, Οεραπευ'σαντες, παραδιδοασι τοϊς συγγενευσι του τελευτηκοτος ούτως 
» έκαστον των του σώματσζ μελών ακέραιον τετηρημένον, ώςτε κα'ι τάς έπ'ι τοϊς 
» βλεφάροις κα'ι ταϊς δφρυσι τρίχας διαμένειν, και την όλην προ'ςοψιν του σώ- 
» μτος*  άπαράλλακτον βϊναι, καί τον τής μορφής τύπον γνωρίζεσΟαι. Διδ κα'ι
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14.) (α), ήτες ήτον ίσως ώς έπι τδ πολύ άσκεπής, ζαι έχειτο 

έπι φερέτρου (κλίνης, Βζσιλ. Β'. γ. 31.), βασταζόμενου ύπδ 
τών νεκροφόρων (Αουχ. ζ'. 14. Πράς. έ. 6. 10.)*  δπίσω δέ 
της σορού παρηχολούθουν οί συγγενείς ζαι φίλοι τού άποδανον- 
τος (Αουχ. ζ. 12.), πενθηφορούντες, χαι μεγαλοφώνως θρηνούν- 
τες χαι οδυρο'μενοι (Βχσιλ. Β'. γ. 32.). Ίσως είς τών επίση­
μων χαι πλουσίων τάς εκφοράς ειπετο ζαι πένθιμος μουσική, 
ώς σαφηνίζεται έχ τής Ν. Δ. (Ματθ. 6'. 23.)· άλλά πολλοί 
νομίζουν το έθος τούτο άπο τών "Ρωμαίων παρειςαγθέν*  τδ βέ­
βαιον δέ είναι, οτι είς τήν οικίαν του νεκρού, δπου συνηθροίζετο 
πλήθος άνθρώπων, χαι έθρήνουν αύτδν κατά θορυβώδη τινα τρό­
πον (Μάρκ. έ. 38.), έψάλλοντο ελεγεία (θρήνοι) και ύπδ του 
ποιήσαντος αυτά φίλου τού άποθανοντος (Παραλειπ. Β. λέ. 25.), 
άλλά συνήθως ύπδ μυρολόγων γυναικών, μισθουμένων επίτηδες 
πρδς τούτο (Ίερεμ. θ'. 17.) (β). Μετά τήν εκφοράν έγίνοντο 
πένθιμα συμπόσια*  οί οίκειότεροι δηλονότι συγγενείς έστελλαν 
είς τήν οικίαν τού άποβιώσαντος διάφορα βρώματα και ποτά, 
και συνήρχοντο και αυτοί έχει, διά νά μετριάσωσι τοιουτοτρό­
πως τών πενθούντων τήν λύπην (Βασιλ. Β'. γ'. 35. Τωβΐτ δζ 
17. Ωσ. θζ 4. Ίερεμ. ις·'. 7.) (γ)*  τίύς δέ μετά ταύτα χρό*

» πολλο'ι τών Αιγυπτίων έν οικήμασι πολυτελέσι φυλαττοντες· τά σώματα τών 
» προγονών, κατ’ οψιν ©ρώσι τούς γενεαϊς πολλαϊς της εαυτών γενέσεως προτε- 
» τελευτηκότας· ώςτε έκαστων τά τε μεγέθη κα'ι τάς πεοιοχάς τών σωμάτων, ετι 
» δέ τούς της οψεως χαρακτήρας όρωμε'νους, παράδοξον ψυχαγωγίαν παρέχεσθαι, 
» καΟάπερ συ[/.βεβιωκότας τοις Οεωρορυ.ένοις. »

(α) Παρά τώ Ίωσ. λέγεται λάρναξ (’Ιωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιέ. κεφ. 3. §. 2. 
» δύο λάρνακας, ώς εις έζκοαιδήν νεκρών, παρεσκευασαένη, ταύταις αύτην και 
» τον υίον ένέβαλε. ) «

(β) ’Ίΐρχιζαν δέ τά πλειστα τών τοιούτων ελεγείων άπο του μορίου (της 
εβραϊκής γλώσση;) χώϊ, το δποϊον οί θ’, μεθηρμήνευσαν ποτέ μέν διά του, 
ούα'ι (Βασ.λ· Γ’. ιγ’. 30. ’Αμώς έ. 16. ’ίερεμ. μά. 5.), ποτέ δέ διά του, 
ο’ί/ΛΟί ('Ιερεμ. κβ\ 18.).

(γ) Παρβλ. Ίλιάδ. Ψ, 28. 29.
» κάδ δ’ ΐζον παρά νη'ί ποδώκεος Αιακίδαο
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νους, είς επισήμων νεκρών κηδείας έπεκράτει συνήθεια, οί συγ­

γενείς αυτών νά έστιώσΐ καί τον λαόν (α).

§. 15. ’Ενταφιασμός.

Τό πάλαι οί 'Εβραίοι δεν έσπευδαν παρά πολύ περί τον εν­

ταφιασμόν τών νεκρών, άλλά συνείθιζαν ν’ άφίνωσιν αυτούς έπι 
τινα χρόνον άταφους (Γεν. κγ. 2. καί έφξ. κέ. 8—11. λέ. 29), 
καθώς και εις τήν Αίγυπτον ύστερον, δπου παρέτειναν, ώς φαί­
νεται, ειςέτι πάντοτε (το μεταξύ του θανάτου και τής ταφής διά­
στημα*  καί εντεύθεν δ Μωύσής, διά νά έπιταχύνη τον ενταφια­

σμόν επί μάλλον, καί νά προφύλαξη τούς ζώντας από τού έκ 
τών νεκρών σωμάτων διαδιδόμενου μιάσματος, έ νομοθέτησε νά 
Οεωρώνται πάντα τά άνθρώπινα πίώματα ώς ακάθαρτα, καί ε­
κείνος προςέτι, οςτις ή'Οελε τά ψηλαφήσει, έπι ημέρας επτά 
(Άριθμ. ιθ'. 11—16.). Κατά τούς χρόνους όμως τού ’Ιησού 

Χριστού καί τών ’Αποστόλων έθαπταν ταχυτερον, σχεδόν ευθύς, 
αφού έπήρχετο δ θάνατος (Πράξ. έ. 5. 6. 10.)’ τό όποιον έ­
θος μέχρι τής σήμερον διετηρησαν οί ’Ιουδαίοι.

Οί Εβραίοι καί τό πάλαι, και μετά ταυτα έθαπταν τούς 
νεκρούς αυτών πάντοτε υπό την γήν*  ούτως άναγινώσκομεν είς 
τήν Π. Δ. περί τής Σάρρας (Γεν. κγ'. 19*),  περί του Αβραάμ 
(Γεν. κέ. 9.) περί τής τροφού τής Ρεβέκκας, Δεβόρρας (Γεν. λέ. 
8.), περί τήζ f Ραχήλ (Γεν. λέ. 19.), περί τού ’Ιακώβ (Γεν. 
μθλ 29. καί έφξ), ’Ιωσήφ (Γεν. ν'. 26.), Ιησού τού Ναυή

» jxupior αύτάρ ο τοίσι τάφον ρ,ενοεικέα δαίνμ. » 
ίλ, 801, και έφξ.

» χευαντες δέ το σή;ν.α, πάλιν κιον· αύτάρ έ’πειτα
» εύ συναγειροΐλ«νοι, δαίνυντ’ έρικυδεα δαιτα, 
» δώαασίν έν Πριάυ.οιο δίοτρεφέος βασιλήος. »

— Λουκιαν. περί πένθους, §. 21. » έπι πασι τούτοις το περιδειπνον, καί 
> πάρεισιν οί προςηκοντες, και τούς γονέας παρακούουν ται του τετελευτηκοτος, και 
» πείΟουσι γευ'σασΟαι ώς ούκ άηοώς, ρΛ Δί', ούΒ’ αυτούς άναγκαζοιχενους, άλλ’ 
» ύπο λιριου τριών έξης ήαερών άπηυδηκοτας. » κ. τ. λ.

(α) Ίώσ. περ'ι Ιουδ. πολ. βιβλ. β\ κεφ. 1. §. 1. (ΙΒέ σελ. 235. σηυ.. β) 
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(Κριτ. β'. 8. 9·), Σαμουήλ (Βασιλ. Α'. χέ. 1.), και άλλων*  
τού Σαούλ δέ και τού παι.δδς αυτού Ίωνάθαν τά σώματα έζάη- 
σαν, διά τδν φόβον, μή τά ζαταισγύνωσιν οί εχθροί (Βασιλ. Α. 
λά. 11. 12)· άλλ’ δ Δαυίδ, ο διάδοχο; τού Σαούλ, θάπτεται 
πάλιν (Βασιλ. Γ. β\ 10.). 'Η δέ ζαύσις τών νεκρών, ή τοσοΰ*·  
τον παρά τοϊς Έλλησιν εύχρηστος, φαίνεται, οτι έπεκράτει μά­
λιστα έπι τών προφητών (Ησ. λ. 33. λγ\ 12. ζς. 24.), 
μέχρι τή; άπδ τή; αιχμαλωσίας επιστροφή;*  διότι οί Πέρσαι, 
εις τούς οποίους τότε οί ’Ιουδαίοι ύπέζειντο, λατρεύοντες τδ πυρ, 
ένόμιζαν αύτδ μιαινόμενον ύπδ τών πτωμάτων, και βέβηλου- 
μενον (α)· οθεν καί επί Τακίτου ή ζαύσις δέν ήτο πλέον συνή­
θης, άλλ’ έθαπταν οί ’Ιουδαίοι τούς νεκρού; αυτών ύπδ τήν γην, 
ώ; και τδ πρότερον (β).

Έντδς τή; πόλεως δέν έθάπτοντο οί νεκροί, άλλα πάντοτε 
έξω (Ματθ. ζζ\ 52. 53. Λουζ. ζζ. 12) (γ)· μόνον δέ εκεί­
νους, πρδς τούς οποίους ήθελαν νά δείξωσιν ιδιαιτέραν τινά τιμήν, 
έθαπταν εις τήν πόλιν, οίον βασιλείς και προφήτα; (Βασιλ. Α'. 
ζέ. 1. ζή. 3. Βασιλ. Γ. β'. 10. κβ'. 37. Βασιλ. Δ', ί. 35. 
Παραλειπ. Β. ις·'. 14. ζή. 27.).

Έζ τού ίεζεζ. λβ'. 27., εικάζεται, ότι οί στρατιωτικοί έθά- 
πτοντο μετά τών όπλων αυτών (δ).

(α) Και ησαν μάλιστα κατά τοντο τοσοΰτον ζηλωται, ώςτε δ^ν ώκνουν κα\ 
νά κηρυττωσι πόλεμόν τ.οός τινας λαούς, οι όποιοι μετεχειρίζοντο τών νεκοών 
σωμάτων την καυσιν Justin historiar. XIX. 1. » dum haec aguntur, legate 
» a Dario Persarum rege Carthaginem .venerunt, affereutes edictum, quo 
» Poeni humanas hostias immolare, et caniua vesci prohibebanlur; mortuo- 
» rumque corpora cremare polios, quam terra obruere, (a rege jubebantur:) 
» pelentes sirnul auxilia adversus Graeciarn, cui illalurus helium Darius 
» erat. »

(β) Tacit, historian. V, 5. » corpora condere, quam cremare, e more 
» Aegyptio, eademque cura. »

(γ) Κατά το Ταλμούο, βαβά βαΟρά 2, 9. τούλάχιστον εις 50 πηχών άπο- 
στασιν μακράν τών τειχών της πολεως.

(δ) Ιίέ Τμήμα Α'. Κεω. ςι, §. 7, και σημείωσ. (γ).
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§. 16. Τάφόε.

01 τάφος ή τά μνημεία (έβρ. ζ βαριμ), ήσαν συνήθως σπή­
λαια, υπο σκιερά δένδρα, ζαι εις κήπους (Γεν. ζγ'. 19. λέ. 8. 

Βασιλ. Α. λά. 13. Βασιλ. Δ'. ζά. 18. 26. Ιωάν. ιθ'. 41.), 

ή φυσικά, τών οποίων υπάρχουν είς τήν Παλαιστίνην πολλά, 
ή έν μέρει τεχνητά, προς τόν σκοπόν τούτον ανεσκαμμένα, ή 
έπι πετρών λελατομημένα (Παραλειπ. Β'. ιςΛ 14. Ίΐσ. κβ'. 
16. Ματθ. κζ', 60. Αουζ. ζγ'. 53. ’Ιωάν. ιά. 38.), τά ό­

ποια είγοω λαβυρινθίους διόδους, και διάφορα χωρίσματα, και 

τήν είςοδον προφυλαττομένην άπό τών αγρίων θηρίων διά τίνος 
Ουράς, ή πέτρας (Ματθ. ζζ'. 60. κή. 2.).

Τόν τάφον δ 'Εβραίος ώνόμαζεν ίδιον έαυτού οΓζον (Έζζλη- 
σιαστ. ιβ*.  5.), ζαι μεγίστην ευτυχίαν ένόμιζε ν’ αναπαύεται 
μετά θάνατον είς τών προγόνων αυτού τούς τάφους, τούς οποίους 
έθεώρει ιερούς (Γεν. μζ'. 29. 30. ν'. 5. Βασιλ. Β'. ιθ'. 37.)· 
οθεν και βαρεία έλογίζετο ή άρά τού νά μη ένταφιασθή τις είς 

τής οικογένειας αυτού τόν τάφον (Βασιλ. Γ'. ιγ'. 22. Ήσ. ιδ'. 
18. 19.), και πικρότατου προςέτι όνειδος, νά μείνη παν τάπα- 
σιν άταφος, ώς μέλλων τοιουτοτρόπως νά πρόκειται βορά τών 

κύνών ζαι τών άρπαζτιζών ορνέων (Βασιλ. Γ'. ις. 4. χά· 24. 
Τερεμ. ζ'. 33. ή. 2. θ'. 22. ιδ'. 16. ις< 4. Τεζεκ. κθ'. 5.) 
(ά)*  διά τούτο, κατά τούς ύστερον μάλιστα χρόνους, δτε τις 
έπεμελεϊτο νά ένταφιάζη άπερριμμένα νεκρά σώματα, ενομ!- 
ζετο, οτι πράττει κατ’ εξοχήν φιλανθρωπίας έργον (Τωβίτ ά. 18. 
20. β . 4—8.Σοφ. Σειρ. ζ. 33.), καί διά τήν αυτήν αιτίαν έλαμ- 
βάνετο πρόνοια νά θάπτωνται καί τών κακούργων οι νεκροί (β).

(α) ΙΙαρβλ. ΊλιάΒ. X. 4ί. καϊ έφξ. — Ίίρωδιαν. ίστορ. βιβΧ. η. κεφ. 5. 
§. 25. » φονευουσι δέ κα'ι τον έπαρχον του στρατού, πά'ντας τε τούς έκείνω 
» θυρ.ηρεις φίλους*  ρίψαντές τε τά σώρ.ατα τοϊς βουλου,ένοις ένυβρΐζειν και πα- 
» τεϊν, εϊασαν κυσί τε καϊ ορνεσι βοράν. »

(β) Ίωσ. περϊ ίουδ. πολ. βιβλ. δ\ κεφ. 5. §. 2. » καϊ τοϊς νεκροϊς αυτών 
» έπιοτάντες, τον ρ.έν Άνανον της προς τον δηαον εύνοιας, τον δέ Ίησοί>/ τών
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Έπί των τάφων συνείθιζαν οι Εβραίοι πολλάζις ν’ άνε- 

γείρωσι καί μνημεία (σήματα), κατ’ άρχάς μεν απλά, οίον 
μεγάλους λίθους ή στήλας (Γεν. λέ. 20. Βασιλ. Β'. ιή. 18.), 

μετά δε ταύτα, έν εΓοει τεχνηέντων μαυσωλείων, έγχαράττοντες 
έπ’ αυτών καί διάφορα σύμβολα (Μαζκαβ. Α\ ιγ'. 27. και 
έφξ.)’ οι δέ Φαρισαίοι επί του Ιησού Χριστού έφιλοτιμούντο πο­

λύ νά έπισκευάζωσι των προφητών καί άλλων δικαίων άνθοώ- 
πων τούς τάφους, νά τούς κοσμώσι (Ματθ. ζγ. 29.), καί νά 
τούς χρίωσι μετά κονίας, διά νά μή καθίση τις έπ’ αυτών έξ 
άγνοιας, καί έπομένως γεινη ακάθαρτος (Ματθ. κγ'. 27.). ~ 
Η τυμβωρυχία έθεωρεΐτο καί παρά τοις Έβραίοις άνοσιώτατον 
πράγμα (παρβλ. 'Ιερεμ. ή. 1.).

§. 17. Σημεία πένθους.

Ως εις πάντα τά έθνη παρατηρούνται σημεΐά τενα, διά των 
οποίων δεικνύουν τδ διά τήν στέρησιν των συγγενώ>ν αυτών 
πένθος, ούτω καί οι Εβραίοι επί τοιαύτης περιπτώσεως ειγαν 
τά έξης*  ά) έζείρ οντο τήν κόμην καί τά άζρα τού πώγωνος 
(Ιώβ α. 20. Αμώς ή. 10. Μιχ. ά. 16,. 11σ. ιέ. 2. Ιερεμ.. 
ζ\ 19.) (α) — β') έρριπταν έπ! τήν κεφαλήν στακτήν ή χώ­
μα, συνεθίζοντες νά κάμνωσι τούτο απλώς καί έπί πάσης λύ­
πης και Θλίψεως (Βασιλ. Α'. ο. 12. Βασιλ. Β'. ά. 2. ιγ'. 
19. ιέ. 32. Νεεμ. θ'. 1. Ιουδίθ Θ'. 1. Ίώβ β'. 12. Θρήν. 
Ιερεμ. β'. 10. Ιεζεζ. κζ'. 30. Μαζκαβ. Α'. γ. 47. δ’. 39.

» άπο του τείχους λο'γων έ-πέιζεπτον. Προήλθε Βε εις τοσουτον άσεβείας, ώςτε 
» και άταφους ρίύαι, καιτοι τοσαυτη./ ’Ιουδαίων ιτερ'ι τάς ταφάς -πρόνοιαν ποι- 
» ουυ.ένω'5 ωςτε καϊ τούς έκ καταδίκης ά'/ασταυρουυ.ένους προ δυυτος ήλίου κα- 
» Θελεϊν τε κα'ι Οάπτειν. »

(α) 'ίΐςαύτως κα'ι οί "Ελληνες παρ’ 'Οριήρω, κείρονται, κα'ι ρίπτουν τάς τρί- 
» χας έπί τον νεκρο'ν. Ίλιάο. Ψ. 135.

» Οριξ'ι δέ πάντα νέκυν ζαταείνυον, άς έπέβαλλον
» κΐΐρου.ενοι, »

♦
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Μζζζαβ. Β. ί. 25. ιδ\ 25. Μτζζαβ Γ. ο. 6.) (α). — γ) 

ζατεξέσγιζαν τδ πρόσωπο? ζαι τό σώμα (Ίερεμ. ις·'. G. Ιεζεχ. 

zo. 1G.) (β), τό οποίον όμως υπό του Μωυσέως απαγορεύεται 
(Αευιτ. ιθ'. 28.)*  — δ) διερρήγνυαν τά ίμάτια έ'μπροςθεν ζατά 

τό στήθος, πράττοντες τούτο έν γένει πάντοτε, ζατά πασαν 
λυπηράν περίστασή (Γεν. λζ\ 29. Κριτ. ιά. 35. Βζσιλ. Α. 
σ. 2 11. γ'. 31. ιγ. 31. Βασιλ. Δ'. ε'. 7. 8. ς-'. 30. ιά. 
14. ιθ'. 1. κβ. 11. 19. Έσδρ. Β'. θ'. 3. Ιουδίθ ιδ'. 15.16. 

Έσθήρ δ'. 1. Μαζζαβ. Α'. β'. 14. γ. 47. δ'. 39. έ. 14. 
ιά. 71. ιγ'. 45.) (γ). —έ) ένεδύοντο σάζζον (τουτέστι τρα- 
γύτι πένθιμο? ένδυμα, κατεσκευασμενον έν εί'δει σάζζου), και 

ένήστευαν (δ)*  —και ς·') παρημέλουν τήν νίύιν, τον μυρισμ,ον,

(α) Παρβλ. το έθος τούτο κα'ι παρά τοϊς "Ελλησιν Ιλιάδ. Σ. 22. και έφξ.

» ώς φάτο*  τδν δ’ άχεοζ νεφέλη έκάλυψε μέλαινα*
» άμφοτέρησι δέ χερσϊν ελών κόκν άίΟαλοεσσαν,
» χευατο κάκ κεφαλής, χαρίεν δ’ ήσχυνε προσωπαν.»

£1. 164. — Εύριπίδ. 'ίκέτ. 827.
».....................κατά μέν ονυξιν
» ήλοκίσμΐθ’, άμφ'ι δέ σποδδν
» κάρα κεχυμεθα. »

— Αουκιαν. πεο'ι πένΟ. §. 12. » καί που . . . κα'ι κονις επ'ι τή κεφαλή πασ- 
» σεται, και οί' ζωντες οικτροτεροι του νεκρού » —κα'ι παρά τοϊς Αιγυπτίους. 

Τ11ροδ. βιβλ. β'. κεφ. 85. « θρήνοι δέ κα'ι ταφαί σφεων εισέ αϊδε*  τοϊσι άν ά’ 
» πογενηται έκ τών οικηίων άνθρωπος, του τις και λογος ή, τδ θήλυ γένος 
» παν τδ έκ τών οικηίων τούτων κατά ών έπλάσατο τήν κεφαλήν πηλώ ή και 

» τδ προ’σωπον, »
(β) Παρβλ. 'Προδ. βιβλ. δ', κεφ. 7 1. (οπού γίνεσαι λογος περ'ι τής κηδείας 

Σκυ'Οου τινδς βατιλέως) » οί’ δέ άν παραδε'ξωνται κομισΟέντα τδν νεκρδν, ποι- 
» ευσι τάπερ οί βασιλήΐοι ΣκυΌαΓ του ώτδς άποτάυ.νονται, τρίχας περικείρον- 
» ται, βραχίονας περιτάχνονται, μέτωπον κα'ι ρίνα καταμυσσονται, διά τής τε 

» αριστερής /ερος δϊστους διαβυ 'έονται. »
(γ) Παρβλ. Δουκιαν. περ'ι πένΟ. §. 12. » καί που κα'ι έσΟής καταρρήγνυται.» 

— rHcoo. βιβλ. γ'. κεφ. 66. » Πέρσαι δ’, ώς τδν βασιλέα ειδον άνακλαυσαντα, 
» πάντες τά τε έσΟήτος έχομενα ειχον, ταυτα ζατηρείκοντο, και οιμωγή 

» νω διεχρέωντο.
(ο) Ιδέ τά πλεϊστα τών ανωτέρω σημειωΟέντων χωρ'ων.
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χαι τών ενδυμάτων τον καθαρισμόν (Βασιλ. Β'. ιβ\ 20. ιδ'. 2.), 

απογυμνούντες εαυτού; παντός κοσμήματος καί καλλωπίσμα­
τος (Ιεζεζ. ζςΑ 16.) (α). — Το πένθος διήρζει συνήθως έπτά 
ημέρας (Βασιλ. Αί λά. 13. Παραλειπ. Α'. Γ. 12. Ιουδίθ ιςΛ 24. 

Σορ. Σειρ. ζβ. 12.) (β)· έπι δέ εκτάκτων περιστάσεων, και 
μαζρότερον χρόνον (’Αριθ. κ. 29.) (γ).

§ . 18. Περί τών έθίμων τής συμπεριφοράς.

Οι καλώς άνατεθραμμένοι Εβραίοι έπεαελούντο’πολύ νά τη- 

ρώσιν είς τήν προς άλλήλους συμπεριφοράν τά τής εύπρεπείας 
ζαί χρηστής διαγωγής καθήκοντα, τών οποίων τινά ουδέ δ νο- 
μοθέτης είς τδν νόμον αυτού παρημέλησε ν’ άναφέρη, οποία πα- 
ραδείγμ. χάρ. είναι, τδ νά τιμώσι τούς πρεσβυτέρους, ζαί νά 
έςανίστανται ενώπιον γηραιών ζαί πολιάς τρίχας έγόντων άν- 
ορών (Αευιτ. ιθί 32.). ’Αλλ’ ουγί μόνον διά τούτο, επειδή ύ-

(α) Παρβλ. Ίλ’.άο. X. 466. κα'ι έφξ.
» την δέ κατ’ οφθαλμών έρεβένν^ νυξ έκάλυέεν
» ηριπε δ έξοπίσω, άπδ δέ ψυχήν έκα: υ ,σε·
» τήλε δ’ άπδ κράτος χέε οέσυ.ατα σιγαλο'εντα,
» ά'Λπυζα, κεκρυφαλον τε, Ιδέ πλεκτήν άναδέσυ.ην, 
» κρήδερ.νο'ν θ’ »................

— Δυκοφρ. Κασσάνδρ. 859. κα'ι έφξ..
» γυναιξ'ι δ’ εοται τεθα,δς εγχώριος α·\
» πενθεϊν τδν εινάπηχυν Αί κ υ τρίτον
» κα'ι Δωρίδος, πρηστήρα δαίου αάχης,
» κα'ι ριητΐ χρυτω φαιδρά καλλυνειν ρίΟη,
» ιχηΟ’ άβροπηνους άαφιβάλλεσΟαι πέπλους
» κά/λ·/) φορυκτους. »

( β) Ίωτ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιζ\ ζεφαλ. 8. §. 4. » ’Αρχέλαος δέ έπϊ (λέν 
» έβδο^υ.ην ην.έραν... πένθος τδ έπ'ι τω πάτοι τιαών διετέλει  το’σας γάρ οιαγοοευει 
» τδ νο^αιριον του πατρίου. »

*

( γ) Ιωτ. περ'ι ίουδ. πολ. βιβλ. γ’. κεφ. 9. §. 5. « τδ os έπ'ι τω στρατηγοί 
» πένθος έδηαοοιευθη· κα'ι οί υ.εν ξένους, οί δέ συγγενείς, οί δε φίλους, οί δέ 
» άοελφούς εθρη/ουν, τον Ιωτηπον δέ πάντες· ώς έπ'ι τριακοστην ρ.έν ήαε'ραν 
» υ.ή διαλιπείν τάς δλοφνρσεις έν τη πολει, πλείττους δέ ^ιοθουσθαι τους αυλη- 
» τάς, ο'ί θρήνων έςηρχον αυτοϊς. >
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πηρχε νομικόν παράγγελμα, άλλα καθόλου, πανταγού, έμπα­

σαν τήν αγίαν Γραρήν, παρατηρούμε? τούς 'Εβραίους ζαι είς 
τάς ομιλίας καί είς τά; πράξεις αυτών πολλήν ευπρέπειαν και 
κοσμιότητα φυλάττοντας.

§. 19. ’Ασπασμός.

Ό συνήθης τών Εβραίων ασπασμός, δτε μέν ήργοντο προς 

τινα, ήτο το, ειρήνη σοι (έβρ. σαλώμ λάχ, σαλώμ άλεχά) 
(Κριτ. ιθ'. 20. ’’παρβλ. Άουκ. ζδ'. 36. Ίωάν. ζ'. 26.)· πρός 

δέ τούς άπ αυτών απερχομένους, τό, πορεύου είς ειρήνην (έβρ. 
λέχ λεσαλώμ) (Βασιλ. Α'. χ· 42.)· ζα! τον τύπον τούτον τού 

ασπασμού μεταχειρίζονται οί ’Άραβες μέχρι τής σήμερον (α). 
Παρά τούς κοινούς τούτους τύπους τού άσπάζεσθαι άπαντώνται 
εύχρηστοι ζαι άλλοι, οί έξης· ο Θεός έλεήσαι σε, τέκνον (Γεν. 
μγ. 28.)· Κύριος μεθ’ ημών· εύλογήσαι σε Κύριος ('Ρουθ β'. 
4.)· ύγιαίνων έλθοις, άδελφέ (Τωβιτ έ. 14.)· χαΐρε, δ Κύριος 
μετά σοΰ (Λουζ. ά. 28.)’ (πρός βασιλείς) ζήτω δ Κύριός μου 
δ βασιλεύς (Βασιλ. Γ'. ά. 31.), κ τ. λ. Άσπαζόμενοι δέ, 
συνείθιζαν πολλάκις νά φιλώσιν άλλήλους, ζα! μάλιστα άν_οί 
έντυγχάνοντες ήσαν οικείοι ζα! έζ τής αυτής τάξεως, τδ στόμα, 
ή τόν πώγωνα (Γεν. μέ. 15. ”Εξοδ. δ'. 27. ιή. 7. Βασιλ. Β'. 
κ. 9.), τήν δποίαν συνήθειαν έοόλαξαν ζαι οι πρώτοι Χριστιανοί 
(πρός ΊΡωμ. ις·', 16. πρός Θεσσαλον. Α. έ. 26.).

§. 20. Τιμαί, τάς οποίας οί υποδεέστεροι απέδιδαν 
προς τούς ανώτερους.

Δια ταπεινωσιν ζαι σέβας οι ύποδεέστεοοι έοίλουν τών άνω- 
τερών τάς χείρας (Σορ. Σειρ. ζδ'. 5.) και τούς πόδας (Αουζ. 
L'· 38.), καί έπιπταν πρηνείς είς τά γόνατα (δΐάτθ. ιή. 26. 29. 
Μάρκ. ζ'. 26.). Καί τών ιερέων δέ, και τών διδασκάλων έοί-

(α) ΣαλάίΛ άΖέϊκδυμ ή δέ άτίάντησίς· άλδίχουμ έσσαλαμ (ύρ,ίν
εϊη ειρψη).
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λουν τάς yεΤρας (Λουζ. ζ'. 45.), καί καθόλου τδ φίλημα ήτο 
σημεΐον ύποζλίσεως καί τιμής (Βασιλ. A', ί. 1.) (α). *Οτε  δέ 
ήθελαν νά δείξωσι προς τινα τδ βαθύτατον σέβας, έπιπταν ενώ- 
πιον αύτου κατά γης, τουτέστι, γόνυπετούντες, έκυπταν τή; 
κεφαλήν προς τήν γην τοσοΰτον βαθέως, ώςτε ήγγιζαν αυτήν 
διά τού μετώπου, και τούτο έσήμαινε κυρίως τδ προςκυνεΐν (Γεν. 

ιθ'. 1. κγ'. 7. λγ'. 3. μβ'. 6. μδ'. 14. Βασιλ. Α'. ζ'. 41. ζέ. 23. 
Βασιλ. Β .*  0. 8. ιδ. 4. ιθ. 18. Ιουδίθ ί. 23. Ματθ.β'. II. 
ΙΙράξ. ί. 25. Άπόζάλυψ. ιθ'. 4.) (β). — "Οτε δ υποδεέστερος, 
έφιππος ών, ήθελε ζαθ οδόν απαντήσει τινα τών άνωτέρων αυ­
τού, ζατέβαινεν ευθύς άπδ τού ζώου, καί έπρόςφερε πρδς αύτδν 
τήν άνήζουσαν προςκύνησιν (Γεν. ζδ'. G4. Βασιλ. Α'. ζέ. 23 )*  
άν δέ, κατά τοιαύτην περίπτωσήν, ύπεχώρει ζαι τής οδού, ώς 

οι αρχαίοι Αιγύπτιοι, είναι άβέβαιον, άλλα πολύ πιθανόν (γ). 
Ιίροςέτι δέ οί νεώτεροι, προ σεβασμίων άνδρών, καί μάλιστα 
γερόντων, οσάκις εύρίσζοντο ζαθήμενοι, έξανίσταντο πάντοτε 
(Λευιτ. ιθ'. 32.) (δ)*  είτε δ’ επί στάσεως, είτ’ επί καθίσεως, 
έντιμος τόπος ένομίζετο δ έκ δεξιών (Βασιλ. Γ’. S. 19. Ψαλα. 
μδ'. 10. Ματθ. ζέ. 33) (ε). -— Εις τάς συνδιαλέξεις δ ύπο-

(α) Παρβλ. Ξενοφώντ. ’Δγησίλ. έ. 4. » επιχωρίου οντος τοϊς Πέρσαις φιλεϊν 
» ους άν τιυ.ώοι. »

(β) Ουτω κα'ι παρά τοϊς Πέρσαις· Ίϊρόδ. βιβλ. ά. κεφ. 134. » έντυγχα'νοντες 
» άλληλοισι έν τήσι όδοϊσι, τώδε άν τις διαγνοίη, ει ορ.οιοί εισι οί συντυγχά- 
» νοντες . . . ήν δέ πολλω ή ουτερος αγενέστερο·;, προςπίπτων ποοςκυνέει τδν 
> έτερον. »

(γ) ΙΙροδ β'βλ. β'· χερ. 80. » συριφερονται δέ και τοδε άλλο Αιγύπτιοι 
» ’Ελλήνων αουνοισι Λακεδαια.ονίουΓ οι νεότεροι αυτών τοϊσι πρεοβυτεροισι 
» συντυγχάνοντες, εϊκουσι τής ό'δου, και έκτοάπονται. »

(δ) Παρβλ. Ήροδ. αυτόθι. » και έπιουσι ές εδρης ύπανιστέαται. »
(ε) Παρβλ. τουναντίον παρά Ξενοφ. Κυρ. παιδ. βιβλ. ή. κεφ. 4. §. 3, 

» ώς δ ηλΟον οί κληΟέντες έπι τδ δεϊπνον, ούχ όπου έ'τυχεν έκαστον έκάθιζεν 
» (ό Κύρος), άλλ δν ρ,έν υ,άλυτα έτίαα, παρά τήν άριστεράν χεϊρα, ώς εύεπι- 
» βουλευτοτερας ταυτης ουσης, ή τής δεξιάς· τδν δε δεύτερον, παρά τήν δεξιάν*  
» τον δέ τρίτον, πάλιν παρά τήν άριστεράν'· τον δέ τέταρτον, παρά τήν δε- 
» ξιάν κα'ι ήν πλείονε: ώοιν, ώςαυτως. » 
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δεέστερος ώμίλει περί εαυτού κατά τρίτον πρόσωπον, καί fate*  

κάλει έαυτδν δαυλόν του άνωτέρου (Γεν. ιή. 3. ιθ\ 2. μγ. 27. 
Κριτ. ιθ\ 19.), και τούτον πάλιν κύριον (Γεν. κδλ 18. Βασιλ. 

Α\ κς·'. 18.), ή ενίοτε, πρδς μεγαλειτέραν ταπείνωσιν, καί 
ύβριζαν έαυτδν δι’όνειδιστικών λέξεων (Βασιλ. Β\ θ'. 8. Βασιλ. 

Δ\ ή. 13.)— Η συνήθης παρά τών υποδεεστέρων πρδς τούς 
ανώτερους αποτεινόμενη προςρώνησις ήτο τδ, κύριε (έβρ. άδωνί), 

ή, πρδς αίδήμονας άνδρας, και μάλιστα πρδς προφήτας, τδ, 
πάτερ (έβρ. άβί)"( Βασιλ.’ Δ'. ς*'.  21. ιγ\ 14.)' τούς δέ μετά 
ταΰτα γρόνους, έπι του ’Ιησού Χριστού, οί διδάσκαλοι καί νο­

μικοί προςηγορεύοντο ύπδ τού λαού καί τών μαθητών αυτών διά 
τής τιμητικής προςρήσεως, ραβοί (διδάσκαλε, καθηγητά) (Ματθ· 
κγ. 7. ζς. 25. 49. Μάρκ. θ'. 5. ί. 51. ιά. 21. Ιωάν. ά. 
39. δ'. 31. κ. 16.).

Καθόλου, κατά τάς αγγελίας τών περιηγητών, επικρατεί 
καί τήν σήμερον είςέτι, ώς καί τδ πάλαι, εις τούς ’Ανατολι­
κούς τόπους τδ έθος, όταν τις επισκέπτεται άλλον τινά, νά 
προςφέρη είς αύτδν δώρα- κατ’ εξοχήν όμως δ κατώτερος δέν 
τολμά νά έμφανισθή είς τδν άνώτερον αύτού, ούτε δ ύπήκοος 
είς τδν ηγεμόνα ή βασιλέα, χωρίς νά προςφέρη είς αυτόν τι*  
είναι τούτο σημειον σεβασμού, ύποζλίσεως, ή ζαί ευγνωμοσύ­
νης. Τδ οέ δώρον προςδιορίζεται άνάλογον τής περιουσίας τού 
προςφέοοντος, δθεν καί έμπορεί νά συνίσταται είς καρπούς, κτή­
νη, ενδύματα, χρήματα, καί τά παρόμοια (Γεν. μγ'. 10. Βα- 
σιλ. Α" . θ'. 7. 8. Βασιλ. Γ. ί. 25. Παραλειπ. Β'. ιζ'. 5. Ιου­
δίθ ί. 5. Ματθ. β'. 11.). Καί οί βασιλείς δέ αυτοί έούλατταν τδ 
έθος τούτο, οτε έπεσκέπτοντο άλλήλους, ή έκλειαν πρδς άλλήλους 
συνθήκας (Βασιλ. Γ'. ιέ. 19. Βασιλ. Δ', έ. 22. ιςΛ 8. ζ'. 12. 
Ησ. λθ\ 1. ζαί έρξ. Δαν. έ. 16. 29.).

21. Φιλοξενία.<ζ

Πολύτιμος, ώς είς πάντα σχεδόν τά άργαία έθνη, ένομί-
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ζ’ετο ζαι ποφά τοι 'Εβραίοι; ή αρετή τής φιλοξενίας, τήν οποίαν 

έξήσκουν ακριβέστατα προς πάντα; (α).
Γπεδέχοντο μετά μεγίστης φιλοφροσύνη; τούς δδοιπορούντα; 

ξένους, παρεχώρουν είς αυτούς καταλύματα, εφροντιζαν πεοι 
τών ζτηνών αυτών, και τούς έπροστάτευαν έν γένει άπο πά- 
σης ενδεχόμενης βιαιοπραγίας (Γεν. ιή. 2. 3. 1. 2. ζδ'.
32. 33. ’Έξοδ. β'. 20. Κριτ. ιγ'. 15. ιθ'. 21, παρβλ. προς 
Ρωμ. ιβ. 13. προς Εβρ. ιγ'. 2.). — Επειδή μεταξύ τών 

’Ανατολικών εθνών ή δέν υπήρχαν σγεδον παντάπασιν κοινά 
καταλύματα, τουτέστι ξενοδοχεία, ή ήσαν πολύ σπάνια (Γεν. 
μβ'. 27. μγ'. 20), έπρεπε? δ οδοιπόρο; καί είς τάς πόλεις 

αύτάς νά κοιμάται είς ύπαιθρον (Γεν. ιθ'. 2. κή. 11.), οσάκις

(α) Διά την άρετην ταύτην έφημίζοντο εις την άρχαίαν ιστορίαν χα'ι έθνη, 
άλλως άγρια κα'ι ωμά*  οιον, οί Γαλάται (Διοδ^ρ. Σικελ. βιβλ. έ. κεφ. 28. 
» καλούσι δέ και τούς ξένους έπι τάς ευωχίας, κα'ι μετά το δεϊπνον έπερωτώσι 
« τίνες εισ'ι, κα'ι τίνων χρείαν έχουσιν. »), οί Κελτίβηρες (Διοδωρ. Σικελ. αυ­
τόθι, κεφ. 34. » τοις δ’ ηθεσι προς μέν τούς κακούργους κα'ι πολεμίους ύπάο- 
» χουσιν ώμο'ι, προς δέ τούς ξένους έπιεικεϊς και φιλάνθρωποι. Τούς γάρ έπι- 
» δημησαντας ξένους άπαντας άξιούσι παρ’ αύτοϊς ποιεϊσθαι τάς καταλύσεις, και 
» προς άλληλους άμιλλώνται περ'ι ξενίας*  ο’ις δ' άν' οί ξένοι συνακολουθησωσι, 
α τούτους έπαινούσι, κα'ι θεοφιλείς ηγούνται. »), οί Γερμανοί (Caesar de bell, 
galh. VI, 23. » hospiies violare, fas non putant ·. qui quaqne de caussa 
» ad cos venerint, ab injuria prohibent sanclosque habenl: iis omnium do- 
» mui patent, victusque communicalur. —Tacit, de sil. mor. et pop. German. 
XXI. » conviclibus et hospiliis non allia gens elfusius indulge», quem- 
» cunque morlalium arcere teclo, nefas hibelu·, pro fortuna quisque appa- 
» ratis epulis excipit : cum defecerit, qui modo hospes fuerai, monsirator 
» hospitii et comes, proximam domum non invitati adeunl, nec interest, 
» pari humanilate accipiuntur; nolum ignotumque, quantum ad jus hospitii, 
” nemo discernit, abeunli, si quid poposcerit, coneedere moris. »). Την σή­
μερον δέ διαθρυλλεϊτα: μάλιστα τών Αράβων ή φιλοξενία· άλλ’ οτι καέ οί με­
ταγενέστεροι ’Ιουδαίοι συνίστων πολύ εις άλληλους ταύτην την άσετήν, υ.αο- 
τυρούν αί έξης δύο αυτών ρήσεις*  Jalcut rubeni 42, 2. » quicunque libenter 
» liospilalitatem exercet, ejus est paradisus. » — Schebuoth 35. 2. » ma- 
w jus quid esl recipere viatorern qnam apparilionem Schechinae habere, 
(παρά Winer, Realwoertb. 1 Bd. S. 457. 3). )
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δεν έφερε' μεθ' εαυτού τήν σκηνήν (Ίερεμ. ιδλ 8.), ή άπδ με­

τριοφροσύνης δέν ήθελε νά ζάμη γρήσιν του δικαίου τής ξενίας, 

ή ούδεις έπροθυμεΐτο νά προςφέρη εις αυτόν κατάλυμα (Κριτ. 
ιθ'. 15.)*  διά ταύτην τήν αιτίαν συνείθιζαν οι άποδημούντες νά 

λαμβάνωσι μεθ’ έαυτών τροφήν, και χορΐον διά τά κτήνη (Γεν· 
μβ'. 25. 27. με. 21. 23. Ίησ. Ναυή θ'. 11—13. Κριτ. 

ιθ’. 19.). — "Οςτις έτρωγεν είς άλλου τράπεζαν, έούνατο νά 
δώση μεγάλην πίστιν εις τον ξενοδογον αύτου (Γεν. ιθ. 5. και 
έφξ. Κριτ. ιθ'. "22—25.) fa). Τούς δέ ξενιζόμενους συνείθιζαν 
νά γρίωσι μετά νάρδου, ή άλλων πολυτίμων μύρων, και εύο­
σμων ύδάτων, και νά νίπτωσι τήν ζεφαλήν αυτών καί τούς 
ποδας (Γεν. ιή. 4. ιθ'. 2. Λουκ. ζ'. 38. Ίωάν ιβ'. 3.)’ μετά 

δέ τδ τέλος τού συμποσίου έπεκράτει έθος νά τούς Ουμιώ- 
σι (τδ οποίον φυλάττεται ειςέτι και νυν). Έκ τών ξενιζο- 
μένων έκαστος έλάμβανεν ίσην μερίδα βρώματος καί πο­
τού’ εκείνος δέ, τδν οποίον ήθελε τις κατ’ εξοχήν νά τίμηση, 
διπλήν (β).

Ίΐ γινόμενη εις τινα δδοιπορον άρνησις τής ξενίας, ήτον έν- 
δειξις ρυπαράς φιλαργυρίας (Ίώβ λά. 32.)’ τδ δέ ύβρίζειν τούς 
ξένους, τεκμήριον συρφετώδους ώμοτητος καί αγροικίας. (Γεν. 
ιθ'. 4 και έφξ.).

(α) Ούτω καϊ μεταξύ τών Βεδουίνων τής ’Αραβίας ό ξένος αένει ασφαλής 

άπδ έπ^ρόρ,ών καϊ άλλων τοιου'των, όταν συυ.φα’γη ριετά του ξενοΒο'χου αύτου, 

καϊ μάλιστα όταν κεΐται παρ’ αύτοϊς άλας- διότι τδ άλας είναι συμβολον τής 

φιλίας (Μάρκ. θ'. 49. 50). Παρβλ. Όμήρ. Ίλια'δ. Γ'. 351.καϊ έφξ.

» Ζεύ άνα, δδς τίσασΟαι, ο με πρότερος κάκ εο^γε,

» οϊον ’Αλέξανδρον, καϊ έ^.ής υπδ χεροϊ δα'υ.ασσον

» ’Όφρα τις έρρίγησι καϊ οψιγο'νων άνθ:ωπων, 

» ξεινοΒοκον κακά ρέξαι, ό'κε φιλέτητα παράσχ·/}. »

(8) Ei Κ-:ί. Γ'. 6.
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22. Πρόνοια περί τών πτωχών.
ΪΙερ'ί τών πτωχών παρατηρούμεν εις τον μωσαϊζόν νόαον 

μεγάλην γινομένην πρόνοιαν, ζαι άναγινώσκομεν περί αυτών τά 
έξης σοφά παραγγέλματα’ ά) έζ τού Θερισμού νά χαταλείπων- 

ται επί τών αγρών δράγματά τινα εις τούς πτωχούς, ώςαύτως 
καί έζ τού τρυγητού αί επιφυλλίδες, ζαι εις τούς ελαιώνας 
μέρος τι έζ τού ζαρπού τών έλαιών (Λευιτ. ιθ'. 9. 10. ζαι 
•έφξ. παρβλ. ΡούΟ β. 2. καί έφξ.) (α)’— β') κατά το λεγό- 

μενον έτος τής άφεσεως οί πτωχοί νά με:αλαμβάνωσιν άζω- 
λύτως τών έπι τών αμπελώνων καί τών αγρών αυτομάτως φυο* * 
μενών (Λευιτ. κϊ. 5. καί έφξ.)· — και γ') νά παραλαμβάνωνται 
Έις τάς κοίνάς ευωχίας, τάς τελουμένας κατά τήν προςφοράν 
τών δεζάτων '(Δευτερ. ιβ'. 11. και έφξ. ιδ'. 22. και έφξ. ις'. 
10. καί έφξ. κς< 12. καί έφξ. παρβλ. Λουζ. ιδ'. 13.).

(α) *1ω*. Αρχαιολ. βιβλ. δ. κεφ. 8. 21. » αριών τα ς δέ συναιρούν—

* TC θΐρη, Β.η Χαλαΐΐασθαΐ* καταλΐ-ίπείν GS τίνα Χαΐ ΟΟΛΎ(ΛΤΟ'ϊς 
» βίου σπανίζουσιν, είναι τούτοις πρδς διατροφήν όαοίως δέ της
» τρυγης απολείπει··» τάς επιφυλλίδας τοϊς πενησι· καί τών έλαιών παρεϊναί τε 
ν του καρπού πρδς συλλογήν τοϊς έξ ιδίων ούκ ίχουτ: υ.εταλαβεϊν. Ου το- 
τ» σαυτη γάρ αν έκ της έπακριβές αυτών συλ)^γης ευπο-ρία τοϊς δεσποταις γέ-

'»οιτο, οση χάρις έκ τών δεόμενων ελθοι, τότε θειον την’γην π^οθυριοτεραν 
» εις την έζτροφήν τών καρπών άπεργάσεται, υ.ή του καθ’αύτου; ποον®ουυ.εν«·ν 
« ‘λυσιτελούς, αλλα και τηί τών άλλων διατοοτής λόγον εχόντων. »

Περί έπαιτών εις τύν νόμον τού Μωυσέως ούδείς γίνεται 
λόγος· τοιούτοι δέ άπαντώνται παρά τοϊς Έβραίοις κατά ποώ- 
τον έπι τής βασιλείας τού Δαυίδ (Ψαλμ. λς< 25. ρή. ] 0.), 
καί φαίνεται, οτι τό μετά τούτα, αύξανομένης τής πολυτελείας, 
έπολυπλασιάσθησαν και αυτοί εις αριθμόν μέγαν. Δέν περιήο- 
χοντο δέ, έτι και έπι Ιησού Χριστού, από οικίας εις οικίαν, 
αλλά διέτριβαν εις τάς Θύρας τών πλουσίων, ή έκάθηντο έπι 
τών λεωφόρων-, καί προ τής είςόδου τού ναού, ίσως καί ποέ 
τών πυλών τών συναγωγών (Μάρζ. ί. 46. Λουζ. ις'. 20. Πρά£. 
γ'. 2.), έλεούμενοι ή διά χρημάτων, ή διά τροφής (Ματθ. ζς·'.

18
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9. Μάρκ. ί. 46. Αουζ. ιςΛ 21.).—Ένομίζετο οέ ή ελεη­

μοσύνη δίκαιον ζαι δφειλόμενον καθήκον τών πλουσίων πρδς τούς 
πτωχούς (Παροιμ. γ'. 27. 28.), καί διά τούτο δικαιοσύνη κατ’ 
εξοχήν εκαλείτο (Ματθ. ς. 1. προς Κορινθ. Β\ 0. 9.) (α).

§. 23. Περί δού)<ων.

Οί δούλοι τών ’Ισραηλιτών ήσαν αργυρώνητοι, και τδ πλεΐ- 
στοχ μέρος ξένοι, οί'τινες όμως έπρεπε νά περιτμηθώσι (Γεν. 

ιζ'. 23. 27.). -Έδουλοδντο δέ ή διά του πολέμου*  διότι οί 
αιχμάλωτοι, δτε δέν έφονεύοντο, ύπέζυπταν πάντες είς τήν δου­
λείαν (παρβλ. ’Αριθμ. λά. 26. και έφξ.)· ή άγοραζο'μενοι έν 

καιρω ειρήνης (Γεν. ιζ'. 23. Λευιτ. κέ. 44.), αντί νομίμου, ως 
φαίνεται, τιμήματος τριάκοντα αργυρών σίκλων (παρβλ. *Εξοδ.  

κά. 32.). Δι’ αγοράς καί δ Εβραίος έδύνατο νά γείνη άλλου 
'Εβραίου δούλος (Δευτερ. ιέ. 12), άν ήθελε πωλήσει εαυτόν 

διά πτωχείαν 
πρεπε νά Θεωρήται ώς δ ξένος δούλος, καί εξάπαντος άπελάμ- 
βανε πάλιν τήν ελευθερίαν αυτού, χωρίς λύτρων, μετά έξ έτ7) 
δουλείας, ή κατά τδ καλούμενο? έτος τής άφέσεως (Λευιτ. κέ. 
39. 40.), άν μή έξηγοράζετο ήδη πράτερον (Λευιτ. κέ. 48. 
καί έφξ ). Δούλος έπωλεϊτο καί δ μή δυνάμενος νά πλήρωσή 
είς τδν δανειστήν αυτού τδ χρέος (Βασιλ. Δ. ο. 1. Νεεμ. έ. 
4, 5.), καί ούγί μόνον αύτδς, άλλ’ ένίοτε καί ή γυνή καί τά 
τέκνα αύτου (Ματθ. ιή. 25.)’ προςέτι δέ καί δ κλέπτης, δ μή 
δυνάμενος ν’ άποτίση τδ κλέμμα πενταπλούν (Έξοδ. κβ. 3.).

24. Μωσαιζοί νομοί ύπέρ τών δούλων.
Ύ)τι είς έθνος, δπου κατά τούς θεμελιώδεις τού πολιτεύ­

ματος νόμους έκαστος έπρεπε νά ήναι γεωπο'νος, δέν ήτο δυ­
νατόν νά μή ύπάρχωσι δούλοι, γίνεται άφ’ έαυτού δήλον*  άλλ 

u —--------- _ ... - ----------  - ■ ........... ............................... ■ —

(α) Εις το Κοράνιον (σούρα 70, 2 4.) οί έ>εήαονες ονομάζονται ά/θρωποι, 
εις τών όποιων τήν περιουσίαν έχουν δικαίωμα οι πτωχοί.
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άπδ των άργαιοτάτων ήδη χρόνων ο! προπάτορες των "Ισραη­
λιτών, οί νομαδικοί πάτριά ρχαι, είχαν συναριθμήσει τούς δού­
λους μεταξύ των πολυτίμων αυτών χτημάτων (Γεν. ι6\ 16. 
κδ\ 35. λ\ 43. λβ. 5.). Εντεύθεν δ Μωύσής, έπί τού ο­
ποίου ή τάζις των δούλων ήτον ήδη γενικώς ειςηγμένη, άν καί 
προφανώς έβλεπε την κακοτητα της τάξεως ταύτης, δεν έδύ- 
νατο δμως νά τήν έξαλείψη, χωρίς >ά μή παραβλάύη τδ δί­
καιον τής ιδιοκτησίας, και νά συνταράξη τά νενομισμένα, καί 
νά στέρηση ίσως από τινων άνθρούπων τδν μόνον ποοισαδν τής 
διατροφής*  διά τούτο, έπτθυμών νά μετριάση τήν κατάστασιν 
τής δουλείας, καί νά τήν καταστήση δπωςούν ανεκτήν, έθηκεν 
υπέρ των ©ούλων τούς εξής νόμους· ά) τδ σάββατον νά ήναι 
ελεύθεροι πάσης εργασίας, καί ν’ άναπαυωνται (Έξοδο //. ΙΟ» 
Δευτερ. έ. 14. 15.,)·—β') νά μετέχωσι των συμποσίων, τά 
©ποια οι κύριοι αυτών έκαμναν ή έν καιρώ τών Θυσιών, ή έπ’ 
άλλης τίνος περιστάσεις (Δευτερ. ιβ'. 17. 18.)·—· γ') χατά 
τδ έτος τής άφέσεως νά μετέχωσι τών καρπών, τά όποια έ- 
φύοντο αυτόματα έπί τών άγρών (Λευιτ. ζέ. 1 —8.)’ — δ") 
νά κολάζωνται μεν ύπδ τών κυρίων αυτών, άλλ’ ούχι καί 
τοσούτον σκληρώς, ώςτε νά έζζο'πτωνται τδν οφθαλμόν, καί νά 

συντρίβωνται τον δδόντα, ή και νά έζπνέωσιν ύπδ τάς /ειρας 
αυτών*  έπί τοιαύτης περιπτώσεως, αν μέν ήθελαν άποθάνει ζο- 
λαζόμενοι, οί κύριοι αυτών νά υποβάλλονται εις ποινήν*  άν δέ 
ήΘελαν βλκφθή τδν οφθαλμόν ή τδν οδόντα, ν’ απολύονται έ- 
λεύδεροι (Έξοδ. κά. 20. 26—28 )*  — έ) μετά εξαετή δου­
λείαν ν’ άπελευθερόνωνται πάντες οί άπδ έβραϊκού γένους κα­
ταγόμενοι δούλοι (ύπδ τον ορον όμως, άν ει’ς τδν oUpv τών 
κυρίων αυτών ήΘελαν νυμφευΘή, και αποκτήσει τέκνα, ή γυνή 
καί τά τέκνα νά μείνωσιν ύπδ τήν δουλείαν) (Έξοδ. κά. 2. 
καί έφξ. Δευτερ. ιέ. 12.), καί νά έφοδιάζωνται άπδ κτηνών 
καί καρπών (Δευτερ/ιέ. 13. 14.)* —καί ς-') κατά τδ έτος 
τής άφέσεως, δηλονότι κατά παν πεντηκοστόν έτος, ν’ άοίνων- 

18*
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ται ώ;αύτως ελεύθεροι πάντες οι Εβραίοι τδ γέ'Ός δούλοι 
(Λευιτ. ζέ. 41. Τερεμ. μά. 8. 9.) (α).

σΟτε δ δούλος κατά τδ έβδομον έτος δεν ήθελε νά δεχΟή 

τήν νόμιμόν αυτού άπελευθέρωσιν, άλλ’ έπεθύμει νά μένη είς 
τδν κύριον αυτου διά παντδς, έφέρετο είς ..τδ ζριτήριον (ενώπιον 

τής άρχής), έτρυπατο πρδς τήν Ουράν τδ ούς, ζαί έκτοτε έ­
μενε διά βίου δούλος (Έξοδ. ζά. 5, 6. Δευτερ. ιέ. 16, 17.) (β)< 

§. 25. Έργα τών δού?<ω·ν.
’Τά έργα τών δούλων δέν ήσαν προςδιωρισμένά, άλλ’έπρε­

πε ν’ άναδέχωνται πάντα, δσα οί κύριοι αυτών ήθελαν επιβάλ­

λει είς αυτούς*  συνήθως όμως τούς μέν άνδρας μετεχειρίζοντο 
έπί τής γεωργίας ζαι κτηνοτροφίας, τάς δέ παιδίσζας έπί τών 
οικιακών εργασιών.—"Ou δ δούλος έδοζιμάζετο π^στδς ζαι 
επιτήδειος, έπετρε'πετο πάσαν τήν οικονομίαν, ζαί ή τον άρα δ 
προϊστάμενος τών λοιπών, ή τουλάχιστον δ επιστάτης τμήμα­
τος τίνος τής τάξε ως τών δούλων, φέρων και τδ όνομα τού οι­
κονόμου (Γεν· κδ\ 2. λθ. 4. μζ. 6. Ρουθ β. 5. Λουκ. ις* . 
1. και έφξ.), δςτις έπε'ταττεν είς τούς άλλους τούς ύπ’ αύτδν 
δούλους τάς εργασίας, ζαι διένειμεν είς αυτούς τήν τροφήν 
(Ματθ. ζδ'. 45. Λουκ. ιβ'. 42.), άν μή ήθελε πράξει τούτο 
ή φιλόπονος οικοδέσποινα (Παροιμ. λά. 15).—Τινές τών δού­
λων, οί ικανότεροι, παρελαμβάνοντο πολλάκις έπί τής διδα­

σκαλίας ζαί ανατροφής τών τέκνων, έκπληρούντες τοιουτοτρόπως 
τδ έργον τού παιδαγωγού (γ)’ άλλοι δέ πάλιν, οί άνεπιτηδειό- 
τεροι, έτάσσοντο είς ταπεινοτάτας εργασίας*'  τουτέστι, καθήκον

(α) Παρβλ. Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ. γ. κεφ. 12. §. 3. » ταδτα πεντήκοντα 

» ρ,έν έστιν ετη τά πάντα, καλείται δε ύπδ ’Εβραίων ό πεντηκοστός ενίαυτδς 
» Ίώβηλος, έν φ οίτε χρεώσται των δανείων απολύονται, και ok δουλευοντες 
» έλευΟεροι άφίενται, ους όντας ομοφύλους καϊ παραβάντας τι τών νοιχίυ,ων τω 

» σχήαατι τής δουλείας έκολασε, θάνατον ούκ έκδεχοαένβυς. »
(β) Ουτω καϊ εις άλλα τής άρ^αιάτητος έθνη, τά τετρυ-^ζίνα ωτα (aures 

perforatae) ησαν σηυ.ειον όουλειας.
(γ). Ίωσ. βίος, §· (’.δε σελ. 210. (β) )
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αυτών ήτο νά διακονώσιν εις την τράπεζαν, νά νίπτωσ: τούς 

πόο?.ς των ξένων (Γεν. ιή. 4. ιδ'. 2 ), νά λύω σι καί νά βα- 
στάζωσι των κυρίων αυτών τά υποδήματα (Ματδ. γ'. 11. Μάρκ. 
ά. 7. Λουκ. γ. 16. Ιωάν. ά. 27.), νά κοπτωσι ξύλα, νά φέ· 
ρωσιν ύδωρ, ν' άλήδωσιν εις τδν μύλον (Έξοδ. ιά. 5. Κριτ. 
ις. 21. Ήσ. μδ'. 2. Ματδ. κδ'. 41. Λουκ. ιζ'. 35.) (α), 
και άλλα παρόμοια.—Τούς πιστούς δέ και εύπειδεις δούλους 
μετεχειρίζοντο οί κύριοι πράως και επιεικώς, συντρώγοντες μετ’ 
αυτών εις κοινήν τράπεζαν, ή ενίοτε υίοδετούντες αυτούς, και 
νυμφεύοντες αυτούς μετά τών θυγατέρων αυτών (ΙΙαραλειπ, 
Α'. β'. 34. 35. Λουκ. ιβ'. 37.).

§. 26. Μισθωτοί.
Εις τούς μισβωτούς, τούς εργαζομένους δηλονότι έπι μισδώ, 

δ μωσαϊκδς νόμος διέταττε νά πληρόνεται δ μισδος αυθημερόν, 
πριν ει’ςέτε δ ήλιος δύση (Λευιτ. ιδ'. 13. Δευτερ. κδ'. 14. 15. 
παρβλ. Ματδ, κ'. 8.)*  δδεν και αδικία μεγίστη ένομίζετο ή 
μή έν καιρώ τώ δέοντι γινομένη άπόδοσις αυτού, ή και δλως 
ή αυτού άποστέρησις (Σοφ. Σειρ. λά. 27. Μαλαγ. γ'. 5.)(β). 
•— Ο ημερήσιος μισθός αυτών έπι ’Ιησού Χριστού ύφίστατο, 
ώς φαίνεται, εις δηνάριον (Ματδ. κ. 2.).

§. 27. Περί παιδιών καί ψυχαγωγιών.'
Ότι καί τών 'Εβραίων οί παΐδες, ώς και πάντων τών αλτ

(st) Τοίτο δέ τδ τελευταίον ητο μάλιστα £ργρν τών παιδισκών, ώς έκ τών 
ανωτέρω σημειωθέντων χωρίων γίνεται δήλον.— Παρβλ. ’Οδυσ. II. 103-4,

» πεντήκοντα δέ οί δμωαι κατά δώμα γυναίκες,
» αί μέν άλετρευουσι μυλης επι μηλοπα καρπόν. »

(β) Ιωσ. Αοχαιολ. β:βλ. ο. κεφ, 8. §. 38. « οα.οίως δέ . . . καν ρΐ'σΟον 
» τις άποστερητ/] τών έπέ σώυ,ασι τοίς αυτών εργαζομένων, μεμνησθω, οτι ούκ 
» άποστερητέον άνδρος πένητος μισθόν, ειδοτας, .ώς άντι γης κα'ι τών άλλων 

.» κτημάτων ό Θεδς αύτω τούτον ε’ίη παρεσχηζώς, άλλα μηδέν άναβάλλεσΟαι 
» την άποδοσιν, άλλ' αυθημερόν έκτίνειν, ώς ού βουλομένου του Θεού τής, έξ 
» ών πεπόνηζε, ,χρήσεως ύστερείν τδν ειργασμένον. » — Παρβλ. Ήσιοδ. ’ΐργ· 
κα'ι ήμέο. 340.

» μισθό; δ’ άνδρ'ι φίλω ε’.ρ'^μένσς άρκιος έστω. »
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λων εθνών, άρχαίων καί νεωτέρων, έπαιζαν, καί μάλιστα είς 

τάς πλατείας καί τάς αγοράς τών πόλεων, περί τούτου πλη­
ροφορούμενα καί έκ της Παλαιας καί έζ της Νέας Διαθήκης 
(Ζαχαρ. ή. 5. Ματθ. ιά. 16. 17.)· άλλ έζ τών διάφορων ει­

δών τών παιδιών αυτών έν μονον μας γίνεται γνωστόν, ή μετά 
τών τιθασσευτών πτηνών παιδιά (Ιώβ μΛ 24.)· η δέ διά του 

στρογγυλοί) λίθου, τήν οποίαν Φαίνεται ύπαινιττδμενος δ προ­
φήτης Ζαχαρίας (ιβί 3.),. ήτο ζατά τήν έρμηνείαν του ’Ιερω­

νύμου σωματική άσκησίς μάλλον, ή παιδιά (α).—Ac συνηθε'- 

στεραι τών έν ηλικία. ήδη, οντων ψυχαγωγία' μνημονεύονται ή 
μουσική, ή ύαλμωδία, δ χ^ρδς, ζαι ή συνδιάλεξις*  δ περίπα­
τος διά τδ θερμόν του κλίματος δέν ήτον εις τδν Εβραίον το- 

σουτον αρεστός, άλλ’ έτέρπετο μάλλον νά κάθηται ήσυχος ύπδ 
σκιάν τίνος δένδρου (Γεν. ιή. 4. ’Ιωάν. ά. 49.), ή παρά τήν 
πύλην τής πόλεως, δ που συνετύγχανε μετά τών φίλων αύτου, 
έμάνθανε νέας ειδήσεις, ζαι ευκόλως έδύνατο νά διεκπεραιοι τάς 
υποθέσεις αυτου (Γεν. ι(Γ. 1. λδ\ 20. ’Ρουθ δ'. 1. Βασιλ. Β. 
ιέ. 2. ιθ'. 8. Βασιλ. Γί κβ . 10. Ψαλμ. ξή. 13. ’Αμώς έ. 
10. 12. 15. Ζαχαρ. ή. 16. Ήσ. ζθ. 21. Θρήν. Ίερεμ. έ. 14.).

Μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν είςήχθησαν είς τήν Ίου- 
οαίαν ύπδ τών έλληνιζοντων άρχιερέων οι διά τών γυμνασίων 
ελληνικοί άγώνες (Μακκαβ. Β’. δ'. 12. καί έφξ)’ οι δέ Ήρώ- 
δαι, ζατά τήν μαρτυρίαν του’ίωσήπου, ωκοδομησαν είς τήν'Ιε­
ρουσαλήμ καί είς άλλας τής Παλαιστίνης πόλεις καί θέατρα, 
καί αμφιθέατρα (β), ζαταστήσαντες καί λαμπράς έορτών πα-

(α) Ilieronym. in Zachar. XII, 3. » mos esl in urbibus Palaestinae, 
» et usque bodie per omtiem Judaeam veins consuetude servatur, ut in 
» viculis, oppidis et caslellis rolundi ponanlur lapides gravissimi ponderis, 
» ad quos juvenes exercere se soleant, et eos pro varietate virium suble- 
» rare, alii usque ad genua, alii usque ad umbilicum, alii ad humeroJ 
» et caput, nonnulli super verticem, reclis junctisque manibus magnitu- 

» dinem virium dcmonstrantcs, pondus exstollant. »
(β) Ίωσ. ’Αρχαίοι, βιβλ. ιέ. κεφ. 8. §. 1· — κεφ. 9. §. 6.—βιβλ. ι&. 

κεφ. 7. §. 4.— Πε?ι ιουο. πολ βιβλ, ά. κεφ. 21. 8.
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νηγυρεις, είς τιμή'? μάλιστα τών ’Ρωμαίων αυτών αρχόντων (α). 
Καί σκηνικά μέν δράματα οτι παρίσταντο είς τά θέατρα ταύτα, 
ούδαμού παρά τώ Ίωσήπω άναγινωσζομεν άλλα τουναντίον ύπ’ 
αυτού πάλιν διδασκόμενα, οτι οί Ιουδαίοι ενίοτε έπι της ξένης 
έπετήδευαν τή? μιμικήν (β).

§. 28. Χορός.
Ό χορός υπήρξε πάντοτε καθ’ δλας τάς έποχάς ή μάλλον 

προςοιλής είς τούς Εβραίους ηδονή, συνήθης ζαί είς αυτούς 
τούς ζατά τάς πλατείας τών πόλεων παίζοντας παϊδας (Ματθ. 
ιά. 17. Λουζ. ζ. 32.)· κυρίως όμως έτε'ρποντο είς ταύτην 
τήν ηδονήν αί γυναίκες χαι αί παρθένοι (Κριτ. χά. 21.), μή 
συστελλόμεναι νά χορεύωσι ζαί είς τά συμπόσια ένο3πιον τών 
προςχεχλημένων ξένων (Ματθ. ιο. 6. Μάρχ. ς. 22 ). Συνε- 

χροτειτο οε χορός ούχι μόνον είς ιδιωτών ευφρόσυνους πανη- 
γύρεις (Λουχ. ιέ. 25.), και έν χαίρω τού τρυγετού (Κριτ. θ'. 
27.), αλλά χαι είς δημοσίας έορτάς, κατ’ έξογήν δτε έπανη- 
γυρίζοντο πολέμου τίνος ή μάχης τά επινίκια (Έξοδ. ιέ. 20. 
Βασιλ. Α. ιή. 6.), ή έγίνετο υποδοχή πολεμικού τίνος ήρωος 
(Κριτ. ιά. 34. Ιουδίθ γ'. 7.)*  προςέτι δέ και έπ! θρησκευτι­
κών τελετών (Ψαλμ. ρμθ'. 3. ρν\ 4) (γ).—"Οτι απρεπές

(α) Ίωσ. Αρχαιολ. βιβλ. ις. κεφ. 5. §. 1.—βιβλ. ιθ'. κεφ. 8. §. 2. 
(β) Ίωτ. βίος, 3. « διατωΟε'ις δ’ εις την Δικαιαρχίαν, ήν Ποτιο'λους Ίτα- 

» λοϊ καλουτι, διά φιλίας άφ: κόμην ’Αλιτυρω (μιμολογος δ’ ήν ουτος, κάλλιστα 
» τώ Νε'ρωνι καταθυμιος, Ιουδαίος τδ γένος. 1 ·

(γ) Την έπι της λατρείας του χορού άπαντώμεν κοινήν κα\ εις άλλα
έθνη, οιον είς τούς "Ελληνας και Ινδούς (Λουκιαν. περ'ι δρχήσ. ξ. 16. 17. ·έν 
» Δήλω δέγε ουδέ αί θυτίαι άνευ δρχησεως, άλλα συν ταυ'τη, και μετά μου- 
» βικής έγένοντο, παίδων χοροί συνελΟοντες υπ αύλω και κιθάρα, οί υΛν έχο- 
» ρευον, ύπωρχουντο δΐ οί άριστοι, προζριθέντες έξ αυτών.. .. Κα'ι τί σοι τούς 
» Ελληνας λέγω, οπού κΑ Ι'δο'ι, έπειδάν εωθεν άναστάντες, προςευχωνται τον 
» ήλιον, ούχ ώς περ ημείς την χεϊρα κυσαντες, ήγουμιθα έντελη ημών είναι 
» την ευχήν, άλλ’ εκείνοι προς τήν ανατολήν στάντες, δρ/ήσει τδν ήλιον άτπά- 
» ζονται, τχηματιζοντες έαυτούς σιωπή, κα'ι μιμούμενοι τήν χορείαν του θεοΰ*  
» κα'ι τούτ έστ'ιν Ινδών κα'ι ευχή, κα'ι χ^ρο'ι, κα> Ουσία· διό κα'ι τουτοις ίλε-
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ενομίζετο νά χορεύωσιν οί άνδρες δημοσία, δέν εξάγεται τούτο 

εκ τού Βασιλ. Β'. ς · 16. , διότι ενταύθα δέν γίνεται λόγος 

περί παντός χορού, αλλά περ’ι του είδους τού χορού έκείνου, 
τόν δποϊον δ βασιλεύς Δαυίδ μόνος έχο'ρευσε προ της κιβωτού*  

και έκ του στίχ. 20. γίνεται αμέσως φανερόν, οτι τδ απρεπές 

ύ'ρίστατο κυρίως είς τήν διά τά πηδήματα του χορού γίνομε- 
νην ενίοτε του σώματος αυτοί άποκάλυψιν.

Περί τών διαφόρων ειδών του χορού τών Εβραίων δέν δυ- 

νάμεθα βέβαιόν τι νά σημειώσωμεν, διότι μας είναι παντάπασιν 

άγνωστα*  έκ τής έτυμολογίας όμως τών λέξεων, υπό τάς ο­

ποίας έβραϊστι σημαίνεται δ χορός και τδ χορεύει ν (α), είκά· 

ζομεν, ότι συνίσταντο είς εύρυθμους τινάς περικυκλήσεις καί 
στροφάς, και είς τακτικά πηδήματα (β)· προςε'τι δέ έξεύρομεν 
καί τούτο, ότι παρά τοΐς Έβραίοις ουδέποτε καί τά δύο γένη 

συνεχόρευαν δμου, άλλ’ οί άνδρες πάντοτε χωρίς, καί αί γυ­
ναίκες ώςαύτως (Εξοδ. ιέ. 20. Κριτ. κά. 21.) (γ).

V οΰ’νται τον Οεον δϊς, και άρχομένης καϊ δυόμενης τής Ημέρας· »), καί είς 

τούς ‘Ρωμαίους (Horat. II. 12.

» Quam cec ferre pedem dedccuit charts,
» nec certare jcco, nec dare brachia
» ludentcm nitidis virginibus, sacro

» lUanae Celebris die. »)

οίσινες εΐ^αν καϊ ιερείς Σαλίους (Salii), άπο του salt re = sal tare (ορχεϊσΟαι) 
ονομασΟέντας. Ovid. Fast. Ill, 387.

(α\ Μαχώλ, έκ του ρήματος χουλ (κύκλω φερεσΟαι)· ρακάδ, χορευειν, αλλά 

κυρίως, πηοαν.
(β) ’Εάν δέ δώσωυ.εν πίστιν εις τους λογους μεταγενεστέρου τίνος ραββι\ευ 

Αβραάμ, φαίνεται, στι οί χορευο^τες κα'ι έβάδιζαν πολλάκις κατ’ϊσα βήματα 
εις τά πρόσω, ώς γίνεται εις τούς νεωτέρους τών Ευρωπαίων χορούς. « Sal— 
» tabant mulieres vel in circuit), vel aequalibus passibus in longiludincm 
» prolatis, nam el hoc saltalionis genus in S. S. vocatur Machol, sicut 
» legitur Jud. 21. » (Παρά τω Bauer, gottesdienll. Verfass. Iter Bd. S. 

388. )
(γ) Talmud tract. Ghelubot, fol. 17.
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§. 29. Περί καθαρισμού.

Είς το θερμδν τών ’Ανατολικών τόπων κλίμα ή άζαθαοσία 
του σώματος είναι και συχνότερα διά τάς γινομένας πολλάς 
εξατμίσεις και αναθυμιάσεις, και έπιζίνδυνωδεστέρα, ή εις τά 
ψυχρά κλίματα της βορείου Ευρώπης, προδιαθέτουσα ευκόλως 
τον άνθρωπον εις τάς ολέθριους της επιδερμίδας νόσους, πα- 
ραδείγμ. χάρ. είς τήν λέπραν. Διά τούτο εις πάντα τά έθνη 
τής Ανατολής ούχι μόνον πολλά καθ’ υπερβολήν ήθη και έθ> 
μα άπαντώνται πρδς διατήρησιν τής του σώματος καθαριότη­
τας, άλλ’ επιτάσσουν ταύτην προςέτι, διά νά ήναι ύποχρεωτι- 
κωτέρα, και διάφορα θρησκευτικά παραγγέλματα. ’Εντεύθεν συν­
έτιζαν οι Ίσραηλΐται νά πλύνωνται συνεχώς και νά λούωνται, 
οσάκις μάλιστα έμελλαν νά έμφανισθώσιν ενώπιον μεγάλων 
και άνωτέρων ("Ρουθ γ. 3. Ιουδίθ ί. 3.). Κατ’ εξοχήν δέ 
ακριβείς περί τούτο ήσαν τούς μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλω­
σίαν χρόνους, οπότε προ πάντων διεζρίνοντο οι Φαρισαίοι διά 
τήν μέχρι δεισιδαιμονίας αύστηράν φυλακήν τών τοιούτων εθί­
μων (Ματθ. ιέ. 2. Μάρζ. ζ'. 3. 4. Λουκ. ιά. 38.) (α). Διά 
τδν αύτδν δέ λόγον και θρησκευτικώς παρηγγέλλετο, νά μή 
είςέρχεται τις είς τδν ναδν (ή είς τήν συναγωγήν), μηδέ νά έ- 
πίχείΡΉ ™ τε^ση οποίαν δήποτε ιερουργίαν, οιον προςευχήν ή 
θυσίαν, άν μή πρότερον έπλύνετο, ή έλούετο (Έξοδ. ιθ'. 10.. 
’Ιησ. Ναυή γ'. 5, Βασιλ. Α\ ιςΛ 5. Παραλειπ. Β'. λ'. 17.)· 

ώςαύτως οί ιερείς καί οί Λευιται, και χειροτονούμενοι, και 
εφεξής ύστερον, οσάκις προςήρχοντο είς τήν λατρείαν, ύπεβάλ- 
λοντο είς τεταγμένους τινάς άγνισμούς, ζαί εκαθαρίζοντο (Έξοδ, 
κθζ 4. λ'. 17—-22. Λευιτ. ή. 6.).

§. 30. Νόμοι του Μωϋσέως περί καθαρών 
καί ακαθάρτων.

Καθαρδν (έβρ. ταχώρ) και ακάθαρτον (έβρ. ταμαι), κατά τήν

(α) Έέ Β'. Κεφ. Ζ'. §. 2.
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νομικήν του Μωύσέως έννοιαν, είναι καί ανθρώπων, καί ζώων, 

καί πραγμάτων κατηγορούμενον. Καί ακάθαρτον μέν λέγεται 
καθόλου εκείνο, μετά τού οποίου δέν ήτο συγκεχωρημένον είς 

τδν Εβραίον νά λάβη κοινωνίαν τινά καί συνάφειαν*  καθαρόν δέ 
τάνάπαλιν εκείνο, μετά του οποίου έδύνατο νά συγκοινωνή ά- 
ζωλύτως. Ύπήγοντο δέ ζατά τδν νόμον είς τήν τάξιν τών ακα­

θάρτων
Α ) έζ μέν τών ανθρώπων ά) οί λεπροί, οιτινες, άμα ζη- 

ρυχθέντες ύπδ του ίερέως ώς μεμιασμένοι, άπεχωρίζοντο άπδ 
τής τών άλλων ζοινωνίας (α), καί, διά νά γνωρίζωνται, έφό- 
ρουν έσγισμένα ενδύματα, έχοντες καί τήν κεφαλήν ασκεπή 
(Λευιτ. ιγ'. 44—47.)·— β') οί πάσχοντες γονόρροιαν καί ρύ- 
σιν σπέρματος (Λευιτ. ιέ. 2. 1G.)* —γ') αί λεχούσαι γυναί­
κες (Λευιτ. ι6'· 1. και έφξ.)· —·δ') αί γυναίκες έν ζαιρώ τών 

εμμήνων και διαρκεστέρας παρά τδ σύνηθες ρύσεως αΓματος 
(Λευιτ. ιέ. 19. ζαι έφξ.)* —και έ) οί είς σαρκικήν μίξιν συν­
ευρισκόμενοι (άνήρ και γυνή) (Λευιτ. ιέ. 18.) (β).

Β) έζ δέ τών ζώων και τών πραγμάτων ά) πάντα τά ζώα 
εκείνα, τών οποίων ή βρώσις ήτον άπηγορευμένη (γ)· — β") τά 

πτώματα τών ακαθάρτων ζώων έν γένει (Λευιτ. έ. 2. ιά. 8. 
11. 24. 25. 27. 28. 31.), καί τών καθαρών τότε μόνον, 
δτε δέν έσφάττοντο, άλλ’ άπέθνησκαν ύπδ νόσου (Λευιτ. ιά. 39.), 
— γ) τά νεκρά σώματα τών άνθρώπων (Άριθμ. ιθ. 11. και

(α) Παρβλ. τυ αύτδ ·παρά τοϊς Πέρσαις*  *Ηροδοτ.  βιβλ. ά. κεφ. Ί38. · δς 
» άν δέ τών αστών λεπρήν η λευκήν εχη, ές πολιν ούτος ού κατέρχεται, 
» ουδέ συααισγεται τοϊσι άλλοισι Πέρστ,σι . . . ξεϊνον δέ πάντα τδν λαρ.βανό· 
» μ, εν ον ύπδ τούτων έξελαύνουσιν έκ της χώρης.

(β) ’ΛκάΟαρτο'ν τι ένοαίζετο ή συνουσία ώςαυτως παρά τοϊς Βαβυλωνίοις και 
τοϊς ’Άοσψιν· Ήρο'δοτ. βιβλ. ά. κεφ. 198. « οσάκις δ’ άν μιχΟτ] γυναικέ τρ 
» έωυτοΰ άνηρ Βαβυλώνιος, περί Ουμίημα καταγιζόαένον ϊζει· έτερωΟι δέ ή γυ- 
» νη ταύτδ τούτο ποιέει*  ορΟρου δέ γενου.ένσυ, λουνται και άαφο'τεροι' άγγεος 
ν γ^ρ ούδενδς άψονται, πριν άν λούσωνται· ταύτά δέ ταυτα και ’Αράβιοι 

» ποιευσι.
(γ) Ίδέ Κεφάλ. Γ\ 7.
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ε?ζ·; — ο} αι crz:at xac τα ενουματα, οτε ενέσκηπτεν εις 
αυτά ή λέπρα (Λευιτ. ιγ'. 47. καί έρξ. ιδ'. 33. ζαι έρξ.)·— 
ζα’ί έ) τά αγγεία ζαι σκεύη, ε?ς τά όποια ένέπιπτεν ακάθαρ­
τον τι ζώον (Λευιτ. ια. 33.), η τα όποια εύριίσζοντο έντδς του 
οικήματος έζείνου, οπού άπέθνησζέ τις, ή έζειτο νεζρδν σώμα 
(Αριθμ. ιθ. 14. 15.), ζαι οσα έψαυοντο ΰπδ του πάσγοντος 

τήν γονόρροιαν (Λευιτ. ιέ. 12.).

Ο χρόνος, καθ’ ον ή ό άνθρωπος, ή τδ πράγμα έπρεπε νά 
διατελή εις τής ακαθαρσίας τήν ζατάστασιν, προςδιωριζετο διά- 

οορος' ούτως εις μέν τδν λεπρόν, ενόσω ζατείχετο υπδ τής 
νόσου*  εις δέ τδν γονορρυή, έπτά ημερών διάστημα, άπδ τής 
θεραπείας του πάθους αύτου (Λευιτ. ιέ. 13.)· εις δέ τάς λε­
χούσας, άν μέν ήθελαν γεννήσει άρσεν, έπϊ έπτά ημέρας*  άν 
δε θήλυ, επι ουο εβδομάδάς (Λευιτ. ιβ. 2. 5.)" αί γυναίκες, 
εις τάς οποίας έπήρχετο ή κατά φύσιν έζρισις, ένοαίζοντο α­
κάθαρτοι έπτά ημέρας (Λευιτ. ιέ. 19.)· τοσαύτας ζαι οςτις 
ήθελεν έγγίσει νεκρόν σώμα (Άριθμ. ιά. 11.)· περί δέ τών 
λοιπών άλλων ή διάρκεια τής ακαθαρσίας ώρίζετο ώς έπϊ τδ 
πολύ άπδ πρωίας μέχρις έσπέρας.

Διά νά μεταβή πάλιν ό άνθρωπος ει’ς τήν ζατάστασιν τής 
ζαθαράτητος, ώρειλεν, αμα γενόμενος άζάθαρτος, νά πλύνη τά 
ενδύματα αύτου, νά λούση τδ σώμα (Λευιτ. ιέ. 5. ζαϊ έφξ. 
10. II. 13. 21. 22. 27. ις. 26. 28. Άριθμ. ιθ'. 19.21.), 
και, έπίτινων έζ ρύσεως μαζρότερον χρόνον διαρκουσών άζα- 
θαρσιών, νά προςοέρη κα’ι ίλαστιζήν Ουσίαν (Λευιτ. ιβ'. 6—8. 
ιδ'. 1—33. 49—54. ιέ. 14. 15. 29. 30.). Ό δέ ζαθαι- 

ρόμενος άπδ τής άρής νεκρού' σώματος, έπρεπε τήν τριτην καί 
τήν έβδόμην ημέραν ν’ άγνισθή διά τού λεγομένου υδατος τοΰ 
ραντισμού (έβρ. μαι νιδδά) (Άριθμ. ιθ'. 9.), ει’ς τδ όποιον έν- 
ετίθετο σποδός ζαταζαυθείσης τινδς κόκκινης, άρτιμελούς, καί 
ζυγού ειςέτι άπειρου ούσης, δαμάλεως. Έουλάττετο δέ περί 
τήν ζαύσιν τής δαμάλεως ταύτης και τήν παρασκευήν τού ει-
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ρημένου ΰδατος η εξής θεσμοθεσία*  δ ιερεύς έξέφερε τήν δάμα- 

λιν έκ του ναού έξω τής πδλεως, τήν έσφαττεν, έρόάντιζε τδ 
αίμα αυτής πρδς τδ άδυτον, καί τήν ζατέκαιεν επί πυράς έκ 

κέδρινων ξύλων, έπι τήν οποίαν έρριπτε καί υσσωπον καί κδκ- 

κινον έρίον μετά ταυτα συνελέ^ετο ή τέορα, καί έφυλάττετο 
έξω τής πδλεως, εις καθαρόν τινα τδπον*  δτε δ’ έμελλε νά 

γείνη χρησις αυτής, καθαρός τις ’Ισραηλίτη; (καί ούχ! άναγ- 
καίως ίερεύς) προςερχδμενος, ένεβαλλε με'ρος τής τέφρας ταυ- 

της εις πηγαΐον ύδωρ, καί δίά δεσμίδος ύσσώπου έρράντιζε 
κατά τήν τρίτην καί έβδδμην ημέραν τδν άπδ τής αφής νεκρού 

σώματος γενδμενον ακάθαρτον, ώςαύτως καί τήν οικίαν, είς 
τήν οποίαν ήθελε κεϊσθαι νεκρός, καί πάντα τά σκεύη αυτής, 
δσα διά τον νεκρόν ένομίζοντο ακάθαρτα (Άριθμ. ιθ'. l·—22.) (α)·

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ε'.

Πφι γ-ωργίχς.

1. Μεγάλη τών Εβραίων έπιριέλεια 
περί τήν γεωργίαν.

'Η γεωργία, ή πρώτη τών πρώτων ανθρώπων εργασία (Γεν. 
β'. 15. γ'. 17. καί έφξ. δ’. 2.), ή τοσούτων καλών είς το άν-

(α) ’Ιώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. δ*.  κεφ. 4. 6. « θάπτουσι δ’ αυτήν (τήν άδελ-
» φήν του Μωϋσέως Μαριάμμην) δημοσία πολυτελώς υπέρ τίνος ορούς, ο κα­
ι» λοΰσι Σϊν, κα'ι πενΟήσαντα έπι τριάκοντα ημέρας τον λαόν έκάΟηρε Μωϋσής 
ν τουτω τω τροπω. Μοσχον Οήλειαν, άροτρου μέν κα'ι γεωργίας άπειρον, ολο- 
» κληρον δέ ξανθήν, πάσαν μικρόν άποΟεν του στρατοπέδου προαγαγών εις χω- 
» ρίον καΟαρώτατον, ό άρχιερεύς έθυσε' τε, κα'ι του αίματος επτάκις έρρανε τω 
» δακτυ'λω αντίκρυς τής σκηνής του Θεού. ’Έπειτα, καιομένης, ώς ειχεν, όλης 
» τής δαμαλίδες συν τή δορά κα'ι τοις έντδς, ξυ'λον κέδρινον είς με'σον έμβάλ- 
» λουσι τδ πυρ κα'ι υσσωπον φοινικτδν έριο·/. Συναγαγών δ’ αυτής άπασαν τήν 
» τέφραν άγνδς άνήρ, κατατίΟησιν είς χωρίον καΟαρώτατον τους ουν άπδ νε- 
» κ(οοΰ μεμιασμένους, τής τέφρας ολίγον είς πηγήν ένιέντες κα'ι υσσωπον, βαπ- 
» τίσαντές τε κα'ι τής τέφρας ταυτης είς πηγήν, έρραινον τρίτρ τε κα'ι έβδομη 
» τών ήμερων, καϊ καθαρο'ι τδ λοιπίν ήσαν. Τούτο δΙ κα'ι κατελΟοΰσιν είς τάς 
» κληρουχίας προςέοαςε ποιεΓν.
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Ορώπινον γένος πρόξενος, τούς άρχαιοτάτους χρόνους παρημε- 

λεΐτο πολύ ύπδ τών νομάδων Εβραίων, έν παρέργω μόνον 

άσχολουμένων περί αυτήν (Γεν. κςΛ 12. λζ'. 7. Ίώβ ά. 14.)*  
άλλ’ δ σορδς νομοθέτης, γινώσκων τά διάφορα τής γεωργίας 
πλεονεκτήματα, κατέβαλε πάσαν προςπάθειαν είς τδ ν’άποτρέ- 
ψη τούς Εβραίους άπδ του νομαδικού καί του κυνηγετικού 
βίου, καί νά έμπνευση είς αυτούς κλίσιν πρδς τδν γεωργικόν, 

τδν συμβάλλοντα τά μέγιστα είς τήν άνθρωπίνην ευδαιμονίαν 
διδ ζαί κατέστησε τήν γεωργίαν κυρίαν κρηπίδα τής εθνικής τών 
Εβραίων οικονομίας, και δ λαδς έπειτα, ζατανοήσας τάς εν­
τεύθεν προςγινομένας είς τήν χώραν έξοχους ώ^ελείας, μετά 
πολλού ζήλου άφιέρωσεν έαυτδν είς τδ είδος τούτο τής διαίτης, 
ζαί μετ επιμελείας τδ ήσπάσθη ζαί τδ ήγάπησε, μηδόλως ά- 
ποδοζιμαζων αυτδ ως αισχρόν δήθεν ζαί επονείδιστο?, άλλά 
τουναντίον μάλιστα τοσοΰτον έντιμον ζαί λόγου άξιον υπολαμ­
βάνω ν, ώςτε ζαί επιφανέστατοι άνδρες καί βασιλείς δέν ήσχύ- 
νοντο νά λαμβάνωσιν είς τάς χειρας τδ άροτρον. Ό Όρνά, ά- 

νηρ, ως Φαίνεται, περίβλεπτος, ήλώνιζε τδν σίτον αυτός (Πα· 
ραλειπ. Α. ζα. 20. 21.)· οδτω ζαί δ Γεδεών, πριν προςκληθή 
του ίδιου αύτου έθνους σωτήρ, έρράβδιζε τδν σίτον είς τδν λη*  
νον (Κριτ, ς·. 11.)· καί δ Σαούλ, βασιλεύς ών, ειργάζετο είς 
τον αγρόν (Βασιλ. Α. ιά. 5.)*  δ Έλισαιέ άπδ του άροτρου 
παρελήφθη προφήτης (Βασιλ. Γ. ιθ'. 19.), καί δ βασιλεύς 
Όζίας ετέρπετο πολύ είς τδ νά καλλιεργή τήν γήν (Παραλειπ- 
Β'. ζς-ί 10 ).

2. Γεωργιζαί διατάξεις του Μωύσέως.

Ο Μωυσής θέλων, ώς έρρέθη άνωτέρω, διά τού γεωργικού 
βίου νά προαγάγη επί μάλλον τήν ευδαιμονίαν τού ίσραηλιτι- 
ζού έθνους, ά) διέταξεν, είς έκαστον ’Ισραηλίτην νά δοθή άγρδς, 
τδν δποίον νά ζαλλιεργή αύτδς, καί νά ζαταλείπη ύστερον είς 
τήν οικογένειαν αυτού άναπαλλοτρίωτον ζληρονόμημα (Λευιτ. κέ. 
23.)’—-β) κατέστησε? άνά πεντήκοντα έτη τδ λεγόμενον έτος
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της άσεσεως (έβρ. σενάθ χαϊωβέλ, ή μόνον, ιωβέλ) (α), χ.ατά 

το οποίον, άν δ άγρδς εκείνος ήθελε τυχόν πωληθή διά χοε'η, 
(δτε ο αγοραστής κυρίως μόνον την επικαρπίαν ένε'μετο) έπρε*  

πε ν άποδοΟή εις τδν ιδιοκτήτην αύτου, ή εις τούς κληρονό­
μους, χωρίς λύτρων (β)· άλλά και προ του πεντηκοστού έτους, 

εις τδ μεταξύ διάστημα, άπεδίοετο πάλιν τδ γήπεδον εις τδν 
πρώτον αύτου κύριον, ή τούς συγγενείς αύτου, αντί λύτρων 
(Λευιτ. κέ. 24—29.)· — γΑ) άπηγόρευσεν αύστηρώς την με*  

τακίνησιν τών ορίων τών οποίων διά κλήρου ήθελε τις λάχει 
αγρών (Δευτερ. ιθί 14. κζ'. 17. παρβλ. Παροιμ. κβ'. 28.)*  
— δ") έθε'σπισεν, αντί πάσης βλάβης, γινόμενης εις τδν αγρόν 

ή εις τα σπαρτά παρά τών επ’ αύτά βοσκόντων κτηνών, ή 
δι εμπρησμού, νά δίδεται πλήρης άντικατάστασις καί άποζη-

(α) Ιϊαρά τώ Ίωσήπω, ’Ιώβηλος· εις δέ τήν Βουλγάταν, annus jubilei, ή 
jubileus. fH ετυμολογία τής έβραϊκής ταυτης λε'ξεως είναι όπωςοδν σκοτεινή· 
διότι οί μέν θέλουν, οτι ώνομάσθη ουτω τδ πεντηκοστόν έτος άπδ του μουσι­

κού οργάνου Ιωβέλ (είδους σάλπιγγος, κερατίνης), διά του οποίου άνηγγέλλετο 
•Ις τδν λαδν ή άρχή αύτου κατά τήν δεκάτην του έβδομου μηνο'ς (Λευιτ. κέ. 
8. 9.)· άλλοι δέ εικάζουν, οτι τδ ονομα εΐ/αι ξένον, καέ έχει συγγένειαν προς 

τδ λατιν. jubilum, jubihre (Gcsen. hebr. u. chald. Hwoerterb. S. 325.).— 
Ίδέ κατωτέρω καί τήν οποίαν δ ‘Ιώσηπος δίδει ετυμολογίαν.

(β) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ\ κεφ. 12. §. 3. « άποδίδωσι δέ κα'ι τους αγρούς 
» τοϊς άρχήθεν αυτών δεσπδταις τούτον τδν τρδπον. Ένστάντος του ιωβήλου, 
» έλευθερίαν δέ σημαίνει τδ ονομα, συνέρχονται ο τε άποδομενος τδ χωρίον κα ι 
» δ πριάμενος, κα'ι λογισάμενοι τους καρπούς καί τάς εις τδ χωρίον δαπάνας γε- 
ό γενημένας, τών μέν ,καρπών πλεονάζειν ευρεθέντων, προςδέχεται τδν άγρδν δ 
» άποδομενος*  του δέ άναλώματος ύπερβάλλοντος, υπέρ του λείποντος καταλαβών 
» τδ ίκνουμενον, έξίσταται τής κτήσεως· ίσων δέ συναριθμουμένων τών τε καρπών 
» και τών άναλωμάτων, άποδίδωσι τοϊς και προτερα νεμηθεϊσι ». — Σημείωσον δέ, 
οτι κατά τδ ίτος τούτο τής άφέσεως άπελυοντο τής δουλείας πάντες οί άπδ έβ:αΐ- 
κου γένους δούλοι (ίδέ Κεφάλ. Δ’. §.24.), και, ώς δ Ίωσηπος προςθέτει, οί 
χρεώσται άπηλλάττοντο τής άποοδσεως τών δανείων ('Αρχαιολ, αυτόθι· · ταυτα 
» πεντήκοντα μέν έστιν ετη τά πάντα, καλείται δέ υπδ ‘Εβραίων δ πεντηκοστές 
« ένιαυτδς ίώβηλος, έν ω οί τε χρεώσται τών δανείων απολύονται » κ. τ. λ. )· αλλά 
περ'ι τουτου δ μωσαϊκδς νδμος σιωπά, και δ Μαιμονίδης λέγει ρητώς· « praestal 
» sabbat. auuus jubilaco co, quod rcmillil debita, Jubilaeum vero non.»
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μιωσις (Εξοδ. χβ. 5—7.) (α)·—έ) ένομοθε'τησεν άνά πδν 
εβοομον έτος (εβρ. σεναθ σαββαθών) (β) νά μ,ενωσι πάντες οί 

αγρό: καθ ολην την χωράν αγεώργητοι, τών δέ αυτομάτως αύ- 
ξανομε'νων νά ήναι ή χρήσις κοινή εις πάντας τούς χρείαν 

έχοντας (Λευιτ. κε. 1—8.) (γ)· — καί ς') παρήγγειλε νά μή 
σπείρωνται εις ενα καί τον αυτόν αγρόν διάφορα σπε'ρματα (Λευιτ. 
ιθ. 19. Δευτερ. κβ. 9.) (ο).— At αγαθοποιοί όμως ανται 
διατάξεις δεν έτηρήθησαν πάντοτε (πρό τής αιχμαλωσίας) ύπό 

τών Ισραηλιτών ακριβώς· καθότι ουχ! μόνον πλεονεκται τινές 
γεωργοί ετολμων πολλακις να μετακινώσι του γείτονος αυτών 
τα όρια (Ιωβ κδ. 2. Ωσηέ ε. 10.), αλλά και ό νόμος του 

εοοοματικου έτους ώεν εφηρμόζετο πάντοτε αύστηοώς (Παρα- 
λειπ. Β'. λς'. 21.).

§· 3. Ευφορία τής Παλαιστίνης.
Ότι ή Παλαιστίνη ήτο τόπος εις υπερβολήν εύφορος, μαρ­

τυρούν ούχ! μόνον πολλά τής άγιας Γραφής χωρία (Έξοδ. γ'. 8. 
ιγ'. 5. λγ. 3. Λευιτ. κ. 24 Δευτερ. ά.35. γ'. 25. δ'. 22. 
ς·'. 3. 10—12 18. Βασιλ. Δ', ιή. 32. Νεεμ. θ'. 35. Ψαλμ. 

ρέ. 24. Ήσ. λς'. 17.'Ιερεμ. ιά. 5. Ίεζεκ. κ'. 6. κζ'. 17.),

(ζ) Ως βλάβη ου. ως δέν έλογίζετο, άν τις διά τής χειρδς μόνον ήθιλε τίλλει 
εις ξένον άγρδν στάχυας (Δευτερ. κγ. 25. παρβλ. Ματθ. ιβ'. 1. Λουκ. ς. 1.) .

(β) Παρά τω Ιωσήπω και, έβδοαατικδν, ή ααββατικδν έτος καλουμενον (’Αρ- 
χαιολ. βιβλ. ιδ'. κε?. 10. §. 6. και βιβλ. ιέ. κε?. 1. §. 2./ παρά δέ 

τοϊς ταλ{λθυ^ισταϊς, σαβιίθ.
(ϊ) 1“’. Άοχαιολ. 6:§λ. γ'. Κ.?. 12 §. 3. « ?:’iSS^ou itcu; S.sjw 

» διδωσι τή γή άπο τε άροτρου κα'ι φυτείας, ώς περ και αύτοις Βι' έβδομης rr 
» αέρας τήν άπδ τών έργων προειπεν άνάπαυοιν κα'ι τών αυτομάτως άναδο- 
» Οέντων άπδ τής γής κοινήν είναι τοις Οελουσι τήν χρήσιν, τών τε έαοφυλων και 
» τών αλλοτριοχωρων, ριηδεν <ξ αυτών φυλάττοντας. » —- Κατά τδ έτος τού­
το, έπειοη οι γεωργοί τότε οεν είχαν προςοδους, δεν έπρεπε ν’ άπαιτώσιν 

οι οανεισται τών χρεών τήν άποτισιν (Δευτερ. ιέ. 1. κα'ι εψς.).
(δ) Ιωα. Αρχαιολ. βιβλ. δ\ κεφ. 8. §. 20. « Είναι δέ καθαρά τά οπέρ- 

» ιχζτα και άνεπΐ|χικτα, και αή συνδυο κα'ι τρία σπείρειν ου γαρ τή τών ά- 
χ» νου.οίων κοινωνία χαίρει τήν ουσι/. »
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άλλ’ δμοφώνως καί οι αρχαίοι συγγραφείς (α)· δέν παρημέλό^ 

όμως οι 'Εβραίοι έν ταύτω νά προάγωσι τήν ευφορίαν αυτής 
και διά τής τέχνης· διότι καί τούς αγρούς έκαΟάριζαν άπδ τών 

λιΟαρίων, και εις τάς κοιλάδας, τά πεδία, καί τάς κατάντεις 

έκείνας γώρας, είς τάς οποίας διερρεαν ρυακες, επειδή τδ έαρ 
δέν έβρεχε, καί ή δρο'σος δέν έξήρκει, διε'τεμναν τούς ρύακας 
τούτους είς διάφορους διδρυγας, καί δι’ αυτών διωχε'τευαν τδ 

ύδωρ είς τούς αγρούς (Ψαλμ. ά. 3. Παροιμ. κά. 1. Ησ. λ. 
25. λβ'. 2.) (β), τούς οποίους έλίπαιναν ζαί διά τής συνήθους 
κοπριάς (Βασιλ» Δ\ 0. 37. Ψαλμ. πβ. 11. Λουχ. ιδ\ 34. 

35.), αλλά καί καιοντες έπ’ αυτών τάς καλάμας, καί τά φρύ­
γανα, καί τά άχυρα (Ίωήλ β'·. 5. 'Ησ. έ. 24. μζ. 14.).

4. Εργασία τής γης, καί γεωργικά εργαλεία.

Οι Έβοαΐοι είργάζοντο τήν γήν ώς έπ! τδ πλειστον ίσως 
διά τής σκαπάνης (έβρ. ίαθέδ) (παρβλ. Δευτερ. χγ. 13)· τδ

(α) Tacit, hist. V, c. 6. «uber solum; fruges nostrum ad morem, prac- 
» lerque eas balsamum et palmae. Palmetis procerilas et decor. » — Am· 
mian. Marcellin. XIV, c. 26. « ultima Syriarum «est Palaestina per inter- 
® Valla magna protenta, cukis abundans terris et nitidis, et civitales habens 
» quasdam egregias. » — Ίωσ. περϊ ιουδ. πολ. βιβλ. γ’. κεφ 3. §. 2. « Γα- 
» λιλαία πίων πασα καϊ εύβοτος, και δένδροισι παντοίοις κατάφυτος, ώς ύπδ τής 
» ευπάθειάς προςκαλέσασΟαι κα'ι τον ήκιστα γής φιλο’πονον. » —κα'ι §. 4, (περϊ 
τής Σαμαρείας κα'ι Ίουδαίας) « άμφω τε γάρ δρειναϊ, ... εις τε γεωργίαν μ αλ­
ί θακαϊ καϊ πολυφοροι, κατάδενδροί τε, καϊ οπώρας ορεινής καϊ ημέρου μεσταί. »

- Ποδς τούτους δέ τους συγγραφείς δεν αντιμάχεται ή μαρτυρία του Στράβω- 
V©;, λέγοντος (βιβλ ις5. κεφ. 2 )· « Μωιής εις τον τόπον τούτον, οπού νυν έστε 
» τδ έν τοΐς Ίεροσολυμοις κτίσμα (άπήγαγε τους ’Ιουδαίους), κατέσχε δέ ρα- 
» δίως ουκ επίφθονον ον τδ χωρίον, ούδ’ υπέρ ου άν τις έσπουδασμένως μαχεσαιτο· 
» ^στι γάρ πετρώδες αύτδ μέν ενυδρον, τω δέ κύκλω χώραν εχον λυπράν καϊ ά- 
» νυδρον, τήν δ’ έντδς εξήκοντα σταδίων καϊ υπύπετρον. » — διότι ό Στράβων 
περϊ Παλαιστίνης αναφέρει καί τινα άλλα, μή παντάπασιν δρθώς ίχοντα*  άλλα 
καϊ εις τά ανωτέρω άναγινωσκομενα φαίνεται, Οτι δέν γίνεται λογος περϊ όλης· 
καΟο'λου τής Παλαιστίνης, άλλα μόνον πε^ϊ τής περιχώρου τής Ιερουσαλήμ.

(β) Εις τήν επιμελή δέ ταυ'την τών γεωργών θεραπείαν πρέπει ν’ άποδοθή έν 
μέρει ή πολυΟρυλλητος ευφορία τών περιχώρων τής Ίεριχούς. Ιώσ. περϊ ιουο. 
πολ. βιβλ. δ\ κεφ. 8. 3.
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άροτρον αυτών (έβρ. μαχαρέσεθ), το όποιον ήτον άπλουν, και, 
ώς τινες θέλουν, ομοιον πρός τό όποιον μεταχειρίζονται τήν σή­

μερον οί γεωργοί τής ’Αραβίας, χωρίς όμως τροχών, έσύρετο 
συνήθως υπό βοών (Βασιλ. Γ'. ιθ'. 19. Ίώβ ά. 14. Έισ. λ'. 
24.), σπανιώτερον υπό όνων ('Ησ. λβ'. 20.), και ουδέποτε 

συγχρόνως και άναμίξ ύπ άμφοτε'ρων τών κτηνών (Δευτερ. κβ\ 
10.). Όποιον σχήμα ειχεν ή όξινα (βωλοκόπος) (έβρ. σιδδέδ), 

μας είναι άγνωστον ίσως συνίστατο, ώς έ'τι καί νυν εις τήν 
Αίγυπτον, έκ μιας μόνης σανίδος, ήτις είλκετο έπι τήν επι­
φάνειαν του άγρου, καί τόν έξωμάλιζε, συντρίβουσα τούς βώ­
λους (Ησ. κή. 24. 25.). — Αί αύλακες ήλαύνοντο ίσως κατά 

μήκος και έγκαρσίως, ώς συνείθιζαν και άλλα έθνη (α).

§. 5. Καρποί τής γης.
Έκ τών καρπών τής γής οί Εβραίοι έσπειραν, ώς φαίνε­

ται, κατ εξοχήν σίτον (πυρόν, έβρ. χιττά) καί κριθήν (έβρ. 
σκωρά) (Δευτερ. ή. 8. Παραλειπ. Β'. β'. 10. Ίεζεζ. ζζ'. 17.), 
έζ τής οποίας οί πτωχοί ζατεσζεύαζαν και άρτον (Κριτ. ζ'. 

13. Βασιλ. Δ. ο. 42. Ιωαν. ς·. 9. 13.), και ήτις έδίδετο 
τροφή είς τά κτήνη, μάλιστα είς [τούς ίππους (Βασιλ. Γ'. δ'. 
28.) (β)· άλλα καί ζέαν (έβρ. γουσσέμεθ) ('Ησ. κή. 25.) 
(γ), κυάμους (έβρ. φώλ) (δ), φακήν (έβρ. έ'ρες) (Βασιλ. Β'. 

κγ. 11.), έκ τής οποίας, ώς φαίνεται, κατεσκευάζετα ώςαύ­
τως καί άρτος (Ίεζεκ. δ'. 9.), κα’ι κε'γχρον (έβρ. δωχάν).

(α) Plin. hist. nal. XVIII, 19. a omne arvum rectis sulcis, mox et ob- 
» liquis subigi debet. »

(β) Talm. pesacb. f. 3, 2. « Jochanan dixit; hordeuni factum est pul- 
» cbrum, dixerunt: nuntia hoc equis et asinis. »

(γ) Τήν κυρίαν τροφήν τών Αιγυπτίων Ήρο'οοτ. βιβλ. β'. κεφ. 36. «άλ- 
» λά άπο ολυρέων ποιεύνται σιτία, τάς ζεάς ρ,ετεξέτεροι καλέουσι. »

(ο) Τούς οποίους οί Αιγύπτιοι δέν έτρωγαν παντάπασιν- Ήρο'δοτ. βιβλ. ά. 
κεφ. 37. « κυάμους δέ ούτε τι μάλα σπείρουσιν Αιγύπτιοι έν τ*ρ  χώρρ, τούς 
» τε γενου,ένους ούτε τρώγουοιν, ούτε εψοντες πατέονταΓ οί δέ δή ίρέες ουδέ 
» όρέοντες ανέχονται, νορ.ίζοντες ού καθαρόν ρ.ιν είναι οσποιον. »

19
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τουτοις ζαι ζύμινον (έβρ. χαμμών), μίλάν*  

Οιον (έβρ. κεζάχ) (Ήσ. ζή. 25.), άνηθον, ί^δύοσμον (Ματθ. 

κγ. 23.), ζαι σιζύους (Ήσ. ά. 8.).—Το λινόν (έβρ. φισετέ) 

άπετέλει ίσως κύριόν τινα ζλάδον τής γεωργίας (Ίησ. Ναυή 

β'. 6. Ήσ. ά. 31.)· άν δμως απαντάται ήδη παρά τοϊς 

Έβραίοις τδ πολύ τήν σήμερον είς τήν Παλαιστίνην καλλιερ­
γούμενο? βαμβάζιον, είναι αμφίβολον.

§. 6. Θερισμός.
Τδν θερισμόν οι ’Εβραίοι, προςφέροντες είς τδ ίερδν τάς άπ- 

αρχάς τών αραγμάτων, ήρχιζαν ζατά νόμον τήν δευτέραν ημέραν 
του πάσχα, τουτέστι τήν ιςΛ του μηνδς νισάν (Λευιτ. κγ'. 10. 

καί ε©ξ.) (α), ζαι έξηζολούθουν έπειτα έπι έπτά εβδομάδας μέχρι 
τής πεντηκοστής (Δευτερ. ις·'. 9. και έφξ.). Έθέριζαν δέ πρώ­
τον μέν τήν ζριθήν (Ρουθ ά. 22. β'. 23. Βασιλ. Β'. ζά. 9. 
’Ιουδίθ ή. 2.)· μετά δέ ταΰτα, τδν σίτον (Γεν. λ\ 14. Κριτ. 
ιέ. 1. ‘Ρουθ β'. 23. Βασιλ. Α'. ς. 13. ιβ'. 17.), ζαι τήν 
ζέαν, ευφραινόμενοι ζαι άγγαλλόμενοι μεγάλως καθ’ ολον του 
θερισμού τδ διάστημα (Ψαλμ. ρκέ. ft. Ησ. 0. 3.). Οι Οερι- 
στα!, οΐτινες έν καιρώ τής βαρείας αυτών έργασίας συνείθιζαν 
πρδς άνάψυξιν νά τρώγωσιν άρτον, έμβεβαμμένον είς τδ δξος 
(‘Ρουθ β'. 14.), μετεχειρίζοντο τδ δρέπανο? (έβρ. χερμαίς, 

μαγγάλ) (Δεύτερον, ις·'. 9.), συνέλεγαν τά ΟερισΟέντα εις τδν 
βραχίονα (Ψαλμ. ρκή. 7.), τά έδεναν είς δράγματα (έβρ. ώμέρ, 
άλουμμά, ζέβεθ), καί έσώρευαν αυτά είς θημωνιάς (έβρ. άρεμα, 
γαδις) (‘Ρουθ γ. 7. ~Ασμ. ζ'. 2.). Αί γωνίαι τών αγρών 

έμεναν αθέριστοι πρδς όφελος τών πτωγών, εις τους οποίους 
άνήκεν ή σταχυολογία (Λευιτ. ιθ'. 9. ‘Ρουθ β'. 2.), και είτι 
δράγμα έλησμονεΐτο τυχδν έπι τού αγρού (Δεύτερον, κδ. 19.).

(α) ’ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. γ*.  κεψ. 10. §. 5. « τη δέ όευτερα τών αζυιζων 
» ήαέρα, έ'ζτη δ’ έστϊν αυτή καϊ δεκάτη, τών καρπών, ου; έΟερισαν, (ου γάρ 

» ηψαντο ποοτεοον αυτών) [ζεταλα^βάνουσί, zal· τδν Θεδν ηγούμενοι τιυ.αν οι- 
» καιον είναι πρώτον, παρ ου της ευπορίας τούτων ετυχον, τά; άπαρχας αυτώ 
» της κριΟης έπιφερουσι. »
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§. 7. Άλόησις καί λίκμησις.

Κατά τρεις διαφόρους τρόπους συνείθιζαν οί ‘Εβραίοι ν’ ά- 
λωνίζωσι τον σίτον, ή τινάσσοντες αύτδν, τους αρχαίους χρό­

νους, ζαί έτι μετά ταύτα, έπι μιζρας ποσότητος, διά ράβδων 
(α) (Κριτ. ς·. 11. ‘Ρουθ β'. 17. Ήσ. ζή. 27·), ή έλαυνοντες 

έπι τά δράγματα βόας, οιτίνες διά τών χηλών αυτών ζατε- 
πάτουν και κατε'τριβαν τούς στάχυας (Μιχ. ό'. 13. Ήσ. ζή. 

27. (β)) (γ), ή μεταχειριζόμενοι πρδς τούτο ίδιας τινάς μη- 
χανάς, συνισταμένας τδ μέν είς σανίδα, ήτις πολλά έχουσα 
άκανθώματα, ζαι βαρύ φορτίου λίθων ή σιδήρου, έσύρετο ού­

τως ύπεράνω τού σίτου’ τδ δέ, είς μιζράς άμαξας, είς τάς 
δποίας ήσαν προςηρμοσμένοι χαμηλό!, πριονωτοί, ζαι κυλινδρι­
κοί τροχοί (δ) (Ησ. νά. 15.).·— Είς τδ στόμα του βοδς, τού 
παραλαμβανομένου έπι τής άλωνος, άπηγόρευεν είς τούς Ί- 
σραηλίτας δ νόμος νά περιβάλλωσι φ’.μδν (Δευτερ. ζε', 4.) (ε), 
καθώς ίσως συνείθιζαν νά ζάμνωσι τούτο πολλά άλλα τής 
άρχαιότητος έθνη.

(α) "ΟΟεν παρά τοϊς θ’. το ρήαα ραβδίζειν (έβρ. χαβά-).

(β) "Οπου Κύριλλος ό ’Αλεξανδρείας έρρ,ηνεύει· « παϊδες . . . συνενεγκο'ντες 
» έξ αγρών έπι τήν άλωνα δράγρ.ατα, ειτα βρύς έπαφιέντες αύτοϊς, και έν 
» κύκλω περικοράζοντες, καταλεπτυ'νουσι ταϊς χηλαϊς τούς άστάχυας. »

(γ) Παρβλ. ’Οιζήρ. Ίλιάδ. Υ. 495. κα'ι εφξ.

« ώς δ’ οτε τις ζεύξη βοας άρσενας εύρυυ.ετώπους,
» τριβψεναι κρϊ λευκόν έϋκτιυ.ένη έν άλωή, 
» ρίρ,φα τε λέπτ’ έγένοντο βοών ύπο ποσσ’ έρι,αύκων 
ό ώς κ. τ. λ. »

(δ) Hieronym. in Jes. XXV, 10. « sunt carpcnta ferrala, rotis per me- 
» dium iA serrarum modum se volventibus; » — κα'ι XXVIII, 27. «quae 
» (plaustrorum rotae) in serrarum simililudinem ferreae circumaguntur et 
» trabuntur super demcssas segetcs. »

(ε) Ίωσ. Άρχα'ολ. βιβλ. δ’, κεφ. 8. §. 21. « ρ,ηδέ βοών, όποτε τοίβοιεν 
» τούς στάχυας, άποδεϊν τά στόματα έπι τής άλωος· ού γάρ είναι δίκαιον εϊρ- 
» γ;ιν τούς συνειργασ^ένους του καρπού, και περί τήν γένεσιν αύτού πονήσαντα.'-,»

19*
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Άροΰ δέ τοιουτοτρόπως ήλωνίζετο δ σίτος, έλικμάεο ύστε­

ρον καί έσίνιάζετο άπδ τών άχυρων καί τών καλάμων διά τού 
πτύου (έβρ. μίζερε) (Άμώς Οί 9. Ήσ. μά. 16. Λουζ. κβί 

31.), ζαί έρέρετο εις τούς σιτοβολεώνας (άποθήζας) (Ματθ. 
γί 12. ιγί 30. Λουζ. γί 17.), οίτινες ήσαν ώς επί τδ πλει- 

στον λάκκοι, ή υπόγεια σπήλαια, δπου εμενεν άσραλής καί 
άπδ τών κλεπτών, καί άπδ τής σζωληζώσεως. Οί δέ ζατα- 

τετριμμένοι κάλαμοι ζαί τά άχυρα ή παρετίθεντο τροφή εις 
τά κτήνη, ή έζαίοντδ, ή έχρησίμευαν εις τήν πλινΟουργίαν 
(Γεν. ζδί 25. Έξοδ. έ. 7. Ήσ. ιά. 7. Ματθ. γί 12.).

§. 8. ’Αμπελουργία.

Ή άμπελουργία, τής οποίας πρώτον ευρετήν ή Γραρή μνη­
μονεύει τδν Νώε (Γεν. θ'. 20.), ήτο ζα^’ δλην μέν τήν Πα­
λαιστίνην έξηπλωμένη, ιδίως δέ μάλιστα είς τά δρη Έγγαδδί 

(Άσμ. ά. 14.), εις τήν χώραν Χεβρών (Αριθμ. ιγί 23. 24.), 

εις τά περίχωρα τής Συχέμ (Κριτ. Οί 27), είς τδ Κάρμηλον 
(Παραλειπ. Βί ζς*ί  10.), είς τά πεδία Ίεζράελ (Βασιλ. Γί 
κί 1. καί έρξ.), είς τδ Λίβανον (Ασμ. ή. 11. , Ώσηέ ιδί 
7.J, είς τάς χώρας τάς πέραν τού Ίορδάνου (Ήσ. ις*ί  8. 9. 
Τερεμ. λά. 32), καί πολλάς άλλας προςέτι. Οί άμπελώνες 
έρυτεύοντο επί δρέων καί υψωμάτων (Άμώς 0. 13. Τερεμ. 
λή. 5.), καί, διά νά προρυλάττωνται άπδ βλαβερών ζώων (Ασμ. 
βί 15.), περιετίθετο είς αυτούς φραγμός (ΆριΟμ. κβί 24. 
Παροιμ. κδί 31/ Ήσ. έ. 2. 5. Ματθ. κά. 33.) ή ενίοτε 
περεεβάλλετο καί τείχος (Ήσ. έ. 5.), καί ωζοδομούντο πύρ­

γοι, είς τούς οποίους κατώκουν ποτέ μέν οί άμπελουργοί, 
ποτέ δέ οί ίδιοζτήται αυτοί (Ήσ. ά. 8. ή. 2. Ματθ. κά.33.). 

Τά κλήματα τής Παλαιστίνης διαπρέπουν έτι καί τήν σήμε­
ρον ζατά τδ ύψος αυτών ζαί τδ πάχος (παρβλ. Ψαλμ. οθί 
12.), ρέροντα ώς επί τδ πλε ιστόν μελαίνας ζαί μεγάλας στα- 
ρυλάς (Γεν. μθί 11» Άριθμ. ιγί 24. Δεύτερον, λβί 14.).
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Ποΐον δέ τινα τρόπον μετεχειρίζοντο οί Εβραίοι κατ εξοχήν 
εις τδ νά μεταφυτεύωσε τά κλήματα, δεν δυνάμεθα παντάπασι 

νά προςδιορίσωμεν, ούτε ώςαύτως άν τά άφιναν νά ερπωσιν εις 
τήν γην (α), ή άν τά υποστήριζαν όρθια*  τουναντίον όμως μετά 
βεβαιότητας έξεύρομεν, οτι οί αμπελουργοί τών 'Εβραίων έ- 
κλάδευαν τάς αμπέλους (Λευιτ. κέ. 3. 'Ησ. έ. G. παρβλ. Ίωάν. 
ιέ. 2) και έκαμναν είς αύτάς τά περιλακκώματα (παρβλ. Λουκ. 
■γ'; 8·)·

Ό τρυγητός (έβρ. βατσίρ) διήρκει άπδ του σεπτεμβρίου 
μέχρι του Οκτωβρίου μηνδς, και ολος ούτος δ μεταξύ χρόνος 
παρήρχετο έν ευφροσύνη καί χαρά (Κριτ. δ'. 27. Ίίσ. ιςΛ 
ΙΟ. Ιερεμ. κέ. 30.), διότι υπδ διάφορα άσματα, πανταγόθεν 
άντηχούντα, έκόπτοντο αί σταφυλαί, και έντιθέμεναι είς τούς 
καρτάλλους (Ίερεμ. ς. 9.), έφέροντο είς τδν ληνόν (έβρ.- φου­
ρά). Τδ γλεΰκος (έβρ. θιρώς) άπέσταζε διά τίνος υπδ τδν λη­
νόν ευρισκόμενης οπής είς τδ υπό γην κείμενον δοχεΐον, προ- 
λήνιον ('Ησ. έ. 2.), ύπολήνιον ('Ησ. ις. 10. Μάρκ. ιβ'. 1.), 
ή και ληνόν απλώς λεγόμενον (Ματθ. κά. 33.) (έβρ. ίέκεβ, 
λατιν. lacus vinarius), οθεν παρελαμβάνετο είς πήλινα αγ­
γεία, ή είς ασκούς (Ίώβ λβ'. 19. Ματθ. θ'. 17. Μάρκ. β'. 
22 ), διά νά γείνη ή αναγκαία αυτού ζύμωσις. Οί δέ ληνοί 

ωρυσσοντο σχεοον πάντοτε εξω των πόλεων, η εντός των αμ­
πελώνων αυτών, ή άλλως έπι τών όρέων (Ζαχαρ. ιδ'. 10. 
Ήσ. έ. 2. Ματθ. κά. 33. Μάρκ. ιβ'. 1. ’Αποκαλ. ιδ'. 20.), 
ζαι τών σταφυλών ή πάτησις, ζαδδ βαρεία εργασία, έξετελεϊτο 
συνήθως υπδ τών δούλων.

Οί περί τής αμπελουργίας νόμοι τού Μωύσέως άναφέρονται 
οί έξης*  ά) νά μή σπείρωνται είς τούς αμπελώνας διάφορα 
άλλα σπέρματα (Δευτερ. ζβ'. 9.) (ο)*  β') κατά παν έβδομα-

(α) Ϊ1ς, κατά τήν ^αθτυ^ίαν του Πλινίσυ, hist. uat. XVII. c. 35. 15. 
συνΐ'θίζετο ε’.ς τήν Αίγυπτον, τήν Συοίαν καί είς παταν τήν ’Ασίαν,

(β) Ίώσ. ’Α:χαιολ. V. κεο. 8. 20. α τήν άυ.πέλοίς κατάψυτον 
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τιζόν ή σαββατικόν έτος νά μένωσι ζαί αί άμπελοι, ώς καί 
ά αγροί έν γένει, ακαλλιέργητοι (Ίίξοδ. κγζ. 11. Αευιτ κέ. 

3. καί έφξ.)’ γ') τον τρυγητόν ν’άφίνωνται αί επιφυλλίδες εις 

τούς πτωχούς (Αευιτ. ιδ'. 10. Δευτερ. κδζ. 21.)· δ) δ εισερ­

χόμενος εις αμπελώνα, νά τρώγη οσας σταφυλάς άν Θέλη, 

αλλά νά μη λαμβάνη καί μεΟ’ έαυτου εις άγγειον (Δευτερ. κγ. 
24.)*  καί έ) δςτις άν φυτεύση αμπελώνα, καί μη απόλαυση 

είςέτι τού καρπού, νά μη απέρχεται εις εκστρατείαν (Δευτερ. 
κ'. 6. παρβλ. Μαζζαβ. Α'. γ’. 56.).

9. Ελαιοκομία.

Το έλαιον (έβρ. γιτσεχάρ, σέμεν), το έξοχον τών φυσικών 

της Παλαιστίνης προϊόντων, έφύετο μάλιστα εξαίρετου ποιοτη- 
τος (Δευτερ. 13. ή. 8. κή. 40. λβ'. 13. λγ'. 34. Πα- 
ραλειπ. Β'. ιά. 11. Ώσηέ β'. 22. Μιχ. ςΛ 15.), καί διά 

τούτο έγίνετο παρά τοϊς Εβραίοις μέγα έμπόριον αύτού μετά 
της Top ου (Βασιλ. Γ. έ. 11. Τεζεκ. κζ'. 17.), και της Αί­
γυπτου (Ώσηέ ιβ. 1.). Ελαιώνες ήσαν είς τήν Ίουδαίαν πολλοί 
καί μεγάλοι (Βασιλ. Α'. ή. 14. παρβλ. Λουκ. ις-ζ. 6) (α)· 

τό δέ έλαιον έξήγετο έκ τών έλαιών διά τρίψεως είς τον 
όλμον (Ίϊξοδ. κζ'. 20. κδ'. 40. Αευιτ. κδζ. 2.), ή έτρυγάτο 

είς τόν ληνόν (Μιχ. ς. 15.) (β), και ή χρήσις αυτού έπειτα 
ήτο συχνή καί διάφορος, παραλαμβανομένου είς τάςπροςφοράς 
καί Ουσίας (Αευιτ. β'. 1. καί έφξ.), είς τά τραύματα καί τάς 
πληγάς (Ήσ. ά. 6. Μάρκ. ς. 13. Αουζ. ί. 34.), είς τήν 
γοίσιν τών ιερέων καί βασιλέων, είς τήν ζαύσιν τών λύχ­

νων, κ. τ. λ.

» γην σπειρειν αρκεί γάρ αύτ*η  τρέφειν τούτο το φυτον, και τών έξ άρο- 

» τοου πόνων άπηλλάχθαι » *
(α) 'Ο Ίώσηπος επαινεί κατ’ έξοχων τούς ελαιώνας της Περαίας, κα'ι τ^ς 

γύρας 'πα?ί* ττν λιανήν Γεννησαρέτ*  περί ιουο. πολ. βιβλ. γ. κεφ·. 3. §. 3^ 

κα'ι κεφ. 10. §. 8.
(G) Οί Ταλαο^ισται ά-^φέρουν κα'ι ελαιοτριβεία. Baba balhra, 4> S.
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10. Όπωροφορα δένδρα.

Προς τήν αμπελουργίαν καί τήν ελαιοκομίαν οι Εβραίοι 
έπεμελοΰ.το προςέτι καί άλλων οπωροσορων δένδρων τήν καλ­
λιέργειαν, τών οποίων ή Παλαιστίνη, πλήν ολίγων τινών, είχε 
μεγάλην αφθονίαν. Καί κατά πρώτον άναοέρεται μεταξύ τών 
καρπίμων τούτων δένδρων ώς έξαίρετον ή συκή (έβρ. τεαινά) 
(’Αριθμ. ιγί 24. Δευτερ. ή. 8. Βασιλ. Δί ιή. 31. Ώσηέ βί 
12. Ίωήλ ά. 12. ’Αγγ. βί 19. Ζαχ. γί 10. Ήσ. λς-ί 1G. 

ΒΙερεμ. έ. 17. ή. 13. Λουζ. κά. 29.), ύπδ τής οποίας τά 
σκιώδη ρύλλα οί Εβραίοι άνεπαύοντο ασμένως (Μιγ. δί 4. 
Ζαχ. γί 10. ’Ιωάν. ά. 49.) (α), καί τής οποίας τδν καρπδν 
μετεχειρίζοντο ζα! πρδς ιατρικήν χρήσιν (Βασιλ. Δί κί 7. Ήσ. 
λή. 31.) (β)’ έπειτα δ ροίνιξ (έβρ. Θαμάρ) (Κριτ δί 5. Ψαλμ. 
ya. 13. Ίωήλ ά. 12. Ιωάν, ιβ. 13.), οςτις έρυετο μάλιστα 
καλής ποιο'τητος είς τινας χώρας, ζα! κυρίως περί τήν Ιεριχώ 
(γ), καί ζατά τήν λίμνην Γεννησαρέτ (δ)’ ή ροά (έβρ. ριμμών) 

(Βασιλ. Α. ιδί 2. Ιωήλ ά. 12. ’Αγγ. βί 19.), ή μηλέα 
(έβρ. ταπούαχ) (’Ασμ. βί 3. ή. 5. Ίωήλ ά. 12.), ή άμυγδα- 
λέα (έβρ. λουζ) ( Εζζλησιαστ. ιβ’. 5), ή ζαρύα (έβρ. έγώζ) 
('Ασμ. ς-ί 10.), καί τινα άλλα. Μάλλον δέ σημειώσεως άξια 
τής Παλαιστίνης δένδρα είναι τά εξής’

A ) Π κέδρος (έβρ. έρεζ) περίφημος· διά τήν οικοδομήν του

(a) Οί δε Ρ^ββ'λοι υποκάτω συκης εκαρ^αν πολλάζις καλ τάς ποώΐνάς αυ­
τών μελετάς· Breschilh V. 72. 5. « R. Haja et discipuli ejus, alii dicunt 
» R. Akiba . . . solebanl summo mane surgere et sedcre et sludere sub 
» ficu. »>

(β) Plin. hist, natur. XXIII. c. 63.
(*f)  ίώσ. Αρχαιολ. βιβλ. ιέ. κεφ. 4. §. 2. « φέρει δέ ή (Ιεριχώ) 

» . . . τον τε φοίνικα πολύν κα'ι καλόν. » — Plin. hist. nat. Χ1Π. c. 4. «sed 
» nt copia ibi atque fertih’ias, ila Judaea, nec in lota, sed Hierichunle 
» ma?Gn e. ·>

(ο) Ίώσ. ττερ'ι iou3. πολ. βιβλ. γλ κεφ. 10. §. 8. « παρατείνει δέ τηυ 

» Γετρησάρ όυ,ώ'^νυ.ος θαυμαστή φύσιν τε και κάλλος’ . . . ένθα φοίνι-
» κες. οΊ ζσυζατι τςέοοντα·.. » κ. τ. λ. ’ ι it 
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ναού του Σαλωμώντος, ζαί πολύτιμος δεά το διαρζές ζαι ευώ­

δες αυτής ξύλον (α), ζαί διά τήν έξ αύτου έξαγομένην ρητίνην 
(χεδρίαν)· έφύετο υψηλή ζατ’ εξοχήν ει’ς τδν Λίβανον (Κριτ. θί 
15. Βασιλ. Γ. δ\ 33. εί 6. *Εσδρ.  Β'. γ'. 7. Ψαλμ. ya. 

13. ργί 16. Άμώς β'. 9. Ήσ. 6ί 13. Ιερεμ. ζδί 23.).

Β) Ή τερέβινθος, ή τερέμινθος, ζαι τέρβινθος χαλουμένη 
(έβρ. αίλά), δένδρον υψηλόν ζαι αειθαλές, τδ οποίον προάγει 

τήν κυρίως τερεβινθίνην ρητίνην, καί φθάνει είς βαθύτατον γή­

ρας (β) (Γεν. λέ. 4. Σορ. Σειρ. ζδί 16.'Ησ. ς·' 13.)· ύπδ τήν 

σζιάν αύτου ούχι μόνον ήδέως τινες άνεπαύοντο (Κριτ. ς". 
11. 19.), άλλ’ έπροςχύνουν ζαι τά είδωλα (Ώσηέ δ'. 13.), 
ζαι λίθους έσταιναν ύπ’ αύτήν εις μνημεϊον ( Ιησ. Ναυή ζδί 

26.).
Γ ) Ή μυρίχη (έβρ. αισελ, λατιν. tamarix), ^δένδρον άζαν- 

θώδες, ζαι ζατά τδ ύψος μέτριον, φέρον εις τά έχφύματα τών 
χλώνων μιχρούς κόκκους, έχοντας τδ σχήμα του ερεβίνθου (Γεν. 

ζά. 33. Βασιλ. Αί ζβί 6. λά. 13. (γ)).
Δ") Ή συζόμορος, ή συχάμινος (έβρ. σιζεμίμ, σιχεμώθ), 

δένδρον ζατά μέν τδ γένος καί τδν καρπδν συχή, χατά δέ τήν 
οψιν ζαι τά φύλλα, μορέα (Βασιλ. Γί ί. 27. Παραλειπ. Αί 
χζί 28. Ψαλμ. οζί / 47. Λουχ. ιζί 6. ιθί 4.) (δ). Τδν

*-»■■■ . .............. ι III··· ,Λ ■ —- ■—.■■■■. ............................ . . ,■■■■■■■■ Π

(α) Βασιλ. ό αέγ. εις Ήσ. β'. 13. « αί κέδροι φυτον είσιν άχρηστων καρ- 
» πών, αί και εις ύψος ριήκιστον αύξανο’μεναι, και άε'ι έπιδιδούσαι κατά τήν 
» προςθήκην του χρονου^ ούτε γηρώσαι ραδίως, ούτε ευκόλως κατασηπου,εναι.» 

-— κα'ι εις Ψαλα. κή· « ή κέδρος ώς jxoviixov κα'ι σήψεως βέλτιον κα'ι εύώ- 

» δες . . . παρέχεσθαι επαινείται. »
(β) Έπι τών χρόνων τού ’Ιωσήπου έδεικνυετο πλησίον τού Χεβρών τερέβιν­

θος, ήτις έλέγετο σωζου,ένη άπδ κτίσεως κοσυ.ου! Ίώσ. περ'ι ιουδ. πολ. βιβλ*  
δ\ χεο. 9. §. 7. « δείκνυται άπδ σταδίων ες τού άστεως τερέβινθος μεγίστη, 

» καί φασι τδ δένδρον άπδ τής κτίσεως f-έχοι νυν διαιιένειν. »
(γ) Όπου ου,ως οί 0\ ^.εθεραηνευουν πάντοτε διά τού, άρουρα, και ο Α- 

κυ'λας απλώς διά τού, δένδρον.
(δ) Διοςκορίδ. ά. 182. « δένδρον έστ’ι υ.έγα, όυ.οίον τή συκ^, πολυκο^αον 

» σκόδρα, τοϊς φυ?\λοι ς έοικδς υ,ορέα. »
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γλυκύν αύτου καρπόν έτρωγαν ώς έπι τό πλειστον οί πτωχοί, 
κνίζοντες αυτόν από του κορμού και τών μεγαλειτέρων κλώνων 
( Αμώς ζ'. 14.) (α)*  τό δέ ξύλον αύτου, επειδή είναι διαρκέστατον, 

μετεχειρίζοντο οί Εβραίοι έπι τών οικοδομών ('Ησ. θ'. 10.).

§.11. Κήποι.
Κήποι (έβρ. γαννώθ) μνημονεύονται εις τήν αγίαν Γραφήν 

πολλάζις, και ήσαν είς τούς 'Εβραίους πολύ αγαπητοί (Έκ- 
ζλησιαστ. β'. 5. ’Ασμ. ο. 12. 13. 16. έ. 1. ς. 1. 10.)· 
εντεύθεν και βασιλείς είχαν τοιούτους εις τά βασίλεια (Βασιλ. 
Δ', ζά. 18. 26. ζέ. 4. Ίερ. νδ'. 7.), και πολΐται είς τάς 
οικίας αυτών (Μακκαβ. Α'. ιδ'. 12. 'Ιστορ. Σωσάν. 4.) (β). 
Έχρησίμευαν δέ τό μέν πρός όφελος, διά τούς καρπούς (Βα- 
σιλ. Γ. κ'. 2. Αμώς δ'. 9. θ'. 14. 'Ιερεμ. λςΛ 5. 28.), τό 
δέ, πρός τέρύιν και ηδονήν (’Ασμ. ς. 1. Ίστορ. Σωσάν. 7.), 
περιέχοντες, πλήν τών καρποφόρων δένδρων, προςέτι καί άνθη, 
και εύώδη άλλα φυτά. Είς τούς κήπους οί είδωλολάτραι τών 
Εβραίων συνειθιζαν πολλάκις νά προςφέρωσι τήν λατρείαν αυ­
τών είς τά είδωλα (Ησ. ά. 29. ξέ. 3. ξς-. 17.)’ είς αύτούς 
διέτριβάν τινες, ώς φαίνεται, ζατά τινας καιρούς τού ενιαυτού 
(Ασμ. ή. 1^.), ζαι έλούοντο είς τούς έν αύτοϊς ευρισκομέ­

νους κρουνούς (Ιστορ. Σωσάν. 15.), και εύηρεστούντο νά έν- 
ταφιαζωνται μετά θάνατον υπό τούς σκιερούς αύτών τόπους 
(Βασιλ. Δ. ζά. 18. 26.) 'Η κατασκευή δέ αύτών ώμοίαζεν 

ίσως τήν τών σημερινών τής Περσίας χήπων, καί μάλιστα ζατά 
τα ένυπάρχοντα πρός άρδευσιν αναγκαία ύδατα, τά όποια 
αναφερονται πάντοτε ώς τό ζυριώτερον τής ζηπείας μέρος 
(Άριθμ. ζδ'. 6. Άσμ. δ'. 15. Ήσ. ά. 10. νή. 11.).

(α) Διοςκοριδ. αυτόθι*  α φέρει δε καρπόν τρις και τετράκις του έτους, ούκ 

» απο τών άκρειχονων, ως έπι της ουκης, άπδ δέ του στελέχους, οιχοιον έρι- 
15 δλυ/Οων, ουζ ίχοντα δέ κεγχραιιίδας, υ.ηδε πεπαινοχ.ενον δί-
» χ.α του επικνησΟηναι ονυχι η σιδηρω. »

(β) Κατά τδ Ταλα,ουο ου.ωο, τους αετά ταυτα χρο’νους, δεν έπετρέπετο νά 
ύπάρχωσιν έντδς της πόλεως "ίερονσαληυ..
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ς.

Περί εμπορίου.
1. Έμπορων πρό τής βαβυλωνίας αιχμαλωσίας.

"Αν ζαι δ Μωϋσής ,δέν άπηγόρευσε ρητώς τδ έμπορων, δέν 

συνέστησεν όμως καί αυτό ούδαμοΰ της νομοθεσίας αυτού, αλλά 

μάλωτα έξέοωζε νόμους, οίτινες δεν έδυναντο νά ήναι παντά*  
πασι πρδς αυτό-ευνοϊκοί’ διότι καί τδ έθνος τών Εβραίων, διά 

τών οποίων κατέστησεν ιδίων εθίμων, άπδ πάντων τών άλλων 

άπεχώρισε, και τόκους παρήγγειλεν αυτούς αύστηρώς νά μή 
λαμβάνωσι παρά τών ομόρων λαών, καί τδν ενιαυτόν τής ά- 
φέσεως εϊςήγαγε, καθ’ ον οί χρεώσται άπελύοντο τών δανείων, 
καί τήν γεωργίαν τελευταΐόν άπέδειξεν ώς τδν έπιζρατέστερον 
τών ποδς ζωάρζειαν πόρων εις πάντας τούς κατοίκους τής 
Παλαιστίνης. Αλλ’ όμως τά προςκόμματα ταΰτα πρέπει νά 

νοηθώσιν άποβλέποντα τδ εξωτερικόν μόνον εμπόρων καθότι τδ 
εσωτερικόν, άνευ του οποίου ούδεμία χώρα δύναται νά υπάρ- 
ξη, ηύνόησεν δ νομοθέτης, έπιβαλών τδ θρησκευτικόν εκείνο 

παράγγελμα, νά συνε'ρχεται τδ έθνος τρις του ενιαυτού, κατά 
τάς τρεις μεγάλας έορτάς, εις ενα κοινόν τόπον, τήν 'Ιερου­
σαλήμ, διά νά δίδεται αφορμή προς τοϊς άλλοις καί εις τού 
εμπορίου τήν προαγωγήν. Τουναντίον δέ τά όμορα τών Ε­
βραίων έθνη εκαμ\αν απ’ αρχής μέγα εμπόρων οί Τσμαηλ?- 

ται έφεραν εις τήν*  Αίγυπτον αρώματα καί άλλας πραγματείας 
(Γεν. λζ'. 25.) (α)*  οί Φοίνικες και οί Χαναναιοι ήσαν οί έμ- 

ποριζώτατοί λαοί (β), καί μάλιστα οί πρώτοι, διά τήν φυσικήν

(α) Καί είς το Κορα'νιον τ.ε^ιγράφονται οί Μα^ιανϊται έπιτη^ειοι εύποροι, 
{χεταχειριζο^ενοι όύ.ως εις τας έυ.πορία, αυτών δ'.π^οϋν ρτρον καί σταθρ.ίον 

(Σου?. 7, 83.).
(β) "ΟΟεν εις τ?(ν έο:7'ζ.η·> γλώ-σαν at λέςεις, Χα'ΐα'ίαϊος, και, εύπορος, 

άυτ'ι συ*>ωνυ|λωυ  λαυ,βανονται ( . 25. Παροιιι. λά. 21. Σοψον. α. Ή.

Ίΐσ. κ/. 8.).
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τής χώρας αυτών Οέσιν, τούς εξαίρετους λιμένας, καί τήν επί 
του Λιβάνου άφθονον προς ναυπηγίαν ξυλείαν, έφημίζοντο δοκι- 
μώτατοι και εις το κατά θάλασσαν εμποριον.

Και τούς αρχαίους χρόνους, ώς κα'ι τήν σήμερον είςέτι, τά 
’Ανατολικά έθνη, δτε μετέβαιναν κατά γην άπδ τόπου εις τό­
πον χάριν εμπορίας, συνείθιζαν νά ταξειδεύωσι κατά συνοδίας 
(α), μεταγειριζόμενοι άχθοφόρα ζώα, εις ελλειψ’ν φορταγωγών 
αμαξών, καμήλους, όνους, ήμιόνους, βοας, και ίππους (παρβλ. 
Παραλειπ. Α\ ιβ'. 40.)

Πρώτος, δ έμψυχώσας τδ εξωτερικόν εμποριον, άναφέρεται 
δ βασιλεύς Σαλωμών, οςτις άπδ τής Αίγυπτου εις τήν Συ­
ρίαν ήνοιξεν εμποριον ίππων (Βασιλ. Γ. ί. 27. και έφξ. Πα- 
ραλειπ. Β. ά. 16. 17.), και κατά Θάλασσαν προςέτι συνήψε 
μετά του βασιλέως τής Τύρου Χιράμ εμπορικήν, ούτως ειπειν, 
έταιρείαν (Βασιλ. Γ'. Θ'. 26.), ήτις κατά πιθανόν λόγον ύ- 
πήρχεν ίσως ήθη έπι Δαυίδ*  καθότι, επειδή ούτος κατέσχε 
τούς κατά τδν αραβικόν κόλπον λιμένας Γασίων Γαβέρ και ΑΖ- 
λάθ, ή Αιλών, όξινες επί μέν Μωϋσέως ήσαν ανεξάρτητοι (Δευ- 
τερ. βΖ. 8), μετά δέ ταύτα ύπέκυψαν εις τήν εξουσίαν τών 
Ίδουμαίων, είναι παντάπασιν άπίθανον νά μή τούς μετεχειρί- 
σθη πρδς ίδιον όφελος, βοηθούμενος και υπό τών Τυριών, μετά 
τών δποίων είχε κλείσει συνθήκας. ’Απδ τούτων δέ τών λι­
μένων άποπλέοντα του Σαλωμώντος τά πλοία, ύπδ τήν κυ- 
βέρνησιν Τυριών ναυτών, εις τδν ωκεανόν, έπανήρχοντο μετά 
τρία έτη, φέροντα υπέρ τά τετρακόσια τάλαντα χρυσου έκ τής 
γώρας Σωφιρά, ισην, ή και έτι μεγαλειτέραν ποσότητα αρ­
γύρου, πρός δέ τούτοις ελέφαντα, έβενον, λίθους τίμιους, πι­
θήκους, ταώς, καί άλλας πολυτελείς πραγματείας, αίτινες 
πρότερον ήσαν εις τούς Εβραίους άγνωστοι (Βασιλ. Γ'. ί. 11. 
22. Παραλειπ. Β'. θ'. 10. 21.) (β). "Οσον δ’ επωφελής άν

(α) Τά έκ του περσικού, καραβάνα, η κ^ρβάνια λεγοίχε^α.
(S) Ίωσ. ’Αοχα'.ολ. βεβλ. η. κεο. 6. 4. « έναυπηγησατο Βέ ο βαο'.λευς
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ήτον ή κατά θάλασσαν αυτή εμπορία, μετά τον θάνατον όμως 

του Σαλωμώντος παρημελήθη ολως, ζαί, άν ζαί άναφέρωνται 

ατυχείς τινες προςπάθειαι του βασιλέως Ίωσαφάτ (Βασιλ. Γ. 
ζβ\ 49.), δέν έδυνήθη πλέον ν’ άποζατασταθη του λοιπού, ά- 

ποσπασθέντων τών λιμένων έχείνων άπδ της εξουσίας τών ’Ι­
σραηλιτών (Βασιλ. Δ'. ις-'. 6.).

Κατά τούς χρόνους τών δυο βασιλειών, του ’Ισραήλ ζαι το^ 
Ιούδα, ζωηρόν εμπόριο? μετήρχοντο οί 'Εβραίοι μάλιστα μετά 

τής Τυρου, παρά μέν τών Φοινίκων άγοράζοντες ούχί μόνον 
ξύλα, χρήσιμα προς οικοδομήν, αλλά καί διάφορα άλλα τής 
πολυτελείας είδη, οίον κεντητά υφάσματα, πορφύρας, μυρα, θυ­
μιάματα, καί τά παρόμοια (Νεεμ. ιγ'. 16. Ιεζεζ. ζζ'. 17.)’ 

αυτοί δέ έξάγοντες σίτον, έλαιον, μέλι, φοίνικας και βάλσαμον.

§. 2. Έμπορων μετά τήν βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν.

Τδ εμπορικόν πνεύμα τών Ιουδαίων ή'ρχισε κυρίως ν’ ανα­
πτύσσεται, άφου, μετά τήν έκ τής Βαβυλώνας επιστροφήν, δια- 
σπαρέντες εις διάφορους γώρας, άπωκισθησαν ύπδ τών βασι­
λέων τής Συρίας καί Αίγύπτου είς παραλίους πόλεις. Είς τήν 

Παλαιστίνην δ Σίμων, δ πρώτος τών ’Ιουδαίων αυτεξούσιος 
ήγεμών, περί τδ έτος 150 π. X. έπεγείρησε νά προβιβάση 

τήν εμπορικήν επιμιξίαν, επισκευάζω? τον λιμένα τής Ίόππης

w έν τω αιγυπτιακό κολπω σκάφη πολλά, τής έρυΟράς θαλάσσης έν τινι τοπω 
β λεγομε'νω ’Ασιωγγάβαρος, ου πορρω Αίλανής πδλεως, η νυν Βερενίκη καλει- 
« ται· αυτή γάρ ή χώρα τδ πριν Ιουδαίων ήν. "Ετυχε δέ κα'ι τής άρμοζουσης 
» εις τάς ναυς δωρεάς παρά Είράμου του Τυρίων βασιλέως· άνδρας γάρ αύτφ 
β κυβερνήτας κα'ι τών θαλασσίων επιστήμονας επεμψεν ικανούς, οίς έκέλευσε 
» πάευσαντας μετά κα'ι τών ιδίων οικονομώ? είς τήν πάλαι μέν Σωφίραν, 
» νυν δέ Χρυοήν γην καλούμενη?, τής Ινδικής έστιν αυτή, χρυσόν αύτώ κο- 
» μίσαι. Κα'ι συναΟροίσαντες ώς τετρακόσια τάλαντα, πάλιν άνεχώρησαν πρδς 
« τδν βασιλέα. » — κεφ. 7. 2. « πολλά', γάρ ήταν ναυς, άς δ βασιλεύς έν
» τή Ταρσική λεγομένη Οαλάττη καταστήσας, άπάγειν είς τά ένδοτέρω τών 
» εθνών παντοίαν έμπορίαν προςέταςεν, ών έξεμπολουμένων, άργιλος χαι 

γρυσδς έκομιζετο τω βασιλεί, καί πολύς έλέφας, Αίθίοπές τε κα'ι πίθηκοι. Τδν
» δέ πλουν άπιουσαί τε και έ~ανερχομεναι, τρισιν ετεσιν ήνυον. »
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(Μακκαβ. Α\ ιδ\ 5.)· άλλ’, άν και οί Παλαιστινοι ’Ιουδαίοι, 

αναστελλόμενοι, ώς φαίνεται, υπό του νόμου αυτών, δεν έδύ- 
ναντο νά φέρωσιν είςέτι τό έμποριον εις μεγάλην τινά άκμήν, 
έπι του Πομπηίου όμως, κατά τήν μεσόγειον θάλασσαν, ήσαν 
ήδη και ’Ιουδαίοι πειραται, και οί έμποροι αυτών έκέρδαιναν έν 
μέρει ούχι μόνον εις ξένους τόπους, άλλα και ει’ς τήν Πα­
λαιστίνην αυτήν μεγάλους θησαυρούς, άφού μάλιστα ό Ηρώδης 
έκτισεν εις τήν Καισάρειαν έπιτηδειότατον λιμένα (α).

3. Ναυτιλία καί ναυπηγία.

Και ή ναυπηγική, και ή κυβερνητική τών πλοίων τέχνη ά- 
ποδίδεται εφεύρημα τών Φοινίκων (β)’ και τά μέν πρώτα σκάφη 
πιθανόν οτι συνίσταντο εξ ενός μόνου κοίλου ξύλου*  κατ’ ολί­
γον δέ έπειτα ήρχισαν νά κατασκευάζωσι μεγαλείτερα, και έκ 
πολλών τμημάτων σύνθετα πλοία. Οί Εβραίοι έπι τών χρόνων 
του Σαλωμώντος δέν έγνώριζαν τήν ναυπηγικήν· διότι εις τά 
ιστορικά τής Π. Δ. βιβλία ρητώς λέγεται, ότι ό Χιράμ άπέ- 
στείλε πρός τόν βασιλέα τούτον έμπειρους ναυτικούς άνδρας 
Φοίνικας (Βασιλ. Γ'. θ'. 27. Παραλειπ. Β. ή. 18.).

Τά μεγαλοπρεπέστατα και άριστα παρεσκευασμένα πλοία 
ήσαν τά τών Τυριών, τά όποια τό μέν σανίδωμα είχαν άπό 
κυπαρίσσου, τούς δέ ιστούς άπό κέδρου, δθεν έκρέμαντο αί έκ 
ποικίλης βύσσου κατεσκευασμέναι σημαΐαι, καί δρύινα τά κω- 
πία, τά όποια έσύροντο υπό κωπηλατών, καθημένων επί έλε- 
φαντοκολλήτων καθεδρών ('Ιεζ. κζ\ 5—7.). Συνήθως δέ τά

(α) Ίωσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ιέ. κεφ. 9. §. 6.— Περί ιουδ. πολ. βιβλ. ά. κεφ. 
21. §. 5—8.

(β) Plin. hist. nat. V. c. 13. « ipsa gens Phoenicum in magna gloria 
» literarum inventionis, et siderum, navaliumque ac bellicarum arlium. » — 
To καθ’ υπερβολήν ρ,έγα πλοϊον του Νώε, ή κιβωτός, επειδή δέν ήτο προς 
έ|χπορικήν χρήσιν προωρισριένον, δέν άποδεικνύει, οτι κατ’ έκείνους ήδη τους 
χρόνους ρ,ετεχειρίζοντο τοσουτον αεγάλα πλοία εις τδ έαποριον άλλα του­
ναντίον μαρτυρεί άποχρώντως, εις ποιόν τινα προόδου βαθα,ον είχε τότε φΟα'σει 
ή ναυπηγική, 
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πλοία τών αρχαίων έναυπηγουντο ζατά σγήμα τριπλοΰν τά 

μέν εμπορικά ήσαν πολύ βαθέα ζαί ευρύχωρα, ζαί σχεδόν 
στρογγυλά· τά δέ πολεμικά, υψηλά και μαζρά, λήγοντα ζατά 

τδ έμπροσθεν μέρος είς οξύ*  τά δέ φορτηγικά, μέτρια, ούτε 
πολύ μαζρά, ούτε πολύ υψηλά (α)· ζαί τά μέν εμπορικά καί 

φορτηγικά έπλεαν, έλάυνομενα ώς επί τδ πλειστον υπδ τών 
ανέμων ζαί τών ιστίων, έν μέρει δέ καί διά ζωπίων τά δέ 
πολεμιζά είχαν μέν ιστία, άλλ’ ή μεγαλειτέρα ζίνησις έδίδετο 

είς αυτά έκ τών ζωπίων, διά τούτο ζαί είς πολλά έξ αυτών 
περιείχοντο τρεις, τέσσαρες, ζαί πέντε στίχοι κωπηλατών (β). 
— Είς τήν πρώραν υπήρχε τδ παράσημον (Πράξ. ζή. 11.), 

άπδ τού οποίου ώνομάζετο τδ πλοιον* ’τδ δέ άγαλμα τού προσ­
τάτου θεού ιστατο είς τήν πρύμναν (γ). "Εκαστον πλοιον είχε 
τήν σζάφην (Πράξ. ζζ'. 16. 30. 32.), τάς άγκυρας (Πράξ. 

ζζ'. 29. 40.), τήν βολίδα, πρδς ζαταμέτρησιν τού βάθους τών 
τόπων, δπου έμελλαν νά ριφθώσιν αί άγζυραι (Πράξ. ζζ. 28.), 

και τδ πηδάλιον (Πράξ. ζζ'. 40.) (δ). Έζ τών ιστίων έν έ- 
καλεΐτο κατ’έξοχήν άρτέμων (Πράξ. ζζ'. 40.), τδ οποίον φαί­
νεται οτι άνεπεταννύετο, οτε έπρεπε νά μετριασθή τού άνέμου 
ή βία. Τδ πλοΐον ύπεζωννύετο καί διά μεγάλων ζάλών, ή 
σχοινιών, διά νά μή περιρραγή, άν ήθελε προςκρούσει είς σκο­
πέλους (Πράξ. ζζ'. 17.)—Τά πρδς σωτηρίαν βοηθήματα, εις 
τά οποία κατέφευγαν οί ναυβάται, οτε τδ πλοιον περιέπιπτεν

(α) Caes. de bell. gall. IV, c. 22. 25.
(β) ’Εντεύθεν, νήες τριήρεις, τετρήρεις, ,πεντή^εις.
(γ) Ενίοτε τδ παράσηιχον του πλοίου συνίστατο είς αύτδ του θεού το άγαλ­

μα’ 'Ηρόδοτ. βιβλ. γ'. κεφ. 37. « εστι γάρ του Ηφαίστου τώγαλ^α τοϊσι Φοι- 
» νικηίοισι Παταΐκοϊσι έαφερέστατον, τους οί Φοίνικες έν τησι πρωρησι τών 
» τριήρεων περιάγουσι. »

(δ) Τά ριεγάλα πλοία είχαν πολλάκις δυ'ο πηδάλια. Αιλιαν. ποικίλ. ίστορ. 
βιβλ. θ\ κεφ. 40. « ότι Καρχηδόνιοι δυο κυβερνήταί είςήγον εις τήν ναυν, 
» άτοπον λέγοντες είναι, δυο ριέν πηδάλια έχειν, τδν δε λυσιτελεστατον τοϊς 
» έριπλέουσι, κα'ι τήν αρχήν εχοντα τής νεώς, ερηυ.ον είναι κα'ι [χονον διαδο- 

» χου κα'ι κοινωνου. »
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εις κίνδυνον, περιγράφονται ακριβώς εις τήν έξιστόρςσιν του 
ναυαγίου, τδ οποίον έπαθε τδ πλοΐον, τδ φέρον τδν απόστολον 
Παύλον είς τήν 'Ρώμην (Πράξ. κζ'.). Καί κατά πρώτον μέν 

έφρόντιζαν νά έλαφρύνωσι τδ πλοΐον, ρίπτοντες τά σκεύη εις 
τήν θάλασσαν (Πράξ. κζ'. 19. παρβλ. Ίων. ά. 5.)*  έπειτα 
δέ έζήτουν διά τής σκάφης νά ρδάσωσιν είς πλησίον τινά όχθην 
(Πράξ. κζλ 30. καί έφξ.)’ τελευταΐον, προς πλειότερον κου- 
φισμδν, έρριπταν και τδ φορτίον (Πράξ. κζ'. 38.), και οί έπι- 

βάται καί οί ναυται έσώζοντο, κολυμβώντες πρδς τήν ξηράν 
(Πράξ. κζ'. 44.).—Ό κύριος του πλοίου, διάφορος παρά τδν 

κυβερνήτην, έλέγετο ναύκληρος (Πράξ. κζ'. 11.).
Οί παλαιοί τδ πρότερον καί έπί μεγάλων πλοίων συνείθιζαν 

νά πλέωσι μόνον παρά τδν αίγιαλόν*  διά τούτο καί ή ναυτι­
λία αυτών διήρκει πολύν χρόνον, και τά πλοΐα του Σαλωμών- 
τος έδαπάνων τρία έτη, έωςοΰ έπιστρε'ψωσιν έκ τής χώρας Σω- 
φιρά (Βασιλ. Γ. ί. 22.)· δτε δ’ έπλεαν τδ πέλαγος, είς έλ- 
λειψιν ναυτικής πυξίδος μετεχειρίζοντο οδηγούς, παρατηροΰντες 
μετά προςοχής επιφανείς τινας αστέρας, οΤον τάς Πληϊάδας, 
τδν Βοώτην, τήν ’"Αρκτον, τδν Ώρίωνα, καί εΐ τινα άλλον (α)· 
τούς δέ Διοςκούρους οί ναυται τών Ελλήνων καί τών 'Ρω­

μαίων έπεκαλουντο πρδς σωτηοίαν έκ τών κινδύνων, ώς κοι­
νούς τινας τής ναυτιλίας προστάτας. Προςέτι δέ, διά τάς έν 
καιρώ χειμώνος γινομένας θυέλλας καί τρικυμίας, συνήθως μό­
νον κατά τούς θερινούς μήνας έπεχείρουν θαλασσοπλοΐαν οί αρ­
χαίοι’ οσα δέ πλοΐα εύρίσκοντο τδ φθινόπωρον καθ’ οδόν, έζή-

(α) Όα. Όουσ. Ε, 270—276.

α αυτά? ο πηοαλίω ΙΟυνετο τεχνηέντως,
» ηυ,ενος· ούόε' οί ύπνος έιΛ βλεφάροισιν ετππτε,
» Πληιάοας τ’ έςορώντι *μ\ οψέ δυοντα Βοώτην,

υ *Α?κτον  θ’, η> και άυ,αξαν έπίχλησιν καλέουσ:ν, 
» ή τ’ αυτου στρέφεται, καί τ’ ’Ώπίωνα οοκευε'., 
η θ’ άυ.υ,οοος έστι λοετοών ’iixiavcto. »
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τσυν νά τύχωσιν ασφαλούς τίνος λιμένος, δ/ά νά παραγειμά- 
σωσίν έχει (Πράξ. χζ'. 9. 12.) (α).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'.

Περί τών τεχνών κα'ι τών επιτηδευμάτων.
1. Έφεύρεσις τών τεχνών.

Ή πρώτη τών τεχνών ευρέτις είναι άναντιρρήτως ή ανάγκη, 

και ή ορμή του ανθρώπου πρδς τήν ραστώνην και τήν ευπά­

θειαν ή πολλαπλή δέ έπειτα και συχνή απόπειρα, δση έγεινε 
πρδς άνακούφισιν τής εργασίας καί πρδς πορισμδν μεγαλειτέ- 
ρας ηδονής, διώρθωσε κατ’ ολίγον, καί μεθήρμοσεν έπι τδ βέλ- 
τιον τάς πρώτας ατελείς εφευρέσεις, έτελειοποίησεν αύτάς εις 
τέγνας, καί τελευταιον προήγαγεν αύτάς έν μέρει εις τδν ά- 
νώτερον βαθμόν τών επιστημών. Ή γεωργία, ή τοσουτον αρ­

χαία, δσον και τδ ανθρώπινον γένος αύτδ, έδωκεν εύθύς αφορμήν 
εις έφεύρεσιν απλών τινων και ατελών εργαλείων, αναγκαίων 
εις τήν καλλιέργειαν τής γής, εις τήν έκδοράν τών ζώων, είς 

τήν άνασκαφήν τών σπηλαίων, είς τήν κατασκευήν τών σκη­
νών, είς τήν οικοδομήν τών οικιών. ’Ήδη κατά τήν τετάρτην 
άπδ κτίσεως κόσμου εκατονταετηρίδα είχεν άνακαλυφθή ο χαλ- 
κδς και δ σίδηρος, και δ Θόβελ, δ υιός του Λάμεχ, διά τής 
προςπαθείας αύτου απέκτησε τήν πείραν νά σφυροκοπή ούχι 
μόνον τδν χαλκόν, αλλά και τδν σίδηρον (Γεν. δ\ 22.)· δ δέ 

αδελφός αύτου Ίουβάλ, διάγων βίον δπωςοΰν αργόν, τόν ποιμε- 
νικδν, άπέβλεψε μάλλον <ίς τήν ηδονήν, και έπενόησε μουσικά 
όργανα, τδ ύαλτήριον και τήν κιθάραν (Γεν. δ'. 21.). Ή πο-

(α) Φίλ. περϊ άρετ. και πρεσβ. πρδς Γα'ϊον, §. 3. « ξιαγγελείσης ουν τής 
» δτι νοσεί φήριης, ετι πλοίαων οντων (αρχή γάρ ήν [χετοπωρου τελευταίος 
» πλους τοϊς Οαλαττευουσιν, άπδ. τών άπανταχόΟεν έιχπορίων εις τους οικείους 
» λιυ,ενας καϊ ύποΒρόυ,ους έπανιουσι, καϊ αάλιστα οΐς πρόνοια του ιχή διαχει- 
» |χα'ζειν έπϊ ξένης έστι) ^.εθεριενοι τδν αβροδίαιτο·/ βίον, έσκυΟρώπαζον » κ.τ.λ.
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λιτιζή κοινωνία, ήτις δέν έβράδυνε νά γεννηθή έζ τής γεωρ­

γίας, υπήρξε κατά πάντας τούς εφεξής χρόνους ή πιστή τών 
εφευρέσεων τούτων έπιμελήτρια, καί προαγωγές τής τελειο- 

ποιήσεως αυτών. Πόσον δέ προ τού κατακλυσμού είχαν προ*  
χωρήσει αί τέχναι, δυνάμεθα άποχρώντως νά συμπεράνωμεν 
έκ τής υπό τού Νώε ζατασκευασθείσης κιβωτού (Γεν. 14— 
17.)' οθεν και δεν πρέπει νά θαυμάζωμεν, άν ευθύς μετά 
τον κατακλυσμόν εύρίσκωμεν τέχνας τινάς δπωςούν άκμαζούσας.

2. Κατάστασής τών τεχνών είς τήν Αίγυπτον 
καί τήν Παλαιστίνην.

Ό Νώε, οςτις περιγράφεται πολύ επιτήδειος ναυπηγός, 
ήτον εξάπαντος είς πολλάς τέχνας ένησκημένος, και οί οικείοι 
αυτού, τούς οποίους εις τήν ναυπηγίαν τής κιβωτού μετεχει- 
ρίσθη συνεργούς, ήσαν ώςαύτως περί τήν έπιτήδευσιν αυτών έγ- 

γεγυμνασμένοι αρκούντως. Μετά τον κατακλυσμόν λοιπόν οί 
διασωθέντες ούτοι άνθρωποι τών προγόνων αυτών τά τέχνη- 
ματα, όσα μέν (γνώριζαν αυτοί, έξειργάζοντο πάλιν' οσα όμως 
δέν είχαν μάθει, άλλ’ απλώς ίδει, (μιμούντο, όσον επιτήδειό- 
τερον έδύναντο. Οί δέ απόγονοι τσύ Νώε, οί κατοικήσαντες 
τήν μεσημβρινήν ’Ασίαν και τήν Αίγυπτον, και πολιτικάς κοι­
νωνίας συστήσαντες, δέν άπελείφθησαν καί αυτοί κατά τήν εφ­
εύρεσήν καί τήν τελειοποίησήν τών τεχνών*  ήδη ή πυργοποιια 
τής Βαβυλώνος (Γεν. ιά. 1—9.), όσον άν άτεχνος ύποληφθή, 
προϋποθέτει όμως πάντοτε ούχί μόνον πολλάς περί τήν οικο­
δομή τικήν γνώσεις, άλλά και πολλά έργαλεϊα, καί πολλούς 
έπόμένώ^ τεχνίτας ή χειρώναζτας. Είς τήν ιστορίαν τού ’Αβραάμ, 

τού Ισαάκ, κα' του ’Ιακώβ, άπαντώνται ξίφη, μάχαιραι, τόξα, 
βέλη, διάφορα πρός διαφόρους χρήσεις αγγεία καί σκεύη, ενώ­
τια, ύέλλια, κόκκινα κλώσματα, καί ποικιλόχροα ενδύματα’ είς 
τήν Αίγυπτον έτι επί τού ’Ιωσήφ δ βασιλεύς είχε πολεμιζάς 
άμαξας, βυσσίνας στολάς, χρυσά περιδέρραια, καί αργυρά πο- 

20
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τήοια· δ Μωύσής αναφέρει είδωλα τών Αιγυπτίων, τά δπ:ΐα 
απεικόνιζαν χερσαία και ένυδρα ζώα, πτηνά και αστέρα;, καί 
ζατεσκευάζοντο ξύλινα, λίθινα, και έκ χρυσού ( Εςοο. κ. 4 

Δευτερ. δ'. 16—19. έ. 8. κδ\ J7.)· ταύτα δέ πάντα άπο- 

δεικνύουν εναργέστατα, οτι αί τέχναι ήνΘησαν εις τήν Αίγυπτον 

πρωϊαίτατα. Ιί δέ κατά τήν έ'ρημον γενομενη κατασκευή τής 
σκηνής τού μαρτυρίου καί τής κιβωτού τής διαθήκης, τά διάφορα 
επ’ αυτών έκ ξύλου, χρυσού, αργύρου, και άλλων μετάλλων 

και πολυτίμων "λίθων "τεχνιτεύματα, οί ποιζιλοβαφεϊς τάπητες 
(’Έξοδ. λά. 1—6. λέ. 30—35. λς. 1. και έφξ.), τά δύο έπί 

τού ίλαστηρίου χρυσοτορευτά χερουβίμ ( Εξοδ. κέ. 18.). οι ζαΛα- 

μίσκοι τής επτάφωτου λυχνίας μετά τών κρατήρων και σφαιρω- 
τήρων καί κρίνων ( Εξοδ. κέ. 31*  και εφξ), ο μοσχος ο χωνευ­
τός, τδν δποϊον ζατεσκεύασεν δ ’Ααρών έζ τών χρυσών ενωτίων 

(Έξοδ. λβ'. 3. ζαί έφξ.), και δ δφις δ χαλκούς, τδν δποϊον έπι 
τού ορούς *Ωρ  δ Μωύσής έστησε πρδς θεραπείαν τών δφιοδήκτων 
(Άριθμ. ζά. 8. 9-)· ταύτα πάλιν μάς πληροφορούν άποχρών- 
τως, οτι οί Εβραίοι τάς διάφορους ταύτας τέχνας έδιδάχΟη- 

σαν εις τήν Αίγυπτον.
Μετά τήν μετανάστασιν τού λαού είς τήν Παλαιστίνην, έ- 

πειδή δ Μωύσής έθεμελίωσε τήν πολιτείαν αυτού μάλιστα έπι 
τήν γεωργίαν, ζαί είς έκαστον ’ Ισραηλίτην έζληροδοτήθη άγρδς, 
τδν δποϊον έπρεπε νά ζαλλιεργή, δέν έδυνήΟησαν ίσως αί τέ­
χναι νά προαχθώσι ζαί νά προχωρήσωσιν επι πολύ ζατ αυτήν 
-τού χρόνου τήν εποχήν. Ούτως, έπι τού βασιλέως Δαυίδ, ήσαν 
μέν είς τήν Παλαιστίνην διάφοροι τεχνϊται, οιτινες 4δύναντο 

νά οίζοδομήσωσι τδν ναόν, ζαί να κατασκευάσωσι τα αναγκαία 
αύτού σκεύη (Παραλειπ. Α'. ζβ'. 15.), άλλ’ δμώς ευρίσζοντο 

μεταξύ αυτών, ώς φαίνεται, ζαί Τυριοι οιζοοομοι και τέκτονες, 
τούς δποίους προςεκαλεσεν δ Δαυιο να κτισωσι τον βασιλικοί 
αύτού οικον (Βασιλ, Β. ε. 11. Παραλειπ. Α*  ιδ. 1.). Οι 
Τύριοι υπερείχαν πολύ τούς Εβραίους κατά τάς τέχνας· διά
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τούτο ζαι δ Σαλωμών πρδς οικοδομήν του ναού παρήγγειλε 
νά έλθωσιν έζ τής Τύρου και Σιδώνος ούχί μόνον έμπειροι 
τεχνΐται απλώς, άλλα και ξυλοκόποι, ύπδ τών δποίων τήν δ- 
δηγίαν έμελλαν οί Εβραίοι νά εργάζονται (Βασιλ. Γ\ έ. G, 
ζ'. 13. 14.). Και φαίνεται, οτι παρά τών Φοινίκων τούτων 
έμαθαν οί Εβραίοι πολλά, και έτελειοποίησαν δι’ αυτών τάς 
γνώσεις αυτών περί τάς τέγνας’ διότι μετά 150 ετη ύστερον, 
έπι του βασιλέως ’ίωάς, έπεχείρησαν τήν επισκευήν του ναού 
γωρις ξένης τινδς βοήθειας (Βασιλ. Δί ιβλ 11. και έφξ.)’ έ­
πειτα δέ και ή πολυτέλεια, ήτις ηύξάνετο πάντοτε επί πλέον, 
έδωκεν αφορμήν νά προοδεύσωσιν εφεξής αί τέχναι τελειότερο?, 
ώς γίνεται δήλον έκ τών πολυαρίθμων πολεμικών αμαξών, 
και όπλων, και φροϋρίων, είς τά δποϊα τούς μετά ταύτα χρό­
νους έθάρρουν οί Εβραίοι πολύ.

3. Αί τέχναι μετά τήν αιχμαλωσίαν τής 
Βαβυλώνας.

ι
Έτι κοινότεραι κατεστάθησαν αί μηχανικαί τέχναι παρά 

τοϊς Έβραίοις, αφού ούτοι άπήχθησαν αιχμάλωτοι είς τήν 

’Ασσυρίαν και Βαβυλωνίαν, καί διεσπάρησαν έπειτα είς πολλάς 
άλλας χώρας· διότι μή εύρίσκοντες πανταχού, όπου ήρχοντο, 
καλούς άγρούς, άπδ τών δποίων νά ζώσιν έν άνέσει, ήναγκά- 
ζοντο νά παραδίδωνται ώς επί τδ πλεΐστον είς τέχνας καί ε­
πιτηδεύματα*  καί επειδή δ έξ αυτών πόρος ευρέθη επικερδής, 
παρηγγέλλετο έπειτα, και είς αυτήν τήν Παλαιστίνην, ώς κύ­
ριον καί συστατικόν μέρος τής καλής αγωγής καί ανατροφής, 
τδ νά διδάσκη τις τά τέκνα αυτού πρδς τοϊς άλλοις καί τινα 
τέχνην (α) καί τδ παράγγελμα τούτο δέν παρημέλουν κατ’ 
εκείνους τούς χρόνους ούδ’ αυτοί οί σοφοί τών Ιουδαίων (β).

(α) Talm. Kiddusch. 1. e quicnnque filium suum non docct aliquod 
» opificium, est ac si doccret eum latrocinium. »

(β) Maimonid. in tract. Talm. tora, c. 1. §. 9. « sapientes pinrirni arlem 
» aliquam feccrunt, ne aliorum beneficcniia indigerent. »

20
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Εντεύθεν είς τά ιερά τής Ν. Δ. βιβλία άπαντώμεν πολλούς 

τεχνίτας, ή χεφοτέγνας, άναφερομένους*  ούτως, δ μνήστωρ Ιω­
σήφ λέγεται τε'ζτων (Ματθ. ιγ'. 55.) (α)’ δ Σιμών, εις του 
οποίου τήν οικίαν διέτριβεν δ απόστολος Πέτρος- έν Ίόππη, 

είναι βυρσοδέψης (Πράξ. θ'. 43. ί. 32 )’ πεπαιδευμένος τις 
’Ιουδαίος, δ ’Αλέξανδρος, χαλκεύς (πρδς Τιμοθ. Β'. δ\ 14)· 

και ο απόστολος Παύλος, και Άκύλας δ Ποντικός, ιστορούν­
ται έξασκουντες τήν τέχνην του σκηνοποιου (Πράξ. ιή. 3·) (β)

§. 4. Τέχναι καί επιτηδεύματα, τών όποιων 
γίνεται μνεία εις τήν αγίαν Γραφήν.

Τεγνϊται και βάναυσοι μνημονεύονται είς τής II. και Ν. Δ*  
τά βιβλία οί εξής· ά) δ χρυσοχόος και δ άργυροκόπος (Κριτ. 

ιζ'. 4. Ίερεμ. ι. 14.), δςτις κατεσκεύαζε μάλιστα, ή έκάλλυ- 
νε τά είδωλα* — β') δ μυρεψός ('Εξοδ. λ'. 35. Σοφ. Σειράχ 
λή. 8.)'·—γ') δ τέκτων καί οικοδόμος (Βασιλ. Α'. ιγ'. 19. 
Βασιλ. Δ'. κδ'. 14. Παραλειπ. Α'. ιδ'. 1. Ήσ. μδ'. 12. 13. 
Ματθ. ιγ'. 55.)’—ο) δ χαλκεύς (πρδς Τιμόθ. Β'. δ'. 14. 
παρβλ. Βασιλ. Γ'. ζ'. 14.)· —έ) δ λατόμος (Βασιλ. Δ', ιβ'. 

12.)··—ς·1) ο κεραμεύς (Ψαλμ. β'. 9. ΙΙσ. κθ. 16. Ματθ.

(α) *Εχων  συνεργαζοριενον, ώς εικάζεται, και αυτόν τον σωτήρα Ιησουν Μαρκ. 
ς'. 3. « οΰχ ούτος έστιν ό τέκτων, ό υιός Μαρίας ; » — Ιουστίν. φιλοσ. και 

ρ,άρτυρ. Διάλογ. πρδς Τρύφων. §. 88. « κα'ι έλΘοντος του Ιησού επι τον Ιορ- 
» δάνην, . . . και τέκτονος νοριιζοαένου (ταύτα γάρ τά τεκτονικά έργα ειργά- 
» ζετο έν άνθρωποις ών, άροτρα και ζυγά, διά τούτων καί τά τής δικαιοσύνης 

» συριβολα διδάσκων κα’ι ενεργή βιον). »— αν κα'ι ό Ωριγένης, εις τα οποία 
είχε χειρόγραφα ευαγγέλια, δέν άνέγνωσε, φαίνεται, περί του Ιησού Χρίστου 
τοιουτό τι -παρά τοις ευαγγελισταις· διότι πρδς τδν πολέμιον τής χριστιανικής 
πίστεως Κέλσον, χλευάζοντα τήν φεροαένην τεκτονικήν τέχνην του Ιησού, ά­
παντα, λέγων (Κατά Κέλσ. βιβλ. ς·'. κεφ. 36.)· ft ουδαιχου τών έν ταϊς έκκλη- 
» σίαις φεροριένων ευαγγελίων τέκτων αύτδς ό Ιησούς άναγέγραπται· »—Ανα- 
γνωΟι τά ύπδ του τελευταίου έκδοτου του μάρτ. Ίουστίν. Otto εις το ανωτέρω 

ρητδν σηρ,ειωΟέντα. Tom. Π. ρ. 306. (Jenae, 1843.).
(β) ’Ώ,ςαύτως καέ εις τδ Ταλριουδ ο ραββινος Ίωχανάν άναφέρεται ρ.ετερχο'- 

ριενος τδ έπιτήδευρ.α του σκυτοτο’ριου· ο ρ. ’Ιϊζχάκ λέγεται σιδηρουργός· ο ρ. 
Παπά, ζυΟοποιος· κα'ι άλλος τις περίβλεπτος ραββΓνος, άνΟρακεύς.
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ζζ\ 7. 10.)* —ζ') δ γναφεύς (Βασιλ. Δ\ ιή. 17. Μάρκ. θ. 
3.)· — ή) δ βυρσευς (Πράξ. θ'. 43. ι. 6. 32.)*  — θ') δ σζη- 
νοποιός (Πράξ. ιή. 3.)*  — ί) δ υφάντης (’'Εξοδ. κή. 32.). — 
ιά) δ σιτοποιός (Γεν. μ'. 17.) (α) — ιβ') δ κόυρεύς (Ίεζεζ. 
έ. 1.) (β). ·—Τά εργαστήρια τών τεχνιτών, τουλάχιστον εις 
τάς μεγάλα; πόλεις, φαίνεται, οτι ήσαν συνηνωμένα εις ίδιας 
τινάς άγυιάς και πλατείας (Ίερεμ. μδ'. 21.), ώς δ Ίώσηπος 
άναφέρει ρητώς τήν καλουμένην φάραγγα τών τυροποιών (γ).

ΚΕΦ ΑΛΑ ΙΟΝ Η'.

ILsl· τών έπιστη/ζών.
§. 1. ’Αρχή καί πρόοδος τών έπιστημ,ών.

Αί έπιστήμαι έγεννήθησαν καθόλου έκ τών τεχνών, ή αί 
τέχναι, προϊόντος του χρόνου, δτε οί άνθρωποι έπροςπάθουν νά 
εύκολυνωσι πάντοτε έπι πλέον τάς εργασίας αυτών, καί νά 
διασαφήσωσι καί νά τακτοποιήσωσι τάς περί αυτών γνώσεις, 
ύπήχθησαν είς κανόνας τινάς και θεωρίας, καί άνεπτύχθησαν 
έπειτα είς έπιστήμας.—Έζ τών επιστημών οί Εβραίοι ένη- 
σχολήθησαν μάλιστα περί τήν σπουδήν τής ηθικής, τής θρη­
σκευτικής φιλοσοφίας, καί τή; φυσικής ιστορίας. Τδ παράδειγ­
μα του Δαυίδ, και κατ’ εξοχήν του Σαλωμώντος, οςτις υπερ- 

(α) Παρά τω Ίωσ. άναφέρονται κα'ι τυροποιοί. Περ'ι Ιουδ. πολ. βιβλ. έ. 
κεφ. 4. 1.

(β) Καί παρά τω Ίωσ. 'Αρχαιολ. βιβλ. ι/. κεφ. 11. §. 6. — Περ'ι ιουδ. 
πολ. βιβλ. ά. κεφ. 27. §. 5. —Εις δέ τδ Ταλμούδ μεταξύ τών άλλων γί­
νεται λόγος κα'ι περ'ι ραπτών (μίσν. β”. 4. δ\ 104.), σκυτοτόμων (β\ 148.), 
φλεβοτόμων (/. 68.), ύαλουργών (/. 50. 118.), κ. τ. λ.

(γ) Περ'ι ιουδ· πολ. βιβλ. έ. κεφ. 4. §. 1. a ή δέ τών τυροποιών προς- 
» αγορευομένη φάραγξ, ήν εφαμεν τόντε τής άνω πολεως κα'ι τον κάτω λο- 
» φον διαστέλλειν, καΟήκει μέχρι Σιλωάμ. » — Παρβλ. κα'ι κεφ. 8. §. 1. 
« αίρει δέ Καίσαρ ταυτη τδ τείχος ήμερα πέμπτη μετά τδ πρώτον, κα'ι, τών 
» Ιουδαίων φυγόντων απ' αύτου, παρέρχεται μετά χιλιων οπλιτών ένδον, κα'ι 
» τών περ'ι αύτδν έπιλέζτων, ζα1)' δ και τής Καινής πολεως έριοπώλιά τε ήν 
» κα'ι χαλκεία, κα'ι ίματίων αγορά, πρδς δ'ε τδ τείχος πλάγιοι κατέτεινον οί 
» στενωποί. » 
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έβη πάντας τους σοφούς τής Αίγυπτου και ’Αραβίας, καί 

έγραψε πολλά περί πολλών πραγμάτων βιβλία, καί διά τήν 
σοφίαν αυτού διεφημίσθη εις πάντα τής γής τά βασίλεια (Βα- 

σιλ. Γ. β' 35. γ. 1. ο. 31. καί έφξ.), διήγειρεν εξάπαν­

τος πολλούς μιμητάς, καί προεβίβασεν επί μάλλον τήν σπου­
δήν τών επιστημών, ενώ μάλιστα οί "Εβραίοι, ώς καί οι Αι­

γύπτιοι, είχαν ιδίαν τινά τάξιν σοφών, τήν φυλήν του Λευί, 

ήτις άπετέλει σχεδόν το τριςκαιδέζατον μέρος του έθνους, καί 
διά τον προορισμόν αυτής έπρεπε νά καταγίνεται περί τάς έ- 
πιστήμας, γωρίς δμως νά ήναι άπηγορευμένη καί εις άλλους, 
ώς εις τήν Αίγυπτον, ή περί αύτάς ένασχόλησις. *Αν  έσω- 

ζοντο εις ημάς πάντα του βασιλέως Σαλωμώντος τά σοφά 

συγγράμματα, ήθέλαμεν δυνηθή νά ζρίνωμεν, μέχρι ποσού αί 
έπιστήμαι προήχθησαν παρά τοίς "Εβραίοις έως τότε. Μετά 

τόν Σαλωμώντα τών επιστημών ή πρόοδος, άν καί δεν άν- 
τεκόπη, δεν προέβη όμως καί επί πολύ. 'Ωςαύτως επί τής 
βαβυλωνίας αιχμαλωσίας άπέζτησαν μέν οι "Εβραίοι ξένας τινάς 
ιδέας καί θεωρίας, αλλά πάλιν ή σοφία του περίφημου Έσδρα 

περιωρίζετο μόνον είς τόν μωσαϊκόν νόμον ^Εσδρ. Β\ ζί 6. 
10. καί έφξ.). Τούς δέ μετέπειτα χρόνους, από του μεγάλου 
’Αλεξάνδρου καί ύστερον, αφού άνεμίγησαν μετ’ άλλων εθνών, 
καί τελευταίων μετά τών Ελλήνων καί "Ρωμαίων, συνεζέρασαν 
τάς ιδέας αυτών καί θεωρίας μετά τών θεωριών τών εθνών 
τούτων, καί πολλοί Ιουδαίοι έπέδωζαν έαυτούς είς τάς έλλη- 

νικάς έπιστήμας εύδοζιμώτατα.

2. Θρησκευτική καί ηθική φιλοσοφία.

Τής θρησκευτικής καί ηθικής φιλοσοφίας εχομεν παρά τών 

Εβραίων, εις τά οποία μάς διεσώθησαν ιερά αυτών συγγράμ­
ματα, είς τό βιβλίον του Ίώβ, εις τούς Ψαλμούς, είς τάς 
Παροιμίας του βασιλέως Σαλωμώντος, είς τά βιβλία τού Εκ­
κλησιαστών, τής Σοφίας Σαλωμώντος, και Σοφίας Σειραχ, έ- 
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πιτυχέστατα δοκίμια. Ή ηθική φιλοσοφία μάλιστα, μεταξύ πο­
λιτικών νόμων άναμεμιγμένη, διδάσκεται ακριβώς εις αυτά 

τά τελευταία τέσσαρα βιβλία του Μωυσέως, στηριζομένη κυ­
ρίως έπί τών δύο τούτων αξιωμάτων, έπί τής αγάπης προς 
τδν Θεδν, και τής αγάπης πρδς τδν πλησίον. ’Ίϊτι δέ μάλλον 

ανεπτυγμένη άναγινώσκεται εις τούς προφήτας, οίτινες και περί 
τής εξωτερικής λατρείας άριστα διδάσκουν, οτι δέν αποβαίνει 
εις τδν Θεόν παντάπασιν αρεστή, όταν μή ήναι συνηνωμένη 
μετά τής εσωτερικής εύσεβείας. ('Ησ. ά. 11. και έφξ·).

§. 3. Ιατρική.

II ιατρική έξησκεΐτο παρά τοις 'Εβραίοι; άπδ τών αρχαίων 
ήδη χρόνων ύπδ ιδίας τινδς τάξεως ανθρώπων (έβρ. ρωφειμ), 

οίτινες απέκτησαν τήν γνώσιν αυτής, ώς φαίνεται, εις τήν Αί­
γυπτον ("Εξοδ. κά. 19.)· αλλά κατ’ άρχάς, καί ετι τούς μετά 
ταύτα χρόνους, οί ιατροί τών Εβραίων, εις τούς οποίους συγ- 
κατηριθμοΰντο καί προφήται (Βασιλ. Δ\ ο· 2 1. καί έφξ. έ. 
10. ή. 7. καί έφξ. κ\ 7.), περιωρίζοντο μόνον εις χειρουρ­
γικάς εργασίας, καί έθεράπευαν ώς έπι τδ πλεΐστον εξωτερικά 
πάθη, οιον τραύματα, μώλωπας, κατάγματα, καί τά τοιαύτα 
(Βασιλ. Δ', ή. 29. θ'. 15. Ήσ. ά. 6. Ίεζεκ. λ'. 21.)· έν 

τοσούτω όμως έπεχείρουν πολλάκις και τών έσωτερικών, καί 
αυτών τών ψυχικών νόσων τήν θεραπείαν (Βασιλ. Α. ις. 16. 
23. Παραλειπ. Β. ιςΛ 12). 'Η δέ χρήσις τών ιατρών κατέ­
στη καί πρδ, καί μετά την βαβυλωνίαν αιχμαλωσίαν μάλιστα, 
πολύ κοινή (Παραλειπ. Β\ ιςώ 12. Σοφ. Σειράχ λή. 1. καί 
έφξ. 'Ιερεμ. ή. 22. Μάρκ. έ. 26. Λουκ. ο. 23. έ. 31. ή. 
43.), μετα/ειρ ζομένων ιαματικά φάρμακα συνήθως άλοιφάς 
('Ιερεμ. ή. 22. κςΑ 11. κή. S.), έλαιον καί οίνον (έπί τών 
τραυμάτων) (Λουκ ί. 34.), καί θερμά λουτρά (α), ή διά θερ-

(α) Ίώσ. ’AoyaioX. β·.βλ. ιζ. Ζίφ. 6. 5.—Π=Λ Ιουδ. nsX. β;?λ. ά.
ζ:?. 33. $. f.'—β,.α. β'· ■«<?. 21. §. 6.— Bis:, §. 16. 
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μου ελαίου (α). — Ως αστυνομικοί ιατροί, ούχί κυρίως προς 

θεραπείαν, άλλα προς έπιτήρησιν νοσόύντων, ή νόσου υπόπτων 

ανθρώπων (οίον τώ; λεπρών), ήσαν ζαθεσταμένοι κατά νόμον 
οί ιερείς (Λουκ. ιζ'. 14.), τών οποίων τά παραγγέλματα, όσα 

μάλιστα έδιδαν περί ενδημικών νόσων, άποδειζνύουν, οτι έζα- 

μναν δρθάς παρατηρήσεις, κα’ι ακριβείς διαγνώσεις (Λευιτ. ιγλ 
ιδ'. ιέ.). — "Οτι οί Εβραίοι είχαν γνώσίν τινα τής ανατομίας, 

αναφέρουν τινές εις μαρτυρίαν τό του ’ίώβ ί. 9—12.

§. 4. Ιστορία.
Ή μνήμη τών άξιων σημειώσεως συμβεβηκοτων κατά πολ­

λούς τρόπους διεσώζετο τό πάλαι παρά τοϊς Έβραίοις, και 

παρεδίδετο είς τούς μεταγενεστέρους, οίον δι’ άνεγέρσεως στη­
λών (Γεν. κή. 1S. και έφξ. λά. 45. και έφξ. Ίησ. Ναυή δ. 
9. Βασιλ. Α. ζ\ 12.), δι’ ιστορικών ασμάτων (’Έξοδ. ιέ. Άριθμ. 
κά. 17. και έφξ. Κριτ. έ. Βασιλ. Β'. ά. 18. καί έφξ.), διά 

παροιμιών (Βασιλ. ■ Α'. ί. 12. ιθ'. 24. Βασιλ. Β'. έ. 8.), 
δι’ ετησίων πανηγυρεων (Έξοδ. ιβ'. 25. και έφξ. Κριτ. ιά. 

40.), άλλά κυρίως διά τής από στόματος διηγήσεως, τήν δ­
ποίαν δ πατήρ έπανελάμβανε πολλάζις είς τόν υιόν καθ’ δλα 
τά περιστατικά, και ουτω παρέμενεν είς τδν νουν αυτού άνε- 
πίληστος. Πότε δέ κυρίως ήρχισαν οί Εβραίοι ν’ άναγράσωσι 

τά συμβεβηκότα καθ’ έκαστα, δέν δυνάμεθα νά προςδιορίσωμεν 
ακριβώς*  ίσως έγεινε τούτο κατά πρώτον εις τά ιστορικά ά­
σματα (Κριτ. έ.), και τάς γενεαλογίας, αίτινες αποτελούν τήν 
πρώτην τής ιστοριογραφίας αυτών κρηπίδα (Γεν. έ. ί. κέ. λς*'.  

μς-ί 8. καί έφξ. Έξοδ. ς. 14. καί έφξ. Άριθμ. ά. καί έφξ. 
ΊΡούθ δ'. 18. καί έφξ. Παραλειπ. Α'. γ'. Έσδρ. Β . ή. Ματθ. 
ά. 1 — 18.). Κατά τούς χρόνους τών βασιλέων (μετά τόν 
Δαυίδ) υπήρχαν βασιλικοί χρονογράφοι (έβρ. μασκιριμ), μεταξύ 
τών επισήμων λειτουργών καταριθμούμενοι, καί πολλάζις έκ

(α) Ίώσ. ισύο πολ, βιβλ. ά. χξο. 33. §. 5.
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τής τάξεως τών προφητών παραλαμβανόμενοι (Βασιλ. Γ’. ο· 
3. Βασιλ. Δ', ιή. 18. 37. Παραλειπ. Β'. λ§'. 8. Ήσ. λς. 
3. 22.), οιτινες εργον είχαν νά ύπομνηματίζωσ: τήν κατ’ αυ­
τούς ιστορίαν (α). Έζ δέ τών δημοσίων τούτων υπομνημάτων 
ήρχισαν έν μέρε: ύστερον ζαι ίδιώται νά έπεξεργάζωνται ζατά 
το μάλλον ζαι ήττον μεγάλας ή μιζράς χρονιζάς περιόδους 
τής έδνιζής αυτών ιστορίας (Παραλειπ. Β\ ζςΛ 22. λβ\ 32.).

§. 5. Γεωγραφία.

Ότι τά αρχαία τής ’Ανατολής έθνη δέν ήσαν έστερημένα 
γεωγραφικών γνώσεων, μαρτυρούν αί εκστρατεία: του Χοδολ- 
λογομδρ (Γεν. :δ\ 1—16.), αί αποδημία: του ’Αβραάμ και 
του ’Ιακώβ (Γεν. ιβ'. 4. ζαί έφξ. ζή. 2. 10. καί έφξ.), αί 

οδοιπορία: τών έμπορων, τών πορευομένων έζ τής ’Αραβίας 
διά τής Χαναάν είς τήν Αίγυπτον (Γεν. λζ'. 25.), ή περιή­
γησής του ’Ιωσήφ είς πάσαν τήν χώραν τής Αίγυπτου (Γεν. 
μά. 46.), ή σιτοζαπηλία τής Αίγυπτου μετά τών έξω λαών 
(Γεν. μβ. 1. και έφξ), ή ναυτιλία τών Φοινίκων κατά τούς 

(α) 'Ώ.ς, κατά την υ.αζτυρίχΊ του Ίωσήπου, τοιουτοι δημόσιοι ύπομνηματο- 
γράφοι ήσαν κα'ι εις τήν Αίγυπτον, Χαλδαίαν, κα'ι Φοινίκην. Κατά Άπίων. 
λο'γ. ά. §. 2. « τά μέντοι παρ Αιγύπτιοι; τε καί Χαλδαίοις κα'ι Φοίνιξιν, έώ 
» γάρ νυν ημάς εκείνοι; συγκαταλέγει·/, αύτο'ι δήπουΟεν όμολογουσιν άρχαιοτά- 
» την τε κα'ι μονιμωτάτην. εχειν τής μνήμη; τήν παράδοσιν. Κα'ι γάρ τοπους 
» άπαντες ,οικουσιν, ήκιστα ταϊς έκ του περιέχοντας φΟοραϊς υποκειμένους, κα'ι 
» πολλήν έποιήσαντο πρόνοιαν, του μηδέν άμνηστον τών παρ αύτοΐς πραττο- 
» μένων παραλιπεϊν, άλλ’ έν δημοσίαις άναγραφαϊς υπδ τών σοφωτάτων αε'ι 
» καΟιερούσθαι. » — §. 6. « οτι μέν ούν παρ’ Αιγύπτιοι; τε και Βαβυλώνιοι;, 
» έκ μακροτάτων άνωθεν χρόνων, τήν περ'ι τάς άναγραφάς έπιμέλειαν, οπού μέν
* ol ίερεϊς ήσαν έγκεχειρισμένοι, κάΐ περ'ι ταύτα; έφιλοσσφουν Χαλδαϊοι δέ 
» παρά τοϊ$ Βαβυλώνιοι;, κα'ι οτι μάλιστα δέ τών ”Ελλησιν έπιμιγνυμένων έ- 
» χρήσαντο Φοίνικες γράμμασιν .... έάσειν μοι δοκεϊ. » — κα'ι προςέτι είς 
τήν Περσίαν Διοδωρ. Σικελ. βιβλιοΟ. ίστορ. βιβλ. β\ κεφ. 32. « ουτος ούν 
ί> (Κτησίας ό Κνίδιος) οησ'ιν έκ τών βασιλικών διφΟερών, έν αις οί Πέρσαι τάς 
» παλαιάς πράξεις κατά τινα νομον εϊχον συντεταγμένα;, πολυπραγμονήσαι τά 
ϊ» καθ’ έκαστα, και συνταξάμενος τήν Ιστορίαν, είς τους * *Ελ)ηνας έξενεγζεϊν.» 
Παρβλ. ΐσδρ. Β\ ο. 15. ς. 2. 3. ΈσΟήρ ί. 2.
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χρόνους του ’Ιακώβ (Γεν. μθ'. 13.), ζαί ή ακριβής περιγραφή 

της χωράς Έδέμ (Γεν. β\ 8—15.). — Έζ της έπιφανείας της 
γης έγνώριζαν οί προ της αιχμαλωσίας Εβραίοι ακριβέστερου 

μόνον τάς αμέσως συνορευούσας χώρας (τήν Αίγυπτον, ’Αρα­

βίαν, Φοινίκην, Συρίαν)· περί δέ τούς χρόνους τής αιχμα­

λωσίας έξετάθη δ γεωγραφικός αύτίον δρίζων διά τής κοινω­
νίας μετά τής ’Ασσυρίας, Μηδίας, και Βαβυλωνίας, ζαί απέ­
κτησαν προςέτι γνώσίν τινα τών βορειοδυτικών τόπων (τών 
νήσων, έβρ. ίγίμ)’ άπδ δέ τής εποχής τών Μαζζαβαίων λα- 

βόντες οί ’Ιουδαίοι πλειοτέραν εμπορικήν και πολιτικήν επιμι­
ξίαν μετ άλλων εξωτερικών λαών, έγνώρισαν ζάλλιον τήν 
Ελλάδα κατ’ εξοχήν και τήν ’Ιταλίαν. —'Η πρώτη διαγραφή 

τής Παλαιστίνης επί γεωγραφικού πίναζος φαίνεται οτι έγείνεν 
επί Ίησου του Ναυή, κατά παραγγελίαν αυτοΰ (Ίησ. Ναυή ιή. 

6—10.) (α).

6. Μαθηματική.
Περί τών μαθηματικών γνώσεων τών Εβραίων δέν έξευ- 

ρομεν κυρίως βέβαιόν τι νά είπωμεν έκ τών επιτηδευμάτων 
όμως, τά δποια μετήρχοντο, έξ ανάγκης πρέπει νά ύποθέ- 
σωμεν, ότι τουλάχιστον περί τάς άπλας τής αριθμητικής 
πράξεις είχαν ή'δη ικανήν εμπειρίαν. Σημεία δέ αντί αριθμών 
οι μετά τήν αιχμαλωσίαν τής Βαβυλώνας Ιουδαίοι μετεχει- 
ρίζοντο, ώς έκ τών έπιγραφών τών σαμαρειτικών λεγομένων 
νομισμάτων γίνεται, δήλον, τά γράμματα του αλφαβήτου (β), 
και δέν είναι άπίθανον, οτι ζαί οί αρχαιότεροι Εβραίοι μετε- 
χειρίζοντο αυτά προς τήν αυτήν χρήσιν, ώς καί οι Έλληνες, 

οίτινες λαβόντες τδ άλφάβητον παρά τών Φοινίκων, άπδ τών

(α) Παρά τοϊς "Ελλησι -πρώτος, οςτις διέγραψε γεωγραφικόν πίνακα, άναφέ- 
ρεται ’Αναξίμανδρος, ό μαθητής Θαλοΰ του Μιλησίου. Στραβ. βιβλ. α. κεφ. 1 

c ’Αναξίμανδρον, Θαλου γεγονέτα γνώριμον κα'ι πολίτην . . . έκοουναι πρώτον 
β γεωγαφικδν πίνακα (’Ερατοσθένης φησί) »

(β) Gesenius Lehrgeb. der hebr. Spr. (Leip. 1817) S. 21. 25.
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πρώτων ήδη χρόνων εξέφραζαν τους αριθμούς διά τών γραμμά­
των. — Και εις τήν γεωμετρίαν, ήτις ανέκαθεν ήκμαζε παρά 
τοϊς Αίγυπτίοις (α), φαίνονται οί 'Εβραίοι ωσαύτως εις τάς 
πρώτας μόνον πρακτικάς αυτής γνώσεις περιορισθέντες (Ίώβ 
λή. 5. ‘Ιεζεκ. μ'. 3. και έφξ.).

§. 7. Αστρονομία, χαί αστρολογία.

'Ολίγα τινα μόνον, κατά τήν μαρτυρίαν τής άγιας Γραφής, 
έγνώριζαν οί παλαιοί Ίσραηλΐται περί του άστερόεντος ουρα­
νού*  οθεν και επιστημονικής αστρονομίας ουδέ ίχνος σχεδόν 
απαντάται παρ’ αύτοϊς, άλλ’ ή μικρά γνώσις αυτής στηρίζε­
ται απλώς εις τάς κοινάς παρατηρήσεις, τάς οποίας δ γεωρ­
γός καί δ ποιμήν, έκ του έργου αύτου παρορμώμενος, συνεί- 
Οιζε νά κάμνη επί τών έρημων μάλιστα πεδίων του δρίζοντος 
εκείνου (παρβλ. ’Αμώς έ. 8.)*  εντεύθεν τά κυρίως ανατολικά 
ονόματα τών άστρων έλήφθησαν έκ τών περί τούς νομάδας 
καί τών έργαλείων αυτών. — Έκ τών αστέρων μνημονεύονται 
εις τήν Π. καί Ν. Διαθήκην οί έξής ούτοΓ ά) δ έωςφόρος 
(έβρ. χαιλαίλ) (Σοφ. Σειράχ ν'. G. Ήσ. ιδ'. 12. ’Αποκαλύύ. 
β'. 28. κβ'. 16.)· —β') ή Πλειάς (έβρ. χιμά) (Ίώβ θ'. 9. 
λή. 31), τουτέστιν αί έπτάστεροϊ Πλειάδες πρδς άνατολάς του 
ουρανού, κατά τον αυχένα του Ταύρου’ — γ) δ Ώρίων (έβρ. 
χεσίλ) (Ίώβ θ'. 9. (β) λή. 31. Ήσ. ιγ. 10.), μέγας καί 
λαμπρός αστερισμός, έπί τής αυτής γραμμής μετά τών Πλειά­
δων ίστάμενος’ — δ) δ ’Αρκτούρος (έβρ. άς) (Ίώβ θ'. 9.),

(α) 'ΗροΒοτ. βιβλ. β'. κεφ. 109. « κατανειυ.αι οέ την χώρην Αιγυπτιοισι 
» άπασι τούτον έ'λεγον τον βασιλέα, κλήρον ίσον έκάστω τετράγωνον ΒιΒοντα* 
» κα'ι άπδ τουτου τάς προςοΒους ποιησασΟαι, έπιτάςαντα άποφορην έπιτελέειν 
» κατ’ ένιαυτον ει δε τίνος του κλήρου δ ποταυ.ος τι παρέλοιτο, έλΟών αν 
ν πρδς αύτδν, έσηυ.αινε τδ γεγενηυ.ένον έ Βέ έπεμπε τους έπισκεψοριένους κα'ι 
» άναυ.ετρησοντας, οσω έλ άσσων ό χώρος γέγονε, οκως ταυ λοιπού κατά λογον 
« της τεταγυ.ένης άποφορης τελέοι. Δοκέει Βέ [/.οι ένθεΰτεν γεωριετρίη εύρεθες- 

» σα, ές την Ελλάδα έπανελΟεϊν. »
(β) ’Οπου ον.ως οί Ο\ υ.ετέφοασαν οιά του, έσπερος.
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τουτέστιν ή μεγάλη Άρκτος’— έ) δ Δράκων (εβρ. ναχας) 
(Ιώβ κςΛ 13.), μεταξύ, της μεγάλης καί μικρας ’Άρκτου’ 

— και ς·ζ) οί Διόςζουροι (Πράξ. ζή. 11.), κατα το κράσπε­
δο? τού Γαλαξίου. Ό ζωδιακός άναφέρεται έν παρόδω, ώς θέ­

λουν τινές τών ερμηνευτών, έν Βασιλ. Δ. κγ. 5., και κα­
λείται έβρ. μαζουρώθ, ή μαζαλώθ (παρβλ- Ιώβ λη. 32.), 

τουτέστιν οιζίσκοι, εις τούς οποίους διατριβει ο ήλιος κατα 
τήν περιφοράν αύτου (α) (παρβλ. ζα! Γεν. λζ. 9.).— Περί 

διαιρέσεως τών αστέρων εις πλανήτας, απλανείς, κα’ι ζομητας, 
εις μέν τήν Π. Δ. δέν γίνεται παντάπασι λόγος’ εις δέ τήν 

Ν. είζονικώς μόνον μνημονεύονται οι πλανήται αστερες 

(Ίούδ. 13.).
•Ότι δέ οί "Εβραίοι δέν έδυνήθησαν ν’ άποκτήσωσι τελειο- 

τέρας γνώσεις τής αστρονομίας, πρέπει ν αποδοδή τούτο εις 

τήν απ’ αυτής αναπόσπαστο? το πάλαι πάντοτε ούσαν αστρο­
λογίαν, τής οποίας τήν έξάσζησιν αύστηρώς ο Μωυσής απη- 
γόρευσεν (’Έξο3. κβ'. 18. Δεύτερον, ιή. 10.) (β). Συνίστατο 

δέ ή αστρολογία κυρίως εις τήν λεγομενην γενεΟλιαλογχαν, εις 

τήν πρόρρησιν δηλονότι τής μελλουσης ευόαιμονιας η κακο­
δαιμονίας του γεννηθέντος ανθρώπου εζ τής στάσεως τών α­

στέρων ζατά τήν ώραν τής γεννήσεως αυτου, και εις την οια- 
ζρισ'ιν αίσιων ή άπαιαίων και άποφράδων ημερών (παρβλ. προς 

Γαλάτ. δ'. 10), έπαγγελλομένων τούς αρχαίους χρονους τήν 
επιστήμην ταύτην μάλιστα τών Χαλδαιων (Ησ. μζ. 13.), 

οίτινες μόνοι σχεδόν τών άλλων ιστορούνται αποκτησαντες με- 

fa) Σουίδας· « ΜαζουρώΟ, τά συστήματα τών άστεγων, ά έν τρ συνήθεις 
» ζώδια καλούνται* έβραϊστι δέ τινές φασι λεγεσθαι την λέξιν. »

(β) Είς τά σημειουμενα δυο ταύτα χωρία θέλεις μέν εύρεϊ, οτι απαγορεύε­

ται νά διατρίβωσι μεταξύ τών ’Ισραηλιτών « φαρμακοί » · άλλ ή εβραϊκή λε- 

ξις μεχασφάμ, ήτις άλλως έχει και τήν γενικήν σημασίαν του φάρμακου, ση­
μαίνει κυρίως, ώς τινες θέλουν, τούς άστρολόγους καϊ άστρομάντεις, τούς έπαγ- 
γελλδμένους νά προξενήσωσι διά τώι επωδών αυτών τάς εκλείψεις τού ήλιου κ^ 

τής σελήνης. Jahn bibl. Archaeoh I. Th. Iter Bd. S. 557.
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γίστψ εξ» περί τήν Θεωρίαν ζα'ί τήν παρατηρησιν τών αστέ­
ρων (α).

8. Μαντεία. Ο
Η κοινή πάντων τών ανθρώπων εφεσις νά προγινώσκωσι 

τό άδηλον μέλλον, και κατ’ εξοχήν έπι αμφιβόλων γνωμών 
νά πληροφορώνται περί τής σωτηριωδεστάτης, έδωκεν αφορμήν 
εις τήν πρώϊμον γένεσιν και τήν έπι πολύ έξάπλωσιν τής 
μαντείας και λοιπής πάσης χρησμολογίας. Είς τούς ’Ισραηλί- 
τας όμως, είς τούς οποίους δι’ υψηλούς μόνον σκοπούς τής 
θεοκρατίας, και ούγι πρός ίκανοποίησιν απλώς τής κενής πε- 

(α) Στράβ. βιβλ. ις. κεφ. 1. « άφώριστο 3’ έν τή Βαβυλωνία κατοικία τοϊς 
» επιχώριοι; φιλοσόφοις, τοϊς ΧαλΒαίοι; προςαγορευομένοις, οι περϊ αστρονομίαν
• εισϊ το πλέον προςποιούνται δέ τινες καϊ γενεθλιαλογεϊν, ού; ού καταΒέ- 
» χονται οί έτεροι. » — ΔιόΒωρ. Σικελ. βιβλιοθ. ίστορ. βιβλ. β\ κεφ. 29. 
« προς τή θεραπεία των θεών τεταγμένοι (ΧαλΒαϊοι), πάντα τον του ζην χρό- 
» νον φιλοσοφούσι, μεγίστη·/ δόξαν έχοντες έν αστρολογία. » —κεφ. 30. « οί 
» Β’ ουν ΧαλΒαϊοι · . . τών άστρων πολυχρονίους παρατηρήσεις πεποιημένοι, 
« κα'ι τάς έκαστου κινήσεις τε κα'ι δυνάμεις ακριβέστατα πάντων ανθρώπων έπε- 
» γνωκότες, πολλά τών μελλόντων συμβαίνει*/ π^ολέγουσι τοϊ; άνθρώποις· με- 
» γίστην τέ φασιν είναι θεωρίαν κα'ι κίνησιν περί τούς πέντε αστέρας, τού; 
» πλανητας καλουμένους, ου; έκεϊνοι μέν έρμηνεϊς δ/ομάζουσι . . . Διά τούτο 
» ό’ αυτούς έρμηνεϊς καλούσιν, οτι, τών άλλων αστέρων απλανών οντων, κα'ι 
» τεταγμένην έχόντων πορείαν, ούτοι μόνοι πορείαν ιδίαν ποιούμενοι, τά μέλ­
η λοντα γίνεσθαι δεικνυουσιν, έρμηνευοντες τοϊς άνθρώποις την τών θεών εύ- 
» νοιαν. Τά μέν γάρ Βιά τής ανατολής, τά Βέ Βιά τής δυσεως, τινά Βέ διά 
» τής χρόας προσημαίνει*/ φασιν αυτού; τοϊς προςέχειν ακριβώς βουληθεϊσι. Ποτέ 
» μέν γάρ πνευμάτων μεγέθη δηλούν αυτούς, ποτέ δέ ου.βρων ή καυμάτων 
» ύπερβολάς· έστι δε οτε κομητών άστέρων έπιτολάς, έτι δέ ήλιου τε κα'ι σε- 
» λήνης έκλείύεις, κα'ι σεισμούς, κα'ι, το σύνολον, πάσα; τάς έκ τού περιέχον-» 
» τος γεννωμένας περιστάσεις, ωφελίμους τε κα'ι βλαβερά; ού μόνον έ'θνεσι κα'ι 
» τόποι;, αλλά κα'ι βασιλεύσι, καϊ τοϊς τυχούσιν ιΒιώταις. » — κεφ. 31. «Τών 
» Βέ πλανητών έκαστον Ιδιον έχειν δρόμον, καϊ διηλλαγμένω; καϊ ποικίλως 
» χρήσθαι τοϊ; τάχεσι καϊ τη τών χρόνων διαιρέσει. Ιΐλεϊστα Βέ πρβ; τά; 
» γενέσει; τών ανθρώπων συυ,βάλλεσθαι τουτου; τούς αστέρας, αγαθά τε κα’ι 
» κακά* Βιά δέ τής τούτων φυσεώς τε καϊ θεωρίας μάλιστα γινώσκειν τά συμ· 
» βαίνοντα τοϊ; άνθρώποις .... Τούτο μέντοιγε διαβεβαιώσαιτ’ άν τις προςη- 
» κόντως, ο:ι ΧαλΒαϊοι αενίστην έ'ςιν έν αστρολογία τών απάντων ανθρώπων 
» έ'χουσι, καϊ διότι πλείστην επιμέλειαν έποιήσαντο ταυτη; τής θεωρία;. »
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ριεργίας καί του ιδιωτικού συμφέροντος, ήσαν δεδομένα τδ δια 

του αρχιερατικού λογείου χρηστήριον (α), και ή διά τών θεό­
πνευστων προφητών πρόρρησις, άπηγορεύετο αυστηρότατα, καί 

έπι ποινή θανάτου, νά έχωσι μεταξύ αυτών μάντεις, οποίους 

οί λαοί τών έθνικιών, καί νά μεταχειρίζονται τάς τέχνας αυ­
τών (Αευιτ. ιθί 26. 31. κ\ 6. Δεύτερον. ιή. 10. καί έφξ.)*  

διά τούτο καί τοιοΰτοι γόητες καί απατεώνες κατεδικάζοντο 

ύπδ του νόμου εις τδν διά τής λιθοβολίας θάνατον (Αευιτ. κ. 
27.). ’Αλλ’ οί Έβραισι, δτε μάλιστα έκυβέρνων τήν πολιτείαν 
άρχοντες είδωλολάτραι, δέν έφύλαξαν πάντοτε ακριβώς τήν 
μωσαϊκήν ταύτην εντολήν, άλλ’ έξώκειλαν πολλάκις καί εις 

τής εθνικής μαντείας τήν άνοσιον γοητείαν (Βασιλ. Α. χή· 
3. 9. Βασιλ. Δ', κά. 6. κγ'. 24. Μιχ. γ*.  11. Ζαχαρ. ί.

(α) Ίδδ Τμήμ. Β'. Κεφάλ. Β'. §. 1. 4). β').
(β) "Οπου έπι του είδους τουτου τής μαντείας άναγινώίκεται πανταχου εύ­

χρηστο'/ τδ εβραϊκόν ρήμα, νιχα'ις, τοϊ ναχάς, δνοματος, του σημαίνοντος
τδν οφιν· οι δε θ', μεταφράζουν αύτδ διά του, οιωνίζεσθαι, ή δρνιΘοσκοπεϊν.

(ϊ) Κυριλλ. πατριάρχ. ’Αλεξανδρ. είς ’ίίσηέ δ'. « δυο ίστάντες ράβδους, 
» ειτα τινα τών απορρήτων αυταϊς κατεπάδοντες, κατακλίνεσΟαι παρεσκευ'αζον 

» ταϊ? τών δαιμόνιων ένεργείαις, κα'ι πιπτου'σας έπετήρουν, οπού φέροιντο πα- 
» λιν, εύΟυ ή άνο'πιν, εις δεξιδν ή εύώνυμον. « — Τής ραβδομαντει'ας είδος ει- 

2. Ήσ. ή. 19. Ήρεμ. λς'. 8.).
’Εντεύθεν άπαντώνται εις τήν αγίαν Γραφήν τά εξής τής 

μαντείας είδη άναφερόμενα*  ά) ή όφιομαντεία, ή έκ τής κι- * 
νήσεως δηλονότι τών οφεων μαντεία (Αευιτ. ιθ. 26. Δευτερ. 
ιή. 10. Βασιλ. Δ', ιζ'. 17. κά. 6. (β)), μετά τής οποίας ήτο 

συνηνωμένη καί μαγεία*  διότι οί έπαγγελλόμενοι αυτήν έκαυ- 
χώντο, δτι έξευρουν νά μαγεύωσι δι’ επωδών τούς οφεις, καί 
νά μένωσιν ύπδ τών δηγμάτων αυτών άπρόςβλητοι (παρβλ. 
Ψαλμ. νζ'. 5. 6. ’Εκκλησίας·, ί. 11· Σοφ. Σειράχ ιβ'. 13. 

4Ιερεμ. ή. 17.)· — β’) ή ραβδομαντεία, ήτις συνίστατο είς τήν 
παρατήρησιν τής πτώσεως δρθίως ίσταμένων ράβδων (Ώσηέ 

δ’. 12.) (γ)’ — γ’)’ ή σπλαχνομαντεία, διά τής οποίας έμάν-
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*ευαν, παρατηρούντες τά σπλάγχνα τών σφαγιαζόμενων θυ­
μάτων, και μάλιστα τό ήπαρ, το οποίον άν ήτο υγιές, καί 
ερυθρόν, και μέγα, ένομίζετο αίσιος οιωνός’ τουναντίον δέ, άν 
εύρίσκετο ξηρόν, και άλοβον (παρβλ. Τεζεζ. κά. 21.)’ — δ') 
ή νεκρομαντεία, ή νεκυομαντεία, διά τής όποιας έπηγγέλλοντό 
τινες, ότι δύνανται ν’ άνακαλώσιν έκ τού αδου τούς νεκρούς, 
διά νά τούς συμβουλεύονται περί τών μελλόντων’ τοιούτοι νε~ 
κρομάντεις εκαλούντο έβραϊστί, ώβώθ (α) (Λευιτ. ιθ'. 31. κί 
6. Δεύτερον, ιή. · 11. ‘Ησ. ή. 19. ιθ'. 3.), και έξεπλήρουν 
τά μαντικά αυτών έργα ώς επί το πλεΐστον τήν νύκτα, δια- 
ζηρύττοντες, οτι αί σζιαί τών νεκρών φοβούνται τής ημέρας τό 
φώς*  οθεν ίσως, χάριν τού σκότους, έμάντευαν ενίοτε καί είς 
υπόγεια σπήλαια (παρβλ. Ήσ. ξέ. 4.). — Ιίολλάζις τής μαν­
τείας τό χάρισμα μετεδίδετο είς τούς εθνικούς έξ έπιπνοίας 
θεού τίνος ή δαίμονας, υπό τού οποίου κατεχόμενοι οί μαντεύον- 
τες, τοσοΰτον δεινούς σπασμούς επασχαν κατά τό σώμα, ώςτ’ 
έφαίνοντο μαινόμενοι” τοιαύτη δέ μαντική άπεκαλύπτετο ούχί 
σπανίως καί είς τούς δούλους και τάς δούλας, οίτινες, ζατά 
φυσικόν λόγον, έπωλούντο τότε αντί πολλού’ ταύτα ποός έο- 
μηνείαν τών έν ταις Πράξ. ιςΛ 16. καί έφξ. άναγινωσζο- 

μένων.

ναι ή λεγομένη βελομαντεία, τήν οποίαν τών αρχαίων ερμηνευτών τίνες ανευ­
ρίσκουν παοά τώ Ίεζεκ. κά. 21. κα'ι έφξ., οπού ό ’Ιερώνυμος υπομνηματίζει· 
« ritu genlis suae oraculum consulet, ut mitlat sagittas suas in phare- 
»> tram, et commisceat eas inscriptas sive signatas uominibus singulorum, 
» ut videat, cujus sagitta exeat, et quam prius civitalem debeat oppugnare.i» 

(α) Τουτέστιν, ασκοί* διότι οί πλεϊστοι αυτών ήσαν εγγαστρίμυθοι (^γγα- 
στοιαάντε<ς, έντερομάντεις), περ'ι τών όποιων έπιστευετο, ότι έχουν έν έαυτοΐς 
λαλοΰντα δαίμονα (πύθωνα)· ήσαν λοιπόν, ούτως ειπεΐν, ό ασκός, τό δοχεϊον, 
εις τό όποιον ε’.ςήλΟεν ό δαίμων, Gesen. Haadvvoertb. S. 18.

§. 9. Φυσική ιστορία.

Τήν σπουδήν τής φυσικής ιστορίας οί αρχαίοι Εβραίοι ούχί 
μόνον δέν παρημέλησαν παντελώς, άλλ έπέδωκαν μάλιστα καί 
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δπωςούν εις αυτήν’ διότι και δ Μωϋσής καταφαίνεται έχων 
ίκανάς γνώσεις τών φυτών και τών ζώων, διαιρών τά τελευ­
ταία ταΰτα εις μηρυκίζοντα και εις δίχηλα (Λευιτ. ιά. 3. και 

έοξ.), και περί του Σαλωμώντος άναγίνώσκεται, ότι συνέγρα- 
ύεν δλον βιβλίον περί βοτανικής καί ζωολογίας (Βασιλ. Γ. 

ο. 33.)’ πρδς δέ τούτοις ή πρώιμος χρήσις του χρυσού, του 

αργύρου, του χαλκού, του σιδήρου, του κασσιτέρου, του μο- 
λίβδου, και τών πολυτίμων λίθων, είναι άποχρώσα άπόδειξις, 
οτι έγνώριζαν κάλλιστα τδ σύστημα τών μετάλλων (παρβλ. 

Ίώβ κή.). ’Αλλ’ είς τούς 'Εβραίους τής φυσικής ιστορίας ή 
μελέτη, κατά τήν περί γεωγονίας διδασκαλίαν του Μωυσέως 
(Γεν. ά.), ίδιον χαρακτήρα είχε νά έμπνέη έπ’ι μάλλον τής Οεο- 
σεβείας τδ αίσθημα· διότι έκ τής θεωρίας τής φύσεως δρμώ- 

μενοε, ασφαλώς ώδηγούντο είς τδ βέβαιον πόρισμα περί τής 
παντοδυναμίας, σοφίας, και άγαθότητος του δημιουργού και 

του κυβερνήτου του σύμπαντος τούτου κόσμου.

10. Ελευθέριοι τέχναι. Α') Ποίησις.
Ή ποίησις, ήτις και είς τούς ’Ανατολικούς λαούς επίσης, 

ώς και είς τούς Δυτικούς, έφθασεν υπέρ πάσας τάς άλλας ε­
λευθερίους τέχνας είς τδν υψιστον τής τελειότητος βαθμδν, 
ήνθησε παρά τοΐς Έβραίοις ολην σχεδδν χιλιετηρίδα, του μέν 
χρυσου αυτής αίώνος λάμύαντος ήδη έπι Μωυσέως, του δε 
αργυρού τελευτήσαντος μόλις μετά τδν θάνατον του Εζεκίου. 
Έχρησίμευε δέ ούχι μόνον πρδς τέρψιν καί ηδονήν, άλλα, και 
μάλιστα κατά τούς άρχαιοτάτους χρόνους, πρδς διατήρησιν τής 
μνήμης άξιολόγων τίνών συμβάντων (Γεν. δ'. 23. 24. μθ. 2. 
και έφζ. Δεύτερον. λβ\ Βασιλ. Β. ά. 18. και εφς.), προς 
έςύμνησιν του Θεού και τών μεγαλείων αυτού, και πρδς διδα­
σκαλίαν τής ύψηλοτέρας σοφίας, ώς και έκ τών αρχαίων τής 
Ελλάδος φιλοσόφων δ Ησίοδος, δ Παρμενίδης, δ Εενοφάνης, 
δ Εμπεδοκλής, και δ Θαλής, διά τού έπους συνεταξαν τα
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συγγράμματα αυτών (α). Τοιαυτας λοιπδν υποθέσεις περιέγον- 

τα ποιητικά τών Εδραίων βιβλία είναι τδ του ’Ιώβ, οί Ψαλ- 
μοι, αί Παροιμίαι, δ Εκκλησιαστής, τδ ’Ασμα ασμάτων, ή 
Σόφια Σαλωμώντος, ή Σοφία Σειράχ, κα'ι τών προοητών αί 

προρρήσεις.

Η έβραϊκή ποίησις διαιρείται εις λυρικήν και διδακτικήν καί 
εις μέν τήν λυρικήν υπάγονται ά) ύμνοι καί άσματα (έβρ. σιρ, 
μιζμώρ), είς τών οποίων τά πλεΐστα αίνεΐται δ δημιουργός 
πάσης τής κτίσεως και δυνατός Θεός τού Ισραήλ (Ψαλμ. ή. 
μς·. ξε· ξς·. οδ\ ργ.), είς άλλα δέ υμνούνται διάφοροι νι­
κηφόροι βασιλείς (Ψαλμ. β'. ιθ'. κ\ μδ'. οά· ρθ'. (β)), καί 
τινα πάλιν ήσαν προςδιωρισμένα νά ψάλλονται έπι τής δημοσίας 
λατρείας (Ψαλμ. ρλά. ρλγ. ρλδ\ και άλλοι)· — και β’) ελε­

γεία, τών οποίων τά μέν έποιούντο είς πρόσωπα (Βασιλ. Β'. 
«· 18—27. Ψαλμ. νέ. ρή.), τά δέ, είς τδ έθνος έν γένει 
(Ψαλμ. μγ\ ογ. οή. πρβλ. και τους Θρήν. τού Ίερεμ.), και 
άλλα, είς άμφότερα συγχρόνως (Ψαλμ. ξή. ος. ρά.). Ή δέ 
διδακτική ποίησις φαίνεται ότι έγεννήθη κατά πρώτον έκ τών 

γνωμικών και ηθικών αποφθεγμάτων (έβρ. μεσάλι μ), είς τά οποία 
συμπεριλαμβάνονται και τά αινίγματα (έβρ. γιδώθ) (Κριτ. ιδ\ 14. 
18. Βασιλ. F. ί. 1. Παραλειπ. Β . θ'. 1.)(γ)*  διότι τά γνωμι- 

κά ταύτα, περιέχοντα έν έαυτοϊς τήν φιλοσοφίαν τού λαού, έκ- 
φέρονται συνήθως είς γλώσσαν εικονικήν, και είς ρυθμόν τινα 
υποβάλλονται. Υπάγονται δέ είς τδ είδος τούτο τής ποιήσεως

(α) Διογέν. Λαέρτ. βιβλ. θ'. κεφ. 3. 3.

(β) Αλλ’ οί τοιουτοι Ψαλμοέ, και ει τινες άλλοι παροαοιοι, έοαηνευ'ονται 
κα'ι μεσσιακώς έπ'ι του ’Ιησού Χρίστου.

(γ) Παρβλ. Ίώσ. Άρχαιολ. βιβλ. η. κεφ. 5. §. 3 « κα'ι σοφίσαατα δέ 
» κα'ι λογους αινιγματώδεις διεπεμύατο προς Σολομών ο Τυσίων βασιλεύς, 
» παρακαλώ'/, όπως αύτω τούτους σαφη'/ίση, καί τής άποοιας τών έν αύτοις 
τ» ζητούμενων άπαλλάξη. Τον δέ, δεινόν οντα κα'ι συνετόν, ούοέν τούτων παρ- 
» ηλΟεν, άλλα παντα νικήτας τω λογισμώ, κα'ι μαΟών αυτών την διάνοιαν, έφωτισε.»
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πολλοί Ψαλμοι (οϊον δ ά. λά. λς·'. μή. μθ. οβ'. ρλβ'), τδ 

βιβλίον του Ίώβ, και του βασιλέως Σαλωμώντος τά ποιήματα.

11. Ιδιώματα της εβραϊκής ποιήσεως.

Ή ποίησις τών Εβραίων, πρδς τών άλλων εθνών τήν ποιη- 

σιν παραβαλλόμενη, έχει τά εξής ιδιώματα*

Α') ’Εκφράζει τούς τροπους κα! τάς εικόνας του )ογου τολ- 
μηροτερον’ τούτου δέ τδ αίτιον είναι μέν έν μέρει αυτή η φυ- 
σις τής εβραϊκής γλώσσης, και άλλαι τινές τοπικά! περιστάσεις*  

αποδίδεται δέ μάλιστα εις τάς ύψηλάς περί Θεού και ευσε- 
βείας και αρετής ιδέας, ύπδ τών οποίων ένεπνέοντο οι Εβραίοι 
ποιηται, και τάς οποίας ή φαντασία έσπούδαζε νά παραστήση 

δι’ εύστοχων και προςφυών εικόνων*  παράδειγμα τών λεγομέ­

νων άς χρησιμεύση τδ του Ησ. μ. 12—25.
Β') Λαμβάνει τάς εικόνας ταύτας κατ ιδίαν τινά εκλογήν. 

Είναι δμολογούμενον, δτι παν έθνος έχει τούς ίδιους εαυτού 
τοοπους*  παν έθνος λαμβάνει τάς ποιητικάς αύτου εικόνας έκ 
τών πλησιεστάτων και γνωστοτάτων πραγμάτων· ού'τω δέ και 
οί 'Εβραίοι έλάμβαναν τάς έαυτών έκ τοιούτων μάλιστα πραγ­
μάτων, τά δποϊα είς τήν χώραν αυτών, είς τήν κατ αυτούς 
εποχήν, και είς τά αρχαιότερα αυτών συγγράμματα ήσαν τά 
γνωστότατα, και εντεύθεν τά καταλληλότατα είς τδ νά έκ- 
φράζωσι τάς ιδέας· οθεν ά) έκ τής ιστορίας τών ανατολικών 
τόπων, έξαιρέτως έκ τής φυσικής ιστορίας τής Παλαιστίνης, 
οιον έκ τών περί ‘ζώων, πηγών, ποταμών, ορέων, κ. τ. λ. τού 

τοπου εκείνου (Ψαλμ. κά. 13. ξζ. 29. και εφς» Ασμ. ε. 15. 
ζ'. 4. 5. Άμώς δ'. 1. Ησ. β'. 13. ί. 34. λγ. 9. λέ. 2. 
λζ'. 24. μ. 16. Ίερεμ. δ'. 26. κβ'. 6. 23. Ίεζεκ. λά. 2. 

κα! έφξ. λβ'. 2. λθΖ. 18.)*  — β') έκ τού ποιμενικου και γεωρ­
γικού βίου, τδν οποίον έζων οι Ίσραηλΐται κα! οι προπάτορες 
αυτών (Ψαλμ. κβ. 1. 2. Μιχ. δ. 13. Ιωήλ γ. 13. Ησ. 
ιζ'. 13. μά. 15. 16. Ίερεμ. κή. 33. Ίεζεκ. λο'. 2. κα! έφξ.)'
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— γ) έκ της ιστορίας τών παρελθόντων χρόνων, τήν δποίαν 
διηγούνται τά ιερά του εβραϊκού έθνους βιβλία, οίον περί τής 
εκ τής Αίγυπτου εξόδου, και περί τών πόλεων Σοδόμων καί 
Γομορρών, πρδς τών οποίων τήν τύχην παραβάλλεται πολιτείας
τινδς ή κατάλυσις και απώλεια ('Ησ. ά. 9. 10. μγ\ 16—

19. νά. 9. 10.)’ — δ') έκ τών ηθών και εθίμων αυτών, καί
έκ τών επιτηδευμάτων του κοινωνικού αυτών βίου (Ήσ. μζ\

2. 'Ιερεμ. β'. 13.).
Γ') Μεταχειρίζεται ιδίαν τινά στιχουργίαν. *Αν  καί ή έβραϊ- 

κή ποίησις ειχεν, ώς Φαίνεται, μέτρον καί ρυθμόν (α), ημείς 
όμως τήν σήμερον, εις τούς οποίους δέν διεσώθη γνήσια τής 
εβραϊκής γλώσσης ή προφορά, άλλο δέν άνευρίσκομεν εις τά 
ποιητικά τής Π. Δ. βιβλία, εί μή τήν μεταξύ τών ημιστιχίων 

έκάστης στροφής του ψαλμου, ή τής ωδής, ύπάρχουσαν άρμο-’ 
νίαν, τήν καλουμένην παραλληλισμόν, διότι γίνεται μάλιστα 
έκδηλος, όταν παραλληλίζωμεν αυτά πρδς άλληλα. ’Επειδή δέ 
τά ήμιστίχια ταΰτα περιέχουν έννοιαν ή τήν αυτήν, έκπεφρα- 
σμένην διά διαφόρων λέξεων, ή δμοειδή τινα αυτής, ή αντίθε­
τον, διαιρείται και δ παραλληλισμός εις ταύτοσήμαντον, δμοειδή, 
καί αντίθετον. Καί ταύτοσήμαντος μέν παραλληλισμός λέγεται, 

όταν τα ημιστίχια οιαφορους μεν λεςεις, την αυτήν οε έννοιαν 
περιέχωσιν (Γεν. ο. 23. Ψαλμ. β'. 3. 4. 10. γ'. 2.)· δμοει- 
δής δέ, όταν τά ημιστίχια σχετικάς έχωσιν έννοιας, και τοιαυ- 
ται είναι, , αίτια και αποτέλεσμα, γένος και είδος, ολον και 
μέρος (Ψαλμ. θ', 2. 3. ιδ\ 5. ριγ'. 5.)’ αντίθετος δέ, όταν 
ή έννοια του δευτέρου ημιστιχίου άντιτίθεται εις τήν του πρώ­
του*  οπότε τά ημιστίχια κατά τούτο πάλιν έχουν αρμονίαν

(α) Ίώσ. ’Αρχαιολ. βιβλ. β'. κεφ. 16. §. 4. « καΊ Μωϋσής ωδήν είς τδν 
»Θεδν, έγκωα,χον τε κα'ι τής ευυ,ενείας ευχαριστίαν πεοιεχουσαν, έν έξα(χέτοω 
» τονω συντίθησιν. » — βιβλ. ζ'. κεφ. 12. §. 3. « άπηλλαγυ.ένος δ’ ήδη <πο- 
» λέυ.ων ο Δαυίδης κα'ι κίνδυνων, κα'ι βαΟείας άπολαυων τδ λοιπδν ειρήνης, 
τ> ωδάς εις τδν Θεδν κα'ι υ^νους συνετάξατο, α.έτρου ποικίλου· τους fx.lv γά^ 

■« τ^ια.έτ£ους, τους δε πεντααέτοους έποίησε. »
21*
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προς άλληλα, καθότι διά τής άντιθέσεως σαφηνίζουν μάλλον, 
καί έπιβεβαιουν τρόπον τινα τήν αλήθειαν (Ψαλμ. ιο. 4. ριγ . 

9- 'Ησ. ά. 3.). Προς τήν ευρεσιν δέ του τοιουτου τών ήμι-, 
στιχίων παραλληλισμού φυλάττονται οί έξης κανόνες’ ά) εις 

στροφάς, συγκείμενα? έκ δύο ημιστιχίων, τα ουο ταυτα ημι­
στίχια παραλληλίζονται πρός άλληλα (Ψαλμ. κβ. 1.)' — β) 

είς στροψάς, έκ τριών ημιστιχίων συγκειμένας, ή τό πρώτον 
πρός τό δεύτερον παραλληλίζεται, ή τό δεύτερον πρός τό τρί­
τον τό δέ άλλο, και πρός τά δύο συνάμα (Ψαλμ. κβ'. 3. 

λ'. 2.)· — γ') είς στροφάς, έκ τεσσάρων ημιστιχίων, τό μέν 

πρώτον παραλληλίζεται πρός τό. τρίτον- τό δέ δεύτερον, προς 
τό τέταρτον (Ψαλμ. ό. 13.)· — καί δ') είς στροιράς, έκ πέντε 
ήυ.ιστιγίων συντιθεμένας, τά μέν δύο πρώτα παραλληλίζονται 

πρός τά δύο τελευταία' τό δέ μέσον, καί προς τά τέσσαρα, η 
ποτέ μέν πρός τά πρώτα, ποτέ δέ πρός τα τελευταία (Ίαλμ. 

κβ'. 4. κς-'. 19.).
12. Β') Μουσική.

Ή μουσική, ή σύγχρονος αδελφή τής ποιήσεως (α), ήτον 

έν χρήσει παρά τοις Έβραίοις πρός έκορασιν οΰχϊ μόνον τής 
ιδιωτικής, άλλά καί τής δημοσίας χαρας καί ευθυμίας· δθεν 
παρελαμβάνετο καί είς τά συμπόσια, καί είς τάς έορτάς, καί 

έπι τών πολιτικών πανηγύρεων, καί έπι τών θρησκευτικών τε­
λετών (Γεν. λά. 27. Έξοδ. ιέ. 20. Βασιλ. Α'. ιή. 6. Βασιλ. 
Γ'. ά. 40. 41. ’Ιουδίθ γ'. 8. ’Αμώς ς-'. 5. 'Ησ. έ. 12. κδ'. 
8. Θρήν. Ίερεμ. έ. 14. Μακκαβ. Α'. γ'. 45. θ. 39.). Ήρ- 

γισε δέ ή μουσική τών 'Εβραίων νά καλλιεργήται, καί έπι τό 
τελειότερον νά προάγεται μάλιστα άπο του Δαυίδ, δςτις ών 
αυτός άριστος μουσικός, άνέψυχε διά τής κινύρας τόν άθυμοΰν- 
τα καί μελαγχολώντα Σαουλ (Βασιλ. Α'. ις-. 16. 23.). Φρον-

(α) Cic. de orator. III. 174. « musici, qui erant quondam iidem poe- 

» tae, machinati ad voluptatem sunt versum alque cantun, ul et veiborum 
■» numero et sonorum mqdo, delectalioue vincerent aurium satiitatcm. »
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τίζων δηλονότι δ Δαυίδ περί της λαμπρότητας της λατρείας, 

κατέστησεν έκ τών Λευιτών τετρακιςχιλίους Ψάλτας (Παραλειπ. 
Α'. κγλ 5.), και διαιρέσας αυτούς είς είκοσι τέσσαρας τάξεις, 

υπέβαλε πάντας είς τήν διεύθυνσιν τών τριών μουσικοδιδασκά- 
λων ’Ασάο, Αίμάν, ζαί Ίδιθούν (Παραλειπ. Α . κέ. 1 —31.)*  
έκαστη τών τάξεων τούτων έψαλλε καθ’ έβδομάδα εναλλάξ' 
πάσαι δέ συνάμα, κατά τάς μεγάλας έορτάς’ οι δέ -χοροί αυ­
τών συνεζροτούντο έκ φωνητικής και οργανικής μουσικής (Πα- 

ραλειπ. Β\ έ. 12. 13,). ’Επειδή δ’ εξάπαντος ή έζ τής πο­
λυαρίθμου ταυτης ορχήστρας αρμονία ήτο θαυμάσιος, πρέπει ςξ 
ανάγκης νά ύποθέσωμεν, οτι μετεχειρίζοντο έπι τής Ψαλμω­
δίας μουσικά τινα σημεία, τών οποίων όμως ούδέν διεσώθη είς 
ημάς, εί μή τδ, σελά, έβραϊστι ζαλούμενον (α)*  διότι τά ση­

μεία τών τόνων, τά άπαντώμενα είς τδ έβραίζδν τής Π. Δ. 
κείμενον, καί τά νομιζόμενα υπό τίνων ώς σημεία μουσικής, 
είςήχθησαν πολύ μετά ταυτα ύστερον ύπδ τών μεταγενεστέρων 
Ιουδαίων. Ή ύπδ τού Δαυίδ γενομένη βασιλική τωόντι διάτα- 
ξις τής θρησκευτικής μουσικής διήρκεσε ζαι μετά τδν θάνατον αύ*  
τού μέχρι τής αιχμαλωσίας’ διότι, άν και επί τών είδωλολατρών 
βασιλέων δέν ήκούοντο ποτέ Ψαλλόμενα είς τδν ναδν τά άσμα­
τα, είςήχθη όμως πάλιν ή Ψαλμωδία αυτών ύπδ τού Έζεζίου 
και Ίωσίου (Παραλειπ. Β'. κθ'. 27. λέ. 15.) Έπι τής αιχ­
μαλωσίας έπένθουν μέν τών Εβραίων οί μουσικοί, ζρεμάσαν-

(α) Ετυμολογείται ή λέξις παρά τδ, σαλα, ρήμα, τδ όποιον σημαίνει το 
άναπαυεσΟαι και ήρεμεϊν οί θ\ μεΟηρμήνευσαν αυτήν διά του, διάψαλμα (ψαλμ. 
γ\ 3. 5. και έν άλλοις*  ’Αβοακ. γ\ 3. 9. 13.), παρά τδ διαψάλλειν, ψάλ- 
λειν έν τω μεταξύ'· ήτον άρα σημειον, έμφαϊνον τάς παύλας, ή τά διαλείμ­
ματα, τά όποια οί ύα'λται επρεπε νά κάμνωσι, διά ν’ άκουωνται έν τω με­
ταξύ τών μουσικών οργάνων τά κρούσματα. ’Αλλοι υποθέτουν την λέξιν κατά 
συγκοπήν γενομένην άπδ τών αρκτικών γραμμάτων τριών άλλων λέξεων, κα'ι άνα- 
πληρουν « σώβ Ζεμαελά χασάρ » (επάνελθε εις τά άνω, ω ύάλτα· rech su. - 
sum, cantor· τδ ιταλικόν, da capo), η· « σιμάν λισενώΟ χακκοιλ» (σημεί'ον 
εις αλλαγήν τής ^ωνής· signum mulandac vocis). Ίοδ Gesen. Handwoerib· 
S. 579.
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τες τά μουσικά αυτών όργανα έπι τών ιτεών παρά τούς πο> 

ταμούς της Βαβυλώνος (Ψαλμ. ρλςΛ I. 2.), άλλα δέν παρα­

μέλησαν ζαι παντάπασι τήν τέχνην αυτών*  διότι μεταξύ τών 

άλλων έπέστρεψαν ύστερον εις τήν πατρίδα διακόσιοι ψάλτατ 
ζαι ψάλτριαι (Έσδρ. Β'. β'. 65.), ζαι ούτως ή μουσική του 

ναού άποκατεστάθη δπωςούν πάλιν ώς τδ πρότερον, άλλ’ δμως 

δέν εοθασε κα'ι εις τήν άρχαίαν αυτής ‘τελειότητα (Έσδρ. Β. 
γ'. 10, ζαι έ<ρξ. Νεεμ. ιβ'. 27 — 43. Μαζκαβ. Α'. ο. 54. 

‘ϊ’· 51.)·
§. 13. Μουσιχά όργανα.

Ει’ς δύο τάξεις διαιρούνται τά μουσικά τών Εβραίων όρ­

γανα*  Α') ει’ς όργανα ζρουόμενα διά τών χειρών, ή διά μι­
κρών ράβδων πληττομενα*  ταύτα δέ κατά τά έβραικά αυτών 
ονόματα είναι τά έξης*  ά) τώρ (τδ τύμπανον), ξύλινος τις, 
ή μετάλλινος κρίκος, μετά δέρματος περιβεβλημένος (α), τδν 

οποίον μετεχειρίζοντο μάλιστα εις τούς χορούς αι γυναίκες, 
κρούουσαι αύτδν διά τών δακτύλων (Κριτ. ιά. 34. Βασιλ. Α . 
ί. 5. Βασιλ. Β'. ς· 5. Ιουδίθ γ'. 7. ις*'.  1. Ψαλμ. ξζ'. 
26. Ήσ. έ. 12. Ιερεμ. λή. 4. Μακκαβ. Α'. θ'. 39.)*  —β') 

ζελζελιμ (τά κύμβαλα), όργανα διττά τδ είδος, μικρά καί με­
γάλα, και ταύτα μάλιστα χάλκινα (β), ζρουόμενα ώςαύτως 
διά τών δακτύλων (Βασιλ. Β'. ς*'.  5. Παραλειπ. Α'. ιγ'. 8. 
ις-\ 5. 42. Έσδρ. Β\ γ'. 10. Μακκαβ. Α . ο. 54.)’ — γ') 
μεναανιμ (τά σείστρα) (Βασιλ. Β'. ς. 5. (γ)), τουτέστι ρά­
βδοι σιδηραι κατά δύο δρθάς γωνίας, τά άνω στρογγύλαι, ή 
καμπύλαι, καί δακτυλίους τινάς κρεμαμένους έχουσαι, οί οποίοι,

(α) Isidor. Origg. Π, 21. α tympanum est pellis vel corium ligno ex 
» una parte extensum, est enim pars media in sirailitudinem cribri. »

(β) Ίώ-σ. ’Αρχαιολ. βιβλ. ζ'. κεψ. 12. 3. «κύμβαλα ην πλατέα καϊ

» ρ.εγάλα χα'λκεα. »
(γ) "Οπου ου.ως παρά τοϊς θ', ρητως δεν άναγινόικονται ρ.εθηρρ.ηνευρ.ένα· α 

Βδ Ιερώνυμος είς την Βουλγα'ταν μετέφρασι Βία του, sislra.
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σειομένου του οργάνου, έπροξένουν μουσικόν τινα ήχον (α)· 
— ο) κιννώρ (ή ζινύρα, και, κιννύρα, διά δυο ν), τδ χορδό- 
τονον του Δαυίδ οργανον, δμοιον ίσως της σημερινής κιθάρας 
(Βασιλ. Α'. ις. 16. 23. Βασιλ. Β'. ς. 5. Ψαλμ. λβ'. 2. 
μβ'. 4. Ήσ. έ. 12. κδ\ 8.) (β)*  — έ) νέβελ (ή νάβλα, λατιν. 
nablium), δεκάχορδον οργανον, και διά τών δακτύλων κρουό- 
μενον (γ), τδ οποίον, ώςτινες Θέλουν, ώμοίαζε τήν άρπαν τών 
νεωτέρων (δ) (Βασιλ. Β. ς. 5. Βασιλ. Γ'. ί. 12. Παρα- 
λειπ. Β*.  έ. 12.)*  — ςτ’.) σαββεβά (ή σαμβύζη), οργανον τών 
Βαβυλωνίων (Δαν. γ. 5. 7. 10. 15.), τετράχορδον (ε), καί 
κατά τδ σγήμα τρίγωνον (ζ)’ — ζ') π’σαντέρ (τδ ψαλτήριον,) 
ίδιον τών Βαβυλωνίων οργανον (Δαν. γ\ 5. 10. 15. ). έ'ζον 
κατά τινας δμοιρν σχήμα του γράμματος Δ (η). — zat Β) 

εις όργανα πνευστά, των οποίων τα ονοματα και τα ειοη ανα­
φέρονται ταυτα*  ά) ούγάβ (Γεν. ο. 21. Ίώβ κά. 12. Ψαλμ. 
ρν. 5. (θ)), τδ οποίον κατά τους Ιουδαίους έρμηνευτάς, τδν 

(α) Τό σεϊστρον ήτον είς τήν Αίγυπτον πολύ εύχρηστο?, και μάλιστα έπι 
τής λατρείας τής Ίσιδος. Π)·ουταρχ. περί Ίσιδ. κα'ι Όσίριδ. κεφ. 63.

(β) Ίωσ. Αρχαιολ. βιβλ. ζ'. κεφ. 12. §.3. «ή μέν κινυ'ρα, δέκα χορδαίζ 
» εξημμένη, τύπτεται πλήκτρο). » — Σουιδας· «κιννυρα, άπδ του κινεϊν τά νεύρα.» 

(γ) Ίώσ. αδτο'θι· « ή δέ νάβλα, δώδεκα φθόγγους εχουσα, τοϊς δακτυλοις 
» κρουεται. »

(δ) Ό Ιερώνυμος (epist. ad Dardan.) αποδίδει είς αυτήν τετράγωνον σχήμα.
(ε) ’Αθήν. Δειπνοσοφ. βιβ>. ιδ'. « . . . δξυ'φθογγον είναι μουσικόν οργανον 

» τήν σαμβυκην . . . τετραχο'ρδω οντι. »
(ζ) Ίίσυ'χ. και Σουίδ. « σαμβυκαι, όργανα μουσικά τρίγωνα. »
(η) Isidor. Grigg. Hi, 20. « est (psalterium) similitude citharae barba- 

» ricae in modum Δ litterae; sed psalterii et citharae haec est differentia, 
» quod psalterium lignum illud concavum, unde sonus reddilur, superius 
» habet, et deorsum feriunlur cbordae, et desuper sonant ; cithara autem 
» contra concavilatem ligni inferius habet. Psalterio autem Hebraei deca- 
» chordo usi sunt. » — Οί δέ ’Αλεξανδρινοί μεταφρασταί διά του, ύαλτήριον, 
μεθερμηνεύουν πολλάκις τήν εβραϊκήν νάβλαν, τήν όποιαν ϊσως ώιαοιαζε πολύ 
(ψαλρ>.. λβί 2. ν/. 9. π’. 3. ^ά. 4. ραγ'. 9. ρν'. 3.)· οθεν καί ό Σουιδας 
λέγει, « ψαλτήριον, οργανον μουσικό/, όπερ καί νάβλα καλείται. »

(θ) "Οπου οί θ', εις ρι.έν τά δυο πρώτα χωρία μεταφράζουν διά του, ύαλ- 
τήριον εις δέ τδ τρίτον, απλώς διά του, οργανον.
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Χαλδαΐον παραφραστήν, ζα' τον 'Ιερώνυμον, είναι τό αυτό, ο,τε 

•ζαί—β') τό, σουμφτών’ιά (ή συμφωνία, ίταλιστί sampogna) 
(Δαν. γ. 10.), πνευστόν όργανον, συνιστάμενον, ώς τό περι­

γράφουν οι ταλμουδισται, έζ δύο συριγγών, διά δερμάτινου τί­
νος σάζκου διερχομένων, ζαί ίσα άνω ζα! ζάτω άπεχουσώ?, 

οπού δ άνωθεν έπιπνεομενος αήρ έξώγχονε τον σάχζον, ζα! 

μετεδίδετο διά θλιύεως κατ’ ολίγον είς τό ζάτω μέρος τών 
συριγγών*  — γ') μασρωχιθά (ή σύριγξ) (Δαν. γ. 5. 7. 10. 
15), όργανον, έχ πολλών παραλλήλων, ζαί διαφόρου μήκους 

καί πάχους, καλάμινων συριγγών συντιθέμενον, τό όποιον ετι 
ζαί νυν μεταχειρίζονται οι ποιμένες τών ’Ανατολικών τόπων, 
δπως ήτον ίσως ζατεσζευασμένη ή παρά τών αρχαίων μνη­

μονευόμενη σύριγξ του Πανο'ς— δ') χαλιλ, ζαί νεχιλά, του­
τέστιν, δ αυλός, επί ευφροσύνου ζαί πένθιμου μουσικής εύ­

χρηστος (ΙΙσ. έ. 12. λ'. 29. Ματθ. θ'. 23.), ζαί ζατασζευα- 
ζομενας έκ καλάμου, ξύλου, ζέρατος, ή οστού, κατ’ είοη ίσως 

διάφορα, διακρινόμενα άπ άλλήλων έζ τού αριθμού τών οπών*  
— έ) χατσωτσερά (ή σάλπιγξ), όργανον, μήζος βραχύτερο? 

έχον τού πήχεως, ζαι τού οποίου ή μέν άνω οπή ήτο τοσού- 
τον πλατεία, δσον ικανή εις τό νά περιληφθή διά τού στοματος> 
ή δέ ζάτω, πλατυτέρα, ζαί άπολήγουσα είς τό σχήμα τού 
κώδωνος (α)*  δ Μωύσής κατεσζεύασε δύο τοιαύτας σάλπιγγας 
έξ αργύρου, καί τάς καθιέρωσε προς ίεράν χρήσιν τών τότε 
δύο ιερέων (Άριθμ. ί. 2. ζαι έφξ. παρβλ. λά. 6.)' αφού όμως,, 
προϊόντος τού χρόνου, έπολυπλασιάσθη τών ιερέων δ αριθμός, 

έπολυπλασιάσθησαν ζαί τά ιερά ταύτα όργανα (Παραλειπ. Α\ 
ιέ. 24. 2S. Παραλειπ. Β. έ. 12.), τών οποίων τό σάλπισμα

(α) Ίωσ. Άρχαιολ. βιβλ·. γ'. κεφ. 16. §. 6. « εύρε δέ και βυκα'νης τροπον, 

> έξ αργυρίου ποιησάαενος· εστι δέ τοιαυτη’ υ.ηζος ρ.έν έ'χει πηχυαϊον, δλίγω 
»λειτ:ον, στενή δ’ιστέ συριγς αυλσυ βραχύ παχύτερα, παρέχσυσα δ'εύρος άρκουν 
λ έπ'ι τω στοαατι υποδοχήν πνεύματος, είς κώδωνα ταϊς σα’λπιγξί πα^α*·  
» πλησίως τελούν άσωσοά καλείται κατα τήν Εβραίων γλώτταν. »
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διττόν τι έσήμαινε*  οι’ αυτών δηλονότι ή συνεζαλουντο δ λαός 
και οί αρχηγοί αύτου, ή έδίδετο τδ σημείο*  τής μάχης (’Αριθμ. 
ί. 2—10.)’ — και ς·') σωφάρ (ή κερατίνη, λατιν. lituus), σάλ- 

πιγξ (α), τήν δποίαν μετεγειρίζοντο είς τδ νά σημαίνωσι τήν 
έναρξιν του έτους τής άφέσεως (Λευιτ. κέ. 9.) και έν καιρω 
πολέμου (Ίώβ λθ'. 25. Ίερεμ. δ'. 5. ς. 1.), και οί ©υ­
λακές πρδς τούτοις έσάλπιζαν (Ιεζεκ. λγ'. 6.)*  έξέπεμπε δέ 
ήχον βροντώδη (Έξοδ. ιθ'. 16. 19. Ήσ νή. 1.), και ήτο 

κατά τούς ταλμουδιστάς, ποτέ μέν ευθεία, ποτέ δέ έπίκυρ- 
τος (β).

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ'.

lisp τών σοφών και τών πεπαιδευ- 
/ζένων τών 'Εβραίων.

1. Προφήταε.
Πλήν τών ιερέων καί τών Λευιτών υπήρχε παρά τοΐς Έ­

βραίοις ζαί άλλη τις τάξις σοφών καί πεπαιδευμένων, οίτινες 
έφεραν τδ όνομα του προφήτου (γ), καί διά τών δποίων δ 
Θεός έλάλει πρδς τούς ανθρώπους, έγνώριζεν είς αυτούς τδ 
θειον αύτου βούλημα, ζαί άπεζάλυπτε τά μέλλοντα. Ίΐσαν λοι- 

πδν οί προφήται άνδρες θεόπνευστοι, μεσϊται παρεμβαίνοντες 
μεταξύ Θεού ζαί λαού, ζρατύνοντες τήν θρησκευτικήν διδασκα­
λίαν, έξελέγχοντες πικρώς τήν είδωλολατρείαν καί τήν ηθικήν

(α) Καθώς κα'ι ουτω πολλάζις οί Ο . μεταφράζουν τδ οργανον τούτο.
(β) Παρβλ. Hieronym. ad Hos. V. 8. « buccina pasloralis est et cornu 

» recurve efficitur, unde et proprie liebr. sophar, graece κεοατινη appellatur.» 
(γ) To εβραϊκόν αδτών ονομα είναι, ναβ'ι, το οποίον κυρίως μέν σημαίνει τον 

όμιλοϋντα, τον λέγοντα (Έςοδ. ζ'. 1. παρβλ. δ\ 16.)· επειτα δέ κατ’ έξοχήν, 
τον όμιλουντα κατά θείαν εμπνευσίν (Πέτρ. Β'. ά. 20. 21.). Έλέγοντο δέ οί 
προφήται έβραϊστι κα'ι, ρωΊρι, χωσια, τουτεστι, βλέποντες, ορώντες, διά τήν του 
μέλλοντος προγνωσιν αυτώι (Βασιλ. Α\ θ'. 9. Παραλειπ. Α'. άΊ. 9.)· κα'ι τδ 
δεύτερον τούτο ονομα φαίνεται τδ άρχαιοτερον, τδ όποιον όμως έπ'ι τών χρόνων 
του Σαμουήλ δεν ήτο πλέον συνηΟες.



330 ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ

διαφθοράν, έπαπειλουντες και τιμωρουντες, έζ μέρους του πα- 

ροργιζομένου Θεού, τούς κυβερνώντας, τούς ιερείς, ζαι τον λαόν 

διά τάς πολιτιζάς αυτών καταχρήσεις καί τά ηθικά αμαρτήμα­

τα, παραινουντες και ζατευθύνοντες τούς άρχοντας και βασι­
λείς εις τήν στερέωσιν τής θεοκρατίας, και έπαγγελλόμενοι μέλ- 

λουσαν μαζαρίαν, εποχήν, τήν τής έλεύσεως του μεσσίου, του 

σωτήρος του έθνους.
Έπαιδεύοντο δέ οΐ προφήται ώς έπί το πολύ εις ιδιαίτερα 

σχολεία (τών δποίων ή αγία Γραφή ρητώς αναφέρει τέσσαρα, 
είς τήν ‘Ραμά Βασιλ. Α\ ιθί 19. 20., τήν Βαιθήλ Βασιλ. 
Δ', β'. 3., τήν ’Ιεριχώ Βασιλ. Δ', β'. 5., και τά Γάλγαλα 

Βασιλ. Δ'. δ\ 38.), τελειοποιούμενοι έζεΐ εις τά του νόμου, 
γυμναζόμενοι είς τήν ψαλμ,ωδίαν και μουσικήν (Βασιλ. Α\ ί. 
5.), καί συντρεφόμενοι ώς είς κοινόν κατάστημα. Άφου δ’ 

έξήρχοντο τών σχολείων τούτων, έζων έπειτα βίον πολύ αυ­

στηρόν, κατοικουντες είς τάς ερήμους, και έπι τών ορεων, 
καί κτίζοντες αυτοί τάς ταπεινάς αυτών οικίας (Βασιλ. Δ. ς* . 
1. και έφξ.) (α), και φορουντες μηλωτήν και ζώνην δερμα- 

τίνην περί τήν δσφυν (Βασιλ. Γ\ ιθΖ. 13. Βασιλ. Δ. β. 8. 
Ζαχαρ. ιγ. 4. Ματθ. γ. 4.). Ό γάμος δέν ήτον είς αυτούς 
άπηγορευμένος (Βασιλ. Δζ. δί 1. Ωσηέ α. 2. Ησ. η. 3.).

Πολλοί τών προφητών έξέδιδαν τάς προφητείας αυτών γρα- 
-πτάς, έζ τών δποίων διεσώθη είς ήμας πολύτιμος συλλογή, 
ή τών 16 λεγομένη Προφητών*  τάς δέ προφητείας ταύτας ή 
συνέγραφαν πρότερον, και ύστερον άπήγγελλαν (Αββαζ. β. 2 ), 
ή, τάνάπαλιν, πρότερον μέν τάς έπρόφεραν, έπειτα δέ τάς 

έγραφαν (Ίερεμ. μγ'. 4. 32. Δαν. ζ’. 1.)·
Οι προφήται έγίνοντο πολλάκις είς τους συμπολιτας αυτών

(α) Hieronym. ep. IV. ad Rustic, monarch, c. 7. « filii prophetarum, 
w quos monachos in V. T. legimus, aedificabant sibi casulas propter fluenta 
» Jordanis, el, turbis urbium rdiciis, polenta et hcrbis agrcslibus vicU*  

» tabant. »
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χρήσιμοι ούχί μόνον διά τών διδακτικών και παραινετικών αυ­
τών λόγων, άλλα και διά τών γνώσεων, τάς οποίας είχαν 
περί τήν ιατρικήν και τήν φυσικήν ιστορίαν (Βασιλ. Δ. β. 10. 
και έφξ. ο. 38. και έφξ. κ. 7. καί έφξ.), τό δέ πλέον, διά 
τής Θαυματουργικής δυνάμεως, μετά τής όποιας ήσαν παρε- 
σκευασμένοι, ώς δ προφήτης Ήλίας, Έλισσαϊος, καί άλλοι 
(παρβλ. Λουκ. ζ'. 16.).

Άλλ’ όμως μεταξύ τών θεόπνευστων τούτων άνδρών υπήρ­
χαν κατά καιρούς καί τινες ύευδοπροφήται, απατεώνες δηλο­
νότι καί δημοκόλακες, οίτινες, χαριζόμενοι πρός τόν λαόν, 
έσπούδαζαν νά ύποθάλπωσι τήν είοωλολατρείαν καί τό διε- 
φθαρμένον του αίώνος πνεύμα ('Ιερεμ. κγ'. 13. καί έφξ.), μι- 
σδούμενοι πολλοί έξ αυτών παρά τών βασιλέων, καί όμως 
λέγοντες περί έαυτών, δτι έμπνέονται υπό Θείου πνεύματος 
(α). Τοιουτοι ψευδοπροφήται άνέστησαν μάλιστα επί τών έσχά- 
των δεινών χρόνων ( Ιερεμ. έ. 13. 31. ς'. 13. ή. 9. ιδ. 
14. καί έφξ.)· οί δέ αληθείς του Κυρίου προφήται ούχί μό­
νον άντέκρουαν αυτούς ένίοτε δημοσία (Ίερεμ. λγ'. 7. καί 
έφξ. λί 15. καί έφξ.), αλλά καί προφητείας ίδιας κατ’ αυ­
τών προέλεγαν (Ώσηέ Θ'. 7. 8. Μιχ. γ. 11. Ίερεμ. ιδ. 
13. 14. κγ. 19. 20. λδ'. 8. καί έφξ.).

§. 2. Γραμματείς, νομοδιδάσκαλοι, καί νομικοί.

ΙΙολλαχου τών ιερών ευαγγελίων άπαντώνται άνδρες, γραμ­
ματείς, καί νομοδιδάσκαλοι, καί νομικοί καλούμενοι, ποτέ μέν 
μετά τών Φαρισαίων μνημονευόμενοι (Ματθ. έ. 20. ιβί 38. 
ιέ. 1. κγ'. 2.), ποτέ δέ μετά τών αρχιερέων, μετά τών όποι­
ων συνεκρότουν τό μέγα λεγόμενον συνέδριον (Ματθ. κ'. 18. 
κςΛ 3. 57. κζί 41. Λουκ. κβ'. 66. ΙΙράξ. κγ'. 9.). ’Επει­
δή δέ παρατηρουμεν, δτι καί υπό τού Ιησού Χριστού αυτού

(λ) Το γνώ^ηχα τών ύ$υΒοποοφητών ηοη έν τώ Δευτεο. ιη. 20.
zac εφξ.
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άνεγνωρίζοντο νόμιμόν τι κύρος εχοντες (Ματθ. κγ'. 2.), 

οτε έστηρίζοντο είς παραδόσεις (Ματθ. ιέ. 1. 2.), δτε μετά 
τών αρχιερέων έξήσζουν είς τδν ναδν ζαί τάς συναγωγάς εί­
δος τε, ούτως είπειν, αστυνομικής έπιτηρήσεως (Λουζ. ζ'. 1. 

2. Πράξ. ςΛ 12.), δτε άπήτουν παρά του λαού εξωτερικά 

σεβασμού σημεία (Λουζ. κ'. 46.), καί δτι ήσαν και αλλαχού, 

έκτος τής ‘Ιερουσαλήμ, διεσπαρμένοι (Λουζ. έ. 17.)· εύλδγως 

συμπεραίνομεν εντεύθεν, δτε οί γραμματείς ουτοε άπετέλουν 
ιδίαν τινά τάξιν τών πεπαιδευμένων του λαού, οιτινες, διδτε 

τδ κέντρον πάσης ιουδαϊκής σοφίας ήτο μόνος δ νόμος, εκα­
λούντο διά τούτο και νομοδιδάσκαλοι, καί νομικοί. Και ίσως 
τδν δημόσιόν βίον τών σοφών τούτων γραμματέων κατά τρε- 
πλούν τινα τρόπον κυρίως πρέπει νά θεωρήσωμεν ενεργόν οί 
μέν αυτών δηλονότι ήσαν μετά τών αρχιερέων μέλη του με­

γάλου συνεδρίου*  οι δέ έδίδασκαν είς έκπαιδευτιζάς σχολάς 
τούς νέους μάλιστα εκείνους, όσοι ήθελαν νά μορφωθώσι ραβ- 
βϊνοι*  και άλλοι ίσως ιδιώτευαν, ή, χρείας ζαλούσης, έρωτώ- 
μενοι έδιδαν περί νομικών ζητημάτων συμβουλάς. ’Εζ τών 
διδασκόντων γραμματέων άναφέρεται δ περίβλεπτος Γαμαλιήλ, 
καί δ τίτλος τού νομοδιδασκάλου, τδν δποϊον φέρει (Πράξ. έ. 
34.), εμφαίνει κατ’ εξοχήν μόνον τοιούτους διδάσκοντας γραμ­
ματείς (α). — Οί νομοδιδάσκαλοι ούχι μόνον έδίδασκαν εις 
ίδιά τινα σχολεία, αλλά και διελέγοντο πανταχου, όπου έβ­
ρισκαν άζροατάς, και είς τάς αύλάς προςέτι τού ναού. Ή δι­
δασκαλία έγίνετο μάλλον κατ’ έρωτησιν ζαί άπόκρισιν, ζαί

(α) 'Ώ,ςαυτως παρά τώ Ίωσήπω μνημονεύονται δυο έξ αυτών αρχαιότεροι, 
εχοντες σχολεία, κα'ι « τών πατρίων έξηγηταί νομών » οντες (Άρχαιολ. βιβλ. 
ιζ'. κεφ. 6. §. 2.), οιτινες αλλαχού λέγονται, έλληνικώτερον, σοφισταί (Περί 
ισυδ. πολ. βιβλ. ο». κεφ. 33. §. 2. « δυο ήσαν σοφιστα'ι κατά τήν πολιν, 
» μάλιστα δοκουντες άνριβου/ τά πάτρια, και διά τούτο έν άπαντι τώ εΟνει 
» μεγίστης ήςιωμένοι δο'ξης, ’Ιούδας τε υίδς Σεπφωραίου, καί Ματθίας ετερος 
» Μαργάλον. Τουτοις ούκ ολίγοι προςήεσαν τών νέων, έξηγου-χένοις τον νο- 
» ^ον, ζαί συνηγον οση’χέραι τών ήβω-Όων στρατοπεδον. » ) .



ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 333 
διαλεκτικώς, προβαλλόντων τών μαθητών και λοιπών «ακροα­

τών έλευθέρως απορίας εις τούς διδάσκοντας (Λουζ. β'. 46.). 
Μετά τήν καταστροφήν τής 'Ιερουσαλήμ ζατεστάθησαν εις 

τήν Τιβεριάδα, τήν Βαβυλώνα, τήν ’Αντιόχειαν, ζαι τήν Με­
σοποταμίαν περιώνυμοι τών ’Ιουδαίων σχολαι, ή άκαδημίαι, 
τών δποίων δμως ή εσωτερική διάταξις και δ κανονισμός δέν 
μας είναι επ’ άκριβεία γνωστά. Περί τής άναγορευσεως τών έν 

αύταϊς μαθητευόντων είς τον βαθμόν του ραββίνου έξεύρομεν 
μόνον, οτι δ υποψήφιος μετ’ αύστηράν έξέτασιν τής παιδείας 
αύτου, και τής του βίου πολιτείας δοκιμασίαν, άνεβιβάζετο είς 
υψηλόν βήμα (παρβλ. Νεεμ. ή. 4. Ματθ. ζγ'. 2.), ζαι έλάμ- 
βανεν άνά χεϊρας πινακίδα, είς σύμβολον, οτι, διά νά μή λη- 
σμονήση τι, πρέπει νά εχη πάντα άναγεγραμμένα*  επειτα ένε- 
χείριζαν είς αυτόν ζλεΐδα, σημαίνουσαν συμβολικώς, ότι του 
λοιπού πρέπει ν’ άνοίγη ζαι αυτός είς άλλους τήν διδασκαλίαν 
(παρβλ. Λουζ. ιά. 52.), επέθεταν επ’ αύτδν τάς χεϊρας (παρβλ. 
Άριθμ. ζζ’. 18.), και μεταδίδοντες εις αυτόν δικαιοδοσίαν τινά, 
έκτεινομένην ίσως είς τούς μαθητάς αύτου, τον άνηγόρευαν 
τελευταϊον είς ραββϊνον (α).

(α) Jahn bibl. Archaeobg. Iter Th. Iter Bd. S. 588. — Τρεις τύποι κυ­

ρίως ύπαρχου*/  εύχρηστοι έπι τής τιμητικής του ραββίνου προςηγορίας (ιδά Κεφ. 

Δ'. §. 20. σελ. 270.), ράβ, ραββϊ, καί ραββάν, τών όποιων ό δεύτερος εμ­

φαίνει, κατά τόύς ταλμουδιστάς, υπεροχήν τινα του πρώτου, κα'ι ό τρίτος του 

δευτέρου ( « major est Rabbi, quam Rab, et major est Rabban, quam 

» Rabbi. » ). ’Ραββάν δε ώνομάζοντο μο’νον επτά έξοχοι νομοδιδάσκαλοι (ώς 

παρά .τοϊς ”Ελλησι σοφοί κατ' έςοχήν έκαλουντο οι επτά εκείνοι αρχαίοι φιλό­

σοφοι), τών όποιων πρώτος ητον ό Συμεών βαϊν Χιλλελ, κατά τούς χρονους 

του Σωτήρος.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ I'·

IJspt τής γλώσσης, τών γραμμάτων, και 
τών βιβλίων τών Εβραίων.

§. 1. Εβραϊκή γλώσσα.
Ή εβραϊκή γλώσσα είναι ή μητρική γλώσσα τού εβραϊκού 

ή ισραηλιτικοΰ λαού, κατά τήν περίοδον τής αυτονομίας αυτού· 
περί τής πρώτης- όμως γενέσεως καί του πρώτου σχηματισμού 
αυτής μας ελλείπουν παντάπασιν ίστορικαι αποδείξεις. Ό ’Ω­

ριγένης καί δ Θεοδώρητος δοξάζουν, οτι δ Θεδς μεταξύ τών άλ­
λων ευεργεσιών, τάς οποίας έπεδαψίλέυσεν εις τούς Ίσραηλίτας 

κατά τήν άπδ τής Αίγυπτου έξοδον αυτών, έχάρισεν εις αύ- 

τους και την άμεσον γνωσιν της εοραικής γλωσσης, και στη­
ρίζουν ταύτην αυτών τήν γνώμην είς τδ του Ψαλμ. π. 6. 
(α)’ αλλά πολύ πιθανόν, δτι τδ χωρίον τούτο άλλο τι δεν ση­
μαίνει, ει μή δτι έξελΘδντες οί Ίσραηλϊται έκ τής Αίγυπτου, 
ήκουσαν επί τού ορούς Σινά τήν φωνήν τού Κυρίου, τήν οποίαν

(α) Ήριγε'ν. κατά Κέλσ. βιβλ. γ'. «. καί το: βαθυτερον έξετάζοντα τά πρα'γ- 

» ματα, έ'στιν ειπεϊν περ'ι μέν τών έςεληλυθοτων έκ γης Αίγυπτου, οτι παρα- 
»δόξως ό πας λεώς Οεοδώρητον διάλεκτον άθρο'ως άνείληφε τήν καλουμένην 
υ έβραίαν ώς και τών παρ' αύτοϊς τις είπε προφητών, οτι έν τω έξελθεϊν αύ- 
» τούς έκ γης Αίγυπτου, γλώσσαν, ήν ούκ εγνω, ήκουσαν. » — Θεοδώρητ. Ε- 
ρώτησ. ξά. εις τήν Γεν. « ή ουν έβραία ποθεν ήρξατο; Οιμαι αυτήν ίεράν 
» είναι φωνήν ώς περ γάρ έν τοϊς ελληνικοί; ναοϊς ίδιοι τινες ήσαν χαρα- 
» κτήρες γραμμάτων, οΰς ιερατικούς προςηγόρευον ούτω διά τού’ Μωϋσέως ο 
» τών όλων Θεός ταυτην ίδωκε τήν γλώτταν, διδακτήν ούσαν, ου φυσικήν 
» τοιγάρτοι τών άλλων απάντων κατά τήν τών έθνών, έν οΐς άν γεννηθώσι, 
» φθεγγομένων φωνήν, κα'ι τών μέν έν ’Ιταλία τικτομένων, τή Ιταλών κεχρη- 
» μενών, τών δέ έν τή 'Ελλάδι, τή 'Ελλήνων, καί τών έν Περσίδι, τη Περ­
ί) σών, καί τών έν Αιγυπτω, τή Αιγυπτίων τά Εβραίων παιδία ού τη Ε- 
» βραίων έστιν εύρεϊν ευθύς κεχρηυ.ένα φωνή, αλλά τή έκείνων, παρ οΐς έγεν- 
» νήΟησαν εΐτα μειράκια γενοαενα, διδάσκεται τών γραιχιχάτων τούς χαρακτή- 
» ρας· {λανθάνει δέ διά τών γραμμάτων τήν Οείαν γραφήν, τή έβραίδι γεγραα.- 
» ιχένην φωνήν οιριαι διά τούτο αινίττεσθαι κα'ι τδν μακάριον Δαβίδ έν τώ 

» ογδοηκοστή ώαΛμώ*  γλώσσαν, ήν ούκ εγνω, ήκουσεν. »
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ουδέποτε έως τότε είχαν ακούσει. ’Εάν ή εβραϊκή γλώσσα ήναι 
εκείνη, τήν δποίαν δ Θεδς έοίδαξε τον Άδάμ, πρέπει νά είκά- 
σωμεν έκ του στίχου 6 του μνημονευθέντος Ψαλμ. π·, τδν 
δποϊον αναφέρουν οί προειρημένοι τής εκκλησίας συγγράφεις, 
δτι αυτοί έδόξαζαν περί τής γλώσσης, δτι έλησμονήθη δλως 
εως τδτε, καί δτι τδτε ήτον ανάγκη ν’ άποδοθή πάλιν εις τδ 
έθνος αυτής διά νέου τινδς θαύματος. ’Αλλά καί περί τής 
γλώσσης του πρωτοπλάστου υπάρχουν πολλαί άπορίαι και δια­
φωνία*,  άλυτοι μέχρι τοΰδε καί ασυμβίβαστοι· καθότι οί μέν 
θέλουν τήν έβραϊκήν*  οί δέ, τήν συρικήν οί δέ, τήν χαλδαϊκήν*  
άλλοι, τήν αίθιοπικήν καί τινες, τήν άρμενικήν*  καί σχεδδν ου­
δέ μία υπάρχει τών αρχαίων τής ’Ανατολής γλωσσών, ή'τις νά 
μή συναμιλλαται νά έχη τήν τιμήν ταύτην (α). Έξ δσων δμως 
μας διδάσκει ή ιστορία, πατρίς τής εβραϊκής γλώσσης ήτον ή 
Χαναάν, καί ήτο κυρίως ή γλώσσα τών Χαναναίων, ή τών 
εθνών τής Φοινίκης, τά δποΐα κατώκουν τήν Παλαιστίνην προ 
τής μεταναστάσεως τών ’Αβρααμιδών, τήν παρεδέχθησαν έπειτα 
ουτοι, τήν διέδωκαν εις τήν Αίγυπτον, και τήν έπανήγαγον 
πάλιν είς τήν Χαναάν.

'Η εβραϊκή γλώσσα τών βιβλίων τής Π. Δ. διαιρείται είς δύο 
έποχάς, εις τήν μέχρι του τέλους τής βαβυλωνίας αιχμαλω­
σίας, ήτις ονομάζεται ο χρυσούς αιών*  καί είς τήν μετά τήν αιχ­
μαλωσίαν, ήτις λέγεται δ αργυρούς αιών. Και ή μέν πρώτη περι­
λαμβάνει πλέον ή τδ ήμισυ τών βιβλίων τής Π. Δ. τουτέστιν, 
έκ μέν τών εις τδν πεζδν λόγον καί ιστορικών συγγραμμάτων, 
τήν Πεντάτευχον, τά βιβλία ’Ιησού του Ναυή, τών Κριτών, 
καί τών Βασιλειών έκ δέ τών ποιητικών, τούς Ψαλμούς, 
τάς Παροιμίας, τδ βιβλίον τού Ίώβ, καί τούς αρχαίους προ- 
φήτας, οιον, κατά χρονολογικήν τινα τάξιν, τδν Άμώς, Ίωήλ, 
Ώσηέ, Μιχαίαν, 'Ησαΐαν, Ναούμ, Σοφονίαν, Άββακούμ, ’Οβα- 
δίαν, 'Ιερεμίαν, καί 'Ιεζεκιήλ. 'Η δέ δεύτερα έποχή, ή δ άρ-

(α) A. Calmet. Diclionn, de la Bible. Tom. Π. υπο την λ. Langue.
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γύρους αιών της έβφαϊκής γλώσσης, άπο της επιστροφής έκ της 
αιχμαλωσίας μέχρι τών Μακκαβαίων, καταφαίνεται μάλιστα, 

διότι πλησιάζει προς τήν χαλδαϊκήν διάλεκτον, τήν οποίαν συν- 
είΘισαν οί Ιουδαίοι εις τήν Βαβυλώνα, και περιλαμβάνει έκ 

τών βιβλίων τής Π. Δ. τά τών Παραλειπομένων, του *Εσδρα,  

Νεεμίου, και τής Έσθήρ*  τους προφητας Ίωναν, Δανιήλ, Άγ- 
γαϊον, Ζαχαρίαν, Μαλαχίαν*  τά ποιητικά βιβλία του Έκκλη- 

σιαστοΰ, τής Σοφίας Σειράχ, τδ ’Ασμα τών ασμάτων, κ.τ.λ. (α).

2. Γράμματα, ή άλφάβητον.
"Αν και διά τδ άμνημδνευτον τής άρχαιότητος ή πρώτη γέ- 

νεσις τής γραφής μένει σκοτεινή, είναι δμως ήδη βέβαιον, οτι 
καί τών έσπερίων, και τών πλείστων άνατολικών γλωσσών τά 

αλφάβητα έχουν τήν καταγωγήν αυτών άπδ του φοινικικού, ή 
ανάγονται τουλάχιστον εις αύτδ (β). "Αν δέ ή πρώτη ευρεσις 
τών γραμμάτων πρέπη ν’ άποδοθή εις τους Φοίνικας, ή εις τούς 
Αιγυπτίους, καί άν παρ’ εκείνων, ή παρά τούτων έλαβαν τδ 
άλφάβητον αύτών οί ’Εβραίοι, δέν δύναται ευκόλως νά προς-

(α) Gesonius hebr. Grammat. (Halle 1831) S. 6. ff.
(β) 'Ηρο'δοτ. βιβλ. έ. κεφ. 58. « οί δέ Φοίνικες ούτο·, οί συν Κάδμω ά- 

» πικο'μενοι, τών εσαν οί Γεφυραιοι, άλλα τε πολλά, οικήσαντες ταύτην την 
» χώρην, έςήγαγον διδασκάλια ές τούς ’’Ελληνας, και δή καέ γράμματα, ουκ 
» έο'ντα πρ'ιν "Ελλησιν, ώς έμο'ι δοκέειν πρώτα μέν, τοϊσι και άπαντες χρέων- 
» ται Φοίνικες*  μετά δε χρονου προβαίνοντος, άμα τη φωνή μετέβαλον κα'ι τδν 
» ρυθμόν τών γραμμάτων. Πε/?ιοικεον δε σφεας τά πολλά τών χώρων τούτον 
» τδν χρόνον Ελλήνων *[ωνες·  οί παραλαβο'ντες διδαχή παρά τών Φοινίκων τ<ά 
» γράμματα, μεταρρυθμίσαντες σφεων ολίγα, έχρέωντο*  χρεωμένοι δέ, έφάτισαν, 
ν ώςπερ καέ τδ δίκαιον εφερεν, έςαγαγοντων Φοινίκων εις τήν Ελλάδα, φοινι- 
» κήϊα κεκλήσΟαι. »—Tacit. Annal. XI. 14. α Phoenicas, quia mari prae- 
» pollebant, intulisse Graeciae, gloriamque adeptos, tanquam reperiut, quae 
e acceperunt. Quippe fama est, Cadmum, classe Phoenicum vectum, ni­
x’ dibus adhuc Graecorum populis artis ejus auctorem fuisse. muidam Ce- 
» cropem Atheniensem, vel Linum Thebanum, et temporibus Trojanis Pa- 
» lamedcm, Argivum, memorant, sexdecim litlerarum formas ; mox alios 
» ac praecipuum Simonidem, ccleras reperisse. At in Italia Eirusci ab 
» Gorinthio Damarato, Aborigines Arcade ab Evaulro didiceruul, ct for- 
» ma lilteris lalinis, quae vcterrimis Graecorum, »



ΕΒΡΑΪΚΗΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑΣ. 337
StostiGi), επειδή άλλοι μέν Θέλουν πρώτους ευρετάς τών γραμ?- 

μάτων τους Φοίνικας* * άλλοι δέ τους Αιγυπτίους, ή Σύρους (α).

(α) Plin. hist. nai. V? 12. » ipsa gens Phfcenicnm in gloria magna li- 
• terarum inventionis. »— VII, 56, a lileras semper arbitror assyrias fuis- 
» se, sed alii apud Aegyptios a Mercurio, ut Gellius, alii apud Syros re- 
• p^rtas fuisSe. » — Cicer. de nat. Deor. HI, 23. Mercurius . . . dici- 
» tur . · . Aegypliis leges et literas Iradidisse. »—Tacit. Annal. XT, 14. 
« primi per figures animalium Aegyptii sensus mentis effingebant; et an- 
»tiqmssim^ monmenta memoriae humanae impreesa saxis cernunlur, et
• literarum semet invenlores perhihent. » — Διοδωρ. Σικελ. βιβλιοθ. Ιστοο. 
βιβλ. έ. κεφ. 74. «πρδς δέ τούς λέγοντας, οτι Σύρο: μέν εύρετα'ι τών γραμ- 
» μάτων εισΐ, παρά δέ τούτων Φοίνικες μαθο'ντες τοϊς *Ελλησι παραδεδώκασιν 
» ούτοι δ’ είσίν οί μετά Κάδμου πλευσαντες είς τήν Ευρώπην και διά τούτο 
» τούς ’’Ελληνας τά γράμματα Φοινίκια προςαγορευειν, yaoi τούς Φοίνικας ούκ 
» έξ αρχής εύρεϊν, άλλά τούς τυ'πους τών γραμμάτων μεταΟεϊναι μο'νον, και 
» τή γραφή ταυτη τούς πλείστους τών ανθρώπων χρήσασΟαι, και διά τούτο 
» τυχεϊν τής προειρημένης προςηγορίας. »

(β) *0 ’ίΐριγένης καί ό ’Ιερώνυμος αναφέρουν, οτι έγεινε μεταβολή τις περϊ 
τά γράμματα τής II. Δ. , χαέ αποδίδουν αυτήν εις τδν ’Έσδραν ϊίριγεν. 
Έξαπλ. I, 86. « Χαι έν τοϊς άχριβέσι τών αντιγράφων έβραικοϊς άρχαίοις γράμ- 
» μασι γέγραπται (το τετραγράμματον), άλλ’ ούχ'ι τοϊς νυν φασι γάρ τδν *Εσδραν 
» έτέροις χρήσασΟαι μετά τήν αιχμαλωσίαν.» — κα'ι, εις Ίεζεκ. 9. 4. « τά 
» αρχαία στοιχεία έμφερές £χειν τδ ταυ τώ τού σταυρού χαρακτήρι. » —Hie* 
ronym. prolog, galeato. «certum est, Esdram scribam legisque doctorem 
» post] captam Hierosolymam et instauraiionem templi sub Zorobabel alias 
» lileras reperisse, quibus nunc utunlur, cum ad illud] usque tempus iidem 
• Samaritanorum et Hebraeorum characleres fuerint». — Comment, in Ezech* 
IX. «in antiquis Hebraeorum literis, rquibus usque hodie utunlur Sainari* 
» tani, extrema thau lilera crucis habel simililudincm»,

Τά γράμματα, τά οποία οί ΈβραιΟι τήν σήμερον μεταχει­
ρίζονται, Ασσυρία γράμματα (άσουριθ), ή χαλδαϊκή τετράγωνος 
γραφή καλούμενα, δέν είναι τά αρχαιότατα και πρωτότυπα’ 
τουλάχιστον ή χρήσις αυτών φαίνεται οτι δέν ήτο γνωστή προ. 
τής βαβυλωνίας αιχμαλωσίας (β)’ άλλ’ ήσαν, ώς εικάζεται, 
εγχώρια είς τάς άραμαϊστι ήτουτέστι συριστί καί χαλδαϊστι) 
λαλούσας φυλάς, και κατέστησαν έπειτα εύχρηστα είς τούς 
Εβραίους συγχρόνως, οτε έμαθαν τήν άραμαϊκήν γλώσσαν, και 
τοιουτοτρόπως κατέΘλιψαν κατ’ ολίγον τά παλαιά.

22
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Τδ αλφάβητο? τών 'Εβραίων συνιστατο κατ’ άργάς εξ ολί­

γων γραμμάτων, ίσως έκ δέκα πέντε (α)· ότι δέ τών είκασε 

δύο γραμμάτων δ άριΘμδς, τδν δ ποιον περιέχει τδ σημερινόν 
άλφάβητον, είναι εξίσου αρχαίος, μαρτυρεί τδ βιβλίον τών Θρή­

νων του Ιερεμίου, διηρημένον εχον έκαστον κεφάλαιον είς εί­
κοσι δύο γράμματα*  Πρδς δέ τούτοις, οτι τά νυν εύχρηστα δέ­

κα φωνήεντα σημεία τής εβραϊκής γραφής είναι μεταγενέστερα 
εύρεσις, άπδ τής ς μετά Χρίστον εκατονταετηρίδας, διά τήν 
διάφορον προφοράν τών αρχαίων, μάλιστα δέ τών Οί , διά τήν 

αβεβαιότητα, τήν οποίαν δ 'Ιερώνυμος δμολογεϊ υπαρχουσαν πε­
ρί τήν προφοράν τών λέξεων (β), διά τήν περί τούτου παντελή 
σιωπήν του Ταλμούδ (γ), και διά τήν αναλογίαν τής τών Σα­
μαρειτών, Σύρων, και ’Αράβων γραφής, ώς ή'δη δμολογούμενον 
και άναντίρρητον αποδέχονται οι γραμματικοί (*).  — Ως τών

(α) *Αν έιχπορη '™· έ/φ.ηνευθ'0 σαφώς σκοτεινόν τι του πατρος Ειρηναίου χωρίον, 

το όποιον λέγει (advers. haeres. Π, 24.)· «per omnia autem Hebraeorum 
«literae non conveuiunt numero Graecorum, quae maxime deberent an- 
» tiquiores et firmiores existences salvare supputationem nominum. Ipsae 
« enim antiquae, et primae Hebraeorum literae, et sacerdolales nuncupa- 
» tae, decern quidem sunt numero, scribuntur autcm quaeque per quin- 
» decim, novissima litera copulata primae».

(β) Hieronym. comment, ad Hab. Ill, 5. « pro eo, quod nos transtu- 
» limus mortem, in Hebraeo tres literae sunt positae DBR, absque ulla 
« vocali, quae si leganlur DABAR, verbum significant, si DEBER, pes- 
» tern. » In Jerem. IX, 22. « verbum hebraicum, quod tribus literis 
» scribitur, DBR, vocales enim in medio non babel, pro conseqtientia et 
» /egentis arbitrio, si legalur DABAR* sermonem significant, si DEBER, 
» mortem, si DABER, loquere. » — Episl. 126. ad Evagr. It, 570. « non 

» refert utrum Salem, an Salim nominelur, cum vocalibus in medio li- 
» teris perraro utanlur Hebraei, et pro voluntate lectorum atque variela- 
» to regionum eadem verba diversis sonis atque accenlibus proferanlur. »

(γ) Buxtorf. Tiber, p. 80. » apud Talmudicos nulla expressa punctorum 
» mentio legitur; sensu lamen ipsorum memoriam apud eos continen, 
» praeslantissimi interpretes Hebraei ajunt, « — Ιόέ Lehrbuch d. hebr. 
» — jud. Archaeolog. von De Wette (Leipz. 1830.) §. 276. ff.

(*) Χάριν τών φιλεβραίων αναγνωστών έτυπώ:αρ.εν έπι ιοίου πίνακα^ έπι-
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πλείστων άνατολιχών γλωσσών, ούτω καί της εβραϊκής ή γρα­
φή άρχεται προβαίνουσα άπδ τής δεξιάς χειρδς πρδς τήν άρι- 

στεράν.
3. Τά πρός γραφήν επιτήδεια.

’Αν πρδ του Μωϋσέως ή τέχνη του γράφειν ήτο κοινή είς 

τούς ’Εβραίους, δέν δυνάμεδα μετά βεβαιότητας νά προςδιορίσω- 
μεν*  άπδ τοΰ Δαυίδ δμως ζαι του Σαλωμώντος φαίνεται δτι είς 
τάς άνωτέρας τών άνδρώπων τάξεις ή γραφή κατέστη χοινο- 
τέρα (Βασιλ. Β'. ιά. 14. Βασιλ. Γ'. κ'. 8. Βασιλ. Δ', έ. 5. 
ί. 1. Παραλειπ. Β'. λ'. 1. Ίώβ λά. 35. Ίερεμ λθ'. 10.), 
και έφεξής έ'πειτα ή γνώσις αυτής έξηπλώΘη κατ’ ολίγον καί 
είς τδν λαόν. — Ή πρδς τδ γράφειν άναγζαία υλη καί τά 
επιτήδεια όργανα μνημονεύονται είς τήν αγίαν Γραφήν ταυτα· 
μελάνη (έβρ. δεϊώ) (Ίερεμ.. μγ'. 18. (α) πρδς Κορινδ. Β. γ. 
3. Ίωάν. Β'. 12. Γ'..13.), κονδυλομάχαιρον (έβρ. Θαάρ χασ- 
σώφερ) (Ίερεμ. μγ'. 23.), γραφις (έβρ. χέρετ) (Ίώβ ιδ'. 24. 
ψαλμ. μδ'. 2. 'Ησ. ή. 1.), κάλαμοι (Ίωάν. Γ'. 13.). Γρά- 
φοντες δέ οί 'Εβραίοι, μετεχειρίζοντο, έπι δημοσίων μάλιστα 
μνημείων, πλάκας λιδίνους (Δευτερ. κζ'. 8. Ίησ. Ναυή ή. 32.), 
ή καί μολιβδίνους (Ίώβ ιδ'. 24.) (β)· έπι δέ βιβλίων, κατ’ άρ- 
χάς μέν ίσως δέρματα (γ), ή αίγύπτιον λινόν (δ)- μετά δέ 

συνημμένου έν τω τελεί τοΰ παρόντος βιβλίου, τά γράμματα τοΰ έβραΐκοΰ αλ­

φαβήτου κα'ι τά φωνηε/τα, μετά τών ονομάτων και της προφοράς αυτών.
(α) "Οπου όμως παρά τρις θ', η λέξιςδέν άναγινώσκεται ρητώς μεταπεφρασμένη.
(β) Παρβλ. Παυσαν. Βοιωτικ. κεφ. 31. §. 4. α Βοιωτών δέ ρί περϊ τδν 

» Έλικώνα ο’ικοΰντες παρειλημμένα δόςη λέγρυσιν, ώς άλλο 'Ποίοδος ποιησαι 

» ουδέν, η τά ’Έργα*  . . . καί μοι μόλιβδον έδείκνυσαν, ένθα ή πηγη, τά πολ- 
» λά ύπδ τοΰ χρόνου λελυμασμένα*  γέγραπται δέ αύτώ τά ’'Εργα. » —Plin. 
List. nat. XIII, 21. «... publica monuments plumbeis voluminibus. »

(γ) Παρβλ. Ήρόδοτ. βιβλ. έ. κεφ. 58. « κα'ι τάς βίβλους διφΟέρας καλέου- 
» σιν άπδ τοΰ παλαιού οί Ίωνες, οτι ποτέ έν σπάνι βυβλων έχρεωντο διφΟε- 
» ρησι αιγένρί τε και οιέησιν έτι δέ κα'ι τδ κατ’ έμέ πολλο'ι τών βαρβάρων 

» ές τοιαύτας διφθέρας γράφουσι. »
(δ) ΡΠη. αυτόθι· «... mox el priyata (monumenta linleis volunaini.
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ταΰτα καί πάπυρον (’Ιωάν. Β'. 12.), καί περγαμηνήν (πρδς 

Τιμόθ. Β'. δ'. 13.) (α), άλλα και πινακίδια (pugillares) (Λουπ. 

ά. 63.) (β), έξαιρέτως δτε ήθελαν βραχέα τινά μόνον νά γρά- 

^ωσί.
§. 4. Βιβλία καί συγγράμματα.

Τά βιβλία τών ‘Εβραίων (έβρ. σεφαριμ) είχαν ανέκαθεν σχή­
μα είλικτόν (έβρ. μεγιλλά) (Ψαλμ. λθ'. 8· ‘ίερεμ. μγ'. 14. 

κα’ι έφξ. ‘Ιεζεκ. β'. 0. ’Αποκαλύψ·. ς'. 14.) (γ)· δθεν έν και- 

ρω άναγνώσεως δέν ήνοίγοντο, άλλά κυρίως άνεπτυσσοντο 
(Βασιλ. Δ', ιδ'. 14. Αουκ. δ”. 17.), και πάλιν μετά τήν 
άνάγνωσιν δέν έκλείοντο, άλλ’ έπτύσσοντο (Λουκ. δ'. 20.),. 

καί πολλάκις πτυχθέντα, δτε δέν έπρεπε ν’ άναγινώσκωνται, 
έσφραγίζοντο (Ήσ. κθ'. 11. Δαν. ιβ'. 4. Άποκαλύψ. έ. 1.)· 

δέν ήσαν δέ γεγραμμένα κατά στίχους, άρχομένους άπδ του 
ένας άκρου, καί λήγοντος μέχρι του άλλου, άλλα κατά- στή- 

λας (έβρ. -δελαθώθ) (‘Ιερεμ. μγ'. 23.).
Τά άρχαια τών 'Εβραίων συγγράμματα είναι τά εις ήμας 

διασωθέντα ιερά και θεόπνευστα τής αγίας Γραφής βιβλία, τών 
οποίων τά κανονικά άριθμουνται τά εξής· ή Πεντάτευχος, ή 
τά πέντε του Μωυσέως βιβλία, ή Γένεσις, ή Έξοδος, τδ Λευι- 
τικδν, οί ’Αριθμοί, κα'ι τδ Δευτερονόμιον, δ ’Ιησούς του Ναυή, 
οί Κριταί, ή 'Ρουθ, τά τέσσαρα τών Βασιλειών, τά δύο τών 
Παραλειπομένων, ό Έσδρας .καί Νεεμίας, ή Έσθήρ, δ Ίώβ, 

» bus)'confici coepta. »—Liv. IV, 20. « veleres annales . . . linleoa. > 
(a) Plin. αύτόθΓ «... mox aemulatione circa bibliothecas Ptolemaei et 

p Eumenis, supprimenle chartas Plolemaeo, . . · Varro membranes Per- 

» garni tradidit repertas. »
(β) Τά όποια άναφέ^ει ήοη ό "Ομηρος· *Ιλιάα.  Ζ. 169.

» γράψας έν πίνακι πτοκτω Οομοφθόρα πολλά» »
Plin, αυτόθι * » pugillarium usum fiiisse eliam ante Trojana tcmpora, inve- 

» nimus apud Homerum. »
(γ) Kat τό σχήμα τούτο ίχβ». κα'ι νυν ό μωσαϊκό; νόμος είς των Ίου> 

£αίων τάς συνα^ωγάς.
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cl Ψαλμοι, αί Παροιμίαι, δ ’Εκκλησιαστής, τδ ’Ασμα τώ'; 
ασμάτων, οί προφήται Ώσηέ, ’Αμώς, Μιχαίας, Ίωήλ, Όβδιού, 
Ίωνας, Ναούμ, ’Αββακούμ, Σοφονίας, Άγγαΐος, Ζαχαρίας, Μα­
λαχίας, Ήσαΐας, ‘Ιερεμίας, Βαρούχ (θρήνοι και έπιστολαι), 
'Ιεζεκιήλ και Δανιήλ (α). Πλήν δέ τούτων μνημονεύονται και άλ­
λα, τά δ ποΐα δμως δέν διεσώθησαν μέχρι τών καθ’ ήμας χρό­
νων*  ταυτα δέ είναι*  ά) τδ βιβλίον του εύθούς (Βασιλ. Β . ά. 
18.)* —β') τδ βιβλίον λόγων τών ημερών του βασιλέως Δαυίδ 
(Παραλειπ. Α'. κζ'. 24.)· — γ') οί λόγοι Σαμουήλ του βλέ- 
ποντος, Νάθαν ταυ προφήτου, καί Γάδ του βλέποντας (Παρα- 
λειπ. Α'. κθ'. 29.)· — δ') τδ βιβλίον ρημάτων Σαλωμών (Βα- 
σιλ. Γ'. ιά. 41.)·—έ) Σαλωμώντος παραβολαι, ωδαί, και περί 
τών ξύλων, περί τών κτηνών, περί τών πετεινών, περί τών 
έρπετών, και περί τών ιχθύων (Βασιλ. Γ\ δί 32. 33.)*  — ς) 
λόγοι Νάθαν τού προφήτου, καί Άχία του Σηλωνίτου (περί τής 
βασιλείας του Σαλωμώντος) (Παραλειπ. Β\ θ'. 29.)’ —ζ#) λό­
γοι Σαμαία του προφήτου, και ’Αδδώ τού δρώντος (περί τής 
Ιστορίας του 'Ροβοάμ) (Παραλειπ. Β'. ιβ'. 15.)·-—ή) λόγοι 
Ίηού του Άνανι (περί τής βασιλείας του Ίωσαφάτ), οςτις κατέ­
γραψε βιβλίον τών βασιλέων του ’Ισραήλ (Παραλειπ. Β'. κ. 
34.)· — θ') λόγοι Ίεσσίου τού προφήτου (περ’ι τής ιστορίας 
του βασιλέως Όζίου^ (Παραλειπ. Β'. κςΛ 22.)· — ι') λόγοι 
τών ημερών τών βασιλέων Ισραήλ και Ιούδα (Βασιλ. Γ'. ιδ'. 
19. 29.)’ — ιά) θρήνοι 'Ιερεμίου εις τδν θάνατον τού βασι- 
λέως ’ίωσίου (Παραλειπ. Β'. λέ. 25.)· —· και ιβ') βιβλίον βα­
σιλέων Περσών καί Μήδων (Έσθήρ ί. 2.).

(α) Ό Τωβιτ, ή ΊουδϊΟ, ή Σοφία Σαλωμώντος, ή Σοφία Σει^άχ, κα'ι τά 
των Μακκαβαίων, αποκλείονται του κανονος.
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ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΞ ΤΗΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ.
Α.

’Αβραάμ σελ. 4. 5. 245. . 
’Αγγεία μαγειρικά 231.
Άγγελος της εκκλησίας 103.
Άγια αγίων 101.
Αγιασμοί 281.
Αγροί 285—87.
Άγυιαι 212.
Αγώνες ,έλληνικοί 278.
Άδυτον 65.
Άδώνια 173.
Άδωνις 173.
Άζυμων έορτή 157.
Αιμάν 325.
Αινίγματα 321.
Αιρετικοί -τών Εβραίων 179.·
Ακαδημία: 333.
Ακάθαρτον 282.
Άκόντιον 55.
Άκροπόλείς 58.
Ακροπόλεως έορτή 163.
Ακυλάς 308.
Album 30.
Αλέξανδρος χαλκεύς ,308.
Άλόησις 291.
Αλφαβητικά γράμματα 314. 

338.
Άμαξα: πολεμικά: 48.
Άμνος πασχάλιος 158. 159.
Αμοιβή ή διά τών ίσων 34.
Άμπελος χρυσή 101. 
’Αμπελουργία 292.

Αμφιθέατρα 278.
Αναίμακτοι θυσίαι 131—34.
Άναμέσον τών έσπερινών 69.
Άναξυρίδες 116.
Ανατομία 312.
Ανθύπατοι 20.
Αντίγονος Ζοχαΐος 183.
Άντιόχου (έπι) κατάστασις Ε­

βραίων 15. 97.
Αντωνία 217.
Άπαρχαι 134. 159.
Απόλλων 177.
Άποπομπαίω 155.
Άπότισις 32.
Άργυρος, νόμισμα 75.
Αριθμητικά σημεία 314.
Αριστόβουλος 16.
Άρκτουρος 315.
Άροτρον 289.
Άρτεμις 177.
Άρτέμων 302.
Άρτοι ένώπιοι 87.
Αρτοποιοί 230.
Άρτος 230. έμβεβαμμένος εις 

ό'ξος 290.
Άρτος κακώσεως 159.
Αρχέλαος 17.
Αρχιερείς 104. ιδιότητες αυ­

τών 105. καθήκοντα, άξια 
112. διαδοχή 113. απαλ­
λάσσονται τού άνδραδελφι- 
κού γάμου 250.

Αρχιστράτηγος 14.
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Άρχισυνάγωγοε 103.
Άρχιτρίκλίνος 236.
Άρχων 215.
As 77.
Άσάφ 325.
Άσματα ιστορικά 312. 321.
Ασπασμός 268.
ΆσπΙς 51.
Άσσάρεον 77.
Άστάρτη 171. 17 6;
Αστέρες οδηγοί τών ναυτελ- 
λομένων 303.

Άστρολατρεία 79. 
’Αστρολογία 315.
Άσυλον 40.
Άσφαλτος 211.
Άταργατεϊον 171.
Άτάργατις 171. 172. 176.
Αυλές 328.
Άφεσες της καταδίκης 39.159. 
Αφορεσμού είδη τρία 37—8.

Β.

Βάαλ 169.—βερίθ, μυΐα 170.
—πεώρ 171.

Βαμβάκιον 290.
Βαπτιστής Ιωάννης 18.
Βασιλέων κυβέρνησες 10. υπο­

χρεώσεις, καθήκοντα 11. πρός- 
οδοε, χρίσες, παράσημα 12. 
τεμαε και προςηγορίάε 13. 
ονόματα αμετάβλητα 14.

Βάτος 72.
Vectigalia 43.
Βεοενίκη 19.
Βήλ 178.
Βήμα γεωμετρικόν 74,

343

Βήμα συναγωγών 103.
Βιβλία 340. — τής αγίας Γρα­

φής, αύτόθε.
Βιβλίον άποστασίου 253.
Vigiliae 69a
Vinum temperatum 231. 
Βίος δ κατ’ οϊκον 239—84a 
Βουλαε 214.
Βουλευτηρίου δέσις 21.
Βους αφίμωτος 291.
Βωλοκόπος 289.

Γ.

Γάδ 178.
Γαμαλιήλ 183. 332.
Γάμοι αθέμιτοί 248—49.
Γάμος άνδραδελφιζδς 249— 

50.—έθιμα 250. 251—53. 
—συνδήκαε 251.

Γεδεών 285.
Γένεαλογίαι 312.
Γενεδλεαλογία 315.
Γεωγραφία 313.
Γεωμετρία 315.
Γεωργία 284—97. 304.
Γλευκος 293.
Γλώσσα εβραϊκή 334. διαίρεσες 

αυτής 335. — του πρωτο­
πλάστου, αυτόθι.

Γνώμων 68.
Γομδρ 72.
Γράμματα 336. ’Ασσυρία 337.

-—εύρεται αυτών, αυτόθι.
Γραμματείς 8. στρατιωτικοί 50. 

έπιστάται ναού 50. ώς άρ- 
χαι 214, σοφοί 331—32.
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Γραμματείς βασιλικός 14. δι­
καστηρίου 23.

Γραμματοειςαγωγεΐς 8. 214.
Γραφή αγία 2.
Γραφή χαλδαϊκή 337. τά πρδς 

αυτήν επιτήδεια 339.
Γυνααωνϊτις 99. 210.
Γυναικών κδσμος 225—26.

Δ.

Δαγών 176.
Δακτύλιος 225.
Δαρεικδς 76.
Δαρεΐος Νόθος 201*
Δαυίδ 7. 12.324. 325.
Δεδωρημένοι 1:1.
Δέκαρχοι 7.
Δέκατα 135 —38.
Δεκάτη πρώτη 136. δεύτερα

137.
Denarius 76.
Δένδρα δπωροφόρα 295—97.
Δερκετώ 171- 172. 176.
Δεσμωτήρια 36.
Δηνάριον 76.
Διαγωγή τών Εβραίων πρδς 

τούς ήττηθέντας 63—4.
Διάδημα 12.
Δίαζύγιον 253—54.
Διαθήκαι 244.
Διατάξεις γεωργικαί 285—87.
Διδασκαλία 241. 332.
Δικάζειν (τρόπος του) 22—23.
Δίκαι γίνονται δημοσία 20.
Δικαιοσύνη παραβάλλεται πρδς 

μόλιβδον 7.
Δικαστήρια 20. 21.

177. 316·Διόςκουροι
Διχοτομία 29.
Δόρυ 54.
Δούλοι 274—77. έργα αυ­

τών 276.
Δράκων 316.
Δράματα σκηνικά 279.
Δραχμή 77.
Δρούσιλλα 19.
Δώμα 209.
Δώρα 132. 134—40. 270.

Ε.

Εβδομάδες 67.
"Εβδοαον έτος (έβδοματικδν) 

287.
'Εβραίων κοινωνική κα! πολι­

τική κατάστασις 5. έξοδος 6.
’Εγκαινίων έορτή 165.
Είδωλα Αιγυπτίων 306.
Είδωλολατρεία 79. 168—79.
Ειςπράκτορες 43.
'Εκατόνταρχοι 7. στρατιωτικοί 

50.
Έκτομή απαγορεύεται 246. 
’Εκφορά 260—62. 
’Ελαιοκομία 304—9.
Έλαιον 294. 311.
’Ελεγεία 261. 321.
’Ελεημοσύνη καλείται δικαιο­

σύνη 274.
’Ελευθέριοι τέχναι 320—29.
Έλέφας (όστούν) 212.
Ελισαίε 285. 331.
"Ελληνες συγγραφείς 3. 
Έλληνισται 196—99. 
Elogium 30.



ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ. 345

Έμπορων προ της βαβυλ. αιχ­
μαλωσίας 298—300. μετ’ 
αυτήν 301.

Έναιμοι θυσίαι 126.
Ένδυμα άρχιερέως 107.
’Ενδυμασία 220. τών άνδρών 

221. τών γυναικών 224.
Ενιαυτός σεληνιακός, μωσαϊκός, 

δναίρεσις αύτου 65. άργή αύ­
του 66.

Ενταφιασμός 262—63. 
Έντολαι έπτά του Νώε 166. 
Ενώτια 226.
Exactores 43.
Εξιλασμού ημέρα 154—56. 

’Εξουσία πατρική' έπι τών τέ­
κνων 241—43.

'Εόρται 151. τρεις μεγάλαι! 56. 
μεταγενέστερα: 163 —65.

Έπαϊτα: 273.
’Επαρχοι 15.
Επιμιξία εμπορική και πολι­

τική 314.
’Έπιπλα 211.
Έπισπασμός 1 23.
Έπιστήμα: 309—29.
Επιτηδεύματα 304—9.
Έπτάπυλος αυλή 99. 100.
Έπωμις 108.
’Εργαλεία γεωργικά 288.
Εργαστήρια 309.
Έσδρας 22. 310.
Έσσαΐοι 185—92.
Έσχάραι 211.
Έτος τής άφέσεως 286.
Εύλτγ-'α (προςευγή) 233.
Ευνούχοι 247.
Εύχαί 1 4 1 — 16. καταφατικα!

142. άποφατικαι 144—46*  
Εύχαριστία 233.
Ευχή του άναθέματος 143.
Έωςφόρος 315.

Ζ.
Ζυγά 73.
Ζυγός βασιλικός 12.
Ζωδιακός 316.
Ζώνη 116. 221. 224.
Ζωολατρεία 81.

Η.

Ηγεμόνες στρατού 49.
Τίμεοών διαίρεσις 68. 
Ίΐλ'ι‘10.

^'Ηλίας 331.
Ηρώδης δ μέγας 17. 213. 

βασιλική οικία αύτού 218. 
— Άντίπας 17. 18. — ’Α- 
γρίππας 18. ·— Άγρίππας 
νεώτερος 18.

Τίρωδιάς 18.

Θ.

Θάλασσα χυτή 96.
Θέατρα 278.
Θεοί τών έν Σαμαρεία άποί- 

κων λαών 179.
Θεοκρατία 5.
Θεραπευται 192—96.
Θερισμός 290. 
Θόβελ 304.
Θρήνοι 261.
Θρονος 13·
Θυνατέοες 243.

23
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Ίο3σηπος 2.
Ιωσήφ μνήστωρ 308.

Κ.

Κάβος 72.
Καθαρισμός 281.
Καθαρόν 282.
Καθέδραε συναγωγών 103.
Καιν, πρώτος δ κτίσας πόλεν 

212.
Κάλυμμα 224—25. —κεφα­

λής 222—23.
Κάμινος 31.
Καρποί τής γής 289.
Κάρταλλοε 293.
Κάτοπτρον Ρμικρόν μετάλλινον 

226.
Καυσις τών νεκρών 263»
Κέδρος 295^
Κειρίαε 258.
Κελλία 96.
Census 43.
Κερατίνη 329.
Κεφαλοδέσαου διάφοροι τροποι 

224.
Κηδεία 258—59.
Κήνσος 43.
Κήποι 297.
Κιβωτός τής διαθήκης 85 — 

87. 97. του Νώε 305.
Κιθάρα 327.
Κίναιδοι 257.
Κινύρα 327.
Κληρονομιά 243 — 44.
Κλίνη 211. (φέρετρον) 261.
ΚλοπαΙ 32 — 33.
Κνημίδες 53.

346

Θυμίαμα 90.
Θύραε 210.
Θυρίδες 211. — παρακυπτδ- 

μέναε 95.
Θυσίαε 124 — 34. ομολογίας, 

αινέσεως 126. περί αμαρτίας, 
περί πλημμελείας 127.

Θυσεαστήριον θυμιάματος 90. 
τών ολοκαυτωμάτων 92. τών 
καρπωμάτων 95—6.

Θώραξ 52.

I.

’Ιακώβ 4. 5. 245.
Ίανναΐος (Αλέξανδρος) 16.
’Ιατρική 311—12.
’Ιδιθούν 325.
Ίερατεεον 104—22.
Ιερείς 10. 71. 116—19. 

312.
Τεροδοΰλοε 121 —22.
’Ιερουσαλήμ 215—20. πύλαι 

216. λαμπρά οικοδομήματα 
217—19. περίχωρα, περιο­
χή, πληθυσμός 219.

Ιησούς Ναυή 6. 9.
ΊλαστικαΙ θυσία: 127—29.
Ίμάτιον 222. 224.
Ίν (έίν, Sv) 72.
Ίουβάλ 304.
Ιούδας Γαυλανίτης 18.
'Ιππικόν 48.
Ισαάκ 4 245.
Ιστορία 312.
Ίωβήλ 208.
Ίωνάθαν, δ νεκρός αυτου καίε- 

ται 263.
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Κόμην (τά κατά τήν) 226.
Comissationes 237.
Congius 72.
Κούσπιος Φάδος 19.
Κραυγή (προςευχή) 149.
Κρέας 231. παρετίθετο επί λα­

πάδων 233.
Κρημνισμδς 29.
Κριός 60.
Κριταί 7. οί παραβάται παρα­

βάλλονται πρδς λύκους 7. με­
ταχειρίζονται τδν λαχνδν 8. 
απαγορεύεται είς αυτούς δ δε­
κασμός κ. τ. λ. 20. έκάστη 
πόλις ειχεν ίδιους 21. — ώς 
άρχαι 214.

ΚριταΙ (άρχοντες) 9—10.
Κρόνος 79.
Crux decurtata, capitata 30. 
Quadrans 77.
Κυβέρνησες πολιτική 4. 
Κύμβαλα 326.
Κύπρος (φυτδν) 229.
Κυρήνιος 18.
Κώμαι 214.
Κώμοι 237.

Λ.

Λάκκον (ρίπτειν είς τδν) 31.
Lacus vinarius 293.
Λάρναξ έν ταις συναγ. 103.
Λατρεία, τών πατριαρχών, είς 

τήν Αίγυπτον και τήν έρημον 
78. τών αιγών 81. ιεροί τό­
ποι αυτής 82. μέρη αυτής 
122—51. διάφοροι καιροί αυ­
τής 151—66. τά μετέχον- 

τα αυτής μέλη 166·—68. 
του Βάαλ 168. τής Άστάρ-
της 171. του Θαμμούζ 172.
του Μολδχ 174. του Λαγών
176.

Λάφυρα 61.
Legati 20.
Legatus ecclesiae 103.
Λειτουργοί βασιλικοί 14.
Λεπροί 282.
Λευΐται 8. 119—21. 310.
Λεύκωμα 30.
Ληνδς 293. — ελαίου 294.
Λίβανος 91.
Λιθοβολία 27. 251.
Λίκμησις 292.
Λίνον 290.
Λίτρα 73.
Lituus 329.
Λογεΐον 109.
Λουτήρ 93.
Λουτρά 311.
Λυχνία επτάφωτος 89.

Μ.

Μαθηματική 314.
Μακκαβαϊοι 17.
Μακκαβαιος ’Ιούδας 15. 98.
Μανασσής 201.
Μαντεία 317—19.
Μαργαρίται 225.
Μαρδοχαϊκή ημέρα 164.
Μάρτυρες 24.
Μαστίγωσες 35.
Μάχην (τά κατά τήν) 56.
Μέθη 232.
Μελικέρτης 169.
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Μενι 178. 179.
Μέτρα 70. διαίρεσες αυτών 71 
-----73. μήκους 73.
Μετρητής 72.
Μήνες 66—67.
Μηχαναι άφετήριοζ 60.—ά- 

λοήσεως 291.
Miliare 74.
Μίλιον 74.
Μισθός στρατιωτικός 50. δ έκ 

τής πορνείας και παιδοφθο- 
ρίας 257.

Μισθωτοί 277.
Μίτρα 110.
Μνα 73.
Μνημεία 265.
Μόδιος 72.
Μοιχεία 254 — 56.
Μολόχ 174.
Μονογαμία 247.
Μονδμαχίαι πολέμου 57.
Μόσχος γρυσους 81.
Μουσική 324—26. — όργανα 

αυτής ζρουόμενα 326. πνευ­
στά 327 — 28. σημεία αυ­
τής 325.

Μυρίκη 296.
Μωυσής 5, 6. 7.

Ν.

Νάβλα 327.
Nablium 327.
Ναβώ 178.
Ναζιραιοι 144.
Ναναία 179 .
Ναός του Σαλωμώντος 93 — 

96. 306 307. — υπό II-

ρώδου καλλωπισθείς 96 — 
102.— του Όνίου 197.

Ναυάγιον 303.
Ναύκληρος 303.
Ναυπηγία 301—4.
Ναυτιλία 301—4. 314.
Νεβρώδ 212.
Νεεμίας 201.
Νεκρομαντεία 319.
Νεομηνίαι 153.
Νηστεΐαι 146—48.
Νίκην (τά περί τήν) 61.
Νισρώχ 179.
Νομικοί 331—32.
Νομίσματα, άσημα, κεκομμέ- 

να 75. ξένα 76. Σαμαρει- 
τικά 314.

Νόμοι περί του πολέμου 45— 
46. περί τής βρωμάτων τι- 
νών αποχής 237—39. υπέρ 
τών δούλων 274—76. πε- 
ρ! καθαρών και ακαθάρτων 
281 —84. περί αμπελουρ­
γίας 293.

Νομοδιδάσκαλοι 331—32. 
Νύξ 69.
Νώε 5. 292. 305.

Εενίας άρνησις 272.
Εένοδοχεια δέν υπήρχαν 271.
Εέστης 72. 73.
Εύλα, τά συνηθέστερα εις κα­

τασκευήν 212.
Ευ λο πέδη 36.
Ευλοφόρια 165.
Ευστός 219.
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Ο.

Όβολδς 73.
Όζίας 285.
Όθόνια 258.
Οικήματα 211.
Οίκησις, ή έν σπηλαίοις καί χα- 

λύβαις 207.
Οίκίαι 208—12.
Οικογενειάρχης 5. 
Οικονόμος 276.
Οίκου (δ έπι του βασιλικού) 14. 
Οίνος σπενδόμενος 133. μετά 

αρωμάτων 232. αντί φαρμά­
κου 311.

Οίφί 72.
Ολοκαυτώματα 129—31. 

Όνυξ 91.
Όξινα 289.
Όπλα 51. μετ’ αυτών θάπτον­

ται οί στρατιωτικοί 55. 263.
Όρκος 24. 
Όρνά 285, 
Ούγγία 73. 
Ούρίμ και δουμ’μ 110. 
’Οφθαλμών έντριψις 228· 
Όφεις χρυσοί 226. 
Όφις χαλκούς 306.
Όφιομαντεια 318.
Όφλάς 219. 
'Οχυρώματα 58—59. 
Όψων διάφορα είδη 230.

Π.

Paenula 224.
Παιδαγωγοί 240. 276. 
Παιδιαί 277—79

349

Παιδων γένεσις καί ανατροφή 
239—41. 307.

Παλαιστίνης ευφορία 287,— 
διαγραφή 314.

Παλαισταί 71.
Παλλακαί 247,
Palmi 71.
Paludamentum 224.
Παραλληλισμός 323. 
Παράσημον 302.
Παρεμβολή 57—58. 
Παρθένια 252—53.
Πάσχα 157—159.
Παύλος (απόστολος) Φαρισαίος 

183. σκηνοποιδς 308.
Πεζικδν 48.
Πειρατάι 301.
Πεντηκόνταρχοι 7. στρατιωτι­

κοί 50.
Πεντηκοστή 160—61.
Πεπαιδευμένοι 329—33.
Περικεφαλαία 52. 
Περιλακκώματα 293, 
Περίοδος προ Μωύσέως 4. έ­

πι Μωύσέως 5. μετά Μωύ- 
σην 9. ύπδ τούς Πέρσας 14. 
ύπδ τούς Μακκαβαιους 15. 
ύπδ τούς 'Ρωμαίους 17.

Περισφύρια 226.
Περιτομή 122—23.
Πήχυς 71.
Πικρίδες 158.
Πιλάτος 18.
Πίνας γεωγραφικός 314.
Πλανήται 316.
Πλατεΐαι 212.
Πλειάς 315. 
11λί>δοι 211.

24
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Πλοία 302.
Πλοία Τυριών 301.
Ποδοκάζη 36.
Ποίησις 320. ιδιώματα αυτής 

322—24.
ΠοιναΙ 26—39, έκτέλεσις αώ­

των 39.
Πόλεις 212 — 15. ονόματα 

αυτών 213. παραβάλλονται 
προς γυναίκας 215. πύλαι αυ­
τών 59.

Πόλεμον (προπαρασζευή εις 
τδν) 55.

Πολιορκία 60.
Πολιτεία οικογενειαργική 45.
Πολυγαμία 245—47.
Πομπήϊος 16—17.
Πόρναι 257.
Πορνεία 256—57.
Porlitores 43.
Ποτά 231.
Publicani 43.
Pugillares 340.
ΙΙους έλληνιζδς, ρωμαϊκός 74.
Πραιτώριον 21.
Πράκτωρ 27.
Πρεσβευται 20.
Πρεσβύτεροι 103.
Ιΐριονισμδς 28.
Proconsules 20.
Procurator 17.
Procurators 20.
ΙΙροςευχή, διαίρεσις αυτής, ί- 

Θιμα 148—51.
Προςηλυτισμδ; 168.
Προςήλυτοιτής δικαιοσύνηςίδδ. 

τής πύλης 167.
Προςκυνεΐν 269.

Πρόςτιμον 31.
Προςφοραι 132. 13 4—40.
Προφήται 329—33.
Προφητεία: 330.
Πρωτογεννήματα 134.
Ιίρωτοτοκείων πώλησις 245.
Π ρωτοτόζια 139—41.
Πρωτότοκος υίδς 244—45.
Πτερύγων του ναού 102.
Πτωχών (πρόνοια περί τών)

273.
Πυξ’ις 226.
Πύργοι 59. επί αμπελώνων

292.
Πυργοποιία 305.
Πώγωνα (τά κατά τδν) 226.

228. 307.

Ρ.

'Ραββί 270.
'Ραββινοι 3.
'Ραδβίνου υποψήφιος 333·
'Ραβδομαντεία 318.
‘Ράβδος ’Ααρών 85.
‘Ράβδος βασιλική 13.
‘Ραιφάν 80.
‘Ρεμμών 178.
’Ρομφαία 53.
’Ρωμαίοι συγγράφεις 3.

Σ.

Σάββατον 151—53. δευτερό- 
πρωτον 153.

Σαδδουκαΐοι 183-—85.
Σαδώκ 183.
Σάζκος 266.
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Σάλπιγξ 328.
Σαλωμών 299. 310. 319.
Σαμαρεΐται 199—206.
Σαμβύζη 327.
Σαμουήλ 10. 11.
Sampogna 328.
Σαναβαλλάτ 201.
Σανδάλια 222.
Σαούλ, ο νεκρδς αύτου καίεται 

263. εργάζεται τδν άγρδν 285.
Σεδίμ 177.
Σείστρα 326.
Σελά 325.
Seleucidarum aera 70.
Sextarii 72.
Σημεία πένθους 265—67.
Σίκερα 231.
Σίκλος 73.
Σιμών βυρσεύς 308.
Σιμών προστατεύει τδ έμπο­

ρων 300.
Σιτάρχαι 50.
Σιτοβολεώνες 292.
Σιών 215.
Σκαπάνη 288.
Σκάφη 301.
Σκηναι 208.
Σκηνή του μαρτυρίου 82—93.
Σκηνοπηγία 161 —63.
Σκήπτρον 12.
Σκοποί 59.
Σορδς 261.
Σοφοί 329—33.
Σπλαγχνομαντεία 318.
Σπονδαί 132.
Στάδιον 74.
Σταθμά 70. 73.
Σταις 230.

Στακτή 91.
Στακτής (θάνατος δ διά τής 

θερμής) 31.
Στατήρ 73.—νόμισμα 77.
Σταύρωσις 29.
Σταφυλαί 292.
Στέγη 209, 
Στέφανος 12.
Στήλαι 80. ίστοριχαΐ 312,
Στίμμι 229.
Στιχουργία 323.
Στοά Σαλωμώντος 99.
Στοαί 96.
Στολιστής 14.
Στράτευμα συνεστηκδς 47.
Στρατηγοί 49. άρχοντες τών 

πόλεων καί ζωμών 215.
Στρατιώτης ήτον έκαστος πο­

λίτης 46—47.
Στρατόπεδο? 57.
Στρωμναί 211.
Συγγράμματα 340.
Συζή 295,
Συκόμορος (συκάμινος) 296.
Συμβούλων Μωυσέως 7.
Σύμβουλος βασιλικός 14.
Συμπεριφοράς έθιμα 267—-68*  
Συμπόσια 234—37. πένθιμα 

261.
Συμφωνία 328.
Συναγωγαί 102—4· 241.
Συνέδρια 20.— κατώτατα 22.
Συνέδρων μέγα 21, 331.
Συνήγοροι 24.
Συνθήκαι 44—45.
Συνοδίαι 299.
Συριγξ 328.
Σφενδόνη 54.

24*
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Σχολάι 333.
Σχολεία 241. προφητών 330. 
Σωματοφύλακες 14.

Τ.

Τάλαντον 73.
Ταλμούδ 2.
Tamarix 296. 
ϊαρίγευσις νεκρών 259.
Τάφοι 264—65.
Τάφροι 59.
Τείγη αυτόθι.
Τέλη 43.
Τελώ ναι αυτόθι.
Τερέβινθος 296.
Τετράρχης 18.
Τέχναι 304—9. ζατάστασις 

αυτών είς τήν Αίγυπτον καί 
Παλαιστίνην 305. μετά τήν 
αιχμαλωσίαν τής Βαβυλώνας 
30Ζ—8. είς τήν αγίαν Γρα­
φήν μνημονευόμεναι 308—9.

ΤιμαΙ, υπό τών υποδεεστέρων 
πρός τούς ανώτερους άποδι- 
δόμεναι 268—70.

Titulus 30.
Τόκοι 298.
Τόξον 53.
Τοποτηρητής άρχιερέως 105. 
Τράπεζα 87.
Τρίτου δέκατου έξήγησις 138.
Τρόπαια 61.
Τροφή 230—39.
Τρυγητός 293.
Τρώγει ν (τρόπος τού) 232.— 

(καιρός του) 233.
Τρωγλοδυται 207.

Τυμβωρυχία 265.
Τύμπανον 326.
Τυμπανισμός 29.
Tunica 221.

Υ.

Ύδωρ αντί οίνου έπί σπονδών 
133. — σύνηθες ποτόν 231.

Ύδωρ του έλεγμου 255.
Ύδωρ του ραντισμού 283. 
Ύμνοι επινίκιοι 66. 321. 
Ύπηρέται συναγωγών 103. 
Υπόδεσις 222.
Ύποδύτης 107.
Υπομνήματα δημοσία 313.
Ύποπόδιον 13.
Ύρκανός 16.

Φ.

Φαιλόνης 224.
Φαρισαίοι 179—18 ο.
Φήλιξ 19.
Φίλιππος 17. 18·
Φιλοξενία 270—72.
Φιλοσοφία θρησκευτική και η­

θική 310.
Φίλων 2.
Φοϊνιξ 295.
Φόνος 40. 41 · *
Φόροι, ιεροί 41. πολίτικοι 42.
Φρούρια 58. έ'ρημ^ 39· 
Φυλαι 5. 6.
ΦυλακαΙ τής νυκτός 69.
Φυλάκισις 35.
Φυλακτήρια 150. 182.
ΦυΖάρχης 6.
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Φυσική ιστορία 319. 
Φωνήεντα 338·

X.

ΧαβραΟά (δεβραθά) τής γής 74.
Χαλβάνη 9L
Χάραξ 60.
Χαριστήριοι Ουσίαι 126.
Χειροτονία άργιερέως 106.
Χειρών νίψις πρύ και μετά τήν 

τράπεζαν 233.
Χερουβίμ 84. 95. 96.
Χήραι 244.
Χιλίαρχοι 7. στρατιωτικοί 50.
Χιτών 46. 221—22. 224.
Χλαμύς 223.—κόκκινη 224.
Chlamys purpurea 224.
Χλιδών 13.
Χοΐνιξ 73.
Χορός 279.
ΧουΟαΐοι 200.

Χριστοί 13.
Χρονογράφοι 312.
Χρονολογία 70.
Χρόνος 64.
Χρυσά? αλώσεις 225.
Χρυσός 75.
Χώμα 60.
Χωρία 214.

Ψ.

Ψάλται 325. 326.
Ψαλτήριο? 327.
Ψε'λλια 225.
Ψευδοπροφήται 331.
Ψευδοσμέρδις 97. 201.
Ψυχαγωγίαι 278.

Ω.

ΤΩραι 68.
Ώρίο>ν 315.



ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ

ΤΟΝ ΦΙΑΟΜΟΤΣΟΝ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ.
Έν ΆΘήναις

'Ο Σ. Εύβοιας Νεόφυτος, Γρηγ. Παπαδόπουλος 1 
πρόεδρος τής ίερας Συνόδου 2 Κ. Τ. Οίκονομίδης 1

'Ο Σ. Κυκλάδων Δανιήλ 2 Π. Εύστρατιάδης 1
'Ο Σ. πρώην Ηλείας Ίωνας 2 Νάρκ. Μορφινός 1
'Ο Σ. ’Αττικής Νεόφυτος 2 Άθ. Γ. Κωστόπουλος 1
Άρχιμ. Μισαήλ Άποςολίδης 2 Γ. Παπαδόπουλος 1
Θ. Φαρμακίδης. 2 Χαρίδ. Δραγάτσης , 1
Άρχιμ. Γ. Καλαγάνης 3 Δημ. Κ. X. Νικολάου 1
Πρωτ. X. Κωνοφάος 1 Γεώργιος Βιώνης 1
Νεόφ. Δότος 1 Νικ. Γ. Θεοχάρης 1
Καλλ. Καστόρχης, ίεροκήρυξ 1 Κωνστ. Δόσιος 1
ΙΙρωτ. Άμβρ. Φραντσής 1 Α. Πολυζωίδης 1
Βερ. 'Ρέζερ, αρχίατρός τής Θ. ‘Ράλλης 1

Α. Μ. ·» Ν. Νέγρης 1
Ά, Άρνετ, ίερεύς τής Α· Μ. 1 Σ. Δ. Αγέλαστος 1
Κωνς·· Άσώπιος 1 Ά. Πάλμας , 2
Θεόδ. Μανούσης 1 Γ. Μ. Καραμάνος 1
Κ. Δομνάνδος 1 Μ. Ποτλής 1
Φίλιππος Ίωάννου 1 Ν. Ιωαννιδης 1
Ν. Κωστής ϊ Γ. Βέλλιος , 1
Δαμιανός Γεωργίου ’ 1 Σ. I ριανταφυλλης 1
Ν.’Λεβαδευς 1 Δ. Στρουμπος 1
Κ. Μαυρογιάννης 1 Κ. Ζέζος 1
Π. Καλλιγας 1 Γρηγ. Νοταρας 1
Γεώργ. Γεννάδιος 1 Μ· Τριανταφυλλίδης 1
'Ο αυτός διά τόν Δημήτριον Γεωργ· Τουρτουρης 1

ΚαραστάΟην έκ Νεγάδων 2 Κ. Γεωρ^ιάδης 1
Ίωάν. Ψαρας 1 Δημήτρ. Άννινος 1
Νικ. Χορτάκης 1 Θωμάς Σκουλουδης 1
Χρ. Βάφας 1 Παύλος Πέππας <
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Ά. Χατσοπουλος 2

Ν. Νικητόπλος 1

Καλλ. Σταματιάδης 1

Κωνστάντιος ίερεύς 1
Ίσίδωρ. Καπούλης ίερεύς 1

Ήγούμ. Γαβριήλ ’Ανας-ασίου 2

Ί. Φιλήμων 1

Σταμάτ. Χρυσοβέργης 1
’Ιωάν. Χουρμουσιάδης 1

Ήλίας Σ. Σταθόπουλος 1

’Ιωάν. Κολοκοτίδης 1

Κωνστ. Α. ’Ανδρεάδης 1

Δημήτρ. Ίωαννίδης 1

Κ. Κλεάνθης 1

Άρχ. Ν. 'Ρωμανίδης 1

Πρωτ. Ιωσήφ Κωνσταντινίδης 1
Διονύσιος Ίωάννου 1

Δημήτρ. Έλευθεριάδης 1
Άνθιμ. ’Ολύμπιος 1

’Ανθιμ. Ζωγραφίτης 1

Γρηγ. Άγαθόβουλος 1
Δανιήλ Πετρούλιας 1
Νεόφυτος Κωνσταντίνου 1

Χριστοφ. Γ. Κωστόπουλος 1
Διονύσιος Σασανάς 1

Κύριλλος Θεοδώρου 1

Μητροφάνης Οιχονομίδης 1
Δωσίθεος ’Ασημαχί'δης 1

Ναθαναήλ Γολφινος 1

Φιλόθ. Οίκονομόπουλος 1
Κοσμάς Παπαλέξης 1
’Ανδρέας Δρακονταϊδής 1
Χαραλάμπης Φωχάς 1

’Ιωάννης Καμπούρης 1

Κωνς*. Γ. Ματσανός 1

Νικηφόρος ίεροδιάκονος 1
Άγγελος Καππώτας 1

Σπυρ. Μαργαρίτης 1

Γεώργ. Δ. Λέκας 1
Νικόλαος Γεράσης 1

Δημήτρ. ’Αδαμάντιου 1
Άναστάσ. Κωνσταντινίδης 1
Βασίλειος Βράνης 1

Παναγ. Γ. Παπαδόπουλος 1

Ίωάν. Καλβουκορέσιος 1
Σωτήριος Καρακούσης 1

Δημήτριος Φωτιάδης 1

Κωνστ. Γ. Κρίτσας 1
Γεράσιμος ^Αννινος 1
Ί. Γ. Σεμτέλλος 1

Γεώργ. Ί. Ζιάκας 1

Νικόλαος Δημητρε'λλης 1
’Αντώνιος *1. Δαλλωνας 1

’Ιωάννης Μινώτος 1
Γεώργιος Άδαμαντίου 1

Γεώργιος Βελέντσας 1

Ιωάννης Μάλλωσις 1
Χριστόδ. Καλλιακούδας 1
’Αλέξανδρος Ζίννης 1

Χαράλαμπος Άγγελίδης 1
Χριστόδ. Ίωαννίδης 1

Δημήτριος Άλέκου 1

Π. Παπ. Ζαφειρόπουλος 1
’Ρήγας Γουλιάμου 1

Κωνστ. Μαντέλλας 1

Λεωνίδ. Χρυσανθακίδης 1

X. Α. Μίλων 1
Άλέκος νΑχολος 1

Α. Σ. Χαραλάμπους 1

Νιχόλ. X. Λόντος 1

Σ. X. Σιδέρης 1
"Ρήγας Κουρόπουλος ι
Τίρακλής Σεβαστιανός 1
Α. Γεραλός 1

Ν. Μ. Σάλτας 1
Ίωάν. Δ. Γιαννόπουλος 1
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’Αριστείδης Σερφιώτης ί
Σ. Δ. 'Ροδοκανάκης 1
Προκόπιος Μελισσαρόπουλος 1 
Νικηφόρος ’[. Παυλίδης 1
Ίωάν. Ν. Δελιγιάννης 1
Β. Π. Βοζικόπουλος 1
Κωνς. Μελισσάρης 1
Ναθαναήλ Ίωάννου 1
Γεο>ργιος Ά. Δεάγγελης. 1
Νικόλαος Μπουάτης. 1
Δημήτρ. Κ. Μαυροϊωάννης 1 
Εύαγγελινδς Βαλτατζής 1
Γεώργιος Σκαντσόπουλος 1
Δημ. Ν. Παππόπουλος 1
'Αντ. Φ. Περωτής ί
Πάνος Πίσσα 1
’Ιωάννης Τρίμμης 1
Φίλιππος Φωτιάδης 1
Λουκάς Κατσίνας 1
Κωνς·. Μ. Θεοδώρου 1
’Αγγελος Κωνσταντινίδης 1
Σπυρ. Κουρόπουλος 1
’Ιωάν. Κουρόπουλος 1
Δ. Σακκελαριάδης 1

Έν Πε/pat εϊ

Θεοδώρητος Κτένας 1
Ίωάν. Γ. Πατάκης 1
Π. Λιβαδας 4
Δ. Θεοχάρης 1
Θεόδ. Βώκος 1
’Α. Κοντόσταυλος 1
Δημήτρ. Παπανικολάου 1
Κυριάκ. ’Αλεξάνδρου ί

Έν Ν.αυπλία

Γεώργ. Χρυσοβέργης, γυμνά- 
, σιάρχης 1
'Ιερεμίας Καζάκος 1
Μ. Οικονόμου 1
Β. Παυλίδης 1
Έμ. Δανδρές 1
Γ. Π. Βενετσανόπουλος 1
Β. Παπαδάκης 1
Ν. Βασιλείου 1
Π. Παπαδόπουλος 1
Άνδρ. ίερεύς. νομοφύλαξ 1
Δημ. Γ. Παπαγιάννης 1
Π. Μερίκας 4
Π. Σέκερης 1
Ί. ΌΘώνειος ί
Θ. Ίωάννου 1
Καλημ. ’Α. Ζωγράφου 1
Σ. Σκούφος 1

’Αντών. Κοφάδος 1
Παπ. Δοσίθεος έκ του Κα- 

ρακαλά 1

Έν τή κατά τήν Αέγιά- 
λειαν μονή τών

Ταξιαρχών

Ό ήγούμεν. Βενέδικτος Χρι- 
στίδης 1

Ό πανοσ. ’Ανανίας Κάβουρας 1 
— Δανιήλ Γουμποΰρος 1
— Γερμανός Γιαννόπουλος 1 
— Συμεών Άβραμιάδης 1 
— Στέφανος Άργυριάδης 1 
—- ’Αμβρόσιος Γεωργιάδης 1

[ — Πατάπιος Δημητριάδης 1 
— Ιωσήφ Ίωαννίδης 4
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Ό Ιεθολ. Γερβάσος Κων- Έν Σταυροπηγίω 

σταντινίδης. 1
— Παφνούτιος Βασιλείου 1 Νικηφόρος. Κοκκινάζης 4
■ — Εύθ. Άλεξανδρόπουλος 1 Ν. Καπετανάζης 1
— Άβέρζιος Λ. Λαμπύρής 1 Β. Καπετανάζης 1

Ό δσιώτ. ’Αζαρίας Κόρακας 1 Παίσιος Χελμού ί
— Γρηγ.Τρίανταφυλλίδης 1 Νιζηφόρ. Πνευματικός Μα-τ
— Διονύσιος Νικολαιδης 1 νολακάζης Ί

Χρύσανθος Ζερβάκης 1
Έν τη μονή του μεγά- Γ. ΛογόθέτοΟ 1

λου Σπηλαίου Παναγιώτ. Ζιβύνας 1
Ιερεμίας Δημόπουλος 1.

Ό προηγούμ. Δαμασκηνός Οικονόμος Νικόλ. Κουζής 1 
έκ Βουρών 1 Γ. Γερανέας 1

Ό προηγούμ. ’Ιερόθεος έκ α. Ταβουλαρίδης . 1
Ζατούνης 1 χ. Κουλουφάκης 4

Ό προηγούμ. Γερμανός Περ- Ίωάν. Δ. Άλούπης 1
λέγζας 4 Ν. Άναστάρης 1

"Ο προηγούμ. Ίωνας Κανελ- Ίωάν. Κουχέας 1
λόπουλος 1 Παναγ. Μ. Βαρζλαντής 1

Σωφρόνιος Αρ. έκ Περιστεράς 1 Μύρμηγγας 1
Στέφανος έκ Σόλου 1 δ. Μαγριπλής 4
Παφνούτιος Ιερολοχίτης 1 Παναγ. Σζαρπαλάζος 1
Σαμουήλ Άνς-. Κατσαρός 1 α. Μαυροματε'ας 1
Βησσαρίων ’Αγγελίδης R. Μπαζετόπουλος 1
Παγζράτιος Κανελλόπουλος 1
01 αύτάδελφοι Στε'φαν. και ’£ν Σπάρτη

Γεώργ. Ίωάννου Σπηλιό-
τόπουλοι 2 Ό Λαζεδαίμονος σεβασμιώτ.

Ιγνάτιος Ιερομόναχος 1 Δανιήλ 1
Πορφύριος Άθανασιάδης 1 Π. Σμυρνάζης 1
Παγζράτιος Κωνς*αντινίδης 1 Ά. Πετρόπουλος 1
Κωνστάντιος Άνδρέου 1 Π. Μαυρΐκος 1
Ίωαννίζιος Ιερομ. έκ Βουρών 1 Δημήτρ. Μελετόπουλος 1
Μελέτιος Νιζολαίδης 1 Λεωνίδας Ν. Πετμεζάς 1
Άθανάσ. ιερομ. ’Αθανασίου, Ό ήγούμ. τής μονής Ζερμπί- 

έκ τής μονής Λαύρας. 4 · τζης Κύριλλος 1
Δ. Μιχαηλάζος 4
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Έ ν Θ υ ρ έ α

Νικόδημος 'ιερομόναχος 
’Ιωσήφ Κοράλλης 
Νικηφόρος Παναγιώτου 
’Ιωάννης Σαρρηγιάννης 
Κυριάκός ’Ιωαννίδης 
Παπ. Γεώργ. Π. Κωνστ.

Έν Πάτραις

Πρωτοσύγζ. Θεόφιλος 
Σταμάτ. ίερευς Βρανας 
Δημήτρ. Πράτζιζος 
Γεώργ. Μαργαρίτης 
Χρ. Σπ. Παπαδοπούλας 
Γεώργ. Πάνου 
II. Σχίζας
Βασίλ. Οίζονομόπουλος 
Άναγν. Τζέτζος 
Λουκάς Ν· Φωκάς 
’Αναγ. Μαργαρίτης 
Ί. Βοριάς
Πολύδωρ. Άλεξανδρόπουλος
Β. Βαρβιάνης
Π. Γαλανόποΰλος
Ί. Κοντολε'ων
Γ. Ά. Κοντογούρης
Κ. Β. ’Ασημακόπουλος
Δ. Παπαγεωργόπουλος 
Ν. Μανιάκης 
Ν. Πεταλας
X. Ί. Ζούκης 
X. Ντσΐνος

Έν Χαλκίδι

Κ. Πιτταζός, σχολάρχης

Ί. Ζηλήμων 1
‘Ρήγας Όρφανίδης 1

1 Έμμ. Ά. Δούμα 1
1 Ί. Κ. Κοτζιας 1
1 Άμβρόσ. Στ. Νεγροπόντε 1
1 Θ. ’Αλεξόπουλος 1
1 Άντών. Δρυμωνιάδης 1
1 Γ. Έ. Ταμβαζας 1

Δ. Λαζοβας 1
Ίωάν. Οικονόμου 1
Σταύρος Ά. Δούκας 1

1 Γ. Αίγιαλείδης 1
1 Κωνς-. Δημητριάδης 1
1 Γεράσιμος Φωκάς 1
1 Γεώργ. Παπαμανόλης 1
1 Ά. Κ. Προυσσος 1
1 Δ. Περδιζάρης 1
1 Μ. Γαρουφαλιας 1
1 Κωνς-. Χαντσόπουλος 1
1 Δημοσθένης Λ. Άβαντινου 1

1 Έν Έρμουιτόλεί
1
1 Γεώργιος Σουρίας 1
1 Δημήτριος Δουραμάνης 1
1 Κωνσταντίνος Χαρίλαος 1
1 Δωρόθεος Σχολάριος 1
1 ‘Ιωακείμ Σζαρπέτης 1
1 ΙΙρωτοσύγζ. Λ. Καμΐάνης 1
1 Άστέριος Θεολογίδης 1
1 ’Ιωάννης Ν· Βαλέττας ι
κ ’Αγάπιος Πόλκας 1
1 Σωφρόνιος 'Ιερομόναχος 1
1 Γαβριήλ ίερομ. Χιονάς 1

Ζαννής Στ. Σκυλίτσης 1
Μ. Καλλιάρχης 1
Εμμανουήλ Κρητίκίδης ι

1 Φ. ’Α. Χίλδνερ 1
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Κ. Σανδέρσκης 1
Δημήτρ. Δούκας 1
Γ. Μελισταγής 1
X. Λ. Μ. Εύαγγελίδης 1
Έμ. Ζ. Ψύχας 1

Έν Ύδρα

Ί. Χωματιανδς, δημοδιδάσκ. Ί
Κύριλλος ίερομ. επιστάτης 

τής έν Ύδρα ίερας μονής 1
Ελευθέριος ’Α. Μάτσης 1
Γ. ίερεύς Ά. Τήνιος 1
Παντελεήμων ίερεύς X. Νι­

κολάου ί
’Ιγνάτιος Μάνος ίερομ. 1

Έν Π ο ρω.

Ό έκ τής μονής Πόρου προ­
ηγούμενος Νικηφόρος 1

Διά τήν αυτήν Μονήν 2
Ευστάθιος Άν. Γκίκας 1
Κωνς*. Δ. Δουζίνας 1
Ευγένιος Ιερομ. Άνδριος 1
Νείλος μονάχος 1
'Ο ηγούμενος τής Μονής ’Ι­

γνάτιος 1
’Ιάκωβος μοναχ. Κύπριος 1
Πελάγιος ιερομόναχος 1
Γεώργιος Πασώτης 1

Έν Κωνς-αντινουπόλει

Εις τών συνδρομητών 1 0
Σαμουήλ άργ,ιδιδ. Σχ. Κου- 

ρουτζεσμέ 1
Δημήτριος Κλεοβούλης 3

Βαρθολομαίος Κουτλουμου- 
σιανός 1

Μιχαήλ Κωνσταντινίδης ί
’Αντώνιος Σπυριδωνίδης 1
Ν. Μ. Κοντογουρης 1
Κ. 'Ηρακλής ι
Ί. Α. Φιλαλήθης t
Π. Ιαννίδης ί
Ή βιβλιοθ. του άγιου Τάφου 1 ο

Έν Θεσσαλονίκη

Ό παναγιώτ. άγιος Θεσσα­
λονίκης 'Ιερώνυμος 5

Ό πανοσιώτ. εφημέριος Τά- 
κωβος 1

Ό σχολάργης Άστέριος Φι­
λιππίδης 1

Θεόδωρ. Φωτιάδης Λέσβιος 1
’Αντώνιος Μόσχου 1
Νικόλαος Άναστασιάδης t
Γεώργιος Τίραχλείδης 1
Κωνσταντίνος Άποστολίδης 1

Έ ν Βιέννη

Άρχιμ. Ζαχαρίας Χατσό- 
πουλος 2

Πρωτοσύγκ. Κοσμάς Λιβε- 
ρόπουλος 2

Προκόπιος Γεωργιάδης ίερομ. 2
’Άνθιμος Νικολαΐδης ψάλτης 1
Νικόλαος Μαντσουράνης 1
Μιχαήλ Κιοπέζας 1
Ζώης Χαραμής 1
Κωνς·» Μ. Κούρτης 1
Ζωρζής Σζαραμαγκας 1
Χρήστος Τζάλλης 1
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Δημ. Τύρκας 1
Μιχαήλ Ο. Δουμπας 1
Βασίλειος Σπόρου 1
Σιμός Ζ. Λέκκου 1
Χρηστός Μελιγκδς 1
Μάρκος Μπάρτζας 1
Θεοχάρης Π. βεοχάρης 1
Κωνς·. Ά. Χρηστομάνος 1
Δημήτρ. Κηλαϊδίτης 1
Ή εθνική ελληνική Σχολή 1
'Ρουσσος Τούλλιος 1
Ίωάν. X. Ν. Χαβιαρας 1
Νικόλαος Αωρέντης 1
Νικόλαος Ποτλής 1
Ναούμ Δημητριάδης 1
Στέριος Ν. Μπόντζος 1
Κωνς·. Ίωάν. Χάλλης 1
’Αθανάσιος Βεζυρουλης 1
’Αντώνιος Κυριάκου 1
Ιωάννης Τζατζαράγκος 1
Μιγαήλ Οικονόμου 1

Έν Τεργέστη

Ή Ελληνική Σχολή 5 
’Αρχιμ. ’Ιγνάτιος Θεολογίτης 1 
Γρηγόριος Ψαλτάκης, ίερο- 

διάκονος 1
Κυριάκης Βαρδάκας' 1
Κωνς·. Γιαλούσης 1
Δημήτριος Ν. Βλάχου 1
Ά. Κατρίτζης 1
Ιωάννης "Ομηρος 1
Δημήτρ. Ν. Άποστολόπουλος 1
Γεώργ. Ίωάννου Χ· Κως·ή 1
Δημήτριος Γ. Τζώρτζης 1 
’Ιγνάτιος Β. Ήπειρώτης ι
Γεώργ. Βλισμας 1

’Αλέξανδρος Τζατζαράγκος 1
’Ιωάννης Ν· Βλισμας 1
Κωνσταντίνος Σιβίνης 1
Παύλος Κ. Μαυροκορδάτος 1
Γεώργιος Παπιολάκης 1
Π. Α. Μαυροκέφαλος 1
Χαράλαμπ. Π. Μητρόπουλος 1
Βασίλειος Γιαννηλίας 1
Δημήτριος Σταματόπουλος 1
Άνας·. Εύλάμπιος 1

Έν Κεφαλληνία

Ήλίας ίερεύς Άλιπράντης 1 
Γεράσιμος Μαντσαβϊνος ίε- 1 

ροδιάκ. 1
Γεώργιος ίερεύς Χωραφας ό 1

'Ρακαντζής 1
’Ιωάννης ίεροδ. Κασσιμάτης 1 
Δημήτριος Γεωργίου Πάσχος 1 
’Ιωάννης Κονιδάρης Χαρα-

λαμπίδης <
Γεώργιος ίερεύς Βυζάντιος 1
Γεράσιμος αναγνώστης Προ­

κόπιος 1
Παναγής Μαζαράκης 1
Διονύσιος Κονιδάρης 1
Γεράσιμος Π. Παπαγεωρ- 

γόπουλος
Άνδρέας Μαζαράκης ίερεύς

Σπυρίδωνος 1
Κωνς-. Π. Πε'τρου Μακρής 1
Νικόλαος ίερεύς Μαντσαβϊνος 1
Διονύσιος Μανιάτης 1
Γεράσιμος ίερεύς Σολομός I
Γεώργιος Πάγκαλης 1
Παναγής Βαλσαμάκης 1
Άρις-· Βένετος του Κυριάκου 1
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Διονύσιμος ίερομ. δ Λοβέρδος 1
Κωνς*.  Βαλσαμάκης 1
’Αντώνιος Ματαράγζας 1 
Χρύσανθος ίερομ. δ Βάλσαμος 1 
Ό έλλόγ. Θεόδ. Καρουσος 1 
Κωνστ. ίερευς δ Μωραίτης 1 
Παναγής ίερευς δ Κουλουμπης 1 
Εύστ. Πανας Π. Εύαγγελινου 1 
Νικόλαος Γ. Πινιατόρος 1

Σπυρίδων ίερευς δ Φασόης 1
Στυλ. ’Αντίπ^ας του Ήλία 1
Νικόλαος Μαρκαντονάτος του 1

’Ανδρέου 1
Νικόλαος ίερευς Βελισσαράτος 1
Χρύσανθος ίερευς ο Δεπούντης 1
Εύςάθιος ίερευς δ Παντελιός 1
Δημήτριος ίερευς δ Αουβερδής 1
Σπυρ. ίερομ. δ Βεργωτής 1



ΤΩΝ ΗΜΑΡΤΗΜΕΝΩΝ ΔΙΩΡθΩΣΙΣ.

Γ

Σελ. 29 στίγ. 5 άντι κρημνός γράφε κρημνισμδς
— 34 —’ 7 — ταύρου —* λάκκου

— 61 —- 1 — 25 — 20

—· 8 -—· κρέοντα .—· κρέατα

— 65 — 30 — [ζάλισα — μάλιστα

— 66 — 6 — γ. — ¥·

— 75 — 12 — χρυσους — χρυσός

■I ■ · »' ■'"*  ■ " ■ 21 —· άπ’ αυτών — επ’ αυτών

— 86 — 22 — παρίσταται — παρίστανται

— 93 — 12 εξοβέλισαν τδ, (δ)

— 101 — 2 άντι διαστέλλοντο γρα<ρε διεστελλοντο

— 104 — 3 — ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΒ'. — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

— 106 — 26 — entworsen — entworfen

— 110 — 8 — διπλού — διπλουν

— 111 — 12 — resposum — responsum

■ II— II —* *»■  ~* 25 — Θουριμ — Οουμΐμ

— 116 — 5 — §· 3. — §·2.

— 119 — 3 — §· 4. — §· 3.

— 121 — 7 — §· 5. — 4.

— 122 — 7 —. ΚΕΦΑΛΑΙ0ΝΓ. — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

■ 1 1— —— > ■■■— 23 — moribuuda — moribunda

32 — manunisso — manumisso

— 151 — 3 —- ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Δ'. — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

— . * — 29 — ουτον — τούτον

— 166 — 1 — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ε'. — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

— 16S — 15 — ΚΕΦΑΛΑΙ0Ν ς — ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

— 171 — 4 —ι [Λίκρας — μιαρας

— 173 — 37 — ignorum -— signorum

Δ'

Ε'.

ς·.
Ζ’.



-— ασεβές

— ή
— Lawsonia

— αί
— δευτέρου άνδρδς, 

— υβριζεν
•— έκκρισις
— χαιρειν
— άγαλλομενοι
— τδν Κάρμηλον

— τδν Λίβανον
— Quidam

ΤΩΝ ΗΜΑΡΤ. ΔΙΩΡΘ. 3G3

Σελ. 179 ς-ίχ. 13 ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ζ'.γρ. ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Η’. 

— 189 — 6 — άσεβέςς 

— 209 — 9 — οί 
— 230 — 25 — aLwsonia 

— 232 — Ί — Α. Δ. 
— 241 — 8 — α 
— 254 — 7 — δεοτε'ρου, άνδρδς, 

— 270 — 5 — ύβριζαν 

— 283 — 15 — εκρισις 
— 287 — 34 — χαίρει 
— 290 — 17 — άγγαλλομενοι 
— 292 — 16 — τδ Κάρμηλον 
— — —- 18 — τδ Λίβανον 
— 336 — 31 — muidam

Αί σελίδες, άπδ του αριθμού 257, ημαρτημένος έχουν τετυ- 
πωμένον τδν άριδμδν κατά τήν χώραν τής έκατονταδος, του­

τέστιν αντί 257, 357 καί εφεξής, μέ^ρι του 288.
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